Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1  \ощ  епои^И  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ьоок  1о  еп1ег  Ше  риЬИс  с1ота1п.  А  риЬИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8епип§  а  хуеакЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсик  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 

118а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \у11И  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  1Иет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  ап(1  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Кеуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81псИоп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\\^е  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  дс^щпЫ  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  ^ог  и8е  Ьу  шсИу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Во  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисип^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  орИса!  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \\^е  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
аёсИиопа!  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Во  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  8ИИ  1п  соруп^Ы  уапе8  ^гот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  аИо\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  к  сап  Ье  и8е(1 1п  апу  таппег 
апу\уИеге  1п  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  ИаЫИ1у  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огтаИоп  апё  1о  таке  к  ип1уег8аИу  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
сИ8С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1р1п§  аи1Иог8  апё  риЬИ8Иег8  геасИ  пе\у  аисИепсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^иИ  1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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Въ  1-й  томъ  нашего  издан1я  вошли  стихотворен1Я  Державина 
за  все  время  царствовашя  Екатерины  П.  Въ  настоящемъ  том'Ь 
В1Ы  желали  поместить  всё  остальныя,  прежде  напечатанныя  его 
стихотворен1я ;  но  по  обил1Ю  сохранившихся  въ  рукописяхъ  ри- 
сунковъ  это  оказалось  неудобнымъ,  и  мы  остановились  на 
1808  год'Ь,  такъ  какъ  въ  этомъ  году  издано,  при  жизни  поэта, 
собраше  его  сочиненШ  въ  четырехъ  частяхъ,  доставившихъ 
главное  содержанхе  для  первыхъ  двухъ  томовъ  нашего  издан1я. 
Напечатанная  имъ  въ  1816  году  пятая  часть  войдетъ,  вм'ёсгБ 
съ  неизданными  его  стихами,  въ  составъ  сл-Ьдующаго  тома ;  изъ 
нея  мы  сообщаемъ  теперь  только  то  немногое,  что  относится 
еще  къ  1807  и  1808  годамъ. 

Все ,  написанное  Державинымъ  посл'ё  1 796  года ,  вообще 
гораздо  мен']Бе  изв'Ьстно,  нежели  прежн1я  его  произведен! я,  ко- 
торымъ  онъ  наибол'Ёе  обязанъ  своею  славой.  Между  тЁмъ  и 
изъ  поздн'ЁЁшихъ  его  стихотворен1Ё  мнопя  весьма  зам'Ьчатель- 
ны;  въ  нихъ  есть  м'&ста,  которыя  запечатл-Бны  такою  силою 
таланта,  что,  не  смотря  на  н'Ьсколько  устар'&вш1Й  языкъ  и  на 
шероховатости,  неразлучный  почти  съ  каждою  пьесой  Державина, 
они  никогда  не  потеряютъ  ц'Ьны.  Вотъ  почему  не  безполезно 
будетъ  обозр-Ьть  зд-Ьсь  хотя  б*гло  содержан1е  этого  тома.    Но 
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количеству  заключающюсся  въ  немъ  стихотворен1Й  видно,  что 
производительность  поэта  посл'ё  Екатерины  нисколько  не  осла- 
б'Бла.  Изъ  дв'Кнадцати  годовъ,  обнимаемыхъ  настоящимъ  томомъ, 
скуденъ  одинъ  только  1803-й,  въ  которомъ  Державинъ  зани- 
малъ  высошй  постъ  министра.  Изъ  духовныхъ  стихотворенШ 
этого  тома  особеннымъ  богатствомъ  содержан1Я  отличается  Без- 
смертге  души,  Надежды,  как1я  возбуждало  начало  царствовашя 
Павла,  отразились  и  на  поэзш  Державина:  оды  На  Новый  годъ^ 
Кг  Музгь^  На  Малыпгйскгй  орденъ  служатъ  отголоскомъ  об- 
щихъ  отрадныхъ  ожиданШ.  Другую  сторону  настроец1я  поэта 
показываютъ  его  изв-бстныя  два  стихотворен1я ,  На  возвращенге 
гр,  Зубова  изъ  Перст  и  Развалины.  Изъ  остальныхъ  одъ  ука- 
жемъ  на  вызванный  смерт1Ю  И.  И.  Шувалова  {Урт),  Л.  А. 
Нарышкина  и  великой  княгини  Александры  Павловны  {Эродгй 
нпдъ  гробомъ  праведницы) ;  но  особенно  заслуживаютъ  быть  'упо- 
мянутыми пьесы,  который  написаны  по  поводу  вызова  изъ  де- 
ревни, поб*дъ  и  кончины  Суворова  (Орем,  На  переходъ  Аль- 
пгйскиосъ  горъ  и  Снтирь).  По  картинамъ  природы  достойно  вни- 
ман1я  Утро,  Наступлен1е  для  Росс1и  новаго  в-бка  съ  воцаре- 
шемъ  Александра  I  и  ц-Ькоторыя  событ1я  въ  его  борьб'6  съ  На- 
полеономъ  отозвались  на  лир'Ё  Державина  стихотворешями,  изъ 
которыхъ  часть  можетъ  быть  причислена  къ  счастливымъ  его 
произведен1ямъ.  Наконецъ  не  должны  быть  забыты  послан1я  къ 
Храповии/кому^  Капнисту,  Тончт,  Оленину,  Евгент,  Атаману 
(Платову)  и  др. ;  дал*е  мнопя  подражания  древнимъ  (напр.  По- 
хвала сельской  жизни,  Горючгй  ключъ.  Геркулеса),  обширный 
отд-Ьлъ  переводовъ  изъ  Анакреона,  также  оригинальный  эроти- 
ческ1я  и  т.  п.  пьесы  (между  прочимъ  Арфа,  Рустш  дп^вушки, 
Цыганская  пляска,  Альбаумъ), 

Рукописи  поэта,    служивш1я  намъ  пособхемъ  при  редакщи 
настоящаго  тома,    принадлежать  к-ъ  числу  гЬхъ,  который  уже 
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описаны  въ  Предисдойш  къ  Ьму  тому.  Присовокупимъ  только 
объ  одной  изъ  нихъ  небольшое  зам'Ёчан1е.  Было  сказано,  что 
автографъ  казанскаго  университета,  описанный  подъ  цифрою  7, 
конченъ  не  позже  1802  года;  впосл'ёдствш  мы  им'ёли  осиован1е 
уб*диться,  что  вся  эта  тетрадь  составилась  въ  1797  и  1798 
годахъ  (о  чемъ  подробнее  см.  ниже  на  стр.  234). 

Къ  тексту  издаваемыхъ  нын'Ь  стихотворенШ  приложено  237 
рисунковъ.  Подлинники  всЁхъ  ихъ  изготовлены  при  жизни  поэта 
и,  за  исключешемъ  посл^дняго  (стр.  632),  найдены  въ  его'руко- 
писяхъ ;  исполнен1емъ  ихъ  въ  оригинал-^  занимались  художники 
А.  Е.  Егоровъ  и  И.  А.  Ивановъ  (см.  Томъ  I,  стр.  XXXII  и  ел.). 
Начиная  съ  стихотворенШ  второй  половины  1805  года,  нЪтъ 
уже  рисунковъ  въ  тетрадяхъ  Державина,  а  потому  съ  этой  поры 
прекращаются  постоянный  виньетки  и  въ  предлагаемомъ  издаши. 

Принятый  нами  въ  основаше  хронологическШ  порядокъ  со- 
чинен1Й  могъ  быть  соблюдаемъ  зд-ёсь,  вообще  говоря,  съ  боль- 
шею Т0ЧН0СТ1Ю  нежели  въ  предыдущемъ  том*,  потому  что  къ 
поздн'Ьйшимъ  произведен1Ямъ  своимъ  самъ  поэтъ  присоединялъ 
въ  рукописяхъ  обстоятельный  указан1я  этого  рода.  Такимъ  обра- 
зомъ  мы  могли,  большею  частью,  располагать  стихотворен1я 
не  только  по  годамъ,  но  и  по  м-Ьсяцамъ,  местами  даже  по 
днямъ,  къ  которымъ  они  относятся.  Два -три  неизбежный 
отступлен1я  отъ  этой  строгой  последовательности  обозначены 
нами  въ  конце  книги,  между  поправками.  При  тЬхъ  источни- 
кахъ,  каие  находятся  въ  нашихъ  рукахъ,  само  собою  разумеется, 
что  мнопя  и;п>  хронологическихъ  данныхъ,  случайно  являв- 
шихся въ  прежнихъ  издан1яхъ  Державина,  оказались  неверными 
и  исправлены  нами;  съ  другой  стороны,  время  сочинен1я  зна- 
чительнаго  числа  стихотворен1Й  его  оставалось  до  сихъ  поръ 
вовсе  неизвестнымъ  и  ныне  въ  первый  ра:гь  определяется  съ 
несомненною  точностью. 
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Сверхъ  дополнительныхъ  прим']Бчашй  къ  настоящему  тому 
мы  печатаемъ  въ  концЪ  его  еще  н'Ьсколько  такихъ  же  здмЪ- 
токъ  къ  тому  I,  полагая,  что  читатели,  которые  дорожать  пол- 
нотою св']Бд'ЁН1Й  по  литературе  и  библ10граф1и  изучаемаго  вре- 
мени, не  сочтутъ  ихъ  излишними. 

ПомЪстивъ  въ  Предисловш  къ  1-му  тому  эпиграфъ,  при  ко- 
торомъ  Державинъ  посвятилъ  свои  стихотворен1я  Екатерин1К  II, 
передаемъ  теперь  другой  эпиграфъ,  приложенный  имъ  ко  2-й 
части  издан1я  1808  года  всл-ёдъ  за  посвящешемъ  императору 
Александру  I :  «Мы  не  намерены  ласкать  ему  нигдЪ,  яко 
«существу  высочайшему,  или  яко  некоему  божеству: 
«ибо  говоримъ  не  о  тиран1К,  но  о  Гражданине,  не  о 
«Государ*,  но  объ  Отц*  отечества,  который  почи- 
«таетъ  себя  намъ  равнымъ,  но  тЪмъ  паче  насъ  превы- 
«шаетъ,  чЪмъ  бол^е  равняетъ  себя  съ  нами.1>  (Плишй 
въ  слов*  императору  Траяну)*. 

*  Первыя  строки  взяты  Державинымъ  слово  въ  слово  изъ  пере- 
вода Л.  А.  Нартова  (в-Ьроятно,  съ  н'Ьмецкаго),  изданнаго  въ  Петер- 
бург-Ё  1777  года.  Начиная  отъ  слова  который,  Державинъ  выражается 
Н'Ьсколько  иначе.  Именно  у  Нартова  сказано:  «Онъ  почитаетъ  себя  рав- 
нымъ намъ;  и  гЬмъ  паче  превышается,  что  равняетъ  себя  съ  нами». 
Въ  подлйнник'Ё  соотв'Ьтствуетъ  эпиграфу  сл-Ьдующее  м-ёсто:  «!Vп$^иат 
и!  (1ео  пипс,  пиздиат  и1  пит!т',  Ыап(11апшг.  Моп  еп1т  Ле  1угаппо,  $е(1 
г1е  с1Уе;  поп  Ае  Аот'то,  зеН  Ае  рагеп1е  1оцштир.  Ипит  111е  8е  ех  поЫв, 
е!  Ьос  П1а^1$  ехсе11!1  аЦие  ет1пе1,  цио(1  ипит  ех  поЫ$,  ри1а1»  (С.  РИпЛ 
8есип(1|  Рапс^^упсив  е1с.  КоптЬегрс,  1746).  Похвальное  с.юво  Траяну 
впосл1;лств1и  переведено  съ  латинскаго  Н.  Толмачевымъ;  этотъ  переводъ 
пзданъ  въ  Спб.  1820  года.     . 

Я.  Гротъ. 
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I.  БЕЗСМЕРТ1Е  ДУШИ'. 

1797. 

Умолкни,  чернь  непросвещенна,  1. 

Слепые  св^та  мудрецы  ^ !  — 

'  Начальныя  дв'Ъ  строфы  написаны  еще   въ  1785  г.,  въ  Петрозавод- 
СК'Ь  (см.  Томъ  I  нашего  издан1Я,  210  стр.,  прим'Ьч.  1  къ  Уповающему  на 

Стахотв.  Держ.  II.  •  1 
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2  БВЗСМВРПВ  ДУШИ.  « 

Небесна  истина,  священна! 
Твою  мн^^  тайну  ты  прорцы. 
В'Ёщай :  я  буду  ли  жить  в1^чно  ? 
Безсмертна  ли  душа  моя  ? 
Се  слово  мн*  гремитъ  предв1Ьчно : 
Живъ  Лпъ  —  оюива  дугиа  твоя  ! 

Л^ива  душа  моя !  —  и  в1Ьчно  2. 

Она  жить  будетъ,  безъ  конца ; 
С1янье  длится  безпресЬчно, 
Текуще  св'Ьта  отъ  Отца. 
Отъ  лучезарной  Единицы, 
Въ  комъ  всЬхъ  существъ  вратится  кругъ, 
Как1я  ни  текутъ  частицы, 
ВсЬ  Ж11ВЫ,  в*чны:  —  в'Ьченъ  духъ. 

Духъ  тонюй,  мудрый,  сильный,  сущш^  3. 

Въ  единый  вгагь  и  тамъ  и  зд^сь, 

сваю  силу);  но  все  остальное  —  только  въ  исход']^  1796*.  Стихотворен1е 
было  напечатано,  какъ  говорить  Державинъ  (Об.\  отд']Ьльно  въ  1797  году. 
Потомъ  оно  пом']^щено  въ  издан1и  1808,  ч.  II,  I. 

Значен1е  рисунковъ:  1)  Душа,  отд^Ьлясь  отъ  тл']Ьннаго  и1ра,  возле- 
таетъ  къ  Творцу  сквозь  эмблему  в'Ьчности ;  2)  бабочка,  вылет'^Ьвшая  изъ 
куколки,  —  символъ  возрожден1я  и  безсмерт1я  (Об.  Л.).  Первый  изъ  этихъ 
рисунковъ  былъ  приложенъ  ко  II  части  издан1я  1808  года. 
'  Сл-1^пые  св-^эта  мудрецы. 

Въ  издашн  1808  г.  мгра  мудрецы;  но  въ  экземпляр^Ь,  принадлежав- 
шемъ  Державину,  поправлено  его  рукою,  согласно  съ  рукописями:  «св^^та 
мудрецы». 

3  Духъ  Т0НК1Й ,  мудрый ,  сильный ,  суиий  и  проч, 

Мицкевичъ  въ  своихъ  лекщяхъ  о  русской  литературе ,  читанныхъ  имъ 
въ  Париже,  выставляя  самостоятельный  ходъ  мыслей  оды,  не  заим- 
ствованный у  философовъ   восемнадцатаго  в']Ька,  восхищается  особенно 

*  Мы  позволили  себ-Ь  отнести  къ  1797  году  то,  что  написано  Державинымъ 
въ  исход-Ь  предыдущаго,  посл-Ь  кончины  Екатерины  II. 
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1797.  3 

Быстрее  молши  текупцй 
Всегда,  везл,^  и  вку1г6  весь, 

этою  строфой  и  входитъ  по  поводу  ея  въ  подробное  объяснен!е  слова 
духъ,  которому  онъ  не  находнтъ  соотв']Ьтствующаго  во  французскоиъ 
язык%  * : 

«Б  081  еввепНеИешеп!  1трог(ап1;»,  говорить  онъ  между  прочимъ,  с<(1е 
ргёс18ег  1а  81^пШса1аоп  (1е  се  то!  1>14о^,  рагсе^п*оп  реи!  с[1ге  ^а'ап  1зег8 
(1е8  то18  де  1а  уав1е  1апрте  81ауе  с[ёпуе  йе  се  8еи1  то<;  (?). . .  ВисН  81^1- 
110  допс,  поп  рае  Гезргй  (тепе)  Ье\  даЧ1  ез!  сотрп8  раг  1а  ркраН;  с[ев 
рЫ1о8орЬе8,  поп  раз  Ге8ргИ  8а1Уап(;  Гассер^оп  уа1§а1ге  (1а  то!,  та18 
ГЬошше  8р1п1ае1,  ГЬотше  1п11те  да!  ап1те  1е  согр8,  1е  «рггИив  с[ап8  1е 
8еп8  Ъ^Ы^^ае.  Ко(ге  роёЬе  соп^!!  1С1  ГЕзрп);  Л'аргёв  Г1<16е  е!  1е8  веп^ипепи 
гёе11етеп1  81ауе8;  11  п'ассерЮ  раз  1а  (Ъёопе  с[е8  рЬНозорЬев  ^а^  ге(^<1еп1 
Гш^еШ^епсе  сотте  1а  рагИе  заЪИте  де  ГезргК  Ьита!п;  11  пе  ге9ап1е  раз 
поп  р1и8  Г&те  е(  1е  согрз  сотте  рагИез  вёрагёев;  11  (И);  дае  1е  ВисН 
ехгвЬе  еп  1ш-тбте  е(;  вёрагётеп);,  диЧ1  вЧпсагпе  (ай1Д1  <1ап8  1ев  с[ёз1Г8, 
ит(д1;  <1ап8  Пп^еШ^епсе,  Ьз,пЬЬ1  (1ап8  1е  соеог,  та18  запв  №е  аЪвогЪё  раг 
аасип  о[е  сев  ог^апев.  А1п81,  Пп^еШ^епсе,  1е  согрз,  1е  соеаг  80п1  (1ез  ог- 
С^е8,  е!  поп  раз  <1е8  рагИез  (1е  ГБврп^  КпИе  раН;  оп  пе  (;гоиуе  се1Ае  Ше 
ргоГоп(1ётеп1  81ауе  аавз!  Ыеп  ехрптёе  ^ие  (1апз  сез  81горЬез  с[е  Б1егга- 
у1п».  Переходя  потомъ  къ  окк  Хриетосъи  ставя  н-Ьвоторые  стихи  ея  выше 
всего,  что  писалъ  Дерягавинъ,  Мицкевичъ  зам^чаетъ:  «II  ез1  таШеагеих 

*  Нежишнииъ  считаеиъ  поместить  зд-Ы;ь  въ  перевод-]^  вс^^  три  сл'^^дуюпце 
за  синь  отрывка  изъ  декщи  Михцсевича :  « Чрезвычайно  важно  въ  точности 
опред'кмить  значеше  слова  духъ,  потопу  что  отъ  него  происходитъ,  можно  ска- 
зать, ц1^ая треть словъ  обширнаго  семейства славйнскихъ ^ыковъ(?) ...  Итакъ 
духь  не  соотв-Ьтствуетъ  Французскому  евргИ^  какъ  его  раэум-Ьетъ  большая  часть 
ФилосоФОвъ  или  какъ  обыкновенно  принимаютъ  его,  но  озяачаетъ  духовнаго, 
внутренняго  челов'Ька,одушевляющаго  ткю, — зрггНив  въ  смысл^^  библейскомъ. 
Нашъ  поэтъ  разум^етъ  эд-Ьсь  духъ  по  идеямъ  и  чувствамъ  д'1^йствительно 
славянскимъ;  онъ  не  принимаетъ  теор1и  тЪхъ  философовъ,  которые  смотрятъ 
на  умъ  какъ  на  высшую  часть  челов%ческаго  духа^  од1ъ  не  признаетъ  также 
души  и  тЬла  отд-кЁЬНыми  частями  ;  онъ  говоритъ,  что  Духъ  {;уш,ествует1>  самъ 
по  себ-Ь  и  отд-кяьно,  что  онъ  воплощается  то  въжелан1я,  то  въ  умъ,  то  въ 
сердце,  но  не  будучи  поглащаемъ  ни  однимъ  изъ  этихъ  органовъ.  Итакъ  умъ, 
тЪло,  сердце  суть  органы,  а  не  части  Духа.  Нигд%  эта  глубоко-славянская  идея 
и» выражена  такъ  хорошо,  какъ  въ  этихъ  строФахъ  Державина м.  —  «Очень 
прискорбно,  что  русск1е  истор1ограФы ,  вм-^^сто  того,  чтобы  означать,  когда 
поэтъ  получалъ  ордена  и  чины,  не  постарались  опред'к1ить  годы,  къ  которымъ 
относятся  различный  его  сочинешя».  —  «Я  полагаю,  что  оды  Хргияпосъ  и 
Беэсмерпце  души  написаны  имъ  въ  первой  молодости».  (На  д']^^^  выходитъ, 
что  первую  онъ  написалъ  на  72-мъ  году,  а  вторую  началъ  42-хъ,  кончилъ  53-хъ 
л-Ьтъ  отъ  роду). 

1* 
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Неосязаемый ,  незримый , 
Бъ  желаньи,  въ  памяти,  въ  ум^ 
Непостижимо  содержимый^ 
Живуицй  внутрь  меня  и  вн* ; 

Духъ,  чувствовать,  внимать  способный,  4. 

Все  знать,  судить  и  заключать, 
Какъ  легюй  прахъ,  такъ  мхръ  огромный 
Вкругъ  м'Ьрить,  в-Ьсить,  исчислять, 
Ревунщ  отвращать  перуны, 
Чрезъ  бездны  преплывать  морей, 
Сквозь  своды  воздуха  лазурны 
Св'Ьтъ  черпать  солнечныхъ  лучей ; 

Могунцй  время  скоротечность,  5. 

Прошедше  съ  бу^\ущимъ  вязать, 
Воображать  блаженство,  вечность 
И  съ  мертвыми  сов'Ьтъ  держать, 
ПлЬняться  истинъ  красотою, 
Над1шться  безсмертнымъ  быть,  — 
Сей  духъ  возможетъ  ли  косою 
ПресЬчься  смерти  и  не  жить? 

дпе  1е8  Ь181;опо§;гарЬе8  гиввев,  аи  Ней  (1е  та^^ие^  Гаппёе  ой  1е  роё1е  ге- 
сеуаК  с[е8  (1ёсогаиоп8  е1  йев  ^Т9,йе8,  п'ааепХ  рае  &хё  1а  <1а(;е  (1е  868  (Иуегвез 
сотровШопз».  Изъ  этихъ  словъ  видно,  что  Мицкевичу  не  были  изв-Ьстны 
ни  Ключь  Остолопова,  ни  Объясненгя^  изданныя  О.  П.  Львовымъ,*  хотя  впро- 
чемъ  ни  тотъ,  ни  другой  Еомментархй  действительно  не  опред']^ляютъ 
времени  сочинен1я  оды  Хриспюсъ  (1814);  время,  когда  написано  Веасмерше 
души^  напротивъ,  указано  обоими  комментаторами.  Т']^мъ  не  мен^е  Миц- 
кевичъ  прибавляетъ:  «1е  8018  рог4ё  й  сго1ге  чае  се11е  ос1в  {Христосъ)%% 
сеИе  8аг  Г1ттог(аИ(ё  (1е  Г&те  (1а(еп1;  (]е  ва  ргего1ёге  ]еипе88е»(!).  См. 
Р18та  Адагоа  М1ск1е1№1сга,  Рагуг,  1860,  (от  IX,  стр.  56. 

♦  Клюуъ  иаданъ  въ  1822,  Обьясненгя  въ  1834  г.;  а  Мицкевичъ  читалъ  свои 
лекщи  въ  1841. 
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Какъ  можно,  чтобы  царь  всешрный',  6. 

Господь  стихш  и  вещества « , 
Сей  духъ,  сей  умъ,  сей  огнь  эеирный, 
Сей  истый  образъ  Божества, 
Являлся  съ  славою  такою, 
Чтобъ  только  мигъ  въ  семъ  свЬгЬ  жить, 
Потомъ  покрылся  бъ  ^  в'Ьчной  тмою  ? 
Н-Ьтъ,  н*тъ!  сего  не  можетъ  быть. 

Не  можетъ  быть,  чтобъ  съ  плотью  гл^^нной,  7. 

Не  чувствуя  нетл^Ьнныхъ  силъ, 
Противу  смерти  разъяренной 
Въ  сраженье  воинъ  выходилъ ; 
Чтобъ  властью  царь  не  осл'бплялся, 
Судья  противъ  даровъ  стоялъ, 
И  челов'&къ  съ  страстьми  сражался, 
Когда  бы  духъ  не  укр^плялъ, 

• 
Сей  духъ  въ  пророкахъ  предв-Ьщаегь*,  8. 

Паритъ  въ  пштахъ  въ  высоту, 

*  Господь  стиххевъ,  вещества  (Первонач.  рукоп.). 
^  Потонъ  сокрыться  . . . 

^  Какъ  можно,  чтобы  царь  всешрный  и  проч. 
Въ  буиагахъ  Державина  мы  нашли  особый  листъ  съ  зам'Ьчан1ями  ду- 
ховнаго  цензора,  писанными  вероятно  въ  1797  году,  на  оду  Безсмертге 
души.  Первое  изъ  нихъ  относится  къ  дтой  строфе  и  изложено  въ  сл'Ь- 
дующихъ  словахъ :  «Духъ  человека  именуется  царь  есемгрнийу  господь  ети- 
хгевЪу  вещества.  Хотя  г.  авторъ  показываетъ  основашя,  на  коихъ  утвер- 
ждается право  души  челов'1^чесвой  на  оныя  высое1я  титлы  ;  но  многимъ  изъ 
читателей  могутъ  оныя  подать  поводъ  къ  соин'Ьшю  о  правильности  ихъ. » 

*  Сей  духъ  въ  пророкахъ  предв']^1цаетъ. 
Второе  зам'Ьчан1е  духовнаго  цензора:  «Ежели  это  говорится,  въ  не- 
собственномъ  смысл*]^  слова,  о  пророкахъ  политическихъ  системъ  съ  сча- 
стливыми догадками :  то  ии^етъ  свою  справедливость.  Въ  собственномъ 
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Въ  вит1яхъ»  сонмы  уб-Ьщаеть, 
Съ  народовъ  гонитъ  сЛпоту ; 
Сей  духъ  и  въ  узахъ  не  боится 
Тиранамъ  правду  говорить : 
Чего  безсмертному  страшиться? 
Онъ  будетъ  и  за  гробомъ  жить. 

Премудрость  вечная  и  сила,  9. 

Во  знаменье  чудесъ  своихъ, 
Въ  персть  земну""  душу,  духъ  влозшиа 
И  такъ  во  мн^^  связала  ихъ. 
Что  сделались  они  причастны 
Другъ  друга  свойствъ  и  естества : 
Въ  сей  водворился  М1ръ  прекрасный 
Безсмертный  образъ  Божества ! 

Безсмертенъ  я !  —  и  ув-Ьряетъ  10. 

Меня  въ  ^мъ  даже  самый  сонъ : 
Мои  онъ  чувства  усьгаляетъ, 
Но  д'бйствуетъ  душа  и  въ  немъ ; 
Оставя  неподвижно  тЬло, 
Лежащее  въ  моемъ  одр1^, 
Она  свой  путь  свершаетъ  см'кю, 
Въ  СТИХ1ЙН0Й  пролетая  прЬ. 

Сравнимъ  ли  и  прошедши  годы  11. 

Съ  исчезнувишмъ,  минувшимъ  сномъ: 
Не  ВСЁ  ли  виды  намъ  природы 
Лишь  бьшшихъ  мечтъ  явятся  сонмъ? 

'  Випйствомъ  . . . 

''  Въ  плоть  тд-Ьнну  . . . 


христ1анскомъ  разум-Ь  предв^щанге  С1е  1финад1ежитъ  токмо  Духу  Бога 
и  присвоительно  Св.  Духу.» 
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Когда  жъ  оспорить  то  не  можно, 
Чтобъ  въ  прошломъ  врем'Ь  не  жилъ  я : 
По  смертномъ  сн*  такъ  непреложно 
Жить  будетъ  и  душа  моя*. 

Какъ  тма  есть  св'Ьта  отдученье,  12. 

Такъ  отлученье  жизни  смерть ; 
Но  коль  лучей,  во  удалень*, 
Умершими  нельзя  почесть, 
Такъ  и  души,  отшедшей  тЬла :    • 
Она  жива,  какъ  живъ  и  св'ётъ  ; 
Превьипе  тл^ннаго  предала 
Въ  своемъ  источншсб  живетъ. 

Я  зд'Ьсь  живу,  —  но  въ  ц*ломъ  М1р^  13. 

Крьиата  мысль  моя  парить ; 
Я  зд^сь  умру,  —  но  и  въ  эеир* 
Мой  гласъ  по  смерти  возгремитъ. 
О !  если  бъ  стихотворство  знало 
Брать  краску  солнечныхъ  лучей,  — 
Какъ  ночью  бы  луна  а,  с1яло 
Безсмертхе  души  моей. 

Но  если  н'Ьтъ  д)'ши  безсмертной,  и. 

Почто  жъ  живу  въ  семъ  св*гЬ  я  ? 

*  Въ  нощи  будто  луна  . . . 


•  Жить  будетъ  и  душа  моя. 
Вместо  этого  быхо  сперва:  «Воскреснетъ  и  душа  моя,»  противъ  че- 
го духовный  цензоръ  въ  третьемъ  и  посл'Ьднемъ  зам'Ьчан1и  своемъ  воз- 
разигь:  «Сего  душ-Ь,  точно  говоря,  приписать  не  можно.  Правда,  зд^сь 
предварено:  по  емерттмъ  ешь;  однако  и  с1е  можетъ  дать  случай  криво- 
му толку,  какъ  н'Ькоторые  думали  уже,  что  души  до  воскресешя  нахо- 
дятся въ  состоянш  сна  и  мертвости.»  Эти  весьма  ум^Ьреннш!  зам'Ьчан1я 
зад1к1и  само1юб1е  Державина,  и  онъ  набросалъ  на  списк^^  ихъ  кошй  от- 
веть. Но  объ  этомъ  въ  другомъ  М'ЬСТ'Ь. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


Безсмвртш  души. 

Что  въ  добродетели  мн*  тщетной, 

Когда  умретъ  душа  моя  ? 

Мн'Ь  лучше ,  лучше  быть  злод^емь  •* , 

Попрать  закош»,  ш!звергнуть  власть, 

Когда  по  смерти  мы  им'Ьемъ, 

И  злой  и  добрый,  равну  часть. 

• 
Ахъ,  н4тъ!  —  коль  плоть,  разрушась,  тл'Ьш!а        15. 

Мертвила  бъ  нашъ  и  духъ  съ  собой. 

Давно  бы  по'хтзяслась  вселенна. 

Земля  покрылась  кровью ,  мглой ; 

Упали  бъ»  гроны,  царства,  грады, 

И  все  погибло  бъ  золъ  въ  борьб* ; 

Но  духъ  безсмертный  ждетъ  награды 

О'гъ  правосуд1Я  себ*. 

Д'Ьла  и  сами  наши  страсти  —  16. 

Безсмертья  знаки  нашихъ  душъ : 
Богатствъ  алкаемъ,  славы,  власти; 
Но,  всЬ  ихъ  получа,  мы  въ  ту  жъ 
Минуту  вновь  —  и  близъ  могилы  — 
Не  престаемъ  еш,е  желать ; 
Такъ  мыслей  простираемъ  крылы, 
Какъ  будто  бъ  ввЬкъ  не  ум1фать. 

Нашъ  прахъ  слезами  оросится,  17. 

Гробъ  скоро  мохомъ  зарастегъ ; 
Но  огнь  отъ  праха 3  въ  томъ  родится, 
Надгробну  надпись  кто  прочтегь : 
Блеснетъ,  —  и  вновь  подъ  небесами 


^  Мн'Ь  ирибылыг1^е  быть  элод'1^емъ. 
*  Поверглись  троны  . . . 
•V  . ,  отъ  пепла  . . . 
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Начнетъ  свой  Фениксъ  новый  кругъ'. 
Все  движется,  живетъ  делами, 
Душа  безсмертна,  мысль  и  духъ. 

Какъ  сЬрный  паръ  прикосяовеньемъ  18. 

Вмигъ  возгарается  огня, 
Подобно  мысли  сообщеньемъ 
Возможно  вдругъ  возжечь  меня  ; 
Восл^дъ  же  моему  примЬру 
Пойдетъ  отважно  и  другой : 
Такъ  д'Ьлъ  и  мыслей  атмосферу 
Мы  простираемъ  за  собой ! 

И  всяко  сЬмя  роду  сродно  19- 

Какъ  своему  приносить  плодъ, 
Такъ  всяка  мысчь  себ'Ь  подобно 
Д'Ьянье  за  собой  ведетъ. 
Блапе  въ  мхр-Ь  духи,  злые 
Суть  в'Ьчны  чада  сихъ  сЬменъ ; 
Отъ  нихъ  гЬ  св'Ьтъ,  а  тму  друпе 
Въ  себя  прхемлютъ,  жизнь  иль  тл^въ. 

Бьгоаю  веселъ  и  спокоенъ,  20. 

Когда  я  сотворю  добро ; 
Бываю  скученъ  и  разстроенъ, 
Когда  сод'Ьлаю  я  зло : 
Отколь  же  разность  чувствъ  такая  ? 
Отколь  борьба  и  перев'Ьсъ  ? 
Не  то  ль,  что  плоть  есть  персть  земная, 
А  духъ  —  вл1яше  небесъ? 

^  Начнетъ  свой  Фениксъ  новый  кругъ. 
Первонача1ЬНО  было:  аМладый  орелъ  начнетъ  свой  Еругь».  Ср.  «Въ 
ихъ  урнахъ  фениксы  взродятся»  (Томъ  I,  стр.  620)  н  «Одна  лишь  персть 
твоя  осталась»  и  проч.  (тамъ  же,  стр.  329  и  ел.). 
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Отколе,  чувствъ  по  насьпцень'Ё,  21. 

Объемлетъ  душу  пустота? 
Не  отъ  того  ль,  что  наслажденье 
Для  ней  благъ  зд'Ьшнихъ  —  суета, 
Что  есть  для  насъ  другой  шръ  краше, 
Есть  в^^чныхъ  радостей  чертогъ? 
•  Безсмерпе  —  стшая  наша, 
Покой  и  верхъ  желанш  —  Богъ ! 

Бол^^нью  изнуренна  смертной^  22. 

Зрю  мужа  праведна  въ  одр^, 
Покрытаго  ужъ  гёнью  мертвой ; 
Но  при  возблещущей  зар'б 
Надъ  нимъ  прекрасной,  в^^чной  жизни 
ГорЬ  онъ  взоръ  возводить  вдругъ ; 
СпЬша  въ  объят1е  отчизны, 
Съ  улыбкой  испускаетъ  духъ. 

Какъ  червь,  оставя  паутину  23. 

И  въ  бабочке  взявъ  новый  видъ, 
Въ  лазурну  воздуха  равнину 
На  крыльяхъ  блещу пщхъ  летитъ, 
Въ  прекрасномъ  веселясь  убранств^^, 
Съ  цв^товъ  садится  на  цв^ты : 
Такъ  и  душа,  небесъ  въ  пространств* 
Не  будешь  ли  безсмертна  ты? 

О  н*тъ !  безсмертхе  прямое  —  24. 

Въ  единомъ  БогЬ  вЪчво  жить, 

*  Бол'1^нью  изнуренна  смертной. 
Въ  первоначальной  редакцш  не  было  всей  этой  строфы,  прибавлен- 
ной передъ  напечататемъ  оды  въ  издаши  1808  г.   Сл^Ьдующую,  предпо- 
следнюю строфу,  говоритъ  Остолоповъ,  авторъ  предпочиталъ  всЬмъ  про- 
чимъ^ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1797. 


II 


Покой  и  счаспе  святое* 

Въ  Его  блаженномъ  св^гЬ  чтить. 

О  радость !  о  восторгъ  любезный ! 

С1ЯЙ,  надежда»,  дучъ  Л1я, 

Да  на  краю  воскликну  бездны : 

Жгшъ  Богг  —  о§ама  дугиа  моя ! 

"  УтЬшь,  надежда  . . . 

*  Покой  и  счасп'е  святое. 
Въ  изд.  1808  г.  «счаст1е  прямое»  —  опечатка. 
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ч\    ' 


./ 


II.  МОЛИТВА  \ 


О  Боже,  душъ  Творецъ  безсмертныхъ  1. 

И  всЬхъ ,  гд-Ь  существуетъ  кто ! 

*  Написана  въ  одно  время  съ  Везсмертгемъ  души  и  вм']Ьст']Ь  съ  этой 
одой  напечатана  отдельно  въ  1797  г.  {Об.  Д.);  во  второй  разъ  —  въ  из- 
даши  1808,  ч.  II,  х. 
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О  Единица  числъ  несигЬтныхъ, 
Безъ  коей  всЬ  они  —  ничто ! 
О  Средоточхе !  Согласье ! 
Все  содержащая  Любовь ! 
Источникъ  жизни,  блага,  счастья, 
И  малыхъ  и  бо.1ьшихъ  шровъ ! 

Коль  Ты  лишь  духомъ  наполняешь  2. 

Своимъ  ц-Ьвшщы  твари  всей*, 
Органомъ  симъ  увеселяешь 
Себя  средь  в-Ьчности  Твоей, 
И  вкругъ  отъ  мир1адовъ  зв-Ьздныхъ, 
Пиощихъ  св'Ьтъ  съ  Твоихъ  очесъ, 
Самъ  черплешь  блескъ  л)^ей  любезныхъ 
И  льешь  ихъ  въ  океанъ  небесъ ; 

И  мнЬ,  по  плоти  праху  тл11нну,  3. 

Когда  на  тотъ  одинъ  конецъ 
Ты  вдунулъ  душу  толь  священну, 
Чтобы  въ  гармошю,  Творецъ, 
И  я  вошелъ  Твою  святую : 
О !  ниспошли  жъ  мн'Ё  столько  силъ , 
Чтобъ  развращенну  волю  злую 
Твоей  я  вол1Ь  покорилъ, 

И  такъ  бы  сд'Ьлалъ  душу  чисту,  4. 

Какъ  водный  ключъ,  сквозь  блатъ  пшлыхъ, 
Какъ  запахъ  розъ,  сквозь  дебрь  дымисту, 
Какъ  лучъ  небесъ,  сквозь  безд1гь  ночныхъ 

Звачен1е  приложенныхъ  рисунковъ:  1)  Женщина  возлетаетъ  къ  не- 
бу, держа  въ  рук*  пламен-Ьющее  сердце;  2)  курящаяся  кадильница  (Об. Д.). 
2  Своимъ  ц'Ьвницы  твари  всей. 

11о(М.Д.,зд*сь  поць.фмяииалси  разум-Ьются  жизненные  сосуды.  7-й  стихъ 
1-й  строфы  ср.  съ  стихомъ  оды  Бот  «Источникъ  жизни,  благъ  податель». 
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Протекши,  гЬми  же  бьгоаютъ, 
Чтб  были  въ  существ*  своемъ, 
Или  св'Ьтл^й  еще  схяютъ , 
Ч-Ьмъ  злато,  жженое  огнемъ. 

Подаждь,  чтобъ  все  мое  желанье, 
Вся  мысль  моя  единъ  быль  Ты, 
И  истинъ  бы  Твоихъ  алканье 
Пожрало  М1ра  суеты ; 
Чтобъ  правды,  совести,  закона, 

КОТОРЫ  МН*  Ты  въ  грудь  ВЛ1ЯЛЪ, 

Изъ  подлости,  хотя  бъ  у  трона, 
Я  ни  на  что  не  пром'Ьнялъ ; 

Чтобъ,  знавъ  мое  происхожденье*, 
Моихъ  достоинствъ  я  не  тмилъ ; 
Твоей  лишь  вол*  въ  угожденье 
Въ  лиц*  царя  Твой  образъ  чтилъ ; 
Чтобы,  трудясь  я  безвозмездно, 
Творилъ  самимъ  врагамъ  добро, 
И  какъ  Теб*  добро  любезно, 
Такъ  ненавид'Ьлъ  бы  я  зло ; 

Несчастныхъ,  утЬсненныхъ  слезу 
Чтобы  спЬпилъ  я  отирать ; 
Сердца,  подобнью  железу. 
Моей  горячностью  смягчать ; 
Чтобъ  не  бьиъ  я  ни  гордъ,  ни  злобенъ ; 
На  лонЬ  нЬгъ  не  воздремалъ ; 
Но  былъ  душой  Теб*  подобенъ 
И  всю  ее  съ  Тобой  сливалъ. 

3  Чтобъ,  знавъ  мое  происхождевь^.  ^ 
т.  е.  создан1е  по  образу  и  подобхю  Бож1Ю. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1797. 

О,  сладка  мысль  и  дерзновенна  — 
Желать  съ  Творцомъ  сл1янну  быть ! 
Когда  придетъ  неизреченна 
Мн1&  радость  та,  чтобъ  въ  Бог*  жить? 
Когда  съ  Тобой  соедюпося , 
Любви  моей,  желанш  край ! 
Гд*  предъ  лицомъ  Твоимъ  явлюся , 
Тамъ  мрачный  адъ  мн*  будетъ  рай ! 


15 

8. 
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;^''  4^:"-     /^^^1^_3 


III.  НА  НОВЫЙ  1797  ГОДЪ'. 


Занесъ  посхЬдтй  шагь  —  и,  въ  в-Ьчность 
Ступя,  сокрылся  прошлый  Годъ; 


1. 


^  По  восшеств1и  на  престолъ  императора  Павла,  Державинъ,  назна- 
ченный въ  правители  канцеляр1и  верховнаго  сов'Ьта,  н']Ьсколько  разъ  про- 
силъ  у  государя  инструкц1и,  и  наконецъ  своею  настойчивостью  навлекъ 
на  себя  гн'1^въ  царсшй :  онъ  былъ  лишенъ  новаго  своего  зван1я  и  вм^ст^ 
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Пожрала  мрачна  неизв'Ьстность 
Его  стрев1ленье,  быстрый  ходъ. 
Гд*  ризы  светлы,  златозарны, 
Гд-Ь  взоры  голубыхъ  очесъ*? 

права  являться  ко  двору.  Чтобы  «возвратить  къ  себ'Ь  благоволен1е  мо- 
нарха», онъ  написалъ  оду  навосшеств1е  его  напрестодъ  (подъзаглав1еиъ: 
Ва  Новый  1797  Годъ)  и  поднесъ  ее  имиератору  чрезъ  одного  изъ  ирнбди- 
женныхъ  его,  Серг'Ья  Ивановича  Плещеева*,  а  Она  полюбилась  и  им^Ь- 
ла  свой  усп'Ьхъ.  Императоръ  позволилъ  ему,  чрезъ  адъютанта  своего  кня- 
зя Шаховскаго,  пр1^хать  во  дворецъ  и  представиться,  и  тогда  же  данъ 
приказъ  кавалергардскому  начальнику  впускать  его  въ  кавалерскую  залу 
по  прежнему»  (Зап,  Державина,  1\  ^.,  стр.  394).  Въ  О&ьясненгяхъ  своихъ 
Державинъ  также  зам'Ьчаетъ,  что  эта  ода  возвратила  ему  во  дворц'Ь 
входъ  за  кавалергардовь  (см.  Томъ  I,  стр.  599),  право,  которое  Принад- 
лежало ему  по  зван1ю  сенатора.  Похвалы,  воздаваемыя  въ  этой  зам']Ьчатель- 
ной  од%  Павлу  I,  совершенно  оправдываются  отзывами  другихъ  тогдаш- 
нихъ  писателей,  которые,  согласно  съ  Объяснетями  Державина,  свид']^тель- 
ствуютъ,  что  въ  начал*]^  своего  царствовангя  этотъ  государь  опровергъ 
своими  д^йств1ями  всЬ  мрачный  ожидан1л  и  многими  чертами  великоду- 
шгя,  милосерд1я  и  справедливости  обратилъ  общ1я  опасен1я  въ  радостныя 
надежды  (см.  особенно  Зап,  Болотова,  Рус.  Архивъ  1864,  вып.  1). 

Ода  на  Новый  1797  Годъ  была  въ  первый  разъ  напечатана  въ  Ао- 
нидахъ  того  же  года  (кн.  II,  стр.  15)  съ  подписью  Д — »ъ,  потомъ  въ  изда- 
нш  1808  г.,  ч.  П,  XI. 

Значете  приложенныхъ  рисунковъ:  1)  МинувшШ  Годъ  въ  вид'Ь  Са- 
турна съ  коронами,  скипетрами  и  другими  знаками  велич1я  погружает- 
ся въ  в'1^чность ;  а  двуличный  Янусъ  съ  двумя  ключами  въ  л']^вой  рук^,  въ 
правой  же  со  скипетромъ  представляетъ  Новый  Годъ.  2)  Мрачный 
облаку  означаютъ  кончину  Екатерины  II,  а  зв'Ьзда  —  восшеств1е  на  пре- 
столъ  императора  Павла  I  (Об.  Д.). 

*  Гд^^  взоры  голубыхъ  очесъ  ? 

Ср.  въ  Изобр.  Фелицы  (Томъ  I,  стр.273):  «Небесно-голубые  взоры». 

*  Адмиралъ  Плещеевъ  (ум.  1802)  при  коронащи  Павла  I  былъ  назначенъ 
къ  принят1ю  прошешй  и  дол^е  другихъ  пользовался  его  милостью.  «сХрист1ан- 
СК1Я  доброд-Ьтедн ,  прим'1^рное  благородство  души  и  р'Ьдк1я  дарован1я  ума  Пле- 
щеева изв'1^стны  вс^^мъ,  знавшинъ  его  безпристрастно  ю  (Зап,  И.  В,  Лопухина, 
ч.  I,  стр.  58,  въ  Чт.  Общ.  л.  р,  ел.).  Въ  прежнее  время  онъ  сочинялъ  и  перево* 
дилъ  (см.  Смирд.  Роспись,  гд-Ь  впрочемъ  не  все  имъ  изданное  показано).  Жена 
его,  Наталья  ведотовна,  урожденная  Веригина,  ум.  въ  январ-Ь  1865. 

Стнхотв.  Дерх.'Н.  2 
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Гд-Ь  в^къ  Екатерины  славный  ? 
Ужъ  н*тъ  ихъ !  —  Въ  высот*  небесъ 
Явился  Новый  Годъ  йамъ  въ  мхр* 
И  Павелъ  въ  блещущей  порФир'Ь. 

Онъ  поднАдъ  скиптръ  —  и  пробежала 
С'П)уя  съ  небесъ  •  во  мракъ  темницъ  ^ ; 
Щнь  звучно  съ  узниковъ  уиа.1а 
И  процв'к1а  ихъ  бледность  лицъ ; 
Въ  объягы1хъ  семьи  восхищенныхъ 
Облобызали  возврап^енныхъ 
Сыновъ  и  братьевъ  и  мужей ; 
Плоды  трудовъ,  свой  хл-Ьбъ  насущный, 
Узр"Ьлъ  всякъ  въ  житниц*  своей. 
Подобно,  утра  царь  воздушный^, 
Выходить  солнце  въ  подвить  свой : 
Блеснетъ  лишь  посреди  эоира , 


■  (  труя  небесъ  (1797). 

**  Подобно  такъ,  намъ  царь  воздушный  (Рукоп.). 


3  Струя  С7>  небесъ  во  мракъ  темницъ  и  проч. 
Въ  первые  дни  своего  царствовашя  императоръ  Павелъ  оказалъ  ве- 
лишя  м плести :  множество  людей,  а  особливо  содержавшихся  за  оскор- 
блена Величества,  освободилъ  изъ  тюремъ;  набранныхъ  по  указу  Ека- 
терины рекрутъ  возвратилъ  въ  домы ;  хл'^^бъ,  забранный  изъ  сельскихъ  ма- 
газиновъ  для  пров1антскаго  департамента  въ  казну,  приказалъ  отдать 
обратно.  Тогда  же  онъ,  кром^Ь  драгоц']^нныхъ  вещей  и  Н'1^сколькихъ  мил- 
л1оновъ  денегъ,  роздалъ  до  трехъ  сотъ  тысячъ  душъ  крестьянъ.  Онъ  тот- 
часъ  принялся  за  устройство  арм1и,  ввелъ  въ  войска  строгую  дисциплину, 
укомплектовалъ  полки  и  самъ  подавалъ  прим'Ьръ  такой  д'Ьятвльностп ,  что 
всЬ  служащ1е,  какъ  военные,  такъ  и  граясданск1е  чины,  стали  очень  рано 
являться  къ  должности  (Об.  Д.).  Рекрутск1й  наборъ,  начатый  Екатериною 
(по  10  чел.  съ  1000),  бнлъ  великою  тягостью  для  всей  Россия;  отмена  его 
Павлоиъ  I  произвела  общ1й  восторгъ  и  привязала  къ  нему  весь  народъ 
любов!ю:  иповсюд}'  слышны  были  единый  только  пожелан1я  вс']^хъ  благъ 
новому  государю»  (Рус.  Архивь  1864,  вып.  1,  столб.  70). 
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Бываетъ  благодетель  шра 
О'фадой,  св-Ьтомъ,  теплотой. 

Онъ  принялъ  мечъ  —  и  лучъ  горящ1й  3. 

Въ  рук*  его  увид'Ьлъ  врагь ; 
Пронесся  духъ  животворяццй 
Въ  градахъ,  въ  домахъ,  въ  полкахъ,  въ  судахъ. 
Вс*хъ  раншй  п'Ьтелъ  возбуждаетъ, 
Отъ  сна  всякъ  къ  д^лу  поссгЬшаетъ 
И  долгъ  свой  тщательно  творить ; 
Всякъ  движется,  стремится ■,  внемлетъ: 
На  стогн*  кр-Ьпко  стражъ  стоить, 
Передъ  зерцаломъ  судъ  не  дремлеть, 
Скрываеть  Злость  главу  свою 
Подъ  царскимъ  ^  бдительнымъ  призоромъ ; 
Орелъ  съ  высоть  такъ  быстрывгь  взоромъ 
Шипящу  въ  мрак*  зрить  змш. 

Возс*лъ  на  тронъ  —  и  осв*тилась  4. 

Душа  его  огнемъ  щедроть : 
Седина  почестьми  покрылась ; 
Сбираютъл  б^дныхъ,  вдовъ,  сирогь; 
У в*чныхъ  воевъ «  награждаютъ ; 
Прощенье  недруги  внимають, 
Заслуги  получають  мзду. 
Такъ  Богъ  въ  величш,  во  слав*, 
Во  благовременну  чреду, 
Льеть  благодать  своей  дерясав* 
Въ  заряхъ,  въ  росахъ,  въ  дождяхъ,  въ  лучахъ ; 

"...  трудится  .  .  . 

Стражъ  кр']^пко,  бодрственяо  стоить. 
«•  ПреА!^  царскимъ  . . .  (1797). 
-*  Питаютъ  . . .  (Рукоп.). 
^  . . .  войновъ  награждаютъ  (1797). 

2* 
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20  На  Новый  1797  Годъ. 

ВсЬ  руки  къ  небу  возд'Ьваютъ    . 
И  отъ  него  ВС*  ожидаютъ 
Себ-Ь  возможныхъ  твари  бдагъ. 

Росс1я,  лавромъ  отягченну  5. 

Отъ  браней  вознеся  главу, 
Внимаетъ  черезъ  всю  вселенну 
Гремящую  о  немъ  молву : 
Кто  сей,  щедр'Ьй  Екатерины 
И  ревностнЬй  еще  Петра  *  ? 
Садить  въ  сердца»  блаженства  крины, 
Потоки  злата  и  сребра  ^ 
Воздержностью  пролить  желаетъ, 
Собою  роскошь  истреб.1яетъ  ? 

Кто  сей,  по  образу  Атланта  6. 

Н|  рамена  поднявппй  св^^ тъ , 

"  Садить  въ  сердц&хъ  (1797). 

'  Въ  домахъ  потоки  серебра  (Рукоп.). 

-*  Кто  сей ,  щвАрЫ  Екатерины  и  пром. 
«Удивительная  щедрота,  неутомимая  заботливость  въ  отправлен1Н 
д'ккъ,  въ  первые  дни  оказанныя,  ежели  бы  соображены  были  съ  благора- 
зум1емъ,  то  бы  государь  сей  по  справедливости  былъ  наивеличайш1й ; 
но  посл^^дующее  время  доказало,  что  это  было  движен!е  какого-нибудь 
перваго  внушешя  или  осыпать  благод^ян1ями,  или  повергнуть  въ  несча- 
ст1е.  Онъ  им1^лъ  весьма  острый  и  просвещенный  умъ  и  сердце  чувстви- 
тельное и  склонное  къ  добру  (ср.  строфу  7-ю);  но  недостатокъ  благо- 
разум1я  или  чрезвычайно  вспыльчивый  нравъ  все  то  въ  ничто  обратили» 
(Об,  Д.).  —  Не  налагая  новыхъ  податей,  онъ  увеличилъ  содержан1е  войскъ, 
уменьшилъ  количество  бумажныхъ  денегъ  и  заплатплъ  часть  вн'Ьшнлго  го- 
сударствеянаго  долга  (История  войны  въ  1799  ».,  Спб.  1852,  т.  I,  стр.  30). 
Прежняя  пышность  придворнаго  штата  исчезла ;  камергерамъ,  вм'Ьсто  ши- 
тыхъ  мундировъ,  даны  были  мундиры  военваго  покроя ;  камеръ-юнкеровъ 
же  вовсе  не  назначалось  6ол±е  (Реймерсъ,  т.  II,  стр.  9).  Стихи:  «Грозитъ 
противнымъ  не  войною»  и  проч.  относятся  къ  тому,  что  императоръ  въ 
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Шагами  твердыми  гиганта 
Неробко  чести  въ  храмъ  идетъ  ? 
Х'розитъ  противньшъ  не  войною, 
Но  мирной,  масличной  лозою, 
Нося  при  ней  готовый  гролгь? 
Онъ  дерзкихъ  взглядомъ  усмиряетъ ; 
Христова  Церковь  Павла  въ  немъ  ^ 

начал'Ь  своего  царствован1я  неразъ  изъдвлллъ  нам^рен1е  отступить  огъ 
завоевательной  политики  Екатерины  (см.  сл^Ьдуюв^ую  оду,  прим']^ч.  1).  Онъ 
решился  не  принимать  прямаго  участ1я  въ  войн'Ь  съ  Франщею  и  не  по- 
сылать противъ  нея  об'Ьщанныхъ  императрицею  60  т.  войскъ;  а  между 
т'Ъмъ  деятельно  прпннмалъ  М'!}ры  къ  улучшешю  арм1и  (Исторгя  ванны  въ 
1799  ♦.,  т.  I,  стр.  23;  Рус.  Архивь  1864,  вып.  I,  столб.  67). 
^  Христова  Церковь  Павла  въ  ненъ  и  пром. 
Подъ  из(^раннымъ  сосудомъ^  т.  е.  апостол омъ  Павломъ,  Державинъ  тутъ 
разум'Ьлъ  императора  Павла,  показавшаго  при  вступлен1и  на  престолъ 
большое  благочест1е.  Онъ  сталъ-было  приближать  къ  себ'Ь  мистиковъ.  Но- 
виковъ  возвращенъ  былъ  изъ  ссылки  и  вм'Ьст'Ь  съ  Лопухинымъ,  Бажено- 
вымъ  и  др.  пользовался  особеннымъ  благоволен1емъ  государя ;  но  против- 
ная парт1я,  какь  то:  князь  Безбородко,  Куракины  и  особенно  Екатери- 
на Ивановна  Нелидова,  угождая  склонностямъ  императора,  скоро  усп'^ли 
удалить  мартинистовъ  (Об.  Д.).  О  вызов*  и  удален1и  И.  В.  Лопухина  см. 
Записки  его,  ч.  I,  стр.  56—70.  Подъ  Баженовымъ  должно  разуметь  зна- 
иенитаго  архитектора,  Басил1я  Ивановича  (род.  1737,  ум.  1799),  кото- 
раго  Павелъ  Петровичъ,  будучи  еще  великимъ  княземъ,  въ  1792  г.  вы- 
звалъ  изъ  Москвы  и  опред'кЕилъ  по  своему  ведомству.  Вступивъ  на  пре- 
столъ, онъ  осыпалъ  Баженова  милостями,  пронзвелъ  его  черезъ  чинъ  въ 
действительные  статск1е  совФ/гники  и  назпачплъ  вице-президентомъ  ака- 
демш  художествъ  (Митроп.  Евген1Я  Словарь  св^ьт.  писат.,  М.  1845).  Мн4- 
ше  о  томъ,  что  самъ  государь,  еще  бывши  великимъ  княземъ,  принадле- 
жалъ  къ  масонскимъ  ложамъ  (см.  Томъ  I,  стр.  793),  подтверждается  сл-)^- 
дувощею  п^сшю  масоновъ: 

«Не  чудно  возложить  оковы 

На  слабы  смертныхъ  т1>леса, 

Но  взять  подъ  власть  сердца  свободны  — 

Прямые  зрятся  чудеса, 

А  если  обладать  душею 

Того,  «то  участью  своею 
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Избранный  тагъ  сосудъ  встр'Ьчаетъ , 

Который  МИрЪ,  любовь  и  СВ'ЁТЪ, 

В&к  доброд'Ётели  во  нравы 
И  жажду  неземныя  славы 
Въ  благочестивы  души  льеп> : 

На  свптть  превосходитъ  вспхъ, 

Съ  какииъ  прим11ро11ъ  —  не  ум'Ью 

Сравнить  велик! й  сей  усп'1хъ. 

«О  старецъ,  братьямъ  вс^нъ  почтенный, 

Коль  славно,  Панинъ*,  ты  усп^лъ! 

Своииъ  премудрымъ  ты  сов']Ьтомъ 

Въ  храмъ  дружбы  сердите  царско  ввелъ. 
В'Ьнаанна  иира  красотою 
ИхЬшиъ  невинной  простотою 
И,  чтб  есть  смертный,  вразумилъ; 
Власть  пышну  съ  службою  святою 
И  съ  челов-Ьчествонъ  смнрилъ. 

«Не  мни,  что  рабствомъ  ут^^сненный 
Теб']Ь  ласкаетъ  слабый  льстецъ; 
Масоновъ  ревность  то  в-Ьщаетъ 
И  оныхъ  искренность  сердецъ. 

Въ  порфиргь  дружбы  удаленный^ 

Союзовъ  братскихъ  отчужденный, 

Посл-Ьдуя  стез*  твоей 

И  въ  нашъ  вступивши  храмъ  священный, 

Колико  пр1обр'Ьлъ  друзей ! 

«Погибъ,  отвергнувши  советы. 

Что  въ  жизнь  его  давалъ  Солонъ, 

Грядущ!й  за  твоимъ  п^)им'Ьромъ 

Блаженъ  стократно :  онъ  масонъ. 
Твоя  доброта  усп4ваетъ, 
Къ  отрад*  б'1иныхъ  честь  с1яетъ 
И  съ  той  восходитъ  вверхъ  зв*здой. 
Что  въ  утренней  стран*  блистаетъ, 
Пре()возвп>щая  е^ькь  златаИп. 

{Хоры  и  мьсни  масоновъ,  стр.  51,  п*снь  хххуш). 

*  ГраФЪ  Никита  Ивановичъ  Панинъ,  воспитатель  имиератора  Павла. 
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Кто  мудръ  ума  по  просв^щенью,  7. 

А  серддемъ  больше  щедръ  и  благъ" ; 
Аттил*  всл-Ьдъ  къ  распространенью 
Границъ  не  ступить  ни  на  шагъ ; 
Въ  той  истин^^  ув*ренъ  твердо, 
Что  царство  не  войной  цв'Ьтетъ, 
Онъ  кровь  народовъ  яшлосердо 
Свонхъ  и  вражшхъ  блюдетъ. 
Водимый  истиной  святою, 
Законовъ  подъ  одной  чертою, 
Полсв-Ьту  скорый*  судъ  дарить®, 
Обогатить  торговлей  грады, 
Плодомь,  стадами  вертограды, 
Людьми  пустыни  заселить ; ' 

По  до.1гу  строгь  и  правосудень,  8. 

Но  н^жень,  милостивь  душей ; 
На  казнь  жесток}^  медлень,  трудень', 
Ждеть  исправлешя  людей ; 
Виновныхь  милуеть,  прощаеть, 
Несчастныхь*  слезы  отираеть, 

"  А  сердцемъ  еще  больше  бллгъ  (1797). 

—  И  столько  же  по  сердцу  благъ  (Рукоп.). 
'  . . .  краткий  судъ  . . . 

"  Съ  гонимыхъ  . . . 

—  Съ  невинныхъ  . . . 

•  Полсв-Ьту  скорый  судъ  дарить. 
«Государь    сей    желалъ    чрезвычайно  скоро  доставлять   правосуд1е, 
обогатить  торговлею  грады,  распространить  хл'Ьбопашество,  скотоводство 
и  населить  степи  пустыя,  о  чемъ  о  всеиъ  указы  были  даны.  Но  какъ  не 
держался  правила  императора  Августа,  который   говорилъ :  торопись  не 
скоро;  то  новыя  учреждешя  сд^^лали  бол'^^е  вреда,  ч^мъ  пользы»  (Об.  Д.). 
^  На  казнь  жестоку  медленъ,  труденъ. 
Въ  короткое  время  мног1е  были  сосланы,  друг1е  лишены  им'Ьшй;  но 
отъ  смертной  казни  императоръ  воздерживался  (Об.  Д.). 
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Покоемъ  жертвуетъ  драгимъ , 
Участвовать  въ  трудахъ  супругЬ  * 
И  сыыовьямъ  велитъ  своимъ ; 
ЧистосердечЕЛ  ищетъ  въ  другЬ^, 
Блаженствомъ  обпщмъ  дорожить, 
Народной  спостАшая  льготе. 
По  доблести  и  по  щедрот]^ 
Аврел1Й  зрится  въ  немъ  и  Титъ. 

Лети,  о  Новый  Годъ!  ты  см'Ьло  9. 

Съ  сей  в-Ьстью  росскихъ  въ  слухъ  сьшовь ; 
Свершай  предположенно  д'&ю 
Судьбами  искони  в^^ковъ ; 
Сп'Ьши  во  древнюю  столицу, 
Обрадуй  тысячи  сердецъ, 
Над']^нь  на  Павла  багряницу 
И  на  главу  его  в'Ьнецъ 

*  Участвовать  въ  трудахъ  супруг^Ь  и  проч. 

Онъ  далъ  должности  кавъ  своей  супругЬ,  такъ  и  д'Ьтямъ;  первой  — 
у1фавден1е  Воспитательнымъ  домомъ  и  Ссудною  казною;  а  вторымъ  по- 
ручндъ  быть  при  полкахъ  шефами;  старшаго  своего  сына  Александра 
сд-Ьлалъ  с-петерб.  военнымъ  губернаторомъ  (Об.  Д.).  Это  было,  по  словамъ 
Болотова,  «въ  противность  всЬхъ  прежиихъобыкновен1Й»  (Р.Арх.^  ст.  61). 

•  Чистосердечья  ищетъ  въ  дру1Н[1. 

Государь  желалъ  им'^ть  вокругъ  себя  чнстосердечныхъ  людей,  а  особ- 
ливо искалъ  друга,  который  говорилъ  бы  ему  правду;  но  на  д'1и'Ь  веко- 
Р'Ь  удалилъ  всЬхъ  ихъ.  Такъ  напр.  Гудовичъ,  бывшхй  любимецъ  покой- 
наго  отца  его,  нарочно  быль  призванъ  изъ  деревни  для  сов1>та.  Импе- 
раторъ  спросилъ  его,  по  какой  причин']^  Петръ  III  сд'к1ался  нелюбимъ. 
Гудоц[|чъ  указалъ  ему  на  обычныя  занят1я  покойнаго  государя  и  тотчасъ 
же  былъ  прогнанъ  {Об.  Д.).  Андрей  Василъевичъ  Гудовичъ  (род.  1731, 
ум.  1808),  флигель -адъютантъ,  а  впосл'Ьдств1и  генералъ-адъютантъ  Пе- 
тра Оеодоровича,  прожилъ  все  царствованхе  Екатерины  II  въ  черниговской 
своей  деревн!»  (Бант.  Каменскаго  Словарь  дост.  людей).  Павелъ  I  пожало- 
валъ  его  въ  генералъ-аншефы  и  въ  кавалеры  Александра  Невскаго.  О 
брат']^  его,  Иван1;  Вас,  непр^ятел^^  Державина,  см.  Томъ  I,  стр.  255  и  257. 
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Взложи  огь  каиени  честнаго^", 
Въ  залогъ  намъ  в^ка  золотаго. 

Сп'бши,  укрась  его  супругу  10. 

Подобной'  почестью  царя, 
Веселье  лей  земному  кругу, 
Какъ  восходящая  заря ; 
Намъ  будущихъ  в^ковъ  блаженныхъ, 
Обильныхъ,  мирныхъ,  несравненныхъ, 
Начальникъ  красный  будь  и  вождь ! 
Да  съ  твоего  отньшь  полета 
Во  благовременьи"  намъ  дождь 
Весной  прольется  и  средь  л-Ьта 
И,  н'Ёдра  напоивъ"  земли, 
Произрастить  златыя  нивы ; 
А  в^^тры,  парусъ  вздувъ  игривый, 
Поставить  въ  пристань  корабли ; 

Да  мы  подъ  Павловымъ  влад^ньемь  11. 

Еще  св-Ьтл^е  процв^темъ, 


'*  Взаимной  . . . 

(Въ  изд.  1В08  подобно ,  но  рукоЙ  Державина  поправлено 
подобной). 
"  Во  благовреиени  .  . . 

(Ср.  Томъ  I,  стр.  240,  стихъ  2,  и  зам'Ьчан1е  о  немъ  Кап- 
ниста на  сниик-Ь  при  стр.  XIII  того  же  тома). 
"...  напоя  . . .  (1797). 

'^  . . .  Взложи  отъ  камени  честнаго. 
Выражен1е  изъ  20  асалма,  ст.  4 :  « положидъ  есн  на  гдав']Ь  его  в']Ьнецъ 
отъ  вамени  честна»  (поется  во  время  обряда  вФнчан1я).  Въ  первоначаль- 
ной рукописи  Деракавина  было  камени  драгаю,  и  Изъ  дорогихъ  камней», 
сказано  въ  русскомъ  перевод"]^  псалтыри,  Спб.  1822.  Въ  предыдупи1хъ 
стихахъ  р±чь  идетъ  о  предстоявшемъ  путешеств1и  государя  въ  Москву  для 
коронащн.  См.  ншке,  подъ  этомъ  же  годомъ,  пьесу  Къ  Мут. 
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И  в-Ькъ  его  безсмертнымъ  ®  1тЬньемъ 
На  лирахъ  сердца  воспоемъ ; 
Победы  громки "  позабудемъ 
И  всЬхъ  земныхъ  народовъ  будемъ 
Счастлив-Ьй  внутрь,  а  вн*  сильнМ; 
О  бьгешемъ  не  вздохнемъ  блаженств* , 
Коль  будетъ  духъ  нашъ  благъ  полней, 
Коль  предусп'Ьемъ  въ  совершенств*, 
Въ  д*лахъ  и  мира  и  войны ; 
Да  здравье  намъ  Р  цв-Ьтетъ  царево 
И  домъ  его,  какъ  райско  древо, 
Супруга ,  Д1цери  и  сыны ! 

А  ты,  о  вождь  полковъ  нетл1;нныхъ*',  12. 

ЛегЬлъ  что  средь  небесныхъ  силъ 
Ко  дню  твоихъ  торжествъ  священныхъ, 
Какъ  Павелъ  на  престолъ  всходилъ ! 
Храня  его  твоей  рз-кою^, 
Временъ  впредь  ц*пью  золотою 
Крылаты  годы  сопряги ; 
Веди  ихъ  вс'Ьхъ  цв^товъ  стезями 


®  . .    нетд']^ннымъ  . . .  (Рукоп.). 

"  11об1^ды,  брани  . . . 

Р  Да  здравее  . . .  (1797). 

'^  Возьми  бра:}ды  своей  рукою 

Сего  ты  дня  коней,  и  С7.  тмою 

Временъ  крылатыхъ  сопряги  (Рукоп.). 

—  Храня  сей  день  твоей  рукою, 

Впредь  съ  ц-^пью  дней  его  златою  (1797). 

^'  А  ты,  о  вождь  полковъ  нетл-Ьняыхъ  и  проч. 

Зд-Ьсь  разумеется  архангелъ  Миханлъ,  день  котораго  празднуется  8-го 

ноября ;  императрица  Екатерина  скончалась  6-го  числа.   Именемъ  арх. 

Михаила  назваиъ  заложенный  въ  феврале  1797  г.  зймокъ,  и  оно  же  дано 

родившемуся  черезъ  годъ  великому  князю  (см.  ниже  оду  на  этотъ  случай). 
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И  счастье  Россовъ  береги, 
Да  съ  верными  себ*  сьшами  ^ 
Отецъ  нашъ  вв-Ькъ  не  узритъ  зла ; 
Но  брань  ли  взникнетъ,  иль  коварство, 
Вкругъ  облесни  мечемъ  ты  царство,  — 
И  ихъ  сл-Ьды  покрое тъ  у  мгла ! 


*  Да  царь,  влад1;ющ1Й  днесь  нами, 
Во  весь  свой  в%къ  не  зр'к1ъ  бы  зла,  (Рукоп.) 
Но  брань  коль  взникнетъ  иль  коварство  (1797). 

У  . . .  покрыетъ  . . .  (Рукоп.). 
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IV.  НА  ВОЗВРАЩЕШЕ  ГРАФА  ЗУБОВА  ИЗЪ  ПЕРС1И'- 


Ц'Ьль  нашей  жизни  —  ц'Ьль  къ  покою ;  1, 

Проходимъ  для  того  сей  путь, 
Чтобы  отъ  мразу  иль  отъ  зною 
Подъ  кровомъ  нощи  отдохнуть. 

•  Въ  дни  счаст1я  Валериана  Зубова  (род.  1771,  ум.  1804)  Держа- 
винъ  прив^тствовалъ  его  стихами  Кг  Красавцу  (Томъ  I,  стр.  604)  и 
На  пторете  Дербента  (тамъ  же,  стр.  743).    Съ  кончиною  Екатерины  П 
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Зд'Ьсь  намъ  встр^Ьчаются  стремнины, 
Тамъ  терны,  тамъ  ручьи  въ  гЬни, 
Тавгь  мяпае  луга,  равнш1ы, 
Тамъ  пасмурны,  тамъ  ясны  дни ; 
Сей  съ  холма  въ  пропасть  згпадаетъ, 
А  тотъ  взойти  спешить  на  холмъ. 

иоложен1е  этого  баловня  судьбы  изменилось.  «Счастье  съ  грознымъ  см-Ь- 
хомъ  аовернуло  къ  нему  свой  хребетъ»:  императоръ  Павелъ,  совершенно 
отказавшись  отъ  всякаю  желангя  завоеванья*,  послалъ  ему  В'1Ьсволько  ор- 
леновъ  для  раздачи  его  подчиненнымъ  и  отд^льныя  приказан1я  полко- 
вымъ  командирамъ  возвратиться  съ  своими  полками  въ  пред'Ьлы  Росс1и. 
Зубову  приходилось  оставаться  въ  лагере  одному :  онъ  отправился  всл^дъ 
за  своею  арм1еА  и  по  прибыт1и  въ  Петербургъ  подалъ  въ  отставку ;  полу- 
чивъ  приказан1е  житьподъ  присмотромъ  въ  своихъ  деревняхъ,  онъ  посе- 
лился въ  Курляндш,  где  ему  принадлежали  почти  всЬ  им^нхл  прежнихъ 
герцоговъ  **.  Поводомъ  къ  сочннен1ю  этой  оды  былъ  разговоръ  Державина 
при  двор*!  съ  княземъ  С.  9.  Голицынымъ  (см.  Томъ  I,  стр.  223  и  сл-Ьдд.), 
который,  упрекну  въ  Державина  одой  на  взят1е  Дербента,  зам-Ьтилъ,  что 
ужъ  теперь  герой  его  не  Александръ  и  что  льстить  не  было  бы  никакой 
выгоды.  Державинъ  отв'^чалъ,  что  въ  разсужден1и  достоинства  онъ  ни- 
когда не  перем^няетъ  мыслей  и  никому  не  льститъ,  а  пишетъ  по  вну- 
шешю  своего  сердца.  —  «Это  неправда»,  возразилъ  Голицынъ:  «нынче 
ему  не  напишешь».  —  «Вы  увидите»,  сказалъ  Державинъ  и,  пр1'1Ьхавъ 
домой,  сочинилъ  эту  оду.  Хотя  стихи  его  и  не  были  тогда  напечатаны, 
но  они  въ  спискахъ  находились  у  многихъ,  не  смотря  на  то,  что  Зубовъ 
былъ  въ  совершенной  опал^&  (Об.  Д.). 

Въ  печати  появились  они  не  прежде  1804  г.:  ими  открывается  сен- 
тябрская  книжка  Друга  просвмценгя  за  этотъ  годъ  (ч.  Ш,  стр.  187),  гд*! 
они  пом']^щены  съ  подписью  Державинъ,  подъ  заглав1емъ:  На  возвращенге 
изъ  Персги  чрезъ  Кавказскья  юры  графа  В.  А.  Зубова,  1797  года.  Въ  издан1И 
1808  см.  ч.  II,  ххш. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Дуновешемъ  какого-то  в'Ътра  колесо  Фор- 
туны полетало  подъ  гору.  Разумъ  по&азываетъ  событ1е  сего  частаго  фе- 
номена; но  Мужество,  объемлющее  Премудрость,  равнодушно  смотритъ 
на  случайное  явлеше.    2)  Каменная  гора,  подъ  дискосомъ  праведнаго 

*  Поддинныя  сдова  изъ  одного  рескрипта  (Ист,  войны  въ  1799  ».,  Спб.  1852, 
т.  I,  стр.  23). 

**  Главное  им^&н^е  было  Вюрцау  съ  81шкомъ  и  садомъ,  разведеннымъ  Ан- 
ной 1оанноввой,  когда  она  была  герцогиней  курляндской  (Гельбмгъ). 
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Кого  же  разумъ  почитаегь  2. 

Изъ  вс*хъ,  идущихъ  симъ  путемъ, 
По  самой  истшгЬ  счастливьшъ? 
Не  гЬхъ  ли,  что,  челомъ  къ  зв^здамъ 
Превознесяся  горделивымъ , 
Мечтають  быть  равны  богамъ ; 
Что  въ  пурпур-Ь  и  на  1фестол'Ь 
Превыше  смертныхъ  возсЬдятъ  ? 
Иль  тЬхъ,  что  въ  хижин*,  въ  юдоли 
Смиренно  на  солом*  спять*? 

солнца,  незыблемо  среди  колеблющаго  (81с)  моря  покоится,  какъ  твердаго 
свойства  челов']^Еъ  въ  житейскихъ  перем'Ьнахъ»  (Об,  Д.).  КаБЪ  видно  изъ 
тетради,  писанной  рукою  Капниста,  вм']^сто  этихъ  рисунковъ  предполага- 
лись два  друг1е  сл-Ьдующаго  содержан1я:  «1)  Переправа  росс1Йскаго 
войска  чрезъ  р-Ьку  Куръ,  на  который  случай  есть  эстампъ.  М^стополо- 
жен1е  самое  дикое:  горы,  до  половины  покрытыя  облаками,  изъ  которыхъ 
извиваются  молн1и;  надъ  крутизнами  висяпце  л'^са  и  проч.  2)  Внизу 
изобразить  Фортуну  на  ея  колес*]^,  которая  отворотила  лицо  въ  сторону.» 
*  Смиренно  на  солом1Ь  спятъ. 
Первая  строфа  составллетъ  отчасти  подражан1е  16-й  од*]^  П-й  книги 
Горащя;  ту  же  оду  перелагалъ  и  Дмитрхевъ  (см.  его  Соч,,  М.  1818,  ч.  I, 
стр.  40,  гд']^  однакожъ  ссылка  на  Горащя  сд']^лана  совершенно  нев']^рно). 
У  Дмитр1ева  такъ  начинается  2-я  строфа: 

«При  старости  и  жизни  въ  цв']^т'Ь 
Всегда  въ  отраду  намъ  покой». 

Начало  оды  въ  подлинник'|1 : 

«ОЫит  В1уо8  го^аЬ  1п  ра<;еп11 
Ргепзиз  Ае^аео,  81ти1  а1га  пиЬев 
Соп(11(11(  1ипат»  и  щюч. 

Въ  перевод']^  же  г.  Фета: 

«Проситъ  покоя  съ  небесъ,  кто  трепещетъ 
Моря  Эгейскаго  камней  подводнкгхъ  и  т.  д. 
Проситъ  покоя  средь  битвы  врак1я, 
Просятъ  Мид1йцы,  колчанъ  за  спиною»... 

Въ  2-й  и  3-й  строф11  у  Державина  развита  мысль,  встр^чаюпхаяся 
также  у  Горащя  въ  известной  од*  Лицишю  (ср.  Томъ  I,  стр.  490): 
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Ахъ,  1гЬтъ !  Не  гЬ  и  не  друпе  3. 

Любимцы  прямо  суть  небесъ, 
Которыхъ  М5'чатъ  страхи  злые , 
Прелыцаютъ  сны  пр1ятныхъ  грезь ; 
Но  тотъ  блаженъ,  кто  не  боится 
Фортуны  потерять  своей, 
За  ней  на  высоту  не  мчится, 
Идетъ  середнею  •  стезей ' 
И  сл*дъ  во  всякомъ  состояньи 
Цдбтами  усьшаетъ  свой ; 

Кто  при  конц^  своихъ  ристашй  4. 

Вдали  зр'Ёть  можетъ  за  собой 
Аллею  подвшювъ  прекрасныхъ ; 
Давъ  сов-Ьсти  своей  отчетъ 
Въ  минутахъ  св-Ьтлыхъ  и  ненастныхъ, 
Съ  улыбкою  часы  тЬ  чтетъ, 
Какъ  самъ  благими  насладился, 
Какъ  спасъ  другихъ  отъ  б'Ьдъ,  огь  нуждъ, 
Какъ  быть  всЬмъ  добрымъ  торопился. 
Раскаянья  и  вздоховъ  чуждъ. 

О  юный  вождь!  сверша  походы,  5. 

■  Середнею  идетъ  . . .  (1804). 


«Златую  избралъ  кто  посредственность  на  долю, 
Тотъ  будетъ  презирать,  покоенъ  до  конца, 
Лачугу  грязную  и  пышную  неволю 

Завиднаго  дворца»  (кн.  II,  ода  10  въ  перев.  г.  Фета). 
5  Идетъ  середнею  стезей. 
Ср.  въ  предыдущемъ  прим-Ьчаши  выражен1е  Горащя  «Златую  посред- 
ственность» и  стихъ  Державина  въ  од'Ь  На  ум^ьреяность  (Томъ  I,  стр.497): 

Держися  лучше  середины, 
съ  соотв*тствующимъ  прим'Ьчан1емъ  {ср.  тамъ  же  стр.  491). 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


32  На  возвращвнп  графа  Зтбова  изъ  Пкрс1и. 

Прошелъ  ты  съ  воияствомъ  Кавказъ  * , 
Зр^лъ  ужасы,  красы  природы: 
Какъ,  съ  ребръ  тамъ  страшнькъ  горъ  лтясь, 
Ревутъ  въ  мракъ  безднъ  сердиты  р*ки ; 
Какъ  съ  челъ  ихъ  съ  грохотомъ  с1гЬга 
Падутъ,  лежавши  ц^лы  в*ки ; 
Какъ  серны,  внизъ  склонивъ  рога, 
Зрять  въ  мгл*  спокойно  подъ  собою 
Рожденье  молшй  и  громовъ. 

Ты  зр^лъ,  какъ  ясною  порою  6. 

Тамъ  солнечны  лучи,  средь  льдовъ, 
Средь  водъ  играя,  отражаясь, 
Великолепный  кажугь  видъ ; 
Какъ,  въ  разноцв'Ьтныхъ  разсЬваясь 
Тамъ  брызгахъ,  тошай  дождь  горитъ ; 
Какъ  глыба  тамъ  сизоянтарна  ^ , 
НавЬсясь,  смотритъ  въ  темный  боръ, 
А  тамъ  заря  златобагряна 
Сквозь  л^Ьсъ  увеселяетъ  взоръ. 

Ты  вид'Ьлъ,  —  Каспш,  протягаясь,  7. 

Какъ  въ  камьппахъ,  въ  пескахъ  лежигь, 

^  Какъ  гдыба  таиъ,  скала  янтарна, 
Нав']^сясь ,  смотритъ  въ  темный  боръ  ; 
А  тамъ  межъ  древъ  заря  румяна 
Уси'1^шкоЙ  утЬшаетъ  взоръ  (Рукоп.). 


*  Прошелъ  ты  съ  воинствомъ  Кавказъ. 
Уже  и  Ломоносовъ  въ  своихъ  картинахъ  Росс1и  иногда  упоминаетъ 
Кавказъ ;  но  Державинъ  первый  изъ  русскихъ  писателей  обрисовалъ 
н']Ьсколькими  крупными  чертами  тамошнюю  природу,  которая  посл'Ь  такъ 
часто  вдохновляла  нашихъ  поэтовъ  и  пов']^ствователей.  Образы,  зд'Ьсь 
начертанные,  можетъ  статься,  были  переданы  ему  въ  разсказахъ  самого 
Зубова.   Ср.  стихотвореше  Пушкина  Кавкст  (1829). 
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Лицомъ  веселымъ  осклабляясь, 
Пловцовъ  ко  плаванью  манить ; 
И  вдругъ  какъ,  бурей  разсердяся", 
Встаетъ  въ  упоръ  ея  крыламъ. 
То  скачетъ  въ  твердь,  то,  въ  адъ  стремяся, 
Трезубцемъ  бьетъ  по  кораблямъ : 
Столбомъ  власы  сЬдые  вьются 
И  гласъ  его  гремитъ  въ  горах  ь*. 

Ты  вид'Ьлъ,  какъ  во  тмЬ  сЬкутся  8. 

Съ  громами  громы  въ  облакахъ, 
Какъ  бездны  пламень  извергаютъ , 
Какъ  въ  тучахъ  роетъ  огнь  бра,зды, 
Какъ  въ  воздухе  пары  сгараютъ, 
Какъ  св'Ьтятъ  св-Ьчъ  въ  л^Ьсаxъ  ряды. 
Ты  вид-Ёлъ,  какъ  въ  степи  средь  зною 
Огромныхъ  зм-Ьй  стога  кишатъ^, 
Какъ  блещутъ  пестрой  чешуею 
И  льютъ,  шипя,  другъ  въ  друга  ядъ. 

Ты  домы  зрблъ  царей,  вселенну,  9. 

*  Какъ  вдругъ,  бураномъ  разсердяся, 
Встаетъ  противъ  его  крыламъ. 

*  И  гласъ  его  гремитъ  въ  горахъ. 

Гоголь,  въ  своей  блестящей  характеристик']^  Державина,  выписываетъ 
посл']^дн1е  пять  стиховъ  этой  строфы  и  говорить:  «Тутъ,  казалось,  хот'Ьлъ 
создаться  »ртю  образъ  старца  Кастя,  но  потерялся  въ  какомъ-то  ду- 
ховномъ  не^римомъ  очертан1и :  ухо  слышитъ  одинъ  гулъ  гренящаго  моря, 
и  вм'Ьст'Ь  съ  сЬдыии  власами  старца  подъемлется  волосъ  на  голове  самого 
читателя,  пораженнаго  суровымъ  вели^емъ  картины»  {Сочиненгя  и  письма 
НрВ.  Гоюля,  т.  III,  стр.  442). 

*  Огромныхъ  зыЫ  стога  кишатъ. 

Между  Касп1йскимъ  моремъ  и  Испаганью  есть  м-Ьсто,  почти  непрохо- 
димое отъ  множества  зм'Ьй^  и  потому  называемое  Зм^мнымь  полемь  (Об.  Д). 

Сппотв.  Держ.  II.  3  , 
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Внизу,  вверху  ты  вид'Ьлъ  все^ ; 

Упадшу  спицу,  вознесенну, 

Вертяще  М1ра  колесо. 

Ты  зр-Ьлъ,  —  и  какъ  въ  Вратахъ  ЖелЬзныхъ* 

(О,  вспомни  ты  о  семъ  часЬ!) 

По  духу  войскъ,  тобой  веденныхъ, 

По  младости  твоей,  крас!, 

По  быстромъ  Персовъ  покореиьи 

Въ  теб-Ь  я  Александра  чтилъ*! 

О!  вспомни,  какъ  въ  томъ  восхищеньи^  10. 

Пророча,  я  тебя  хвалилъ : 

''  . . .  въ  томъ  какъ  восхищеньи. 

(Такъ  и  въ  изд.  1808,  но  потомъ  поправлено  рукой  Дер- 
жавина). 

'  Внизу,  вверху  ты  вид-Ьлъ  все, 
Зубовъ  возвысился  изъ  незнатнаго  дворянскаго  рода  и  потому  зналъ 
не  только  дворъ,  но  и  низш1е  слон  общества  (Об.  Д). 

*  Ты  зр^^лъ,  —  и  какъ  въ  Вратахъ  Жел1>зныхъ. . . 
Дербентъ  называется  по-турецки  Темиръ-Капу,  чтб  значитъ  жел'Ьз- 
ныя  врата;  персидское  же  слово  Дербентъ  означаетъ  загороженный 
входъ  (входъ  въ   гавань  изъ  моря  былъ  прежде  загражденъ  железною 
ц']^пью):  дер  —  ср.  дверь;  бентъ  —  ср.  Ып(1еп  (Н.  Ханыковъ). 

'  Въ  теб-Ь  я  Александра  чтилъ  — 
т.  е.  Александра  Македонскаго,  какъ  завоевателя  Перс1и.  Зд']^сь  Держа- 
винъ  вспоминаетъ  свою  оду  На  покоренге  Дербента  (см.  выше  примеч.  1), 
въ  которой  было  между  прочимъ  сказано  (строфа  3) : 

Въ  стол^^тнемъ  старц'Ь  Дар1й  зрится, 

А  юный  Александръ  —  въ  теб^. 
Гельбигъ  въ  Казз.  Ойпб(Ипде  считаетъ  разсказъ  о  стоМтнемъ  стар- 
1ГЬ  1!едостов']Ьрнымъ ;  но  этотъ  разсказъ,  повторенный  и  Бантышъ-Камен- 
скпмъ  въ  его  Словарл,  основывается  на  йоджинномъ  донесеши  Зубова, 
которое  мы  нашли  въ  коп1и  между  бумагами  Державина  и  откуда  выпи- 
сываемъ  относящееся  сюда  м'Ъсто:  «Но  единъ  остановилъ  наше  стрем1б- 
н1е,  и  былъ  то  120-и  л^^ттй  старецъ,  поднесш1й  въ  начал*]^  стол^тхя  ключи 
Дербентской  крепости  Петру  Великому  Первому.  Оруженосецъ  Екатерины 
Второй  т'Ь  же  ключи  отъ  того  же  старца  цривялъ  10-го  мая  1796  года». 
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Смотри,  —  я  рекъ :  —  тр1умФЪ  минуту, 
А  добродетель  векъ  живетъ  *®. 
Сбылось !  —  Игру  днесь  Счастья  люту 
И  какъ  оно  къ  теб*  хребегь 
Свой  съ  грознымъ  см-Ьхомъ  повернуло , 
Ты  видшпь;  видишь,  какъ  мечты 
С1янье  вкругь  тебя  заснуло, 
Прошло,  —  остался  только  ты. 

Остался  ты !  —  и  та  прекрасна  1 1 . 

Душа  почтенна  будетъ  вв-Ькъ, 
Съ  которой  ты  внималъ  несчастна 
И  былъ  въ  вельмож'Ь  челов^^къ  ^ , 
Который  съ  сердцемъ  откровеннымъ 
Своихъ  и  чуясдыхъ  принима^гь, 
Стар^йшихъ  вкругь  себя  надменнымъ  * 
Воззр^шемъ  не  огорчалъ. 
Ты  былъ,  что  есть,  —  и  не  страшися 
Объят1Я  друзей  своихъ^'. 

*  Нехитрымъ  сердцемъ,  откровеннымъ. 
^  Стар-ЬЙшинъ  вкругь  тебя  надменнымъ  (Руноп.  и  1804). 
\ 

*°  А  доброд'Ьтель  вЬкъ  жиреть. 
Въ  этомъ  и  предыдущемъ  стих^  передано  содержан1е  всей  5-й  строфы 
оди  На  покоренге  Дербента: 

Но  знай:  какъ  светлый  метеоръ, 
Такъ  блескъ  тр1умфовъ  пролетаетъ; 
Почти  тогда  жъ  и  исчезаетъ, 
Коль  скоро  удивляетъ  взоръ; 
А  доброд'Ьтели  святня, 
Какъ  въ  неб'Ь  звезды,  в'Ькъ  горятъ. 
**  ОбъятЫ  друзей  своихъ. 
« Сей  графъ  Зубовъ  былъ  челов^^къ  снисходительный :  говорилъ  и  вы- 
слушивалъ  всякаго  съ  откровеннымъ  сердцемъ,  не  такъ,  какъ  братъ  его, 
любимецъ  императрицы,    несравненно  старшихъ,    почтенн%йшихъ   себя 
людей  принималъ  весьма  гордо,  не  удостоивая  иногда  и  преклонешемъ  го- 

3* 
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Приди  ты  къ  нимъ !  иль  уклонися  «  12. 

Познать  премудрость  царствъ  иныхъ. 
Учиться  никогда  не  поздно  '^ : 
Исправь  поступки  юныхъ  л*тъ ; 
То  сердце  прямо  благородно, 
Что  шцетъ  надъ  собой  поб'Ьдъ. 
Смотри,  какъ  въ  ясный  день,  какъ  въ  бур* 
Суворовъ  твердъ,  великъ  всегда! 
Ступай  за  нимъ !  —  Небесъ  въ  лазур* 
Еще  горитъ  его  зв-Ьзда  '^. 

*  Приди  на  перси  ихъ  иль  устреиися  (Рукоп.). 
—  Приди  —  иль  хочешь,  устреиися. 


'  ловы»  (Об.  Д.;  ср.  Томъ  I,  стр.  600).  О  В.  А.  Зубов*  Жихаревъ  въ  «  Днев- 
ник"!  студента» (Записки  Соврем.^  стр.302) :  говоритъ  «Зубовъ  зналъ  во  всемъ 
м'1ру,  былъ  ч[елов']Ькъ  отличныхъ  свойствъ,  необыкновенно  уменъ  и  такой 
сердечной  доброты,  что  невольно  привлекалъ  къ  06611  любовь  всЬхъ,  его 
знавшихъ.  И  не  даромъ  Державинъ  въ  то  время,  когда  Зубовъ  впалъ  въ 
опалу  и  возвращенъ  изъ  Перс1и,  написалъ  къ  нему  одну  изъ  прелест- 
н-Ьйгаихъ  своихъ  одъ,  въ  которой  встречаются  так1е  глубокомысленные 
и  доказывающхе  необыкновенное  знаше  челов'^ческаго  сердца  стихи, 
какъ  наприм']^ръ  и  проч.уу  (Зд1}сь  выписаны  строфы  10  и  11  этой  оды, 
при  чемъ  посл']^дн1е  два  стиха  отм'&чены  курсивомъ). 
**  Учиться  никогда  не  поздно. 
Будучи  при  император*  Павл*  въ  изгнаши,  Валерханъ  Зубовъ  про- 
сился въ  чуж1е  кран,  чтобы  въ  путешеств1и  чему-нибудь  научиться 
(Об,  Д.).  Въ  Воспоминангяхъ  Вулгарина  разсказанъ  случай,  въ  которомъ  Дер- 
жавинъ выразился  довольно  сходно  объ  учен1и.  По  словамъ  Булгарина, 
графъ  Вас.  Вас.  Орловъ-Денисовъ ,  вступивъ  въ  службу  на  12-мъ  году  отъ 
рожден1я,  не  зналъ  ничего,  кром*  русской  грамоты.  «Державинъ  любилъ 
графа...  и,  узнавъ,  что  онъ  не  въ  состоянш  платить  учителямъ  на  дому, 
присов']Ьтова.1Ъ  ему  вступить  въ  панс10нъ,  сказавъ,  что  учиться  никогда 
и  нигд1ь  не  стыдноп,  Графъ,  будучи  уже  войсковымъ  старшиною,  Д'Ьйстви- 
тельно  сталъ  ходить  въ  частный  пансюнъ  и  узналъ  между  прочимъ  языки 
французсшй  и  н-Ьмецкхй  (Восп,  !>.,  ч.  III,  стр.  296). 

'3  Еще  горитъ  его  зв^^зда. 
Хотя  Суворовъ  въ  первое  время  царствован1я  Павла  былъ  также  въ 
онал'Ь  и  жилъ  въ  своемъ  нм-^^нги  (сел*))  Кончанскомъ)  близъ  Боровичей, 
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Кто  быль  на  тысящ*  сраженьяхъ  13. 

Непоб'&димъ,  а  поб^^дидъ; 
Н'Ьтъ  нужды  въ  блескахъ,  въ  украшеньяхъ^ 
Тому,  кто  царство  покорись ! 
Уаг]^й  лишь  сд'&наться  твЬстньип» 
По  доброд^телямъ  своимъ 
И  не  тужи  по  снамъ  прелестнымъ, 
Мечтавшимся  очамъ  твоимъ : 
Они  прошли  и  возвратятся, 
Пройти  вновь  могутъ  и  придти  ■. 

Какъ  страннику  въ  пути  встр']^чаться  14. 

Со  многимъ  должно  и  идти 
И  на  горахъ  и  подъ  горами, 
Роскошничать  и  гладъ  терпеть,  — 
Бываетъ  такъ  со  вс^^ми  нами : 
Прем'Ьны  рока  долгъ  нашъ  зр^ть. 
Но  кто  быль  мужественъ  душою, 
Шелъ  равнодушней  симъ  путемъ, 
Тотъ  ближе  быль  къ  тому  покою, 
Къ  которому  мы  ВС*  идемъ  ". 

'  Н-Ьтъ  нужды  въ  царскихъ  украшеньяхъ. 
■  Исчезнуть  могутъ  и  придти. 


однакожъ  Державинъ  преду гадывалъ,  что  полководца  ожидаютъ  новые 
подвиги  (Об.  Д.).  О  причин-Ь  опалы  Суворова  см.  ниже,  подъ  этимъ  же 
годоиъ,  пьесу  Къ  Лирл. 

^^  Къ  которому  мы  в&к  идемъ. 
Въ  Др^1ь  просв1ьщ.,  гд'Ь  настоящая  ода  въ  первый  разъ  была  напеча- 
тана (си.  выше  прим'Ьч.  1),  къ  концу  ея  прибавлено  четырехстнш1е  по 
поводу  случившейся  незадолго  передъ  т^^мъ  кончины  В.  Зубова: 
Пришелъчгеперь  къ  сему  покою 
И  ты,  прекрасный  челов'1^къ; 
Когда  бъ  толь  славною  стезею 
И  мой  пресЬкся  в^къ  1 
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На  В03ВРАЩЕН1Е  ГРАФА  ЗУБОВА  изъ  ПЕРаи. 


Передъ  подписью  имени  поэта  означенъ  день  смерти  Зубова :  2 1 1юня 
1804  г.  (онъ  умеръ  въ  Курлянд1и). 

Въ  той  же  Енижк']^  журнала  всл-^дъ  за  этой  одой  помещено  стихо- 
твореше  Державина  Волхоеъ  Кубань  (см.  подъ  1804  г.),  въ  котороиъ  10-й 
Буплетъ  также  посвященъ  памяти  Зубова  и  состоитъ  изъ  сл'Ьдующихъ 
стиховъ : 

Уже  и  вождь,  ногой  жел'Ъзной 
Ступавш1й  Александра  въ  сл'Ъдъ, 
Прекрасный  челов'Ькъ,  любезный, 
Лучъ  б']Ьдныхъ,  —  блещетъ  между  зв^здъ. 


11.  .-  ^^ 


^    .^ш^^ 
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V.  ИЗЪ  САФО. 

ПЕРВЫЙ  ПЕРЕНОДЪ». 

Счастливь,  подобится  въ  блаженств-Ь  тотъ  богамъ»,      1. 
Кто  близь  тебя  сидитъ  и  по  теб*  вздыхаетъ , 

■  Подобенъ  кажется  въ  блаженств'Ь  тотъ  богамъ  (Чернов,  рукоп.). 

^  Отъ  знаменитой  лесбШской  п']^вицы  сохранились,  ваБЪ  изв'Ьстно, 
только  дв'Ь  нолныд  (или  почти  полныя)  оды,  ИЗЪ  Еоторыхъ  одна,  именно 
под1инникъ  пом']Ьщаемыхъ  зд']Ьсь  переводовъ,  выражаетъ  ея  пламенную 
идеальную  страсть  къ  молодой  подруг'Ь.  Было  время,  когда  у  насъ,  по 
прим'Ьру  другихъ  хитературъ,  мнопе  наперерывъ  переводили  эту  оду; 
впрочемъ  она  еще  недавно  была  опять  перелагаема  по-русски.  Державинъ 
переведъ  ее  два  раза.  Стар'Ъйшвй  переводъ  свой  онъ  относитъ  (Об.  Д.) 
къ  1780,  поздн'Ьйш1Й  —  къ  1797  году.  Между  т*мъ  въ  бумагахъ  его 
списокъ  перваго  встречается  не  ран']^е  1790-хъ  годовъ,  известный 
же  печатный  текстъ  еще  несколько  нов']Ье,  и  вотъ  почему  мы  р']Ьшились 
соединить  въ  одномъ  м']^ст'Ь  оба  перевода. 

Первый  переводъ  сд^ланъ,  какъ  говоритъ  Державинъ,  по  Буало.  На- 
добно заметить,  что  Буало  перевелъ  сочинен1е  Лонгина  О  высокомъ,  въ 
которомъ  (гл.  УШ)  сохранена  и  эта  ода  Сафо.  Переводъ  Державина 
напечатанъ  въ  издаши  1808  г.,  ч.  111,  су,  при  чемъ  онъ  названъ  Софы* 

*  Въ  прежнее  время  у  насъ  обращались  съ  именемъ  Сафо  такъ,  какъ 
будто-бы  оно  оканчивалось  на  а  (Ср.  въ  Том -к  1,  стр.  581,  иьесу  С<лф1ь).   Это 
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Съ  тобой  бесЬдуетъ,  теб*  внимаетъ  самъ 
И  сладкою  твоей  улыбкой  тайно  таетъ^. 

^  Улыбкою  теб'Ь  взаимной  отв'Ьчаетъ. 


второй  переводъ;  пев']Ьрное  это  заглав1е  основывается  на  тоиъ,  что  онъ 
напечатанъ  посл'Ь  другаго  перевода  —  для  сравнен  1я  обоихъ  н  въ  дока- 
зательство, что  французсЕхй  язшкъ  неспособенъ  къ  той  сил*!  и  сакатости, 
какими  обладаетъ  руссшй  языкъ  при  передаче  выражен1й  греческаго. 
Приводииъ  подлинникъ: 

ФаиетаС  (1.01  х-^уос  1оо^  Э^еоьаьу 
1'(1[х&у  оуп^р,  оат1^  |уаут10с  тос 
1^ауе1,  хаХ  7сХаа10У  а5и  91|>уеС- 

аа^  итсахоиеь 
ха1  уеХаСаас  1(1.вробУ,  то  (Л01  (хау 
хар&сау  |у  ап1]2геа1У  1тст6аабУ 
^С  Т^9  б^^^оу  Ррохе<|>С  ^^9  ф<^^А^ 

о051у  1т  е1хе1* 
аХХа  хар1  {лЬ  ^Хоааа  ^а-уе,  Хетстоу  5' 
аипха  хр5  тстЗ?  итса5б5р6|1.ахбУ, 
С7стсатбаа1  8   ои&еу  ортгц! ,  1трр6р1- 

рб1а1  &'  ахоиас. 
а  5^  ^I.'  йро^  хаххббтас,  т:рб11.о^  5е 
тсааау  а^рец  хХорот^ра  бе  тсоСа^ 
6(1.11.1,  тбЭ^уах'*]у  5'  оХ^о  'т8еи1г]У 

фа1У0(1а1  аХХои 
оьХХа  тсау  тбХ|1.атоу  — . 

(Роеие  1упс1  в^гаес!,  гесепв.  ТЬ.  Вег^к,  Лейпцигъ,  1853). 

Переводы  этой  а'^сни  не  прекращаются  у  насъ  отъ  1759  до  1862 
года.  Въ  первый  разъ  об*!  оды  Сафо  переведены  были  на  руссшй  лзыкъ 
Григор1емъ  Козицкнмъ  '*',  прозою,  въ  Трудолюбивой  Пчелл  Сумарокова  (ч.  II, 
стр.  676),  при  чемъ  та,  о  которой  зд-Ьсь  р^чь  идетъ,  озаглавлена  На  д»ь- 
вицу;  въ  посл'Ьдн1й  разъ  г.  В.  Крсстовскимъ  —  стихами,  въ  журнал-Ь  Время 
за  сентябрь  1862  г.  См.  также  отд'к1ьно  изданные  1862  Стиат  его.  Ин- 

было  довольно  рац10нально,  хотя  и  неправильно,  потому  что  у  насъ  н1>тъ  жен- 
скихъ  именъ,  оканчивающихся  на  о,  а  между  т^эмъ  эта  буква  слышится  зд1;сь 
какъ  а.  Мы  и  теперь  то  же  д-Ьлаемъ,  когда  мужсск1я  имена  Мг1хайло ,  Гаврило 
и  др.,  также  Безбородко^  Основьяненко  и  проч.  склоняемъ  на  подоб1е  женскихъ. 
*  Григ.  Вас.  Козицк1й ,  питомецъ  К1евской  академ1и ,  адъюнктъ  академ1и 
наукъ,  а  съ  1769  до  1775  г.  служивш1й  при  собственныхъ  д-^Еахъ  императрицы. 
Ни  годъ  рождешя,  ни  годъ  смерти  его  неизв-кстны.  По  митроп.  Бвген1ю,  онъ 
умеръ  въ  1775  (годъ  его  отставки),  а  Грибовск1Й  {Зап.,  стр.  59)  говоригь  подъ 
1792  г.,  что  онъ  у  П.  А.  Зубова  вид-кхъ  родственника  его  Козицкаго. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1797.  41 

Я  чувствую  въ  тотъ  мигъ,  когда  тебя  узрю*,  2. 

Тончайш1й  огнь  и  мразь,  изъ  жилъ  текуицй  въ  жилы ; 
Въ  восторгахъ  сладостныхъ  вся  мл'Ью,  вся  горю", 
Ни  словъ  не  нахожу,  ни  голоса,  ни  силы. 

Густая,  темна *"  мгла  мой  взоръ  объемлетъ  вкруп>;        3. 
Не  сльнну  ничего ,  не  вижу  и  не  знаю : 
Въ  оц'Ьпен1Ьнш  едва  дышу  —  и  вдруть*, 
.Зишенна  чувствъ,  дрожу,  бл'Ьдн^ю,  умираю^. 

*  Въ  восторгахъ  сладостныхъ  хлад'Ью  и  горю. 
''  Густая ,  черна  мгла  . . . 

^  Вся  мл-^^ю,  чуть  дышу,  —  и  въ  изступлеши  вдруп», 
Лишаясь  . . . 

тересно  сравнить  эти  два  характернческ1е  образчика  языка  и  литерату- 
ры двухъ  эпохъ,  отдаленныхъ  одна  отъ  другой  на  ц'кюе  стол']^т1е. 

А  вотъ  и  буквальный  переводъ  въ  проз^^,  сд']^ланный  г.  Водовозовыиъ 
и  иои']^щенный  имъ  вм'1^ст^  съ  поздн^йшимъ  переводоиъ  Державина  (см. 
ниже)  въ  стать*  Лнакреанъ^  въ  Ссвременникп  за  августъ  1857  года  (стр.  1 54): 

«Кажется  ин']Ь  подобенъ  богамъ  тотъ  мужчина,  который  сиднтъ  про- 
тивъ  тебя  и  вб1изи  внимаетъ  сладкому  твоему  голосу  и  любовному  см']Ьху. 
Они  заставляютъ  трепетать  сердце  въ  груди,  и  вдругъ  исчезаетъ  мой  го- 
лосъ.  Языкъ  связанъ,  и  тоншй  огонь  тотчасъ  проб']Ьгаетъ  по  моему  т'Ълу; 
а  ничего  не  вижу  очами,  звенитъ  у  меня  въ  ушахъ,  льется  съ  меня  хо- 
лодный нотъ,  всю  обнимаетъ  меня  трепе тъ,  а  бж^зд^е  вянущей  травы; 
бездыханная,  я  готова  думать,  что  умру  чрезъ  минуту*». 
*  Я  чувствую  въ  тотъ  мигъ,  когда  тебя  узрю. 

Печатаемъ  этотъ  стихъ  по  рукописи  1790-хъ  годовъ,  а  не  по  издашю 
1808  г.,  гд"!  вм'Ьсто  узрю  поставхено  съ  нимъ  зрю^  чт5  не  согласно  съ 
поддинникомъ.  Въ  одной  черновой  рукописи :  ни  зрю. 

3  Лишенна  чувствъ,  дрожу,  бл-Ьдн'кю,  умираю. 

Ср.  Томъ  I,  стр.  59,  въ  прим'1^ч.  къ  стихамъ  Невгьстп,  подражаше  за- 
К1ючен!ю  греческой  оды.  Такъ  какъ  эти  стихи  Державина  писаны  еще  въ 
1778  г.,  то  н'Ьтъ  сомн']Ьшя,  что  ода  Сафо  дМствительно  была  изв']^стна 
ему  очень  давно ;  т'Ъмъ  не  менЬе  редакц1я,  въ  которой  переводъ  его  до- 
шелъ  до  насъ,  относится,  какъ  показано,  къ  поздн']^йшему  времени. 

*  Съ  этимъ  любопытно  сличить  старый  буквальный  переводъ  И.  Марты- 
нова въ  прим']^чан1яхъ  къ  сочинсн1ю  Лонгина  О  высокомъ  (Греч,  классики, 
ч.  XX,  Спб.  1826,  стр.  49  и  240).  Отихотвореигя  Сафы,  перев.  Пмложь  Голен.- 
Кутузовымъу  М.  1805,  содержатъ  собраше  ложно  приписанныхъ  ей  поздн-Ьй- 
шихъ  подд'кюкъ.  —  Въ  Соч.  Сумарокова  (ч.  II ,  стр.  146)  есть  также  Переводь 
Сафиной  оды. 
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ВТОРОЙ  ПЕРЕВОДЪ  1. 

Блажснъ,  подобится  богамъ  1. 

Съ  тобой  сидящш  въ  разговорахъ, 
Сладчайшимъ  внемлюоцй  устамъ, 
Улыбк-Ь  нужной  въ  ст1)астныхъ  взорахъ ! 

'  Этотъ  переводъ,  отнесенный  саиниъ  Державинымъ  къ  1797  г.,  сд'Ь- 
ланъ  имъ  в'Ьроятно  по  буквальному  переводу  съ  греческаго,  въ  наи^ренш 
бол^е  приблизиться  къ  подлиннику.  По  несходству  первоначальныхъ  ре- 
дакц1й  съ  окончательною,  присовокупляемъ  зд']^сь  два  стар1>йш1е  текста, 
изъ  которыхъ  одинъ  найденъ  нами  въ  черновой  рукописи,  а  другой  въ 
Лонидахъ,  Въ  рукописи  казанскаго  университета  отчасти  видны  вчерн-Ь 
т^^  перед'Ьлки,  съ  которыми  дти  стихи  вошли  въ  поздн']^йш1я  издашя. 

Они  были  напечатаны:  въ  Лонидсисъ  1797  г.  (кн.  II,  стр.  244)  съ  под- 
писью Д — мъ,  въ  Анакреонтическихъ  тьсняхь  1804  г.,  стр.  104,  и  въ  из- 
дан1и  1808,  ч.  Ш,  ьхш,  всЬ  три  раза  подъ  заглавхемъ  Сафо. 

1)  Текстъ  черновой  рукописи: 

Блаженъ,  богамъ  подобенъ  тотъ, 
Кто,  сидя  напротивъ,  внимаетъ 
Гласъ  сладк1Й  устъ  твоихъ  —  и  ахъ, 
Улыбку  милую  любви! 

Я  вижу  то,  —  и  сердце  бьетъ 

Мн'Ь  въ  грудь  сильн'Ьй,  гласъ  нсчезаетъ, 

Лзыкъ  не  движется  въ  устахъ 

И  быстрый  огнь  б']Ьжитъ  въ  крови. 

Темн'Ьютъ  взоры,  шуиъ  въ  ушахъ. 
По  т'Ьлу  мразъ  я  ощушаю. 
Дрожу,  бл^дн']Ью  и,  какъ  злакъ, 
Паду  безъ  чувства,  умираю. 

2)  Текстъ  Лонидъ: 

Блаженъ  подобно  тотъ  богамъ. 
Кто  близъ  тебя,  и  страстно  въ  разговорахъ 
Внимаетъ  сладости ымъ  твоимъ  устамъ 
И  улыбан1ю  во  взорахъ ! 

Увижу  я  С1е,  —  и  вмигъ 
Волнуетъ  кровь,  дыхан1е  т-Ьснитсл, 
Яаыкъ  не  движется  въ  устахъ  моихъ 

Ц  быстрый  огнь  по  мн'Ь  стремится. 

Во  слух-Ь  шумъ,  во  взорахъ  мракъ, 
По  т'Ьлу  хладъ  текущ1й  ощущаю. 
Дрожу,  бл-Ьди-кю,  вяну,  будто  злакъ, 
И  бездыханна  умираю. 
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Увижу  ль  я  С1е,  —  и  вмигъ  2. 

Трепещетъ  сердце,  грудь  тЬснится, 
Н'Ьм'Ьетъ  р-Ьчь  въ  устахъ  моихъ 
И  М0ЛН1Я  по  мн*  стремится. 

По  слуху  шумъ,  по  взорамъ  мракъ,  3. 

По  жиламъ  хладъ  я  ощущаю ; 
Дрожу,  бхЬщЬю  —  и,  какъ  злакъ 
Упадопй,  вяну,  умираю. 

Первый  рисунокъ  представляетъ  изображенную   на  медали   Сафо; 
второй  —  сердце,  поражаемое  молн1ей  н  громомъ  (рукоп.). 
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Въ  Впстнить  Европы  за  мартъ  1807  г.  (ч.  XXI,  №  б,  стр.  44)  по- 
м']Ьщенъ  иереводъ  этой  оды,  сд']^1анный  Жуковсвнмъ.  Для  сравнешя  счи- 
таемъ  нелишнимъ  приложить  его  зд']Ьсь,  т']Ьиъ  бол']^е,  что  онъ  не  вклю- 
ченъ  въ  собран1е  сочинен1й  этого  писателя.  Заи^тииъ,  что  Жуковсвтй, 
конечно  вънам'1^реши  устранить  отношеше,  чуждое  нравамъ  новаго  М1ра, 
заставляетъ  Сафо  обращаться  къ  мужчин'Ъ,  а  не  въ  нодруг^. 

САФИНА  ОДА. 

Блаженъ,  кто  близъ  тебя  однинъ  тобой  нылаетъ, 
Кто  прелестью  твоихъ  р'Ьчей  обвороженъ, 
Кого  твой  ищетъ  взоръ,  улыбка  восхищаетъ: 
Съ  богами  онъ  сравненъ! 

Когда  ты  предо  мной,  —  въ  душ'Ь  моей  волненье, 
Въ  крови  паляпЦй  огнь,  въ  очахъ  поиеркнулъ  св']Ьтъ; 
Въ  трепещущей  груди  и  скорбь  и  наслажденье ; 
Ни  словъ,  ни  чувства  н-^тъ! 

Лежу  у  милыхъ  ногъ,  —  горю  огнемъ  желанья, 
Блаженствомъ  страстныя  тоски  утомлена! 
Въ  слезахъ,  вся  трепещу,  безъ  силы,  безъ  дыханья, 
И  жизни  лишена! 

В.  Ж— 1й. 

Пользуемся  случаемъ  для  пом']^щен!я  зд'Ьсь  допольнительнаго  прии'Ь- 
чан1я  къ  стихамъ  Сафп  (Томъ  I,  стр.  583),  къ  началу  3-й  строфы: 
О,  если  бы  я  былъ  Фаономъ. 
По  мн']^н1ю  н'Ькоторыхъ,  Фаонъ  былъ  предметомъ  страсти  не  лесб!й- 
ской  п'Ьвицы,  а  другой,  поздн']^йшей  Сафо  (см.  Велькера  ЗаррЬо  уоп  ешет 
ЬеггбсЬен^еп  УогиПЬеН  ЬеГгеН,  Геттиигенъ,  1816).  У  насъ  предан1е  объ 
этой  несчастной  любви,  кончившейся  будто-бы  т']^мъ,  что  Сафо  бросилась 
въ  море  съ  Левкадской  скалы,  прославлено  тремя  счастливыми  стихами 
Батюшкова : 

а  Ты  Сафо,  я  Фаонъ:  объ  этомъ  я  не  спорю; 
Но,  къ  моему  ты  горю, 
Пути  не  знаешь  къ  морю». 
Немногимъ,   можетъ  быть,  изв']Ьстно,  что  эти   стихи  написаны  на 
Анну  Петровну  Бунину,  влюбленную  въ  И.  И.  Дмитр1ева. 
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VI.  ХРАПОВИЦКОМУ  \ 


Храповищай !  дружбы  знаки  1 . 

Вижу  я  къ  себ'Ь  твои : 
Ты  ошибки,  лесть  и  враки 

*  Отношеи1я  Храповицкаго  къ  Державину  уже  об1>ясиены  при  такомъ 
же  П(н;лан1и  подъ  1793  годомъ  (Томъ  I,  стр.  541);  тамъ  сообщили 
мы  и  н-Ьсколько  б1ографическихъ  о  немъ  св-Ьд^нШ.  Настоящая  пьеса  была 
отв'Ьтомъ  на  стихи  Храповицкаго  (пом']^щаемые  нами  зд'1^сь  въ  приложе- 
Н1и),  въ  которыхъ  авторъ,  прочитавъ  сочинен1я  Державина,  упрекалъ  его 
за  то,  что  онъ  иногда  хвалилъ  Потемкина  и  Зубовыхъ. 

Напечатано  въ  нздан1и  1808  г.,  ч.  II,  ххх1. 

Значеше  приложенныхъ  рисунковъ:  1)  Шутка,  подруга  Момуса, 
сд'Ьлавъ  изъ  лиры  мальбретъ  и  положа  на' него  изображен1е  этого  забав- 
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Кажешь  праведно  мои ; 

Но  съ  тобой  не  соглашуся 

Я  лишь  въ'томъ,  что  я  орелъ^. 

А  по  твоему  коль  станетъ,  2. 

Ты  *пгЬ  путы  развяжи ; 
Гд*  свободно  громъ  мой  грянетъ', 
Ты  мнЬ  небо  покажи ; 
Гд'Ь  я  въ  поприще  пущуся 
И  препонъ  бы  не  им'Ьлъ? 

Гд-Ь  чертогъ  найду  я  правды?  3. 

Гд-Ь  увижу  солнце  въ  тм*  ? 
Покажи  мн^  т^  ограды 
Хоть  близь  трона  въ  вьпшпгЬ , 
Чтобъ  гд'Ь  правду  допущали  ■ 
И  любили  бы  ее. 

Страха  связаннымъ  цепями  4. 

И  рожденнымъ  подъ  жезломъ^, 

"  Въ  коихъ  правду  допущали  (Рукоп.). 
^  И  рожденнымъ  быть  нулемъ. 

ника,  поминаетъ  его  своей  игрушкой  (бичемъ  съ  коюкольчикаии)  и  т'Ъмъ 
показываетъ,  что  см'])хомъ  надобно  исправлять  нравы  (Предполагалась 
приписка:  Ш^еп(1о  савИда!  шогез).  2)  Крылья,  несущ1я  ц'Ъпь  и  пламя  къ 
источнику  св-Ьта,  изображаютъ,  что  н'Ьтъ  почти  никакой  тяжести,  кото- 
рая могла  бы  воспрепятствовать  парешю  таланта  (Об.  Д). 
*  Я  лишь  въ  томъ,  что  я  орелъ. 
Въ  послан1И  Храповицкаго  къ  Державину  есть  между  прочимъ  стихъ 
(10-й  отъ  начала,  см.  ниже): 

(С Орелъ  державный  ты,  —  я  пташка». 
5  Гд-Ь  свободно  громъ  мой  грянетъ  и  проч. 
Кажется,  втотъ  и  сл']Ьдуюпцй  стихъ  должно  разуметь  такъ:  «покажи 
мн'Ь  небо,  тд/к  бы  громъ  мой  могъ  свободно  грянуть». 
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Можно  ль  орлими  крылами 
Къ  солнцу  намъ  парить  умомъ  ? 
А  хотя  бъ  и  возлетали,  — 
Чувствуемъ  ярмо  свое ". 

Должны  мы  всегда  стараться  ^  5. 

Чтобы  сильнымъ  угождать, 
Ихъ  любимцамъ  пок.тоняться , 
Словомъ,  взглядомъ  ихъ  ласкать*. 
Рабъ  и  похвалить  не  можетъ, 
Онъ  лишь  можетъ  только  льстить. 

Извини  жъ,  мой  другъ,  коль  лестно  6. 

Я  кого  гд*  восп'Ьвалъ : 
Днесь  скрывать  мн^Ь  гЬхъ  безчестно, 
Разъ  кого  я  похвалялъ «. 
За  слова  —  меня  пусть  гложетъ, 
За  дЬла  —  сатирикъ  чтить  *. 

■  Иго  чувствуемъ  свое. 

<"  Должны,  должны  мы  стараться. 

Чтобъ  царямъ  лишь  угождать. 
'  (*ловомъ,  д-кяомъ  ихъ  ласкать. 
®  . . .  я  прославлялъ. 

(Въ  изд.  1808  вторично  :  воспгьвсиъ  ;  это  опечатка). 


*  За  д-кха  —  сатирикъ  чтитъ. 
Посл']^дн1е  два  стиха  обратили  на  себя  особенное  внииаше  Пушкина, 
Гоголя  и  Жуковскаго.  Гоголь  въ  начал'!^  статьи  своей  «О  томъ,  что  та- 
кое слово»  приводитъ  сл']^дующее  зам']^1аше,  сд'Ьланное  Пушкинымъ  по 
прочтен1И  этихъ  двухъ  стиховъ:  Державинъ  не  совеп»мъ  правь:  слова  по9та 
сг^ть  уже  ею  длла,  «Пушкинъ  правъ»,  продолжаетъ  Гоголь:  «поэтъ  на  по- 
прнщ'Ь  слова  долженъ  быть  такъже  безукоризненъ,  какъ  и  всяк1Й  другой 
на  своемъ   поприще»  н  проч.*  (Ст,  и  письма   Я.  В.  Гоюля^   т.  Ш,  стр. 

*  Продолжен!е  статьи  Гоголя,  насколько  оно  касается  Державина,  будетъ 
пом-Ьщено  нами  въ  отд-ЬлЬ  критическихъ  статей  о  немъ,  въ  конц'к  настонщаго 
издатя. 
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Храповицкому. 


341).  Жуковск1й  въ  одномъ  писыс]^  бъ  Гоголю  говоритъ:  а  Стихи  Держа- 
вина, служащ1е,  такъ  сказать,  темою  твое{1  статьи,  не  им']^ютъ,  по  моему 
мн']^шю,  никакого  яснаго  смысла:  ошибки  писателя  не  извиняются  его 
челов']^ческими  добро д']Ьтелями ;  и  самолюб1е  поэта,  оскорбленное  крити- 
кою, не  ут']Ьшится,  когда  онъ  самъ  себ*]^  или  аристархъ  ему  скажетъ:  ты 
неюдный  поэтъ,  но  человгмсъ  почтенный.  Но  то,  что  сказалъ  Пушкинъ  о  сти- 
хахъ  Державина,  весьма  значительно :  оно  будетъ  теперь  главныжъ  пред- 
метомтэ  моей  съ  тобою  бес*ды»  и  проч,  (Соч.  В.  Жуковскахо^  т.  XI.  Спб. 
1857,  стр.  147). 
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Пр||Ложен1я. 


1. 

Пом'Ьщаемые  зд'Ьсь  стихи  А.  В.  Храповицкаго,  пос1уживп11е  поводоиъ 
къ  послашю  Державина,  были  напечатаны,  однакожъ  съ  пропусками,  въ 
Ш-&  книжк"]^  Раута^  М.  1854  (стр.  150).  Мы  прнлагаеиъ  игь  въ  под- 
номъ  вид'Ь  по  рукописи ,  доставленной  намъ  почтеннымъ  издателеиъ  этого 
сборника,  Н.  В.  Сушковымъ. 

ЛЮБЕЗНОМУ  АВТОРУ  Г.  Р.  Д. 

Пишу  къ  теб*!,  писалъ  какъ  прежде, 

По  старой  дружб-Ь  и  надежд'Ь, 

Что  ты,  изъ  милости  своей. 

Не  всяко  лыко  въ  строку  ставишь; 

Но  только  самъ  себя  забавишь, 

С1['1^ся  простот'Ь  моей. 

Я  предъ  тобою  откровенно 
Прямую  правду  дерзновенно. 
Необинуясь  говорю: 
Орелъ  державный  ты,  —  я  пташка; 
Хоть  въ  крыльяхъ  не  сильна  замашка, 
Но  мнится,  въ  облакахъ  парю. 

Мн*1Ь  мнится  вознестись  съ  тобою, 

Свир'1лку  согласить  съ  15рубою 

И  за  орломъ  вдали  порхать; 

Въ  восторге  пылкаго  паренья. 

Не  т^  услыша  ударенья. 

Могу  свир'1лкой  досказать. 

Могу  негладк1й  стихъ  погладить, 
Зам']^тить,  гд*1Ь  стопу  приладить 
И  какъ  бы  рием*!  мягче  лечь; 

Стмхоп.  Держ.  П.  4 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


50  Прможенм  къ  пьесв  :  Храповицкому. 

Но  еже1И  ион  зам'1&тки 

Съ  твоею  Музой  ...  не  соседки, 

Прошу  покорно  бросить  въ  печь. 

Люблю  твои  я  стихотворства: 
Въ  нихъ  мало  лести  и  притворства, 
Но  иногда  —  полы  лощишь  *. . . . 
Я  твой  же  стихъ  напоминаю 
И  самъ  поистине  не  знаю, 
Зач']^мъ  ты  такъ,  мой  другъ,  гр']Ьшишь. 
Достойны  громкой  славы  звуковъ 
Пожарсшй,  Мининъ,  Долгоруковъ 
И  за  Дунаемъ  храбрый  Петръ ; 
Но  Зубовыхъ  д'Ьла  не  громки, 
И  спрячь  Потемкиныхъ  въ  потемки: 
Какъ  пузырей,  ихъ  св']Ьетъ  в^^тръ. 

Великъ  былъ  Петръ,  великъ  неложно; 
Но  какъ  пов'Ьрить  намъ  возможно, 
Что  онъ  полцарства  отдавалъ 
За  пю^  что(^ъ  Ригиельё  воскреснулъ?** ,  .. 
У  насъ  бы  онъ  съ  коварства  треснулъ, 
Или  Росс1ю  продавалъ. 

У  насъ  цари  не  Лудовики 

И  не  министрами  велики, 

Собой  велики  паче  вс']^хъ: 

Былъ  Меншиковъ  и  Биронъ  смиренъ, 

И  Зубовъ,  ставши  размундиренъ, 

Для  вс'Ьхъ  Росс1янъ  только  см^хъ. 

29-го  Марта  1797. 


Твоею  творческой  рукою 
И  пылкою  стиховъ  красою 
Достойныхъ  должно  прославлять, 

*  См.  строФу  2-ую  оды  На  умеренность  (Томъ  I,  стр.  491). 
*♦  Это  сказано  по  поводу  стиховъ  Державина  въ  од'Ь  Мой  истуканъ  (То  мъ  I, 
стр.  620) : 

Отдастъ  Ариану  Петръ  полтрона, 
Чтобъ  править  научидъ  другой. 
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Вехикихъ,  мудрыхъ,  справедливыхъ ; 
Но  случаемъ  сл'Ьпымъ  счастлившъ 
Въ  забвеньи  в']^чномъ  оставлять.        • 

Прибавлено  5-го  Лпр-кЁЯ  1799. 

2. 

Стихи  Державина  вызвали  сл']Ьдующее  новое  прив'1тств1е  со  стороны 
Храповицкаго,  также  напечатанное  въ  Ш-й  книжк*]^  Раута: 

КЪ  НЕМУ  ЖЕ. 

Вижу,  вижу  безпристрастно, 
Что  Державинъ  правд*  другъ: 
Сердце  честно,  чисто,  ясно, 
Все  умомъ  постигнетъ  вдругъ. 
Грянетъ  громомъ  —  всЬ  трясутся! 
Дастъ  хвалу  —  и  вознесутся! 
Не  орелъ  —  ты  самъ  Зевесъ. 
Въ  пылвомъ,  въ  громкомъ  твоемъ  слоН^ 
Пиндаръ  и  Орфей  воскресъ.  — 
Хоть  на  грязной  я  дорог* 
Средь  Коломны  нанялъ  доиъ, 
Стары  счеты  разбираю,  • 

Цифры  съ  цифрами  сличаю 
И  журналъ  верчу  вверхъ  днонъ : 
Но  тебя  я  почитаю, 
Восхищенъ  твонмъ  умомъ. 
1-го  Апр-Ьля  1797. 

3. 

Изъ  чиселъ,  которыми  помечены  т*  и  друпе  стихи  Храповицкаго, 
видно,  что  Державинъ  своимъ  послан1емъ  отв*чалъ  на  первые  изъ  нихъ 
немедленно.  Получивъ  посл*дн1е,  онъ  написалъ  опять  сл'1дующ1й  отв*тъ: 

А.  В.  ХРАПОВИЦКОМУ. 

Какъ  назвалъ  ты  меня  Зевесомъ, 
Отъ  имя  божья  грянулъ  громъ; 
Я  съ  страху  скрылся  подъ  нав'Ъсомъ 
И  бью  теб*,  мой  другъ,  челомъ: 
Избавь  отъ  пышныхъ  титлъ:  я  п^шка. 
Чрезмерна  похвала  —  насмешка. 
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5:2  Приложвню  къ  пъвс^:  Храповицкомг. 

Эти  стихи  были  налечатаиы  въ  Маяк%  1842  г.  (т.  I,  кн.  2,  Замена- 
тель^  стр.  90)  съ  небольшииъ  разсказохъ,  который  очевидно  придуманъ 
для  объяснен1я  (Лиховъ.  Этотъ  анекдотъ  перепечатанъ  въ  прим']^чан1яхъ 
къ  сочинешямъ  Державина  поздн'Ь&шихъ  Сиирдинскихъ  издан1&,  при 
чемъ  комментаторъ  удовольствовался  приведешеиъ  четырехъ  первыхъ 
стиховъ  отв']^та.  Для  полноты  нашего  прии^чан1я  прилагаемъ  и  разсказъ 
Мсмка, 

«Въ  одинъ  изъ  знойныхъ  л'Ьтнихъ  дней  1797  года  Державинъ  про- 
се хаживался  въ  саду  съ  А.  В.  Храповицвимъ.  Сбирались  тути,  но  два 
с<пр1ятеля  не  заи']^чали  ихъ.  Разговоръ  коснулся  поэз1и.  Храповицк1й  рас- 
« пространялся  въ  похвалахъ  великому  поэту  и  въ  восторге  не  щадилъ 
«никакихъ  сравнен! Й.  Вы  не  по^тъ,  сказалъ  онъ,  ей  Зевесъ-громоверакецг, 
'<Въ  эту  минуту  блеснула  осл^^пительная  молшя  и  раздался  такой  ударъ 
«грома,  что  Державинъ,  при  всей  своей  си^^лости  и  привычк']^  къ  воен- 
«ной  жизни,  бросился  подъ  вав^Ьсъ  беседки;  —  туда  же  поб'Ьжалъ  и 
«Храповицк1Й.  Оба,  оглушенные  ужаснымъ  раскатомъ  грома,  н']Ьсколько 
«времени  стояли  безмолвно.  Наконецъ  Державинъ  прервалъ  молчан1е. 
аВотъ  видишь  ли,  какой  я  громовержецъ I  сказалъ  онъ  Храповицкому,  —  и 
«въ  тотъ  же  день  записалъ  въ  своей  б'1^лой  книг^^  предыдупце  шесть 
«стиховъ.» 

Ясно,  что  посл*]^  приведеннаго  втораго  стихотворен1я  Храповицваго 
обстановка  нав']^са  съ  грозою  оказывается  вовсе  не  нужною  и  рушится 
сауа  собой.  Державинъ  употребилъ  эту  картину  только  для  того,  чтобъ 
дать  понят1е  о  впечатл-Ьнхи,  произведенномъ  на  него  преувеличенною  по- 
хвалою Храповицкаго. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1797. 


5:^ 


VII.  ЖКЛАН1Е  ВЪ  ГОРНЯЯ'. 


О,  КОЛЬ  возлюбленно  селенье  1. 

Твое  мн'Ь,  Боже,  Боже  силъ! 
,^уша  ВЪ  восгор|НЬ,  въ  \милень+,, 
На  пламенномъ  пареньи  крылъ 

•  Это  подражан1е  83-у  псалму  написано,  по  словамъ  Державина  (Об,\ 
ВЪ  1796  или  1797  году;  не  им-Ья  причины  верить  одному  показан!»)  бо- 
л-Ье  другаго,  мы  нашли  удобн-Ье  принять  второе.  Въ  первоначал ьныхъ 
рукописяхъ  читается  заглав1е:  Уповап1е  на  Бога.  Напечатано  въ  из- 
даши  1808,  ч.  II,  т.. 

Содержаше  рисунковъ:  1)На  храминФ  видно  гнездо,  къ  которому 
подлетаетъ  ласточка  (см.  1-ю  строфу)-;  2)  горящее  сердце  возносится  на 
крыльяхъ  къ  свФту  (Об.  Д.).    По  рукописи  Капниста,  первую  изъ  этихъ 
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Къ  Теб'Ь  моя  летать,  стревштся, 

И  жаждетъ  Твой  узр^^ть  чертогъ ; 

А  плоть  и  сердце  веселится, 

Что  царству етъ  мой  въ  неб*  Бог1> « ! 

Какъ  голубь  храмину  находить 
И  ласточка^  гнездо  себ'Ь, 
И  въ  немъ  д'Ьтей  своихь  выводить, 
Такь  я  найду  покой  въ  ТебЬ. 

Блаженъ  въ  дому  Твоемъ  живупцй  2. 

И  восхваляюпцй  Тебя, 

Защитникомъ  Тебя  имупцй 

Въ  нев1шномъ  сердц*  у  себя ! 

Долину  можеть  онь  унылу  ■ 

Въ  луга  и  воды  превратить, 

Ненастье  въ  ведро,  —  д}ткомъ  въ  силу 

Пришедъ,  въ  Сюн'Ь  опочить 

Усльппь,  усльнпьмое  моленье, 
О  Боже  силь !  м1ровъ  Господь ! 
Внуши  сердечное  прошенье, 
И  призри  на  меня  съ  высотъ. 

*  Что  ты  в1^къ  живъ  въ  немъ,  царь  и  Богъ  (Рукоп.). 
^  И  горлица . . . 

*  Юдоль  безплодну  и  унылу 

Въ  потоки  ножетъ  превратить. 

виньетокъ  предполагалось  поместить  въ  конц'^ ;  Д1я  начала  же  записана 
следующая  программа:  «Изобразить  душу,  стремящуюся  къ  небу  въ  вид* 
отрока  съ  возд'Ьтыми  руками,  поддерживаемаго  Ангеломъ  и  ларящаго 
вм'Ъст^  съ  ннмъ;  на  лид^  его  должно  быть  выражение  желан1я.  Можно 
заимствовать  изъ  англ1йскаго  эстампа,  представляющаго  с1ю  жъ  мысль». 
Приложенный  къ  заглав1Ю  рнсунокъ  напоминаетъ  Ласточки  г.  Майкова: 

«Какъ  веселъ  былъ  трудъ  ихъ,  какъ  ловокъ! 

Какъ  любо  имъ  было,  когда 

Пять  маленькихъ,  быстрыхъ  головокъ 

Выглядывать  стали  съ  гн^^зда!» 
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Въ  Твоемъ  м1гЬ  долЛ  день  мил'Ье , 

Ч'Ьмъ  тысячи  въ  дому  другихъ  *■ ; 

У  Прага  храма  весел-Ье, 

Ч^мъ  у  вельможъ  на  пи1)'Ь  злыхъ. 

Единъ  л^ешь  всЬ  благи  смертнымъ, 

Великол'Ьпье ,  славу  Ты ! 

Не  оставляешь  неприм'Ьтнымъ 

Ты  и  меня  въ  моемъ  пути. 

Такъ  Ты,  который  управляетъ 
Подсолнечной  изъ  в*ка  въ  в-Ькъ ! 
Блаженъ,  блаженъ,  коль  уповаегъ 
На  Бога  токмо  *  челов'Ькъ ! 


55 
3. 


въ  дворахъ  другихъ. 
*  , . .  только. 


,л    V:.     -:;^     }■■{     4     ф     .„ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


56 


УШ.  НЬМУЗ*'. 


Строй,  Муза»,  арфу  золотую 
И  юную  весну  воспой : 
Какъ  нужною  она  рукой 
На  небо,  море  голубую, 

•  Строй,  Даша,  ...(1797). 


^  Первоначальное  заглав1е  это  А  пьесы  было :  Даш'ЬвъСв^^тлоеХри- 
стово  воскресенье.  Апр']Ьля  5,  1797.  Это  былъ  день  коронацш  им- 
ператора Павла:  онъ  отправился  въ  Москву  окаю  середины  марта,  при- 
быль 15-го  числа  въ  Петровск1й  дворецъ,  а  въ  Вербное  воскресенье  им'каъ 
торжественный  въ'Ьздъ  въ  древнюю  столицу:  народъ  встр']^тидъ  государя 
съ  неописаннымъ  восторгомъ.  На  коронащи  присутствовать  польсшй 
король  Станиславъ  Августъ,  живш1й  въ  Петербург]^  и  по'1хавп11й  вм^^стЬ 
съ  дворомъ  въ  Москву.  Посл'Ъ  обряда  в^нчан1я  императоръ  Павелъ  посЪ- 
тилъ  южныя  губернии  и,  пробывъ  м^^сяца  два  въ  отсутствш,  возвратился 
въ  Петербургъ  (Зап,  И.  В.  Лопухина  и  Реймерсъ).  Подъ  Дашею  поэтъ 
разум'Ьлъ  вторую  жену  свою  (см.  о  ней  Томъ  I,  стр.  685).  Съ  приведен- 
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На  Д01Ы  и  вершшы  горъ 
Зелен)'  ризу  над'Ьваетъ ; 
Вкругъ  ароматы  рааливаетъ, 
Вс^мъ  осклабляеть  взоръ. 

Смотри,  какъ  ц'1^пью  птицъ  станицы  2. 

Летять  подъ  небомъ  и  трубя тъ ; 
Какъ  жаворонки  ^  вверхъ  парятъ. 
Какъ  гусли  тихи,  иль  ц-Ёвницы, 
Звенятъ  ихъ  гласы  съ  облаковъ ; 
Какъ  ключъ  шумить,  свир'кнь  взываегь, 
И  межд}'  всЬхъ  ихъ  проб'Лгае тъ 
Свистъ  громк1Й  соловьевъ. 

Смотри:  въ  проталинахъ  желгЬютъ,  3. 

Какъ  звезды,  межъ  сн^^^овъ  цв^^ты; 
Какъ  распустившись  ■  розъ  кусты 
См'Ьются  въ  люлькахъ '  и  ал1^ютъ ; 
Сквозь  мглу  восходить^  злакъ  челомъ, 
Л'1^са  в'1^твяАШ  помаваютъ, 
По  рдяну  водъ  стеклу  мелькають 
Вверхъ  рыбы  серебромъ. 

^  А  жаворонки  . . .  (1804). 

■  А  распустившись  . . .  (1797  и  1804). 

'  . . .  выходить  . . .  (1797). 

нимъ  заглав1енъ  стихотвореше  напечатано  въ  Аонидахь  1797  г.  (кн.  «П, 
стр.281).  Въ  АнакреонтимеапАхь  юьсняхъ^  1804,  стр.  15,  оно  уже  названо 
Къ  Музп;  въ  ИЗД.  1808  см.  ч.  Ш,  уи. 

Значешс  рисунковъ:  «1)  Ирида,  богиня  надежды,  на  влзанк'Ь  ве- 
сеннихъ  прштностеА,  несетъ  императорскую  корону.  2)  Нщ^ъ  холмомъ, 
украшеннымъ  цветами,  взошедшее  солнце»  (рукон.). 
'  См'Ьются  въ  люлькахъ  . . . 

Зд'1^сь  люлька  употреблено  въ  томъ  смысл*!},  какой  у  Шмцевъ  им']^етъ 
слово  Вее(  (Ве(1)  —  клумба. 
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Къ  Музф. 


Смотри,  какъ  солще*  зоютое 
Днесь  лучезарн-Ье  горить ; 
Небесное  лицо  глядитъ 
На  всЬхъ,  веселое,  младое, 
И  будто  ®  вся  играетъ  тварь ; 
Природа  блещетъ,  восклицаетъ: 
Или  какой  себя  в+^нчаеть* 
Ко])оной  М1ра  царь? 

*  Смотри ,  и  солнце  . . . 
®  Какъ  будто  . . . 

ж  Какъ  бы  мдадый  себя  в'1^нчаетъ. 
—  Не  сей  ли  день  себя  в-Ьнчаетъ  (Рукоп.). 


Ь-^ 


■"V?, 


^^^'' 
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IX.  НРИШЕСТВ1Е  ФЕБА'. 


Тшпе,  тшпе,  в^1'фы,  вЬйте,  1. 

Благовотемъ  дыша ; 

^  Это  собственно  не  что  иное,  какъ  вольный  переводъ  гимна  Апол- 
лону, ЕБоторый  некоторые  приписываютъ  Д1онис1ю,  жившему,  вероятно, 
л'Ьтъ  за  200  до  Р.  X.  Но  Державинъ  прим'Ьнилъ  древнее  произведен1е 
въ  случаю  и  отм^Ьтилъ,  что  его  подраясан1е  было  нанисано  въ  иа']Ь  и*]^- 
сяц']Ь  на  возвращен1е  императора  Павла  изъ  Москвы  поел*!)  коронац1и. 
Въ  оглавлеши  Анакреонт,  пньсней  1804  г.,  гд-Ь  эта  пьеса  въ  первый  разъ 
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Пуриуровымъ  златомъ  рд'Ьйте, 
Воды,  долы !  —  и  Д)'ша, 

была  иаиечатана  (сгр.  17),  ирибавлено:  «иодражаше  Д1оинс1ю  Сиракуз- 
скому»(?).  Д'о  же  сказани  и  въ  Объясненгяхъ.  Въ  изд.  1808,  см.  ч.  III,  уш. 
Приводниъ  греческ1&  гимнъ  какъ  въ  подлинник'Ь,  такъ  н  въ  подстроч- 
номъ  иерсвод! : 

^МN02  Е12  АПОААОNА. 

оъреа,  терис&а  а'.уато», 

Фо1рос  ахераехорьа^,  ах^'га^- 

•    ХюУорХбфа^ои  тсатер  'АоС^, 
ро56еааау  с  с  лутиуа,  тсшХсзу  • 

тстауоГс  итс  1ХУба1,  бсихес^, 
Хриа^а1а1У  а'уаХХор1бУо^  хсрьас^, 
тсер1  уйтсу  а7Сб(р1тоу  оирауоо 
аххьуа  лоХиахрсфОУ  ар^сХгхоу, 
а^уХа^  тсоХихербеа  тса^ау 
7Сбр1  уаСау  атсааау  еХ1ааиу. 
1сстар101  &1  оеЗ^бУ  тсиро^  ар1^р6тои 
х1хтоио1У  |7П]ратоу  а|1^рау. 
ас1  {л^у  х^Р^^  биЬю^  аатбрму 
хах'  *'ОХи[д.7С0У  ауахха  хор^^бс, 
(ХУсТОУ  (хеХо^  айу  аеСбсау, 
Фо^^т^Йс  тертс6р1еуо^  Хир(у. 
уХаиха  51  тсаросЭ'б  2бХауа 
ХОр6у^'12р10У  а7е1Д.0УбУб1, 
ХеихсЗу  итгэ  аирр.аа1  р1бах<»>у. 
уауитас  &б  те  о1  усос  би11буг^^ 
тсоХие1|хоуа  хоарюу  вХСаашу. 

(Якобса  А111Ьо1о^1а  ^гаеса,  т.  II ,  стр.  230  *). 

*  Ббллермаиъ  издалъ  01е  Нутпеп  Лее  В1опу81и8  ипЛ  Мс8оте<]е8  (Берлинъ, 
1840) ;  зд-Ьсь  этотъ  гимнъ  разсмотр-Ьнъ  критически  и  предложены  изм'Ьнен1я 
въ  текегЬ.  Мы  однакожъ  не  1)'Ьшились  отступить  отъ  прежнихъ  издан1Й.  Гимнъ 
Аполлону  переводили  мнопе,  въ  томъ  числ-Ь  Гердеръ  и  граФъ  Штольбергъ. 
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Спящая  въ  л'Ьсахъ  зеленыхъ, 
Гласовъ,  зховъ  сокровенныхъ, 


г<Да  будетъ  безмолвенъ  весь  эеиръ;  да  молчатъ  горы  и  долины,  земля  и 
море  и  ду110вен1я,  отголоски  и  п'Ьснп  птидъ:  къ  намъ  приближается  Фебъ 
св11тловласый,  звонк1&.  Отецъ  Зари,  у  которой  сн'11ЖНоб'к1ыя  в^яеды,  стре- 
иящ1й  розовую  колесницу  по  слФ»дамъ  крылатыхъ  коней,  С1яя  золотыми 
кудрями,  простирая  по  безпред11льному  хребту  неба  многовращательныА 
лучъ,  ты  носишь  по  всей  земл'Ь  благодатный  источникъ  св'Ьта !  Р']Ьки  твоего 
безсмертнаго  огня  раждаютъ  возлюбленный  день.  Для  тебя  св']Ьтлый  хоръ 
зв^здъ  водитъ  хороводы  по  царственному  Олимпу,  в']^чно  возглашая  сво- 
бодную п'Ьснь,  услаждаясь  Фебовою  лирой.  Впереди  же  с1яющая  Луна 
выводитъ  обычный  хоръ,  влекомая  белыми  тельцами.  Веселится  духъ  ея 
благосклонный,  вращая  пестрый  М1ръ  зв'Ьздъ». 

Въ  стихахъ  Державина  императоръ  Павелъ  уже  не  въ  первый  разъ 
былъ  прив']^тствованъ  назван1емъ  Феба.  Когда  при  въ'Ьзд'Ь  въ  Москву  (см. 
выше  стр.  56)  онъ  остановился  у  Иверской  часовни,  два  очень  молодые 
воспитанника  троицко-серг1евской  семинарш  произнесли  приготовленный 
къ  этому  случаю  стихотворный  разговоръ.  При  появлеши  императора  раз- 
далось передъ  собравшеюся  толпою: 

аВросай  же  поскорпй  %в1ыпы!п  — 
Да  онъ  ли  это,  знаешь  ты?  — 
а  Да  какь  же  не  узнать  намъ  Феба, 
Когда  для  наеъ  онъ  сходить  съ  неба! у* 

Государь,  сперва  непр1ятно  пораженный  такою  по  видимому  неум']^ст- 
ною  беседой  двухъ  юношей,  принялъ  однакожъ  этотъ  знакъ  усерд1я  очень 
милостиво,  обласкалъ  обоихъ  семииаристцрь  и  пожаловалъ  каждому  изъ 
нихъ  шпагу,  ботфорты  со  шпорами  и  треугольную  шляпу,  съ  правомъ 
снимать  ее  только  передъ  государемъ  и  главнымъ  начальникомъ  нхъ, 
митрополнтомъ  Платономъ.  Въ  этомъ  наряд*!}  оба  ученика  присутствовали 
при  коронащи.  Одинъ  изъ  нихъ  (именно  тотъ,  который  произнесъ  стихи, 
напечатанные  зд']^сь  курсивомъ),  впосл^Ьдств1и  новгородски  и  с-петер- 
бургск1й  митрополитъ  Григор1Й  (род.  1784,  ум.  1860),  а  въ  то  время 
рослый  и  красивый  отрокъ.съ  звонкимъ  голосомъ,  разсказывалъ  этотъ 
случай  покойному  I.  И.  Ростовцеву  незадолго  до  смерти  посл']^дняго  (слы- 
шано отъ  присутствовавшаго  при  разсказ^^  П.  П.  Семенова  и  отъ  А.  К. 
Гирса). 

Сверхъ  того,  во  время  шеств1я  императора  въ  соборы,  «20  большихъ 
студентовъ  и  20  малыхъ»,  по  распоряжешю  св.  синода,  п^Ьли  сочиненные 
предварительно  три  канта,  въ  одномъ  изъ  которыхъ  встр'Ьчались  стихи : 
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Пробудися  св'Ьтлымъ  диемъ : 
Встань  ты  выше,  выше  холмъ ! 

Въ  лучезарной  колеснш1'Ь  2. 

О  гъ  востока  Фебъ  идетъ ' ; 
Внизъ  съ  рамень  по  багряни!^ 
Въ  кудряхъ  золото  течетъ ; 
А  отъ  лиры  сладкострунной 
Бож1Й  ТИХ1Й  гласъ  перунной 
Такъ  р-Ькалга  въ  долъ  надеть , 
Какъ  сь  небесь  лазурныхь  св-Ьть. 

Утренней  зари  прекрасной,  3. 

Дней  веселыхь  св'Ьтлый  царь ! 
Ты,  который  дланью  властной 
Сьшлешь  св'Ьть  и  жизнь  на  тварь, 
Правя  легкими  возжами, 
Искрометными  конями 
Обтекаешь  мхрь  кругомь. 
Стань  предь  насъ  своимь  лицомь ! 

В03С1ЯЙ  вь  твоей  корон*,  4. 

Давь  лун#и  лику  зв^здь , 
На  твоемь  отд'Ьльномь  трон-Ь, 

.     "...  грядетъ  (1804), 

«Се  Фебъ  Р0СС1ЙСК1Я  державы, 
Блаженства  нашего  творецъл  и  проч. 

(Смирнова  Ясторгя  Московской  Академги,  стр.  347). 

Значение  рисунковъ:  «1)  Гешй  природы  колЬнопреклопенно  въ  вос- 
хищен1и  прив'Ьтствуетъ  явлен1е  выходящаго  язъ-за  горы  Феба.  2)  Два 
в-Ьвца,  одинъ  изъ  дв11Т0въ,  другой  изъ  плодовъ,  т.  е.  прхятности  и  пользы, 
украшаютъ  лиру  Аполлона»  (рукоп.). 
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Твой  лучистый,  милый  св-Ьтъ! 
Стань  скорМ  предъ  жадны  взоры, 
Да  поютъ  и  наши  хоры 
Радостныхъ  отца  сыновъ 
Славу ,  счасчъе  и  любовь ! 
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X.  ВОЗВРАЩЕШЕ  ВЕСНЬГ. 

Бозвращается  весна, 
И  Хариты  вкругь  блистаютъ, 

*  Написано  на  пр1^здъ  императрицы  Мар1и  Оеодоровны,  въ  ив.'^  и^- 
СЯ1^,  изъ  Москвы  въ  д^вич1й  (Смольный)  монастырь  *  (Об.  Д).  Въ  рзгЕОПиси 

*  См.  ниже,  подъ  этимъ  же  годомъ,  стихотворен1е  Праздникь  воспитан- 
ницъ  дпвичьяю  монскипыря. 
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Взоры  смертнькъ  привлекаютъ. 

Гд*  стоить,  грядетъ  она,  — 

Воздухъ  дышитъ  ароматомъ, 

Ус1кгЬхается  заря,   . 

Чешуятся  р+эки  златомъ ; 

Рощи,  въ  зеркалы  смотря, 

На  в'Ётвяхъ  своихъ  качаютъ 

Теплы,  легки  в'Ьтерки ;  ю. 

Сильфы  р-Ьзвятся,  порхаютъ. 

Зелень  всюду  и  цветки 

Стелютъ  по  земл^  коврами ; 

Рыбы  мечутся  изъ  водъ ; 

Журавли,  В1ясь  кругами* 

Сквозь  небесный  сишй  сводъ, 

Какъ  валторны  возглашаютъ ; 

Соловей  гремитъ  въ  кустахъ ; 

казансЕаго  университета  какъ  это,  такъ  и  предыдущее  стихотворен1е  на- 
бросаны еще  только  начерно,  со  множествомъ  лоиарокъ.  Кажется ,  пьеса 
эта  въ  н1}которой,  впрочемъ  отдаленной  связи  съ  ХХХУП-ю  (44)  Ана- 
креоновскою  одою  (Весна) ^  такъ  начинающеюся  въ  перевод*]^  Львова: 

«Посмотри  при  возвращеньи 
Къ  намъ  пр1ятныя  весны, 
Какъ  Хариты  усыпаютъ 
Розами  повсюду  лугъ!« 

Напечатано  въ  Анакр,  шьсмлагг,  стр.  19,  и  въ  изд.  1808,  ч.  Ш,  1х. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Три  Грацш,  составя  изъ  цв']^товъ  кругь 
и  посадя  на  него  Любовь  съ  розою,  яко  съ  хоругв1Ю  Весны,  праздну- 
ютъ  ея  возврамеше.  2)  Любовь,  перевязкою  своею  связавъ  стр']^ы,  сде- 
лала изъ  нихъ  треножникъ  и,  утвердя  на  остреяхъ  оныхъ  в']^нецъ  пре- 
лестей, составила  свой  жертвенникъ,  которому  спущенный  лукъ  служитъ 
основашемъ»  {Об.  Д). 

<  Журавли,  в1ясь  кругами  и  проч. 
Ср.  у  Львова:  «Утка  плещется  водою, 

И  летятъ  къ  намъ  журавли». 
Ср.  также  въ  Благодарности  Фелиц1ь  (Томъ  I,  стр.  154)  стихи: 

Тамъ  тучи  журавлей  стадится, 

Валторнъ  съ  высотъ  пуская  громъ. 

Сгшжотв.  Держ.  П.  5 
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Зв']^ри  прыгаютъ,  брыкаютъ, 

Гласъ  ихъ  вторится  въ  л^^сахъ.  20. 

Горстью  пахарь  дождь  на  нивы  ^ 

С-Ьетъ  вкруп»  себя  .златой ; 

Б'Ьлы  парусы  игривы 

Вздулись  на  мор*  горой ; 

Вся  пр1фода  торжествуетъ, 

Празднуетъ  весны  приходъ, 

Все  играетъ,  все  ликуетъ. 

Нимфы  !  станьте  въ  хороводъ 

И ,  въ  бкл'1^б111и  сгЛгя  ткани 

Облеченны,  изо  льну,  30. 

Простирайте  нйжны  длани , 

Принимайте  вы  весну ; 

А  въ  цв'Ьтахъ  ея  щедроты, 

А  въ  зеФирахъ  огнь  сердцамъ. 

Съ  нею  къ  вамъ  летятъ  ^Эроты : 

Безъ  любви  нельзя  жить  вамъ. 

3  Горстью  пахарь  дождь  на  нивы  и  проч. 
У  Львова:  « Процв'Ьтаютъ  злачны  нивы 

Землед'Ьльческимъ  трудомъ. » 
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Пр1И'Ьчан1е. 

Съ  1797  года  деятельность  Державина  но  анакреонтической  ноэз!»  осо- 
бенно усиливается.  Вотъ  почему  мы  перуъ  первымъ  стихотворешемъ  этого 
рода  пом']^щаемъ  нрим']Ьчан1е,  общее  для  всЬхъ  нроизведен1й  Державина, 
занмствованныхъ  изъ  Анакреона  или,  в']^рн']^е,  изъ  сборника  и']Ьсень,  ко- 
торый долго  приписывались  Анакреону.  Такъ  какъ  въ  нашу  литературу 
до  сихъ  поръ  еще  мало  проникли  результаты  германской  филологичефсой 
критики  въ  отношенш  къ  этому  писателю,  то  мы  и  считаемъ  полезнымъ 
коснуться  зд'1^сь  нов-Ьйшихг  о  немъ  изсл']Ьдован1Й.  Анакреонъ,  изъ  1они- 
ческаго  города  Теоса  (559  —  474  до  Р.  X.),  былъ  д-Ьйствительно  поэтъ, 
которому  древн1е  справедливо  удивлялись  и  о  жизни  котораго  дошли  до 
насъ  довольно  подробный  св'Ьд1^н1я.  Его  талантъ  былъ  очень  разнообра- 
зенъ:  онъ  писалъ  элегхи,  ямбы,  гимны  и  особенно  пешш  (веселыя  п'Ьсни). 
Но  изъ  всего  этого  сохранились  одни  только  небольш1е  отрывки ;  т^  же 
п'Ьснн,  который  такъ  давно  издаются  подъ  именемъ  Анакреоновыхъ  и 
составляютъ  бол-Ье  60-и,  признаны  н^Ьмецкими  эллинистами  за  гораздо 
иозднМш1я  произведев1я,  принадлежапця  в']^роятно  уже  ко  времени 
христ1анства ;  большая  часть  ихъ  возникли,  какъ  думаютъ,  незадолго  до 
Юстин1ана  и  своимъ  происхожден1емъ  обязаны  многочисленнымъ  подра- 
жателямъ  Анакреона  *.  Ои^^  ни  по  духу  своему,  ни  по  метру,  ни  по  языку, 
въ  которомъ  мало  признаковъ  1оническаго  вар'Ьч1я,  не  носятъ  на  себ'Ь 
печати  древности;  по  содержашю  своему  он*]^  не  связаны  ни  съ  какими 
обстоятельствами  м'Ьста  и  времени  и  выражаютъ  только  отвлеченный 
паеосъ**.  По  всему  этому,  не  считая  авторомъ  ихъ  самого  Анакреона, 
н^мецше  критики  посл']Ьдиихъ  десятил'1т1Й  усвоили   имъ   назван1е  Апа- 

*  Ихъ  въ  иервый  разъ  собралъ  Константинъ  КвФаласъ ;  рукопись  его  от- 
носятъ  къ  десятому  стол'Ьпю.  Первое  издан1е  ихъ  сд-Ьлалъ  1554  г.  въ  ПарижЬ 
Гейярихъ  СтеФанусъ.  Главное  обстоятельство,  не  позволяющее  признать  Ана- 
креона д-Ьйствительнынъ  автором ъ  приписываеиыхъ  ему  п-Ьсень,  —  то,  что 
он%  не  заключаютъ  въ  себ^^  ничего  нзъ  гЬхъ  отрывковъ,  которые  приводятся 
у  древнихъ  писателей,  какъ  достов-Ьрно  принадлежащ1е  Анакреону. 

♦♦  е.  Веп1Ьаг(]у,  Ог1Ш(1п88  Лет  ОпссЫвсЬеп  Ь1иега1иг,  ч.  П,  Галле,  1856. 
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сгеоп(еа.  Подъ  этижъ  заглав1емъ  он']^  изданы  бсии  въ  1825  г.  критически 
Мельгорномъ  (МеЬШогп,  въ  Глогау),  н  это  издавхе  до  сихъ  поръ  высоко 

Ц']^НИТСЯ. 

Уважевае,  съ  какижъ  древн1е  отзываются  о  преизведен1яхъ  Анакреона, 
было  перенесено  нов']&&шнжи  на  эти  Анакреомовскгя  оды,  за  которыми 
можно  признать  разв-^Ь  только  достоинство  легкости,  наивной  веселости, 
затейливой  шутки  и  часто  занысловатаго  содержашя.  Эти  свойства,  ви^- 
ст']^  съ  славою  имени,  соировождавшаго  п'Ьсни,  доставили  имъ  такой  усп^хъ 
въ  новомъ  мгр*!),  что  мнопе  изъ  лучшихъ  писателей  во  всЬхъ  европей- 
скихъ  литературахъ  считали  за  честь  быть  переводчиками  или  подража- 
телями Анакреона,  такъ  же  какъ  и  Горац1я. 

Не  мен']^е  посчастливилось  Анакреоновскимъ  одамъ  и  въ  Росс1и:  ла- 
врами в']Ьчно-юнаго  старца  украшались  Ломоносовъ,  Сумароковъ,  Хера- 
сковъ  и  мнопе  друпе.  Еще  и  у  Пушкина  можно  найти  несколько  подра- 
жан1й  Анакреону.  Въ  разбор*!}  стихотворешя  Державина  Мечта  П.  А. 
Плетневъ  (Соревнов.  1824,  ч.  ХХУ)  подробно  изложилъ  воззр']^н1е  на  Ана- 
креона, какъ  на  поэта  и  философа. 

Въ  I  Том'Ь  настоящаго  издан1я  пом']^щены  уже  и  начатки  Державина 
въ  анакреонтической  поэз1и  *.  Тамъ  же  было  показано,  что  онъ  сталъ 
чаще  писать  въ  этомъ  род*!)  особенно  съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  другъ  его 
Н.  А.  Львовъ  въ  1794  году  напечаталъ,  вм'^сгЬ  съ  подлинникомъ,  сти- 
хотворный переводъ  Анакреона.  Самъ  Львовъ  не  зналъ  греческаго  языка, 
но  онъ  переводилъ  этого  поэта  такъ  же,  какъ  въ  наше  время  Жуков- 
ск1й  Гомера,  —  по  чужому  подстрочному  переводу.  Львову  оказалъ  такую 
услугу  известный  Грекъ,  переселивппйся  въ  Росс1Ю,  арх1епископъ  Евген1Й 
Булгаръ  (род.  1715,  ум.  1806),  который  составилъ  и  прим'Ьчан1Я  къ  этому 
нздан1Ю  (о  перевод'^  Львова  см.  Томъ  I,  стр.  514  и  589).  Излагая  въ 
предисловш  б1ограф1ю  и  достоинства  Анакреона,  Львовъ  между  прочимъ 
говорить:  «Искателямъ  славы,  какъ  любезенъ  долженъ  показаться  ста- 
рикъ  сей  любивый  **  и  веселый,  пролагаюпцй  толь  лепий  путь  подражате- 

*  Между  прежними  его  стихами  встр'Ьчаются  сл'1^дую1Ц1я  эротическ1я  и 
т.  п.  пьесы:  Объявленге  любой  у  Пламглдл  Всемил^ь,  Нинл  (1770);  РазАука,  Пик- 
ника (1776);  Кружка  (1777);  Невуьстгь  (1778);  На  рожденге  въ  Олвер^ь  порфира- 
роднаю  отрока  (1779);  Разныя  вина  (1782);  Философы  пьяный  и  трезвый  у  Къ 
Евтерть  (1789);  Анакреочь  въ  собранш.  Прогулка  въ  Сарскомъ  СелПу  Скромность 
(1791);  Къ  Грацгямъ  (1792);  Амуръ  и  Психея  (1793);  Сафп,  Призыванге  и  явленге 
Плгьнирыу  Мечта  (1794);  Къ  Ан^желик1ь  Кауфманъ,  Гостю,  Другу,  ОпящгйЭротъ, 
Анакреонъ  у  печкн,  Хариты  (1795) ;  Потопленге,  Побпда  Красоты,  Крезовъ  Эротъ, 
Пчелка,  Вой  (1796).  Но  изъ  вс'1^хъ  этихъ  пьесъ  только  Спящгй  Эротъ  и  Вой  со- 
держатъ  заимствовашя  изъ  Анакреоновскихъ  одъ. 

♦*  Вотъ  гд-Ь  уже  встр-Ьчается  это  слово,  употребленное  И.  И.  Дмитр1евымъ 
въ  его  Запискахъ  при  воспоминати  о  первой  жен'Ь  Державина  (см.  Томъ  I, 
стр.  58). 
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1ямъ  своииъ!  Но  по  сю  пору  не  было  еще  Анакреона  ни  въ  вакомъ 
народ']^».  Въ  в'Ькъ,  когда  поэты  стремились  быть  Пиндарами  и  Горащями 
своей  страны,  эти  слова  могли  подстрекнуть  Державина  къ  искатю  новой 
славы,  М']^сто  Фелицы  опустело  въ  храм'Ь  его  поэз1и,  ему  нужны  были 
теперь  друпе  предметы  вдохновешя,  и  однимъ  изъ  любимцевъ  его  музы 
становится  теперь  Анакреонъ. 

Назовемъ  зд'Ьсь  и  другихъ  русскихъ  переводчиковъ  Анакреона. 

Первымъ  изъ  нихъ  былъ  Кантемиръ,  но  его  «Анакреоновы  оды,  прело- 
женныя  въ  стихи  безъ  риемъ»  остались  неизданными  (Словарь  митр.  Евг.). 

Въ  1801  И.  И.  Мартыновъ  издалъ  Анакреоновы  стихотворетя^  переводъ 
съ  греческаго  въ  стихахъ  (въ  16-ю  д,  л.).  Этотъ  переводъ,  со  многими 
изм^^неи1ямн  и  съ  прим']^чашями,  напечатанъ  вторично  въ  ч.  ХХШ  Г^е- 
ческихъ  классиковь,  изданной  въ  1829  г.  вм^^ст*!  съ  подлинннкомъ.  Зд^сь 
въ  прим^^чан1яхъ  пом']Ьщены  между  прочимъ  вс%  переводы  и  подражан1я 
изъ  Анакреона,  сд'к[анные  Ломоносовымъ  и  Державинымъ. 

Бол']^е  20-и  одъ  Анакреона  перевела  съ  греческаго  Блисавета  Куль- 
манъ'(см.  ея  Поэтическге  опыты,  изд.  россайекой  академ1ею,  Спб.  1833; 
2-е  изд.  1839). 

Между  Стихотворенгями  Л.  Мея,  Спб.  1857,  дв']Ьнадцать,  составляюпця 
особую  группу,  заимствованы  изъ  того  же  источника. 

Наконецъ  1861  г.  въ  Москв']Ь  напечатаны  (16  д.  л.)  П^ьсни  Анакреона 
въ  перевода  и  съ  прим1ьцан1ями  А.  Баженова. 

Любопытно,  что  нов'Ьйш1е  руссше  переводчики  Анакреона  безъ  ого- 
ворокъ  принимаютъ  его  за  автора  переведенныхъ  ими  п'^сень.  Г.  Баже- 
новъ  ограничился,  правда,  50-ю  пьесами,  но  зат-^мъ  онъ  не  входитъ  (если 
исключить  два  три  частные  случая  въ  прим'^чап1яхъ)  въ .  разсмотр'Ьше 
мн']^н1й  о  недостов']^рности  ихъ  происхождешя. 

Изъ  отд'ккьныхъ  статей  объ  Анакреон']Ь,  напечатанныхъ  на  русскомъ 
язык"]^,  одна  толькр  и  заслуживаетъ  быть  упомянутою.  Это  статья  г.  Во- 
довозова  Анакреонъ,  пом'Ъщенная  въ  Современника  1857  г.,  №  VIII.  Жаль, 
что  при  искусномъ  изложеши  и  хорошемъ  прозаическомъ  перевод']^  мно- 
гихъ  пьесъ  авторъ  совершенно  оставляетъ  въ  сторон*]^  взглядъ  герман- 
скихъ  критиковъ  на  Анакреона,  утверждая,  что  изъ  его  застольныхъ  и 
эротическихъ  п']^сень  сохранилось  около  50  пьесъ,  который  могутъ  съ 
достов1ьрност1ю  быть  приписаны  теосскому  пплцу,  Н'Ьсколько  дал'Ье  онъ 
прибавляетъ  только,  что  и  он*]^  отчасти  эаподозр^ьны  (стр.  133). 

Къ  переводамъ  и  подражан1ямъ  изъ  Анакреона  Державинъ  присоеди- 
нилъ  много  оригинальныхъ  пьесъ  въ  томъ  же  род-]^.  Т^  и  друпя  составили 
изданныя  имъ  въ  1804  году  Анакреонтическгя  тьсни,  которыя  потомъ,  съ 
прнбавлешемъ  многихъ  новыхъ,  вошли  въ  Ш-ю  часть  издан1я  его  сочине- 
шй  въ  1808  г. 
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Пом'1^щая  ЗА'1^сь  эти  стихотворен1я,  какъ  и  ъс^  друт,  подъ  годами,  къ 
которыжъ  они  относятся,  иы  будемъ  часто  ириводить  при  нихъ  наралледь- 
ныя  М']Ьста  изъ  перевода  Львова,  служившаго  Державину  главнымъ  руковод- 
ствомъ  при  его  заимствовашлхъ  и  источни&оиъ,  откуда  онъ  иногда  бралъ 
безъ  изм']^ненш  ц']Ьлые  обороты,  желая  какъ  можне  точн']^е  перелагать  б^- 
лые  стихи  въ  риемованные.  При  ссылкахъ  на  поддинныя  оды  %  мы  будемъ 
вслшй  разъ  означать  ихъ  двумя  цифрами,  изъ  которыхъ  одна,  римская, 
будетъ  указывать  расположен1е  ихъ  въ  Львовекомъ  сборник'^,  сходное  съ 
большею  част1ю  прежнихъ  издан1й  (есИиопеа  уи1($аге8),  а  другая,  арабская 
цифра,  будетъ  соответствовать  новому  порядку,  принятому  въ  критиче- 
скомъ  изданш  Мельгорна  и  согласному  съ  первоначальнымъ  сборникомъ. 

*  Избирая  »то  назваше  для  означенЕя  приписываемыхъ  Анакреону  стихе- 
творешй,  нужнымъ  считаемъ  объяснить,  что  зд']^сь  греческое  слово  ода  при- 
нимается въ  его  цростоиъ,  аервоначальномъ  значен!и  тьсни.  Употребляя 
выражен1е  Анак^оновстя  оды,  мы  тЬиъ  изб1^гаемъ  см']^шешя  съ  А9кисреон- 
тическими  мытями  Державина  и  въ  то  же  время  сохраняемъ  связь  съ  глав- 
нымъ пособ1емъ  нашего  поэта,  издан1емъ  Львова,  гд'Ь  также  принято  назы- 
вать стихотворен1я  Анакреона  одами,  хотя  еще  Сумароковъ  сказаяъ  объ  Ана- 
креон-]^:  «иисалъ  оды  или,  лучше  сказать,  п-]Ьсни  любовныя  и  пьянственныя, 
который  высоко  поставляются»  {Соч,  Сум,,  ч.  I,  стр.  349). 
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_^^в^-         [Щ|1^- 


XI.  КУПИДОНЪ\ 


Подъ  Медв^^дицей  небесной  • , 
Средь  ночныя  темноты, 

*  Зв'Ьздъ  подъ  с^^н1ю  небесной 
Средь  полночной  темноты, 
Какъ  на  н1ръ  весь  сонъ  прелестной  (1804). 


'  Это  та  же  Анакреоновская  ода  (Ш,  Любовь;  31,  Е1^  ''Ерота),  которая 
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Какъ  на  шръ  сей  сонь  всем'бстной 

Сьшалъ  маковы  цв^&ты ; 

Какъ  спокойно  вс*  уягь  спали, 

Отягченные  трудохнъ,  — 

Слышу :  въ  двери  заст)^али 

Кто-то  громко  вдрутъ  кольцомъ.  8. 

Кто,  спросилъ  я,  въ  дверь  стучится 

И  тревожить  сладюй  сонь  ? 

«Отвори:  чего  страшиться?** 

Отв-Ьчалъ  мн*  Купидонъ : 

«Я  ребенокъ,  какъ-то  сбился 

Въ  ночь  безлунную  съ  пути' ; 

переведена  Ломоносовыжъ  въ  его  Риторикп  (§  309)  и  начинается  у  него 
стихами : 

«Ночною  темнотою 

Покрылись  небеса, 

Вс^  люди  для  покою 

Сомкнули  ужъ  глаза». . . 
Сукароковъ  также  подражалъ  этой  Анакреоновской  од]^,  но  произ- 
вольно изм'Ьнилъ  ея  содержаше  (Соч.  его,  ч.  П,  стр.  192). 

Кутлдомъ  напечатанъ  въ  Анакреонтичестисъ  мьсияхъ  1804  г.,  стр.  68, 
и  въ  издаши  1808,  ч.  Ш,  хххш. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Добродушный  философъ  ласкаетъ  Купи- 
дона, осушая  близъ  разложеннаго  огня  крылья  и  мокрыя  кудри  его;  но 
дитя-проказникъ  изъ-подъ  платья  украдкою  колетъ  его  въ  руку,  про- 
буя, не  испортилась  ли  отъ  сырости  стр'к1а.  2)  Колчанъ,  наполненный 
стр'кхами,  соединяетъ  два  в'1^нка  (Об,  Д). 

*  . . . .  Въ  ночь  безлунную  съ  пути. 
У  Львова  ода  начинается  такъ: 

«Въ  часъ  полуночный  недавно, 

Какъ  Воота  подъ  рукой 

Знакъ  Арктоса  обращался; 

Какъ  вс']Ь  зван1я  людей 

Сна  спокойств1е  вкушали, 

Отямепиие'трудомъ^  — 

У  дверей  моихъ  внезапно 

Постучалъ  Эротъ  кольцомъ. 
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Весь  дождемъ  я  заАочился, 

Не  найду,  куда  идти  е.»  16. 

Жаль  его  мн-Ь  очень  стало, 

Всталъ  и  выс^^къ  я  огня ; 

Отворилъ  лишь  двери  ма.то , 

Прыть  дитя  передъ  меня. 

Въ  тул*  лукъ  на  немъ  и  стрЬлы. 

Я  КЪ  огню  СЪ  НИМЪ  ПОСП'ЁШИЛЪ, 

Теръ  руками  руки  мерзлы. 
Кудри  влаяшыя  супшлъ.  24. 

•          Онъ  усп'Ьлъ  лишь  обогр'Ьться  ^, 
«Ну,  посмотримъ-ка»,  сказалъ: 
«Хорошо  ли  лукъ  мой  гнется? 
Не  испорченъ  ли  ч*мъ  сталь !» 
Молвилъ,  и  стр'Ьлу  мгновенно 
Острую  въ  меня  пустилъ, 
Ранилъ  сердце  мн*  смертельно 
И ,  см^яся ,  говорилъ :  3  2. 

«Не  тужи:  мой  лукъ  годится*, 

^  и  не  знай,  куда  идти; 

Кто  у  спроамъ  я,  въ  дверь  стучится 

И  тревожить  сл(1дкт  сонь  ? . . . 

Отвори  у  Любовь  сказала: 

Я  ребенокь,  не  страшись ; 

Вь  ночь  безм']Ьсячн7Ю  сбгмся 

Я  сь  пути  и  весь  обнокъ » 

3  Онъ  усп']^лъ  лишь  обогр-{^ться  и  проч. 
У  Львова:  «Онъ  лишь  только  обогр']^лсл  : 

Ну,  посмотримь-ка,  ска9а4«». 
*  Не  тужи  :  мой  лукъ  годится. 
У  Ломоносова:      «Мой  лукъ  еще  годится, 

И  ц'Ьлъ  и  СЪ  тетивой; 

Ты  будешь  в-Ькъ  крушиться 

Отнынь,  хозяинъ  мой.» 
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Купидонъ. 


Тетива  еще  Ц'кза.» 

Оъ  тЬхъ  поръ  началъ  я  крушиться , 

Какъ  любви  во  миЪ  стрйяа. 

Въ  посл'Ьднихъ  двухъ  стихахъ  оды  Державинъ  отстуиилъ  отъ  бдизкаго 
перевода  Львова,  гдЬ,  какъ  въ  поддинник'Ь,  она  кончается  словами  Эрота : 

<сЛукъ  еще  мой  не  иснорченъ, 
Сердце  онъ  пронзилъ  твое.» 
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XII.  ПРАЗДЕИКЪ  ВОСПИТАНПИЦЪ  ДЪВИЧЬЯГО 
МОНАСТЫРЯ  \ 


Есл  бъ  умъ  какой  чудесный 
Столь  возвыситься  возмогъ, 
Чтобъ,  пронюшувъ  сводъ  небесный, 
Въ  горшй  возлетйлъ  чертогъ, 
И  средь  тучъ  тамъ  бирюзовыхъ, 

^  Въ  день  ангеда  императрицы  Мар1и  Оеодоровны,  22  1юля. 
Подъ  д']^вичьимъ  ионастыремъ  разум']Ьется  учрежденное  Еватериною  II 
женское  воспитатедьное  заведете,  которое  до  сихъ  поръ  изв']Ьстно  подъ 
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Будто  множество  зарницъ, 
Б'Ьлокурыхъ ,  чернобровыхъ , 

иионемъ  Смольнаю  монастыря  *  (ср.  Томъ1,  стр.  702).  Императоръ  Паведъ, 
вступивъ  на  ирестолъ,  вв']^рнлъ  супруг*  своей  управлен1е  какъ  этимъ,  так1. 
и  многими  другими  учрежден1ями.  Она  немедленно  занялась  улучшен1емъ 
Смольнаго  монастыря  во  вс]Ьхъ  отношен1яхъ:  изъ  назначеннаго  ей  еже- 
годнаго  дохода  въ  1  милл1онъ  руб.  онред'^^ила  10  т.  на  перестройку  здан1я, 
увеличила  число  воспитанницъ,  расширила  Еругъ  ихъ  занят1Й  и  отм'Ьнила 
заведенный  въ  монастыр'Ь  театральныя  представлен1я.  Въ  1797  г.  воспи- 
тывалось въ  Смольномъ  монастыр"]^  300  благородныхъ  д'Ьвицъ,  поступав- 
шпхъ  туда  на  8-мъ  или  9-мъ  году,  200  м']Ьщанокъ,  Еоторыя  принимались 
10-и  и  11-и  л-^^тъ  отъ  роду,  и  еще  н^^сболько  пенс1онерокъ.  Благородное 
отд^^лен1е  разделялось  на  три  класса,  а  м']&щансЕое  на  два,  и  въ  каж- 
домъ  класс']^  воспитанницы  оставались  по  три  года;  черезъ  столько  же 
времени  происходилъ  пер1одическ1Й  выпускъ  ста  д']^вицъ  (Георги -Безакъ, 
ч.  I,  стр.  117,  и  ч.  II,  стр.  390;  Реймерсъ  ч.  П,  стр.  197). 

Еще  Екатерина  П,  посЬп^ая  Смольный  монастырь,  обходилась  съ  вос- 
питанницами его  6о1^е  какъ  мать,  нежели  какъ  императрица;  Мар1я 
Оеодоровна,  для  которой  благотворительность  составляла  истинную  потреб- 
ность сердца,  простирала  еще  дал'Ье  простоту  своего  обращешя  съ  мо- 
настырками. Въ  праздникъ,  бывшхй  поводомъ  къ  настоящему  стихотво- 
реи1ю,  государь  посЬтилъ  ихъ  вм^ст-Ь  съ  своею  супругой. 

Напечатано  въ  первый  разъ  отд'Ьльно,  потомъ  въ  Лнакреонтическихь 
тьсняхъ  1804,  стр.  21,  и  въ  изд.  1808  г.,  ч.  Ш,  х. 

Значеше  рисунковъ:«1)  Богиня  щедротъ сыплетъ  изъ  рога  изобил1я 
зерна  птицамъ,  который,  составя  изъ  себя  около  ея  сферу,  съ  возвыше- 
н1емъ  ея  возвышаются.  2)  Справедливая  надежда  въ  вид*  якоря  къ 
солнцу  возлетаетъ»  (Об.  Д).  Въ  рукописи  Капниста:  «1)  Храмъ  Весты  и 
жертвоприношеше  ей;  2)  Кунидонъ  ломаетъ  свои  стр'к1Ы  или  щитъ  съ 
вензеловымъ  именемъ  ея  величества,  подл'Ь  котораго  лежатъ  изломанный 
стр1>лы,  отразивш1есь  (81с)  отъ  него». 

*  Въ  назван1и  Смольнаю  монастыря  слились  два  историчесюя  воспоиина- 
Н1Я.  На  томъ  углу,  гд-Ь  Нева  южное  свое  теченае  перем-Ьняетъ  на  западное, 
былъ  еще  до  основан1я  Петербурга,  въ  шведское  время,  дегтярный  заводъ, 
отчего  и  стоявшая  тугъ  деревня  называлась  Смольнаю,  Петръ  В.,  упраэднивъ 
заводъ,  построилъ  на  этомъ  н-Ьст^^,  для  царевны  Блисаветы  Петровны,  л'Ьтн1й 
домъ  подъ  иненемъ  Смольнаю  дворца^  который,  по  восшествш  еяна  престолъ, 
обращенъ  былъ  въ  Новод^ьвичш  Воскресенскгн  монастырь  для  20  монахинь 
(1744).  Черезъ  двадцать  л-Ьтъ  Екатерина  П  учредила  зд%сь  Общество  для  вое- 
питанхя  благородныхъ  дпвицъ,  къ  которому  вскор^^  (1765)  было  присоединено 
еще  отд-Ьлетс  для  м$ытнскихъ  длвугиекъ. 
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Мирхады  св{;тлыхъ  лщъ, 

Въ  ризахъ  блещупцаъ,  эеирныхъ, 

Вид'&гь  Ангеловъ  небесъ ;  10. 

Съ  ихъ  агатныхъ  иль  саФирныхъ 

Черпалъ  бы  восторгъ  очесъ ; 

Красоты  ихъ  лл'чъ  небесной 

Изумлялъ  бы  слабый  взо])ъ ; 

Ихъ  гармонш  прелестной    • 

Тихш,  умиленный  хоръ, 

Громкихъ  арФЪ  и  лиръ  бряцанье 

Н^жно  трогали  бы  слухъ ; 

Райскихъ  древъ  благоуханье 

Сладко  упояло  духъ ;  20. 

Вид'кгь  бы,  что  очи  тл1нны 

Не  во.змогутъ  созерцать, 

И  внималъ",  что  уши  бренны 

Неудобны  въ  слухъ  внимать ; 

Сльпыалъ,  СераФимовъ  хоры 

Какъ  Царя  царей  поютъ, 

Какъ  вперенные  ихъ  взоры 

Св'Ь'П!  съ  Него  и  радость  пьютъ : 

Тотъ  возмогъ  бы,  по  сравненью 

Сихъ  божестве}гаыхъ  45'десъ ,  30. 

Живо  описать  къ  виденью 

Росскихъ  мысленныхъ  очесъ , 

Какъ  полсвета  повелитель 

И  его  любезный  домъ , 

Павелъ  пос&щалъ  обитель, 

Юныхъ  д-Ёвъ  священный  соимъ ; 

Какъ  он*  его  встр+>чали, 

Будто  бога  иль  отца ; 

"  Т6  внималъ  . . . 
Неудобны  постигать  (1804). 
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Шньеиъ  души  восхищали, 

А  красою  вс&хъ  сердца.  40. 

Или,  если  бы  рожденье 
На  водахъ  кто  зр-Ьлъ  весн1>1 
И  ея  въ  лз'чахъ  явленье 
Изъ  кристальньш  волны ; 
Съ  холма  кинувъ  быстро  око 
На  прекрасный  Волги  брегъ, 
Гд'Ь ,  разливпшся  широко 
И  склоняя  св'Ьтлый  б'Ьгь 
На  Кастйско  море^  сткляно, 
Злачныхъ  горъ  она  въ  тЬни,  50. 

Море  гладко,  златордяно 
Представляетъ  въ  ясны  дни ; 
Тамъ  бы  на  песчаныхъ  стогнахъ 
Зр'Ьлъ  пернатыхъ  онъ  стада ', 

^  На  Касп1йско  лоно  . . . 


*  Зр'1^ъ  пернатыхъ  онъ  стада. 

На  нижней  ВолН>  водяныя  птицы  яркоб'Ьлаго  цв^та  ц'кжыхи  стаями 
садятся  на  песчаные  берега  и  отмели. 

Колпица^  или  колпшсъ,  см.  Томъ  I,  стр.  225.  Картина,  изображаемая 
зд']^сь  Державинымъ,  была  знакома  ему  съ  детства,  которое  онъ  провелъ 
на  Волг!  и  отчасти  на  Урал*,  воспитываясь  въ  Оренбург*.  На  Урал']^, 
около  Касп1йскаго  моря,  по  выражешю  Далласа,  «птицъ  находится  не- 
сказанное множество,  а  наипаче  весною  и  осенью»  (Путешестеге,  ч.  I, 
стр.  624).  Покойный  С.  Т.  Аксавовъ,  оставивш1й  намъ  столько  картинъ 
того  края,  разсказываетъ  по  этому  предмету,  описывая  р-Ьку  Бугурусланъ 
въ  половодье ;  «Бъ  самомъ  д'к1']Ь,  то  происходило  въ  воздух"*,  на  земл*  и 
на  вод*,  чего  представить  себ*  нельзя,  не  видавши,  и  чего  увид*ть  те- 
перь уже  невозможно  въ  т*хъ  м*стахъ,  о  которыхъ  я  говорю,  потому  что 

н*тъ  такого  множества  прилетной  дичи Вс*  берега  полоевъ  были 

усыпаны  всякаго  рода  дичью ;  множество  утокъ  плавало  по  вод*  между 
верхушками  затопленныхъ  кустовъ,  а  между  т*мъ  безпрестанно  проноси- 
лись больш1я  и  малыя  стаи  разной  прилетной  птицы :  одн*  лет*ли  высо- 
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Что,  собравшись  въ  михпонахъ, 

Какъ  с1гЬговъ  лежитъ  гряда ; 

Кротк1я  нежъ  нить  колхшцы 

Въ  ста-Ь  гордыхъ  лебедей, 

Сребророзовыя  птицы 

Лоснятся  поверхъ  зыбей,  60. 

И  шурмуютъ  и  играютъ, 

И  трепещутся  средь  волнъ, 

Съ  перьевъ  бисеръ  отряхають. 

Разноцветный  влажный  огнь  ; 

Зр^лъ  бы,  какъ,  сплетясь  крылами. 

Ходить  по  мелямъ  стЬной, 

Вдаль  расплывшися  кругами. 

Кличутся  промежъ  собой ; 

Громюй  голосъ  ихъ  несется 

По  водамъ  и  по  полямъ ;  70. 

Гуль  отъ  холмовъ  раздается, 

Изъ-за  рощей  тихш  гамъ : 

Тотъ  возмогь  бы  драгоцЬнну 

Ту  картину  начертать, 

Какъ  Марио  несравненну', 

ко,  не  останавливаясь;  а  друпя  —  низко,  часто  опускаясь  на  землю; 
одн^  стаи  садились,  друпя  поднимались,  третьи  перелетывали  съ  м^ста 
на  м']^сто:  крикъ,  пискъ,  свистъ  наполнялъ  воздухъ.  Не  зная,  какая  это 
летнтъ  или  ходить  птица,  какое  ея  достоинство,  какая  нзъ  нихъ  пищнтъ 
или  свиститъ,  —  я  былъ  пораженъ,  обезумленъ  такимъ  зр']^лищемъ  (Дпт- 
епе  годы  Багрова -внука,  М.  1858,  стр.  338  и  ел.). 

3  . . .  Какъ  Мар1ю  —  юны  д']^вы  принимали  и  проч, 
Пр1емъ,  сд']^ланны&  ими  однажды  Екатерин*]^  П,  описанъ  въ  Собрати 
новостей  за  январь  1776.  Императрица,  проведя  около  года  въ  Москв'Ь,  воз- 
вратилась въ  конц-Ь  декабря  1775  въ  Петербургъ,  и  первый  ея  вы^дъ, 
30  9исла,  былъ  въ  Смольный  монастырь.  Тамъ,  по  случаю  возвращетя 
государыни  въ  столицу,  было  театральное  представлеше :  д']^вицы  сыграли 
французскую  комед1Ю  Ь'агоЪШеах  и  комическую  оперу  Ье  ^агсИпгег  вар- 
розё.  По  окончанш  зр']Ьлища  он'Ь  «бросились»  къ  высокой  посЬтительниц'Ъ 

Сппоп.  Держ.  П.  6 
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Н'Ьжн^^ю  Россш  мать, 

Юны  д'Ёвы  принимали 

Во  святилищ*  своемъ, 

Благов*йно  предстояли 

Предъ  величества  лицомъ ;  80. 

Въ  темной  зеленью  алле'Ь, 

Древъ  подровненныхъ  въ  гЬни , 

Сн'Ьга  самаго  б'Ь]г6е, 

Легче  воздуха  въ  ткани, 

Передъ  ней  он*  играли 

На  помост*  золотомъ, 

П*ли,  прьп^али*,  плясали 

И  рядами  и  кругомъ ; 

Въ  даръ  священный  приносили 

РуКЪ  ИЗД*Л1Я  своихъ  * ;  90. 

■  П'Ьли,  р'1^звились  . . .  (1804). 


«съ  такою  горячностью,  что  чувства  ихъ  къ  ней  яко  кь  матери  превоз- 
могали почтеше  къ  своей  государыне». 

Пр1емъ  императриц']^  Мар1и  веодоровн']^,  описанный  Державинымъ,  не 
могъ  не  быть  искреннимъ.  Выражсше:  Н'Ьжную  Росс1и  мать  было 
заслужено  ею.  Самыя  достов']^рныя  историческхя  свид^Ьтельства  под- 
тверждаютъ,  что  она  посвятила  всю  свою  жизнь  заботамъ  о  благ!;  чело- 
вечества. Въ  р-Ьчи,  произнесенной  12  дек.  1828  въ  память  ея,  профес- 
соръ  дерптскаго  университета  Моргенштернъ,  подробно  излагая  ея  дея- 
тельность, заметилъ  между  прочимъ :  « О  ней  можно  по  всей  справедливо- 
сти повторить  то,  что  применяли  къ  филантропу  Говарду:  ему  казалось, 
что  ничего  не  сделано,  пока  оставалось  сделать  еще  что-нибудь  — 
«ХП  асЬит  сге(1еп8,  (Лит  дш(1  зирегевве!  а^епсЛипш. 

Моргенштернъ  говоритъ,  что  Мар1я  Оеодоровна,  внимательно  следя 
за  воспиташемъ  девицъ,  посещала  ихъ  еженедельно  и  часто  присутство- 
вала на  ихъ  урокахъ  (2ит  Сге(1йсЫп188  (1ег  Ка18епп  МиМег,  и  проч., 
Рига  и  Лейпцигъ,  1829). 

*  Рукъ  издел1я  своихъ. 

Она  заботилась  не  объ  одномъ  умственномъ  образовати  воспитан- 
ницъ:  на  мещанской  половине  мнопе  предметы  обучешя  (какъ-то:  ло- 
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Не  сокровища  дарили, 

Но  сердецъ  преданность  ихъ ; 

Лишь  того  искали  взоромъ 

И  желали  всей  душей , 

Чтобъ  почтила  разговоромъ 

Иль  улыбкой  ихъ  своей  '^ ; 

А  въ  сей  ста*  б-Ьлоснбжной , 

Будто  среди  птицъ  весна, 

Къ  д'Ьтямъ  взоръ  А  бросая  н1Ьжной , 

Зр'Ьлась  божествомъ  она;  —  100. 

Иль,  когда  бы  къ  баснословньшъ 
Кто  восхитись  временамъ, 
Къ  славнымъ,  св-ётлымъ,  благовоннымъ 
На  Олившъ  восшелъ  пирамъ 
И  увид'&гь  бы  на  ономъ, 
Подъ  паденьемъ  шумныхъ  водъ, 
Подъ  янтарнымъ  небосклономъ 
Въ  хладную  пещеру  входъ 
И  младыхъ  въ  ней  нимфъ  прекрасныхъ , 
Славньшъ  пиромъ,  на  столахъ,  110. 

На  узорчатыхъ,  атласныхъ, 
Б'Ьлыхъ,  тонкихъ  скатертяхъ, 
Угощающихъ  пр1ятно 

Пос*тителей  боговъ,  « 

Какъ  хитоны  ихъ  опрятно, 


■'  Идь  улыбкою  своей. 

^  Къ  сирынъ  взоръ  . . .  (Рукоп.). 

гика,  геометр1я,  физика,  музыка  и  проч.)  были  совс^мъ  отменены,  а  на- 
м']^сто  ихъ  введены  рукод']^л1я,  особливо  так1я,  которыя  нужны  для  до- 
машняго  быта,  и  этой  половин*]^  д'Ьвицъ  поручено  шить  б']^лье  для  всего 
заведен1я  (тамъ  же). 

6* 
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Въ  узлы  легкихъ  облаковъ 
Подобравъ  01гЬ  пристойно 
Лентами  зарей  цв*тныхъ, 
Сановито  и  спокойно 

Ходить  вкругъ  гостей  своихъ ;  1 20. 

Какъ  съ  улыбкой  благородной , 
Съ  наклонетемъ  чела. 
Милой  поступью,  свободной 
Къ  гостю  каждая  пришла ; 
Принесли  имъ  :  гЁ  въ  корзинахъ, 
Т-Ь  въ  ФарФорахъ  прор-Ьзныхъ, 
Въ  разноцв'Ьтныхъ  тЬ  к}^111инахъ, 
Въ  блюдахъ  сребряныхъ,  златыхъ 
Сочножелтые,  багряны, 

Вкусносп*лые  плоды,  130. 

Въ  хрусталяхъ®  напитки  хладны, 
Сладки,  искрометны  льды ; 
Какъ  тамъ  боги  и  богини, 
Осклаблялся,  глядятъ. 
Со  герои,  съ  героини ** 
Яствы  сахарны  'Ьдятъ ; 
Какъ  амброз1я  небесна 
Въ  алыхъ  таетъ  ихъ  устахъ ; 
Разсьшается  чудесна 
^  Пища  райская  въ  рукахъ ;  1 40. 

Льется  въ  мед*  благовонномъ 
Вспламеняюпцй  «  нектаръ, 

«  Въ  хрустал-Ь  . . . 

*  Пламен-Ьющ!!!  . . .  (1804). 


*  Со  герои,  съ  героини. 
Ср.  въ  Том'Ь  I,  стр.  557,  стихъ:  «Простретъ  со  многоц'Ьнны  дани», 
при  которомъ  уже  было  зам']Ьчено,  что  такое  оконпан1е  творительнаго  па- 
дежа въ  жен.  р.  несогласно  и  съ  формани  церковно-славянскаго  языка. 
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Въ  сок'Ь  розовомъ,  перлсжомь® 

Мразь,  гасящш  зноя  жаръ: 

Тотъ  бы  В!1ятно  могъ  И  живо 

Описать  сей  праздникъ  намъ, 

Торжество  то  справедливо 

И  пр1ятное  очамъ, 

Какъ  подъ  св1;сомъ,  наклоненнымъ 

На  столповъ  б'кгЬйшихъ  рядъ,  150. 

Плющевгь  обвитыхъ  зеленымъ 

Рукъ  художествомъ,  журчать, 

Кь  большей  прелести  природы. 

На  прекрасный  Невсшй  бре!^ 

Льюицясь  сь  эоира  воды, 

Для  прохладь  и  д.1я  у  гЬхъ ; 

ГдЬ  усе1)Д1е  являли 

И  въ  прив+»тств1е  гостямь  * 

Д']^вы  славный  полдникь  да.га 

И  царицамь  и  царямь ;  160. 

Гд'Ь  ихъ  н*жны  сонмы,  хоры, 

Какь  небесный  нЫш  садъ, 

Зрителей  водили  взоры 

Межь  угЬхь  и  межь  прохладь ;  — 

Иль ,  —  когда  уже  .зеФиры 
Начинають  влажно  д\ть. 
Боги  вь  мягше  саФиры 
Идуть  сь  пиршествь  отдохнуть , 
Какь  з.1атыя  Феба  ст1уЬлы  , 
Прядавь  по  волнамь,  скользить,  170. 

в  Въ  сок-!»  розовомъ,  перловомь. 
Лерлоеомъ,  т. е. жемчужномъ  (перлъ  —  жемчугь).  Ср.  Томъ  I,  стр.670, 
стихъ:  (сВъ  семъ  тоикомъ  пологу,  перловомъ». 
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Вечеръ  потемняетъ  селы, 

Окна  пламенемъ  горятъ, 

Если  бъ  смертный  дерзновенный 

Кто  отважиться  столь -^  свгЬлъ, 

Чтобъ  таинственны,  священны 

Игры  древтя  хогЬлъ 

Зр'Ёть  украдкой  среди  нощи 

И,  по  спзтаннымъ  тропамъ 

Проходя  кедровой  рощи, 

Вдругъ  увид-Ьлъ  Весты  храмъ ;  180. 

Зр1иъ  вокругъ  его ,  Весталей 

Какъ  прохаживаетъ  строй ; 

Огнь  виситъ  внутри  кристалей, 

Во  треножник'Ь  струей 

Поел*  жертвы  дымъ  курится ; 

Предъ  свящЬннымъ  алтаремъ 

Каждая  девица  зрится 

Съ  преклонившимся  челомъ, 

Скромной  блещущи  красою, 

Важности  святой  полна,  190. 

Подъ  проз1)ачною  Фатою, 

Будто  сквозь  т>'манъ  л>'на ; 

Купно  ВС*  съ  благогов-Ьньемъ 

Жертвенникъ  обходягь  вкруп. 

И  съ  тимпановъ  удареньемъ, 

На  колени  падпш  вдругъ 

Передъ  образомъ  богини, 

Славослов1е  поютъ ; 

За  дары,  за  благостьши 

Въ  же1)тву  ей  цв*ты  кладутъ  200. 

И  гласить:  «О  земнороднымъ 

■  Столь  отважиться  кто  . . . 
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Божествамъ  прекрасна  ма1ъ ' ! 

Если  взоромъ  благосклоннымъ 

Соизволишь  призирать 

Д'Ьвъ,  тобою  воскормленныхъ, 

И  прошенью  внемлешь  ихъ : 

То  внуши  молитвъ  усердныхъ 

Гласъ  воспитанницъ  твоихъ, 

И  даруй,  да  подъ  покровомъ 

Матерней  руки  твоей,  210. 

Благонравья  въ  блескЬ  новомъ, 

Непорочности  стезей 

Всл1^дъ  мы  ходимъ  за  тобою 

И  достойными  тебя 

Будемъ  жизшю  святою^ 

Добродетель  вв'бкъ  любя». 

Зр*лъ  потомъ  бы  ихъ  въ  гуляньи 

Средь  цв-Ьтущихъ  красныхъ  м*стъ, 

Въ  разноцв*тномъ  гд-Ь  с1яньи 

Л^съ  блисталъ  лучами  звЬздъ ;  220. 

Какъ ,  съ  невинностью  питая 

Хладъ  безстрастш  въ  крови, 

Забавлялися,  не  зная 

Сладостныхъ  заразъ  любви ; 

Какъ,  сокрывшись  въ  листья,  въ  гроты 

И  облекшись  въ  темпу  ночь , 

М^тять  тщетно  въ  нихъ  Эроты 

И  летятъ  съ  досадой  прочь ; 

Вид^лъ  бы,  и  тайный  зритель 

Древнихъ  праздниковъ  святыхъ,  230. 

'  . . .  земнородяымъ  божествамъ  —  мать  — 
т.  е.  мать  будущимъ  царямъ.    Ср.  «земныхъ  боговъ»  въ  од*!^  Властите- 
лямъ  и  еудгямъ  (Томъ  I,  стр.  109). 
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Игръ  сихъ  в']^рный  бьиъ"  сравнитель 

Русской  Весты  д'Ьвъ  младыхъ, 

Какъ  въ  вечернш  блескъ  зарницы, 

Подъ  прохладнымъ  в'Ьтеркомъ, 

День  рожденья  ихъ  царицы  ^ 

Проводили  торжествомъ. 

Вся  Росс1я  возсгавала 

Съ  умиленьемъ  зр'Ьть  на  нихъ ; 

Слезы  радости  роняла, 

Такъ  приветствовала  ихъ :  240. 

«Я  покоюсь  посл'Ь  боевъ^,  — 

Процветайте  *  въ  тишине ; 

"  Былъ  бы  в-Ьрный  игръ  сраввитель. 
•  Вы  цв-Ьтите  . . .  (Рукоп,). 


'  День  рожденья  ихъ  царицы. 
Ые  рождеи1я,  а  именинъ.  Эта  ошибка  повторена  и  въ  Объясненхяхь  Дер- 
жавина. Императрица  Мар1я  Оеодоровна  родилась  14  октября  1759,  всту- 
пила въ  бракъ  26  сентября  1776,  скончалась  24  октября  1828. 

•  Я  покоюсь  посл-]^  боевъ. 
Бъ  этомъ  стих']Ь  выражена  надежда  прочнаго  мира,  которую  внушала 
политика,  принятая  императоромъ  Павломъ  въ  начал*]^  его  царствовав1я 
(см.  выше  стр.  21  и  29),  но  вскор*]^  имъ  покинутая.  Въ  первое  время  по 
вступлен1и  своемъ  на  престолъ  государь  при  всякомъ  случае  выражалъ 
самыя  миролюбивыя  нам']Ьрешя.  Такъ  Нарышкину,  отправленному  въ  Бер- 
линъ  съ  изв^ст1емъ  о  воцарен1и  Павла  I,  поручено  было  объявить  при 
этомъ  желаше  его  жить  со  вс^Ьми  державами  въ  дружб^^  и  соглас1и.  Че- 
резъ  н'Ъсколько  времени  нмператоръ  писалъ  прусскому  королю  Фридриху 
Вильгельму  И:  «Мн*  всегда  будетъ  пр1ятно  совещаться  съ  вами  о  по- 
дожен1и  д']^лъ.  Скажу  бол']^е :  врагъ  нын^шнихъ  модныхъ  философическнхъ 
преобразован1й ,  я  нам'Ьренъ  условиться  съ  вами  о  способахъ  положить 
пред^лъ  всяческимъ  потрясешямъ  государствъ,  но  уже  избирая  для  того 
иныд  средства,  нежели  т-Ь,  какими  можно  было  остановить  переворотъ 
въ  его  начал']^ ;  а  именно  средства,  сообразныя  нын'Ьшнеиу  состояшю 
Европы,  стараясь  возстановить  миръ».  Наконецъ  къ  стиху:  «Я  покоюсь 
ПОСЛ'Ь  боевъ»  всего  бол']Ье  идутъ  сл'Ьдующхя  слова  изъ  депеши  канцлера 
иностранныхъ  д'1^лъ,  графа  Остермана,  къ  дворамъ  в'Ьнскому,  лондонскому 
и  берлинскому:  «Росс1я.,  будучи  въ  безпрерыввой  войв'Ь  съ  1756  года. 
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Будьте  матери  героевъ 
И  подпорой  твердой  мы* ! » 

есть  потому  единственная  держава  въ  св-Ьт*,  которая  находилась  сорокъ 
л'Ьтъ  въ  несчастномъ  положеши  истощать  свое  народонаселен1е.  Чело- 
веколюбивое сердце  императора  Павла  не  могло  отказать  любезнымъ  его 
подданнымъ  въ  пренужномъ  и  желаемомъ  ими  отдохновен1и  посл']^  столь 
долго  продолжавшихся  изиурен1&»  и  проч.  (Исторгя  войны  въ  1799  юду, 
т.  I,  стр.  23,  26  и  368).  Болотовъ  пишетъ:  «Носилась  повсеместная 
молва,  что  государь  въ  самые  иерве&ш1е  дни  своего  царствован1я  отзы- 
вался первейшему  своему  министру  Безбородк*,  а  потомъ  и  публично 
многимъ  другпмъ,  а  особливо  своимъ  военноначальникамъ,  что  теперь 
п^тъ  ни  малейшей  нужды  Россш  помышлять  о  рас  пространен!  и  своихъ 
границъ,  поелику  она  и  безъ  того  довольно  и  предовольно  обширна;  а 
потому  и  онъ  никакъ  не  намеренъ  распространять  свои  границы,  а  удер- 
жать ихъ  верно  постарается  и  обидеть  себя  никому  не  дастъ;  и  въ 
сходств1е  того  хочетъ  онъ  все  содержать  на  военной  ноге,  но  при  всемъ 
томъ  жить  въ  мире  и  спокойств1и.  Черта  характера  мпролюбпваго  и  на- 
мерен1е  наиблаженнейшее  изъ  всехъ  для  Росс1и  1  . . .  ВсЬ  порадовались, 
с1е  услышавъ,  и  молили  Бога,  чтобъ  оное  совершилось  въ  самомъ  деле; 
ибо  намъ  и  действительно  ничто  такъ  не  нужно  было,  какъ  миръ,  спо- 
койств1е  и  тишина»  {Рус.  Архивъ^  вып.  I,  столб.  67). 
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XIII.  ДАРЪ^ 


«В()гь.»  сказалъ  мн'Ь  Аполлонъ:  1. 

«Я  даю  теб*  тл^  лиру, 
Коей  н1;жный,  звучный  тонъ 
Можетъ  быть  пр1ятенъ  М1ру. 

'  Напечатано  въ  Анпкр.  тьсиять  1804  г.,  стр.  78.,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  III,  XI.. 

Значеше  рисупковъ:  1)  Гешй  любви,  налет'Ьвъ  на  лиру  Аполлона, 
стоящую  въ  розовомъ  куст+.,  лишь  дотронулся  до  нея,  — 

Струны  правдой  зазвучали, 
И  красавицы  внимали. 

2)  Розовый  в^нокъ  Эрота,  ст5ящ1Й  иногда  лавровъ  Аполлона  (Об.  Д.). 
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«Пой  вельможей  и  царей,  2. 

Коль  захочешь  быть  имъ  нравенъ ; 
Лирою  чрез-ь  нихъ  ты  сей 
Можешь  быть  богатъ  и  славенъ. 

«Если  жъ  ш>1Шность,  санъ,  богатство  —  3. 

Не  по  склошюстямъ  твоимъ, 
Пой  любовь,  покой,  пр1ятство: 
Будешь  красотой  любимъ». 

Взялъ  я  лиру  и  зап'Ьлъ,  4. 

Струны  правд}-  зазвучали : 
Кто  внимать  мнЬ  захогкгь  ? 
Лишь  красавицы  вш1ма.'ги. 

Я  доволенъ,  св'Ьта  богъ,  5. 

Даромъ  симъ  твоимъ  небест>1мъ. 
Я  богатым  ъ  бьггь  не  могъ ; 
Но  я  милъ  жепамъ   прелестнымъ. 
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XIV.  РЛЗВАЛИНЬГ. 

Во'1"ь  зд'Ьсь,  на  островЬ  Кип1)иды, 
Великолепный  храмъ  стоялъ : 

*  Ломоносов ь,  Державинъ,  Жуковсшй  н  особеино  Пушкииъ  воспе- 
вали Царское  Село.  Вь  1()-й  од-Ь  своей  Ломоносова,,  по  повод>' оказанной 
ему  тамъ  милости,  говорптъ  между  прочимь  отъ  имени  р^^чки  СлавлнЕп  : 

"Какъ   если  здан1емъ  прекрасннмъ 

Умножить  должно  зв'Ьздъ  число, 

Созв*зд1емъ  являться  яснымъ 

Достойно  Сарское  Селоп, 
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Столпы,  подзоры,  гшрамиды^ 

И  КуПОЛЪ  ЗОЛОТОМЪ  С1ЯЛЪ. 

Вотъ  зд'Ьсь,  д>^бами  осЬненна, 
Разная  дверь  въ  него  была, 

Державинъ  носвятилъ  ему  два  стнхотворен1я.  Первое  (Прогулка  въ 
Сарскожь  Сел1ь,  см.  Томъ  I,  стр.  423)  представляетъ  это  М'Ьсто  въ  эпоху 
славы  его,  второе  —  при  император1^  Павл'Ь,  когда  опуст-Ьвшее  и  забытое 
Царское  Село  стало  приходить  въ  упадокъ.  Въ  четырехл1Ьтнее  свое  цар- 
ствован1е  Павелъ  I  прожплъ  зд-Ьсь  только  дв*  нед'Ьли,  л-Ьтомъ  1800  года, 
и  въ  это  время  ежедневно  производилъ  смотръ  гвардш  на  большомъ  двор- 
цовомъ  двор*,  который  прежде  устланъ  былъ  прекраснымъ  дерномъ,  а  те- 
перь былъ  усыпанъ  густымъ  слоемъ  песку  и  превращенъ  въ  плацъ-парадъ. 
Впрочемъ  вгмператоръ  Павелъ,  отчисливъ  отъ  Царскаго  Села  къ  Пав- 
ловску н^которыя  больш1я  села,  не  уменьшилъ  суммы  въ  30,000  руб., 
которая  при  Екатерин*  П  ежегодно  отпускалась  на  царскосольсюе  сады 
и  здашя  (Рой мерса  81.  Ре1ег8Ьиг|5  и  проч.,  ч.  П,  стр.  384).  Поэтъ 
изображаетъ  Царское  Село  аллегорически  въ  вид*  острова  Киприды,  ра- 
зумея подъ  этимъ  именемъ  Екатерину  П.  Такимъ  образомъ  онъ  еще  и 
по  смерти  ея  возвращается  къ  идеалу,  нозбудившему  его  вдохновен1е  въ 
лучшую  пору  жизни.  «Державин!»»,  зам*тилъ  одинъ  критикъ,  «въ  прелест- 
номъ  стихотворен1и  своемъ  Развалины  восп*лъ  не  Царское  Село,  не  Китай- 
сюе  домики,  не  качели,  а  Екатерину,  воспомивашемъ  о  которой  одуше- 
вленъ  каждый  камень  въ  семъ  жилищ*  мудрости  и  величхя»  (Разборъ  Садовъ 
Делнля  въ  перевод*  Воейкова,  Сынъ  Отеч.  1817  г.,  ч.  35,  №  Ш,  стр.  117). 

Эти  стихи  были  въ  первый  разъ  напечатаны  отд*льно  въ  Саксон1и 
графомъ  Алекс*емъ  Григорьевичемъ  Орловымъ,  который  былъ  высланъ 
изъ  Росс1и  императоромъ  Павломъ  (Об,  Д) ;  потомъ  въ  издан1яхъ :  Аиакре- 
онтинескахь  плсней  1804  г.,  стр.  30,  и  1808  г.,  ч.  III,  Х1. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Вдали  видны  развалины,  предъ  коими  ко- 
лесо съ  крыльями,  съ  горы  скатившееся,  означаетъ  Время,   сод*лавшее 
оныя;  2)  надъ  упадшимъ  зданхемъ  плачущая  Любовь»  (рукоп.). 
'  Столпы,  подзоры,  пирамиды. 

И  КуПОЛЪ  ЗОЛОТОМЪ  С1ЯЛЪ. 

«Великол*пнымъ  храмомъ»  названъ  дворецъ,  котораго  крыша  и  н*- 
которыя  наружный  украшешя  д*йствителъно  были  вызолочены.  Впрочемъ 
крыша  едва  ли  не  была  закрашена  еще  при  самой  Екатерин*.  По  край- 
ней н*р*,  въ  Царскосельскомъ  лице*  уже  съ  1811  года  ходилъ  анекдотъ, 
что  когда  позолота  начала  сходить,  то  Лгиды  предложили  40  т.  руб.  за 
право  соскрести  ее ;  но  императрица  ()тв*чала  «  ^и*е11е  пе  усп(1а1(  ра8  868 
у1еШе8  Ьаг^е8»  и  вел*ла. закрасить  крышу  въ  зеленый  цв*тъ  (Баронъ 
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Зеленымъ  свЬсомъ  покровенна , 

Вовнутрь  святилища  вела. 

Вотъ  зд-Ьсь  хранилися  кумиры, 

Дымились  жертвой  алтари,  10. 

Сбирались  на  молитву  М1ры 

И  били  ей  челомъ  цари  ^. 

Вотъ  тутъ  была  уединенной 

Поутру  каждый  день  съ  зарей. 

Писала,  какъ  владеть  вселенной 

И  какъ  сердца  иЛиять  людей. 

Тутъ  поставлялася  трапеза , 

Кругъ  юныхъ  д'Ьвъ  и  сонмъ  жрецовъ ; 

Богатство  разливалось  Креза , 

М.  Корфъ).  *  Сл'Ьды  позолоты  вокругъ  оконъ  и  на  кархатидахъ  у  ст'Ьнъ 
сохранялись  еще  много  л'Ьтъ,  и  только  по  вступлеши  на  престолъ  импе- 
ратора Николая  она  окончательно  зам-Ьнена  желтой  краской.  Подзоръ  — 
доска,  или  нав'Ьсецъ  надъ  окнами  (Акад.  Словарь,  Спб.  1847). 
2  И  били  ей  челомъ  цари. 
Ср.  Томъ  I  нашего  издан1я,  стр.  288  и  633.  Въ  предыдущихъ  и  по- 
сл']^дующихъ  стихахъ  описываются  разныя  комнаты  и  отделы  большаго 
дворца,  между  прочимъ  Колоннада,  на  которой  стоятъ  статуи  знамени- 
тыхъ  мужей,  и  кабинетъ  императрицы.  «Въ  первыхъ  числахъ  мая  она 
вы^^зжала  всегда  инкогнито  въ  Царское  Село,  откуда  въ  сентябре  также 
инкогнито  въ  Зимн1й  дворецъ  возвращалась.  Въ  Царскомъ  Сел^  пребыва- 
н!е  им^жл  въ  покояхъ  довольно  пространныхъ  и  со  вкусомъ  убранныхъ. 
ВсЬмъ  изв']^стна  великол'Ьпная  галлерея,  въ  которой  государыня  иногда 
прохаживалась,  особливо  въ  воскресные  дни,  когда  садъ  наполненъ  былъ 
множествомъ  прх'Ьзжаго  изъ  С-Петербурга  народа ;  д^^ла  же  слушала  или 
въ  кабинете,  или  въ  спальне»  (Зап.  Грибовскаю^  стр.  39).  Она  вид'кяа  «у 
ногъ  своихъ  господарей,  кавказскихъ  влад'^^телей,  гонимыхъ  фамил1й  госуда- 
рей, пр1']^зжавшихъ  просить  унея  помощи  или  уб'Ьжища  »  (тамъ  же,  стр.  1 3). 

*  Яковкияъ  отвергаетъ  слухъ ,  «  будто  кровля  дворцоваго  здан1я  была  по- 
золочена». Варочемъ  Державинъ  этого  и  не  говорить;  церковный  же  купоиг 
надъ  дворцомъ  или,  в'1Ьрн']&е,  пять  его  главъ  С1яли  золотомъ  до  пожара  1863  г., 
и  в-Ьроятяо  опять  явятся  въ  томъ  же  видЪ.  На  счетъ  наружныхъ  украшешй 
на  ст1^нахъ  Яковкинъ  эам-Ьчаетъ :  «Прежде,  при  яркомъ  солнечнонъ  с1ян1и, 
на  дворецъ  открытыми  глазами  никакъ  и  снотр-^^ть  было  невозможно»  {Опи- 
санге  Села  ЦарскагОу  Спб.  1830,  стр.  77). 
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Сребро  и  злато  средь  столовъ ; 

Туть  арФы  зв>'чныя  грелгЬли 

И  повторялъ  ихъ  хоръ  П'Ьвцов  I. ; 

Особо  туть  Сирены  п+ли 

И  гласовъ  сладостью,  стиховъ, 

Сердца  и  умъ  обворожали ; 

Туть  нектаръ  изъ  сосудовъ  билъ, 

Кл)ильницы  благоутсаш, 

Зной  л  Ьтшй  пров'Ьвалъ  зеФ1фъ ; 

А  туть  крылатые  служили 

Полки  прекрасныхъ  м'Ьткихъ  слугъ  * 

И  отъ  богининой  носили 

Руки  амброзш  вокругъ. 

Она,  туть  сидя,  обраща.1ась 

И  всЬхъ  къ  себ-Ь  влекла  се1)дца ; 

Возставши,  тихо  поклонялась, 

Блистая  щедростью  лица. 

Зд-Ьсь,  въ  полдень,  уходила  въ  гроты*, 

Покоилась  прохладъ  въ  тЬни ; 

А  туть  Амуры  и  Эроты 


20. 


30, 


*  Полки  прекрасныхъ  мЪткихъ  слугъ. 

Мптгсиосъ^  потому  что  Киприд*  прислуживали  Эроты,  вооруженные 
стр^ами.  Въ  Анакр,  тьсняхъ  —  амёткихъ»,  въ  изд.  1808  «меткихъ»,  но 
эта  ореограф1я,  предпочитаеиаа  ы'Ькоторыми  и  теперь,  ошибочна :  и']^токъ 
не  тотъ,  кто  ловко  метаетъ^  а  тотъ,  кто  в']Ьрно  мгьтитъ  и  попадаетъ  въ  лчьту, 

*  Зд1Ьсь  въ  полдень  уходила  въ  гроты. 

Одна  изъ  каменныхъ  бесЬдокъ  на  берегу  большаго  пруда  въ  староиъ 
царскосельскокъ  саду,  построенная  еще  при  Елисавет*  Петровн'Ь,  въ 
1750  г.,  называется  хротожь.  Она  вмещала  въ  себ']Ь  разныя  скульптурныя 
произведен1я  и  изд']^л1я.  Но  въ  начал'Ь  царствован1я  императора  Павла, 
въ  1797  г.,  большая  часть  этихъ  драгоц']^н^ыхъ  украшешй  была  взята 
оттуда,  по  его  повел'Ьн1ю,  въ  разныя  м'Ьста.  При  Екатерин'^  II  эта  бе- 
с']^дка  стала  называться  Утреннею  залою  ^  потому  что  императрица  иногда 
занималась  зд'Ьсь  въ  утренн1е  часы  для  прохлады  (И.  Яковкинъ,  Описанге 
Села  Царстю,  Спб.  1830,  стр.  84). 
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Уединялись  съ  ней  одни.  40. 

Т}тъ  быль  эдемъ  ея  прелестный  ^ 

Наполненъ  межъ  купинъ  цвЬтовъ ; 

Зд-Ьсь  текъ  подъ  сити  сводъ  небесный 

Въ  к}Т1альню  скрытый  шумъ  ручьевъ ; 

Зд-Ьсь  быль  театръ,  а  тутъ  качели, 

*  Тутъ  быдъ  эдемъ  ея  прелестный  и  проч. 
Подъ  этими  словами  должно  разумкть  цветной  саднкъ  возл'1Ь  Колон- 
нады, огороженный  железною  р-Ьшеткой.  Купальня  до  сихъ  поръ  соста- 
вляетъ  четвероугольное  продолговатое  строен1е  безъ  крыши ;  туда  въ  де- 
ревянный бассейнъ  св'Ьтдая  ключевая  вода  течетъ  подземными  трубами. 
Дал-Ье  р-Ьчь  идетъ  о  разныхъ  постройкахъ  и  другихъ  принадлежностяхъ 
Алсксандровскаго  сада,  такъ  названнаго  по  имени  дворца,  начатаго  въ 
немъ  1792  г.  для  вел.  князя  Александра  Павловича.  На  м'Ьст']^  этого 
парка  былъ  прежде,  еще  съ  1721  г.,  зв-Ьринецъ,  который  впосл'Ьдств1и, 
при  Ктисавет-Ь  Петровне,  былъ  обнесенъ  каменною  ст-Ьною  и  гд-Ь  дей- 
ствительно окили  звлри:  въ  начал*!^  тутъ  были  насажены  олени  и  лоси, 
пойманные  въ  окрестностяхъ  мызы  Сари  *  (откуда  возникло  Сарское  Село). 
СгЬна  отд'Ьляла  садъ  отъ  зв'1Ьринца  и  шла  за  канавой,  черезъ  которую 
ведетъ  мостъ  съ  драконами.  При  Александр-Ь  I,  въ  1818  г.,  каменную 
ст'Ьну  вел']^но  было  разобрать,  и  зв-Ьринецъ  обращенъ  въ  паркъ.  Зд^^сь 
въ  1778  былъ  построенъ  театръ  иди  оперный  домъ;  какъ  онъ,  такъ  и 
МН0Г1Я  друг1я  постройки  ОКОЛО  него  —  въ  китайскомъ  вкус*.  Качели 
разнаго  рода,  вм^ст*  съ  другими  увеселешями,  находились  при  такъ 
называвшемся  Каруселчь^  устроенномъ  на  уступахъ  близъ  нынешней  гра- 
нитной террасы  и  существовавшемъ  до  1809  г.  (около  катальшЯ^  юры^ 
см.  Томъ  I,  стр.  768).  На  м^ст*  теперешней  террасы  Екатерина  II  въ 
1795  году  повел'к1а  устроить  огромную  свгьтлую  %силерею^  и  уже  ст']^ны 
бьии  выведены  до  верху;  но  по  кончин']^  государыни  строеше  до  осно- 
ван1я  разобрано  и  матер1алы  развезены  къ  начатому  тогда  въ  Петербург'^ 
Михайловскому  зймку,  въ  Павловскъ  и  въ  друг1я  м-Ьста.  Взам-Ьнъ 
неконченной  галлереи  сд'ккана  въ  1807  году  гранитная  терраса  (И.  Лков- 
кинъ,  Описанъе  Села  Царскаю^  стр.  119).  Апатекихъ  домит  нтг  означаетъ 
Китайскую  бес$^у  или  Турецкую  кгоску,  Парнассомъ  называется  земляная 
гора  противъ  театра,  на  вершину  которой  ведетъ  извиваюпцйся  вокругъ 
нея  довольно  широк1й  всходъ. 

*  Финское  слово  заагг,  встр-^^чающееся  во  многих  ь  назван1яхъ  чудскихъ 
поселен1й,  значитъ  и'1^сто,  возвышенное  над  ь  окрестною  равниной, 
собственно  же  остров ъ.  О  названш  Спрское  Село  см.  Томъ  I,  стр.  423  и  807. 
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Тутъ  аз1атскихъ  домикъ  н'Ьгь ; 

Тутъ  на  Парнасе*  Музы  п'Ьли ; 

Тггъ  зв-Ьри  жили  для  ут-Ьхъ ; 

Зд'Ьсь  въ  разны  игры  забавлялась, 

А  тутъ  прекрасныхъ  Нимфъ  съ  полкомъ  50. 

Подъ  вечеръ  красный  собира^тась 

Въ  прогулку  съ  легкимъ  посошкомъ ; 

Ходила  по  лугамъ,  долинамъ, 

По  мягкой  В1урав'Ь,  близъ  водъ, 

По  желтымъ  среди  розъ  тропинамъ ' ; 

А  тутъ,  загЬя  хороводъ, 

Вел^^а  НимФамъ,  Купидонамъ 

Играть,  плясать  между  собой 

По  сльшпшымъ  пр1ятнымъ  тонамъ 

Вдали  музьши  роговой*.  60. 

^  По  желтымъ  среди  розъ  тропинамъ. 

Около  круглой  непокрытой  бесЬдки,  или  ротонды,  между  нынешней 
террасой  и  Орловскими  воротами,  совергаенно  насупротивъ  (только  черезъ 
воду)  дубовой  рощи  находилось  такъ  называвшееся  розовое  поле,  усажен- 
ное вдоль  дорожекъ  грунтовыми  розовыми  кустами.  Поел!}  Екатерины  II 
тамъ  перестали  сажать  розы,  но  назван!е  м'Ьста  оставалось  еще  долго  въ 
употреблеши:  его  помнятъ  первые  воспитанники  лицея,  которыхъ  В7» 
свободные  часы  водили  туда  за  неим-Ьшемъ  въ  то  время  особеннаго  сада 
при  заведен1и.  «На  розовомъ  пол*]^,  помнится,  и  мы  еще  застали  розы, 
да  и  теперь  еще  растетъ  шиповникъ.  Запрещеше  ходить  по  трав*]^)  су- 
ществовало въ  Царскомъ  Сел*  и  при  насъ,  и  потому  Александръ  Павло- 
вичъ  вел'^лъ  отвести  намъ,  въ  вид*!  исключешя,  не  только  собственно 
розовое  поле,  но  и  весь  обширный  лугъ,  стелющШся  оттуда  до  Большаго 
Каприза»  (Баронъ  М.  Корфъ). 

'  Вдали  музыки  роговой. 

Роговая  музыка  (Томъ  I,  стр.  138),  изобретена  С.  К.  Нарышкиныиъ 
съ  помопЦю  придворнаго  музыканта  Мареша  въ  1751  году.  Это  —  родъ 
Живаго  органа.  Длина  каждаго  рога  не  одинакова  (отъ  пяди  до  10  фуховъ). 
Оркестръ  въ  посл']Ьднее  время  состоялъ  пзъ  60  челов^къ :  каждый  им^Ьлъ 
только  одну  ноту,  а  остальное  на  его  лист*]^  были  паузы,  которыхъ  такты 
онъ  считалъ,  пока  придетъ  его  нота.    Точность,  съ  какою  этимъ  спосо- 

Стяхотв.  Держ.  П.  7 
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Они,  кружась,  резвясь,  летали, 
Шум'кш,  говорили  вздорь; 
Въ  зерцал^^  водъ  себя  казали, 
ВсЬмъ  тЬшили  богининъ  взоръ ; 
А  тутъ,  оставя  хороводы, 
Верхомъ  скакали  на  конькахъ^ 
Иль,  въ  лодкахъ  разс^^кая  воды, 
Въ  жемчужныхъ  плавали  струяхъ. 
•    Киприда  тутъ  средь  миртъ  сид'Ьла, 

Смеялась,  глядя  на  д'Ьтей;  70. 

На  восклицающихъ  смотр^^ла 

Поднявшихъ  крылья  лебедей'^. 

Иль  на  станиц}^  сребробокихъ 

Ей  милыхъ,  сизыхъ  голубковъ. 

Или  на  пестрыхъ,  красноокихъ 

Ходящихъ  рыбъ  среди  прудовъ, 

Иль  на  собачекъ,  ей  любимыхъ, 

бомъ  выполнялись  трудн'Ьйш1я  музыкальныя  сочинешя,  изумительна.  Ка- 
пеллы роговой  музыки  были  у  знатныхъ  людей  и  въ  н^эвоторыхъ  полкахъ 
(Георги-Безакъ,  ч.  III,  стр.  649).   Ср.  у  Ломоносова  48-ую  Надпись. 
*  Верхомъ  скакали  на  конькахъ. 

Зд'Ьсь  говорится  объ  одной  изъ  забавъ,  входившихъ  въ  составъ  ка- 
руселя.  Подобное  можно  еще  и  теперь  вид']^ть  въ  Павловск']^  около  ро- 
зоваю  тмвильиона,  Д-Ьти,  которыхъ  собирали  Д1я  игръ  въ  присутств1и  го- 
сударыни, принадлежали  къ  семействамъ  ея  приближенныхъ.  Все  это 
Державинъ  вид']^ъ  вблизи,  когда  служилъ  при  Екатерин*]^  П. 
^^  Поднявшихъ  крылья  лебедей  и  проч. 

Лебеди  царскосельски хъ  прудовъ  —  одно  изъ  украшен1й  великол']^п- 
наго  сада.  Не  даромъ  ихъ  прославили  въ  своихъ  п'Ьсняхъ  Державинъ,  Пуш- 
кинъ  и  Жуковск1й.  Присутств1е  юлубковъ  объясняется  двумя  птичными  до- 
лалм,  построенными  въ  1774  г.  на  берегу  большаго  пруда  по  об^  стороны 
адмиралтейства.  Память  любимыхъ  собачекъ  Екатерины  сохраняютъ  фран- 
цузск1я  надписи  на  трехъ  мраморныхъ  доскахъ  надъ  м'Ьстомъ  ихъ  по- 
гребения за  гранитною  пирамидою  близъ  мраморнаго  моста.  Одна  изъ 
этихъ  эпитаф1й  написана  Сегюромъ  (см.  его  Мёто1ге8  и  проч.,  т.  П, 
стр.  33,  и  Пекарск1Й,  Зап,  Ак,  Я.,  т.  Ш,  Прилож.  6,  стр.  70). 
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Хвосты  несущихъ  вверхъ  кольцомъ, 
Другъ  другомъ  съ  лаяньемъ  гонимыхъ, 
Мелькаюищхъ  междз'  л'Ьскомъ. 
А  зд-Ьсь,  исполнясь  важна  вида, 
На  памяпишъ  своихъ  ноб'Ьдъ 
Она  смотр-Ьла  —  на  Алкида '' , 
Какъ  гидру  палицей  онъ  бьетъ ; 
Какъ  проч1е  ея  герои, 
По  манш  ея  очесъ, 
Въ  ужасные  вступали  бои 
И  тьмы  под'Ьлали  чудесъ : 
Приступомъ  грады  тверды  брали, 
Сжигали  ФЛОТЫ  средь  морей, 


80. 


90. 


'^  Она  сиотр1>ла  на  Алкида. 
Предъ  ваменнымъ  крыльцомъ,  ведущимъ  на  Колоннаду,  по  об^^  сто- 
роны его,  стоятъ  дв*  колоссальныя  бронзовыя  статуи  Геркулеса  и 
Флоры,  отлитыя  въ  1785  и  1786  г.  съ  антиковъ  при  академ1и  художествъ. 
Одвакожъ  зд'Ьсь  радум']^ется  вовсе  не  эта  статуя  Геркулеса  Фарнезскаго, 
а  монументъ  Орлова  Чесмевскаго  (см.  Томъ  I,  стр.  423)  —  памяттип 
по(Иь&ь  Екатерины.  Алкиду,  поражающему  палицей  гидру,  уподобленъ  по- 
бедитель конечно  по  иде']Ь  медали,  изображающей  этотъ  предметъ  и  сри- 
сованной Оленинымъ  для  стихотворен1я  Флотъ  (тамъ  же,  стр.  691). 
Заг);мъ  выражен!е:  «Какъ  прочее  ея  герои  ...  сжигали  флоты  средь  мо- 
рей», безъ  сомн']Ьшя  неточно;  но  о  точности  поэтъ  и  не  могъ  слишкомъ 
заботиться  въ  картинныхъ  воспоминан1яхъ  о  славной  императриц*]^.  Памят- 
ники, поставленные  Екатериною  въ  царскосельскомъ  саду,  прославляютъ 
собственно  только  два  имени  —  Румянцова  и  Орловыхъ,  троихъ  братьевъ. 
Памятннкъ  Ланскому,  не  им^ющхй  никакой  надписи  (въ  рощ*!^,  отшедшей 
теперь  къ  собственному  саду  Государя  Императора),  сюда  не  относится. 
аГрафу  Орлову»,  говорила  Екатерина,  «одолжена  я  част1ю  блеска  моего 
царствован1я,  ибо  онъ  присов'Ьтовалъ  послать  флотъ  въ  Архипелагь.  ... 
Фельдмаршалу  Румянцеву  должна  я  поб'^дами;  вотъ  что  только  я  ему 
сказала :  г.  Фельдмаршалъ !  д^ло  доходитъ  до  драки :  лучше  побить,  ч^м  ь 
самому  быть  побитымъ»  (Зап.  Х^ибовскаю^  стр.  17  и  сл^д.).  Въ  посл'Ьднее 
время  жизни  Потемкина  было  предположен1е  воздвигнуть  и  ему  памят- 
ннкъ въ  царскосельскомъ  саду;  но  смерть  его  предупредила  исполнен1е 
ягой  мысли,  которая  посл'Ь  не  возобновлялась. 

7* 
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Престолы,  царства  покоряли 

И  въ  пл^^нъ  водили  къ  ней  царей. 

Зд'Ьсь  въ  внутренни  она  чертоги 

По  лестниц*  отлогой  шла  " , 

Куда  гостить  ходили  боги 

И  гд*  она  всегда  стрегла 

Тотъ  поясъ,  въ  неб'Ь  ей  истканный, 

На  коемъ  межъ  Харитъ  съ  ней  жиль 

Тотъ  хитрый  Гетй,  изваянный, 

Который  счастье  ей  дарилъ,  100. 

Во  всЬхъ  ея  д-Ьлахъ  успехи, 

ТроФеи  мира  и  войны , 

Здоровье ,  радости  и  см'Ьхи 

И  лепае,  пр1ятны  сны. 

Въ  семъ  терем*,  Олимпу  равномъ, 

Изъ  яшмъ  про.зрачныхъ,  перловъ  гн^адъ'*, 

**  По  л-Ьстниц-Ь  отлогой  шла. 

Императрица,  чувствуя  съ  прнближен1енъ  старости  слабость  въ  но- 
гахъ,  велела  устроить  (1793)  изъ  втораго  этажа  дворца  полопй  спускь^ 
утвержденный  на  семи  понижающихся  аркахъ  (Яковкинъ). 
*5  Изъ  яшмъ  прозрачныхъ,  перловъ  гн-Ьзд!.. 

Гигьздами  перловъ  Державинъ  назвалъ  перломутръ^  переведя  такпмъ 
образомъ  н'Ъмецкое  составное  слово  Рег1ешииег,  изъ  котораго  образовано 
наше.  Д'Ьйствительно,  слово  гтьздо  совершенно  соотв'Ьтствуетъ  немец- 
кому Ми11ег,  въ  значенхи  углублен1я  или  впадины,  куда  что  вкладывается. 
Ср.  съ  этимъ  м-Ьстомъ  стихи  45  и  46  Видгьнья  Мурзы  (Томъ  I,  стр.  160). 

Въ  царскосельскомъ  дворц*]^  есть  комнаты,  въкоторыхъ  ст^ны  покрыты 
дощечками  изъ  драгоц'Ьнныхъ  каменныхъ  породъ,  между  прочимъ  яшмо- 
выми ;  въ  одной  лолъ  выложенъ  перломутромъ  и  р']^дкими  родами  деревъ. 
Другая  большая  комната  обита  янтарными  дощечками,  которыя  прус- 
СК1Й  король  Фридрихъ  Вильгельмъ  I  (парствов.  1713  — 1740)  подарилъ 
императриц']^  Анн'Ь  1ояияови^;  взам'Ьнъ  ихъ  онъ  получилъ  отъ  нея 
80  рослыхъ  рекрутъ  (Георги- Безакъ,  Опис.  Опб.,  ч.  III,  стр.  689).  Ст^ны 
янтарной  комнаты  убраны  и  многими  выпуклыми  орнаментами  изъ  ян- 
таря. Пожаръ  1820  года  дошелъ  (отъ  церкви)  до  этой  комнаты,  но  оста- 
новился передъ  нею,  благодаря  кирпичной  закладк-Ь  дверей,  тутъ  же  на- 
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Художествомъ  различнымъ  славномъ, 

Гор-Ьли  ночью  тучи  зв'Ьздъ, 

Красу  богини  умножа^ш 

И  такъ  средь  сихъ  блаженныхъ  м-Ьстъ  ПО. 

Ее ,  какъ  солнце ,  представляли 

Но  зд-Ьсь  ея  ужъ  ньигЬ  кЪтъ : 
Померкъ  красотъ  волшебныхъ  св-Ьгь ; 
Все  тмой  покрьиось;  запусНио  ; 
Все  въ  прахъ  упало,  помертв-кш. 
Отъ  ужаса  вся  стынетъ  кровь, 
Лишь  плачегь  сирая  Любовь. 

скоро  сд'Ьланной  (Баронъ  М.  Корфь).  Съ  Олимломъ  еще  и  Ломоносовъ 
въ  названной  выше  од'Ь  (стр.  92)  сравнидъ  царекосельск1Й  дворе дъ,  ска- 
завъ  въ  начал*  ея  про  себя:    «На  верхъ  Олимпа  вознесенъ!» 

Дв']^  Надписи  .1омоносова  (44  и  47)  также  восп'Ъваютъ  красоты  Цнр- 
скаго  Села. 


*^^-^^^> 
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-^^Ш:М 


^Мш^ 


*нГ  ,-ЛС,л  ,Л- 


XV.  ЖЕЛАВ1Е\ 


Къ  богамъ  земнымъ  сближаться 
Ничуть  я  не  ищу 
И  больше  возвышаться 
Никакъ  я  не  хочу. 


1.-# 


'  Относится  къ  второй  супруг*  поэта,  Дарь*  АлексЬевн'Ь  (Томъ  I, 
стр.  585).  Объ  отсутств1и  буквы  1>  въ  этой  пьесЬ  см.  ниже  стр.  126.  О 
виражен1п  «Къ  богамъ  земнымъ»  см.  выше,  стр.  57,  въ  прнм'Ьчан1Н. 
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,Т^  ш-Ь  моей  покою 
Желаю  только  я : 
Лишь  будь  всегда  со  М1юю 
Ты ,  Дашенька  моя ! 


103 
2. 


Напечатаио  въ  Анакреонт,  тьсняхъ  1804  г.  стр.  75,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  Ш,  хы. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Юноша,  огворотясь  огъ  торжественнаго 
трофея,  ука;^ывастъ  на  розу.  2)  Полная  чаша,  изъ  которое  вода  льется 
черезъ  край  (рукоп.). 
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XVI.    КАПНИСТУ'. 


Спокойства  просить  отъ  небесъ 
Застиженный  въ  Касггшскомъ*  мор!,, 

*  . . .  въ  Балт1Йскомъ  . . .  (Гукоп.). 


>  Васил1й  Васильевичъ  Капнистъ  (род.  1757,  ум.  28  октября  1824) 
былъ  олинъ  изъ  самыхъ  старинныхъ  друзе&  Державина,  хотя  и  моложе 
его  четырнадцатью  годами.  Они  сошлись  какъ  товарищи  по  лреображен- 
скому   полку,    въ    который    Капнистъ    йерешелъ   изъ   измайловскаго   въ 
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Коль  скоро  ни  луны,  ни  ЗВ'ЬЗДЪ 
За  тучами  не  зритъ,  и  вскор* 

1772  году.  Са±]щ  ихъ  литературныхъ  сношен1й  обнаруживаютсл  очень 
рано  въ  рувопнсяхъ  нашего  поэта:  съ  1778  г.  они  оба  са'^лллясъ  со- 
трудниками С-петербур%ска%о  Вгьстника  и  въ  это  время  иногда  работали 
вм^ст'Ь  (см.  нашъ  Томъ  I,  стр.  716).  Въ  Объяснениись  своихъ  Держа- 
винъ  упоминаетъ,  что  Капнисгъ  участвовалъ  въ  отд'кЕК'Ь  оди  Успокоенное 
невпрге^  писанной  въ  1779  году  (тамъ  же,  стр.  70),  и  уже  съ  т-Ьхъ  поръ, 
сл'Ьдовательно  гораздо  ран-Ье  ч-Ьмъ  Дмитрхевъ,  будупцй  авторъ  Ябеды  сд*- 
лался  строгнмъ  критикомъ  и  сов^тникомъ  п'Ьвца  Фелицы,  Не  обладая  та- 
кимъ  самобытнымъ  талантомъ,  *какъ  Деря&авинъ,  Капнистъ  далеко  пре- 
восходилъ  его  въ  школьномъ  образованш,  въ  зиан1и  теор1и  искусства, 
въ  версификащн,  въ  знакомств']^  съ  иностранными  языками  и  даже  въ 
правильномъ  употреблети  русскаго,  хотя  онъ  и  не  могъ,  до  самой 
старости,  виолн'Ь  освободиться  отъ  сл-Ьдовъ  своего  малоросс1йскаго  про- 
исхожден1я  не  только  въ  выговор-]^,  но  и  на  письм1}  (наприм.  онъ  часто 
писалъ  ы  вм-Ьсто  и).  Въ  1-мъ  Том*  настоящаго  издашя  мы  въ  разныхъ 
м']Ьстахъ'^  уже  представили  доказательства  того,  какъ  дорожнлъ  Дер- 
жавинъ  зам^^чан1ями  Капниста.  Между  прочимъ  мы  приве.1и  ц'Ьлос  сти- 
хотворен1е  (Ласточка)  въ  перед']^анной  посл'Ьднимъ  редакц1и  и  выпи- 
сали изъ  одного  письма  Державина  н'Л^сколько  строкъ,  въ  которыхъ  онъ 
выражаетъ  нам'Ьренхе  поручить  Капнисту  надзоръ  за  буду1цимъ  нзда- 
н1емъ  своихъ  сочинен1й.  Такою  близост1ю  между  обоими  поэтами  доста- 
точно объясняется  сходство  направлен1я  въ  поэз1и  того  и  другаго.  По- 
добно Державину,  Капнистъ  былъ  друженъ  съ  Н.  А.  Львовымъ,  съ  ко- 
торымъ  онъ  сошелся  в']^роятно  еще  прежде  тЬмъ  съ  Державинымь, 
именно  въ  измайловскомъ  полку :  Капнистъ  такъ  же  какъ  и  Львовъ 
учился  въ  школ'1  этого  полка,  а  впосл']^дств1и  они  породнились,  женив- 
шись на  двухъ  сестрахъ  Дьяковыхъ.  Жена  Капниста,  Александра 
АлексЬевна  (см.  Томъ  1,  стр.  514  и  сл'Ьд.),  была  образованн']ке  своихъ 
сестеръ,  получивъ  воспитан1е  въ  Смольномъ  монастыре.  Съ  1795  г. 
Державинъ  сталъ  своякомъ  обоихъ  друзей  (тамъ  же,  стр.  585)  и  сле- 
довательно въ  настоящемъ  стихотворен1и  обращается  въ  Капнисту  уже 
какъ  къ  родственнику.  Къ  сожал']^н1ю,  обстоятельства  жизни  Капниста 
до  сихъ  поръ  очень  мало  изв']^стны;  самыя  подробныя,  но  все  еще 
крайне  неполныя   б1ографическ1я   св']^д']^н1я    о    немъ  изложены    въ  Сло- 

*  См.  Предислоше  XIII ,  XIX  и  XX ,  также  прим-Ьчанхя  къ  одамъ  Величе- 
ство Вожге,  На  коварство.  Па  внятге  Измаила,  Любителю  аудожествъ  и  при- 
дожен1е  1  къ  Ласточка. 


0\д\\\2:е6  Ьу 


Соо§1е 


106  Капвнсту. 


Ждетъ  корабелыдикъ  бЬдъ  ^  отъ  бурь ; 
Спокойства  просить  Персъ  пужливый, 


.  судовщикъ  б-Ьды 


вар^ь  Бантышъ-Каменскаго  (Спб.,  1847,  ч.  II)*.  Какъ  одинъ  изъ  глав- 
ыыхъ  д'Ьятелей  литературы  Екатерининскаго  и  посл'Ьдующаго  времени, 
онъ  бы  заслуживалъ  бол']^е  удовлетворительной  б1ограф1и.  Изъ  пятерыхъ 
д']Ьтей  его  еще  живы  Софья  Васильевна,  въ  замужств*]^  Скалонъ,  и 
Алскс']Ьй  Васильевнчъ  Капнистъ;  оба  живутъ  въ  Малоросс1И,  посл']^дтй 
въ  родовоиъ  нм^и1и  Обуховк'Ь,  изв^стномъ  по  стихамъ  покойнаго  поэта. 
Изъ  двухъ  умершихъ  сыновей  Васил1&  Васильевича  старшхй,  Семенъ, 
11р1']Ьхавъ  въ  Петербургъ  на  службу  года  за  три  до  смерти  Державина, 
жилъ  съ  т1>хъ  иоръ  въ  дом^  его,  какъ  любимый  его  племлнникъ;  онъ 
умеръ  въ  1845  г.  директоромъ  училищъ  полтавской  губерн1и.  Другой, 
Иванъ  Васильевичъ,  былъ  московскимь  гражданскимъ  губернаторомъ,  а 
налосл'Ьдокъ  сенаторомъ  и  умеръ  въ  1860  году.  Отъ  всЬхъ  троихъ  есть 
сыновья.  Въ  то  время,  когда  написано  послан1е  Державина,  Капнистъ 
былъ  въ  Петербург'!},  куда  ир1'^зжалъ  по  тяжб'Ь  съ  своимъ  сос^домъ,  по- 
м']Ьщикомъ  Тарновскимъ.  Этотъ-то  процессъ  и  нослужилъ  ему  поводомъ  къ 
сочинен1Н)  Ябеды,  которая  явилась  въ  слФ>дующемъ  году.  Около  того  же 
времени  императоръ  Павелъ  повел'Ьлъ  выслать  изъ  столицы  вс1>хъ  не- 
служащихъ  дворянъ.  Тогда  Капнистъ,  им-Ья  по  д'Ьламъ  надобность  остаться 
въ  Петербурге,  просилъ  Л.  А.  Нарышкина  доставить  ему  службу  и  былъ 
опред'Ьленъ  при  дирекщи  театровъ ;  однакожъ  онъ  только  года  два  занн- 
малъ  это  м'Ъсто  (слышано  1859  г.  отъ  Ивана  Вас.  и  1863  отъ  Алекс1и1 
Вас.  Капниста). 

Въ  начал"^  пьесы  и  дал^е  въ  разныхъ  м1>стахъ  ея  видно  подражанхе 
Горац1ю, —  16-ой  од'Ь  кн.  II  (см. выше  стр.30).  Дмитр1евъ  также  подражалъ 
этой  од^.  Но  зд'Ьсь-то  и  видна  особенность  Державина :  онъ  почти  никогда 
не  д'клалъ  себ'Ь  ц'кяи  изъ  подражан1я  или  перевода,  а  когда  заимство- 
валъ  у  другихъ  поэтовъ,  то  обыкновенно  съ  прим']^нен1емъ  къ  избранному 
имъ  самимъ  сюжету,  взятому  изъ  д'Ъйствительпой  жизни,  и  съ  подчине- 
шомъ  чужаго  своему. 

Стихи  Капнисту  были  напечатаны  въ  издан1и  1808  г.,  ч.  II,  XXIV. 

Значон1е  рисуиковъ:  1)  Пастухъ  подъ  старымъ  дубомъ  насла- 
ждается природой,  а  древн1й  бардъ  сравниваетъ  передъ  нимъ  городскую 

'*'  Ср.  Воспоминанге  о  /Сгтмиетм  И.  Горчакова  въ  Москвитянии^ь  1846, 
№  7,  Слиьсъ,  также  Похвальное  слово  Капнисту  въ  Трудахь  Общ.  люб.  р<рсс. 
слов.,  т.  XXVII,  и  въ  Атенен,  182Я,  ^'«  5. 
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Тл)къ  гордый,  Россъ  властолюбивый 
И  въ  риз*  шелковой  Манжуръ^ 

Покою,  мой  Капнист1>!  покою,  2. 

Котораго  нельзя  купить 
Ка^шой  серебряной,  златою, 
И  багряницей  заменить. 
Сокровипщи  всея  вселенной " 
Не  можегь  отъ  души  смятенной 
И  самый  царь  отгнать  заботь^, 
Толпящихся  вокругъ  воро'гь. 

Счастливъ  то'гь,  у  кого  на  столь,  3. 

Хоть  не  роскошный,  но  опрятный, 
Родительсюе  хл'Ьбъ  и  соль 
Поставлены,  и  сонъ  прхягный 
Ко1  да  не  отнять  у  кого 

"  Сокровища  всея  вселенной , 
Власть  царска  отъ  души  смятенной 
Но  могутъ  отогнать  заботь. 

жизнь   съ   сельскою ;    2)   портретъ  Капниста  въ  чствероугольномь  мс- 
дальйсн*^  иодъ  ссльсбииъ  в'Ьыцомъ  {Об.  Д.). 

'  И  въ  риз-к  шелковой  Манжуръ. 
У  И.  И.  Дмитр1ева  началу  оды   Горац1я  соотв-Ьтствуотъ  сл-Ьдующая 
строфа:  «Пловецъ  иодъ  тучею  нависшей, 

Игралище  морскихъ  валовъ, 
Не  зря  звезды,  ему  светившей, 
Покоя  просить  у  боговъ. 
Къ  покою  простираетъ  длани 
И  Мид1и  роскошный  сынъ 
И  мужественный  витязь  въ  брани 
Пространныхъ    врак1и  долинъ». 
3  ...  И  самый  ндрь  отгнать  забот-ь. 
У  Дмитр1ева:  «И  ревность  ликторовъ  не  можетъ 

Отгнать  отъ  нихъ  (отъ  сильныхь)  заботы,  страхъ». 
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Ни  страхомъ,  ни  стяжаньемъ  под.1ымъ : 
Кто  малымъ  можетъ  быть  довольнымъ , 
Богаче  Креза  самого. 

Такъ  для  чего  жъ  въ  толь  краткой  жизни  4. 

Метаться  намъ  туды,  сюды, 
Въ  друг1я  земли  изъ  отчизны 
Скакать  отъ  скукъ  или  б'Ьды  *" 
И  чуждымъ  солнцемъ  согр-Ьваться  *  ? 
Отъ  пепелища  удаляться, 
Отъ  родины  своей  кто  мнить, 
То'гь  самого  себя  б'Ьжитъ  . 

Заботы  наши  и  бЬды  5. 

Везд'Ь  посл'Ьдуютъ  за  нами, 

'  Скакать  отъ  скуки  и  б'1^ды. 

^  И  чуждымъ  солнцемъ  согр-Ьваться  ? 
Капнистъ  сбирался,  по  окончаши  своихъ  д-Ьлъ  въ  11етер6ургЬ,  *хать 
въ  чуаие  край  (Об.  Д.). 

*  Тотъ  самого  себя  б-Ьжитъ. 
У  Дмигр1ева  :        «Мать -родину  свою  оставишь, 
Но  отъ  себя  не  уб'Ьжишь». 

Г.  Фетъ  такъ  персведъ  соотв-Ьтствующее  этому  мФсто  Горацхя : 
«Что  намъ  бросаться-то  въ  жизни  юдольной? 
Что  жъ  на  чужбину  такъ  рвешься  ты,  странникъ? 
Гд']^-то  себя  самого  добровольный 

Кинешь  изгнанникъ? 
Горе  въ  корабль  за  тобою,  порочный! 
Въ  конномъ  строю  злое  горе  съ  тобою, 
Лани  быстр-Ьй  и  быстр'Ье  восточной 
Тучи  съ  грозою». 
Въ  ПОДЛИННИК'^:  (с^и^с[  ЬгеУ1  Гог1е8  ^аси1атиг  аеуо 

Ми1и?  ^и^с[  1егга8  аНо  са1еп1е8 
$о1е  ти1атп8?  раЬпае  ^и^8  ех8и1 
8е  ^ао^ие  Гн^Н?»  и  проч. 
Ср.  ниже,  подъ  1798  г.,  прим'Ьчанхя  къ  од*!  О  удовольспти. 
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На  корабдяхъ  чрезъ  волны,  льды 
И  конницы  за  тороками  а  ; 
Быс1ТгЬй  оленей  и  по1^одъ, 
Стадами  облаки  женущихъ, 
Летятъ  он*  и  всюдз*  сущихъ 
Терзаютъ  челов-Ьковъ  родъ. 

О!  будь  судьб*  твоей  послушнымъ,  6. 

Престань  о  будущемъ  вздыхать ; 
Веселымъ  нравомъ,  равнодушнымъ 
УмМ  и  горесть  услаждать. 
Довольнымъ  быть,  неприхотливымъ, 
С1е  то  есть,  что  быть  счастливымъ ; 
А  совершенныхъ  благъ  въ  сей  в*къ 
Вкушать  не  можетъ  челов-Ькъ. 

В'Ькъ  Задунайскаго  }т$ялъ®,  7. 

Достойный  въ  памяти  остаться ; 
Рымникскаго  печаленъ  сталъ ! 
Сей  мужъ,  рожденный  прославляться, 
Проводить  ньпгЬ  мрачны  дни : 
Чего  жъ  не  приключится  съ  нами  ®  ? 
Что  мн*  предписано  судьбами, 
Теб*  откажуть  въ  томъ  они. 

*  За  конными  сидятъ  полками  ; 

Быстр'Ьй  еленей  и  погодъ, 

По  небу  облака  женущихъ, 

Повсюду  челов-Ьковъ  сущихъ 

Он-Ь  терзаютъ  въ  родъ  и  родъ. 
**  Чего  жъ  не  можетъ  статься  съ  нами? 

®  В1Ькъ  Задунайскаго  увялъ  и  проч. 
Румянцовъ-Задунайсюй    (род.    1725)   умеръ    черезъ    м-Ьсяцъ    поел* 
Екатерины  П,   8  декабря  1797  года.    О   Суворов*   см.  выше,   стр.   36, 
примеч.  13. 
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Когда  въ  ОбуховкЬ'  стремятся»  8. 

Твоей  стада,  блея,  на  лугъ, 
Съ  зеденаго  холма  глядятся 
Въ  текуодй  сткляный  Пселъ  вокругъ ; 

*  Въ  Обуховк-Ь  твоей  стремятся 
Стада  съ  блеян1емъ  на  ^угъ, 
С1>  зеленаго  холма  глядятся 
Въ  стекляныЙ  Пселъ,  текуицй  вкругъ. 
Волы  британски,  кобылицы  — 
Четверо м-Ьотной  колесницы 
Краса  и  честь  твоихъ  плуговъ  ; 
О ,  сколько  у  тебя  плодовъ  1 

Тебя  въ  волну  темнозелену, 
Подругу  въ  золотую  шаль  ...  , 

^  Когда  въ  Обуховк-Ь  стремятся  и  проч. 
Обуховка,  деревня  полтавской  губерн1И  миргородскаго  укида  на  р*!^- 
к*^  Псл'Ь,  впадающей  въ  Дн^пръ,  по  положешю  своему  одно  изъ  самыхъ 
красивыхъ  м-Ьстъ  въ  Малоросс!».  Обуховка  была  пожалована  Елнеаветою 
Пегровною  отцу  Капниста  Вас1шю  Петровичу,  который  въ  чин^  брига- 
дира убитъ  въ  годъ  рождешя  сына,  при  Гросъ-Ёгерсдорф^  (о  В.  П.  Капни- 
ст* статья  Тархова  въ  Оле,  Пч.  1846,  №  136).  Одно  изъ  самыхъ  удач- 
ныхъ  стихотворен1Й  Капниста,  Обуховка^  написано  имъ  въ  старости :  оно 
въ  первый  разъ  появилось  въ  Сынл  Отечества  1818  г.  (ч.  48,  №  ХХХ1П). 
Въ  общей  иде*  Капнистъ  сошелся  тутъ  съ  Державинымъ,  который  въ 
1807  г.  написалъ  большую  пьесу  Жизнь  Званская.  Зд'Ьсь  ум']^стны  будутъ 
следую Щ1е  стихи  изъ  Обуховой: 

с<Пр1ютный  домъ  мой  подъ  соломой, 

По  мн'Ь,  ни  низокъ,  ни  высокъ; 

Для  дружбы  есть  въ  немъ  уголокъ; 

А  къ  двери,  знатнымъ  незнакомой. 

Забыла  л'Ъиь  прибить  замокъ. 

Горой  отъ  севера  закрытый, 

На  злачномъ  холм*  онъ  стонтъ 

П  въ  рощи,  въ  дальн1й  лугъ  глядитъ ; 

Л  Пселъ,  предъ  нимъ  зм*ей  извитый, 

Стремясь  на  мельницы,  шумитъ» 

Для  будущихъ  издателей  Капниста  присоединяемъ  и  вар1анты  къ 
этимъ  стихамъ.  Вм.  пргютцы^л  было  сперва  уютный^  4-й  жъ  стихъ  им'кЕЪ 
въ  С.  От,  такую  редакцию:  «А  къ  двери,  нищему  знакомой».  Слово  нищему 
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Когда  волы  и  кобылицы, 
Четаером'Ьстной  колесншц>1 
Твоей  краса  и  честь  пл^товъ, 
Блестятъ,  и  садъ  твой  —  тьмой  плодовъ ; 

Когда  тебя  въ  тсмнозолен)''*,  9. 

Подруг)^  въ  пурпурову  ша.1Ь 
Твою  я  вижу  облеченну, 
И  прочь  б'Ьжлтъ  отъ  васъ  печаль ; 
Какъ  вкругъ  васъ  радости  и  смЬхи ' , 
Невинны  сельск1Я  утЬхи, 
И  хоры  д'Ьвъ  поютъ  весну ; 
То  скука  васъ  не  шлетъ  ко  сну, 

А  мн1Ь  Петрополь  населять  10. 

Когда  велитъ  судьба  съ  Миленой'\ 
Къ  отрад*  домъ  дала  и  садъ 

■  Невинный  вкругъ  васъ  утНЬхи, 
Забавы,  пляски,  игры,  си1^хи, 
Хоръ  д-Ьвъ  поетъ  теперь  весну 
И  скука  не  зоветъ  ко  сну. 

А  мн-Ь  судьба  столичный  градъ 
Вел-к1а  населять  съ  Миленой. 

было  потомъ  заменено  словомъ  страиникр^  а  впосл'Ьдств1и  и  это  пере- 
делано. Первые  четыре  стиха  вм'Ьст'Ь  съ  видомъ  Обуховки  начертаны  на 
тарелкахъ  тамошня  го  столоваго  сервиза. 

•  Когда  тебя  въ  темнозедену  и  проч. 
«Темнозеленыс  тогда  н&шивали  мундиры,  а  дамы  —  пурпуровыя  шали» 

(Об.  Д).  Ср.  у  Дмитр1ева: 

«Тебя  богатство,  знатность  рода 
Въ  червлену  ризу  облекли». 

*  Когда  велитъ  судьба  съ  Миленой  и  проч. 

Милана  —  вторая  жена  Державина,  Томъ  I,  стр.  584 — 587.  О  дом* 
и  сад*  см.  тамъ  же  стр.  436.  «Сей  жизни  скучной,  развлеченной»  не- 
ловко отдалено  отъ  слова:  «Къ  отрад*». 
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Капнисту. 


Сей  жизни  ск\^ной,  ра;^в.1еченной  ■ , 
И  н-Ькую  поэта  гЬнь, 
Да  правд}'  возглашу  святую : 
У м^Ьй  презр'Ьть  и  ты  златую , 
Злословну,  площадную  чернь  *^. 

"  Сей  жизни  суетной,  стесненной, 
Поэз1Й  *  н1Ькотору  тЬнь, 
Чтобъ  правду  восп"Ьвать  святую, 
Духъ  твердый  презирать  златую  . . . 
*  Объ  окончан1и  слова  поэзгй  см.  Томъ  I,  стр.  55  и  154. 

*^  . . .  Злословну,  площадную  чернь. 
У  Горац1я :        ...  итаИ^питп  врегпеге  уи1^и8». 
У  Дмнтр1ева:    «И  равнодушхе  къ  сужденью 
Толпы  зоиловъ  и  глупцовъ». 

У  М(фЗлякова:  «Силу  да-та  мн-Ь  —  черни  своенравной 

Судъ  презирать». 

У  г.  Фета:        ..  .«и  къ  преступной  черни  презренье». 

Ср.  у  Пушкина  «чернь  тупая»,  «безсммсленный  народъ»  и  проч.  въ 
стихотворен1и  1828  г.  Чернь  и  у  самого  Державина  начало  Везсмертхя 
души  (выше  стр.  1):  «Умолкни,  чернь  непросв-Ьщенна»,  также  начало  оды 
О  удовольствги :  «Прочь  буйна  чернь,  непросв'Ьщенна  и  презираемая 
мной»  (см.  ниже  подъ  1798  г.). 
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О  ты ,  Люсенька  любезна ! 
Не  б'Ьги  меня,  мой  св-бть, 
Что  млада  ты  и  прелестна, 

1  У  графини  Екатерины  АлексЬевны  Стейнбокъ,  урожденной  Дьяко- 
вой, невестки  Державина,  была  воспитанница,  жившая  въ  дом*]^  ея,  — 
Елисавета  ведоровна  Штернбергъ.  Ее -то  поэтъ  и  разум'Ьетъ  подъ 
именомъ  Люси,  Онъ  упоминаетъ  о  ней  еще  въ  стихотворен1и  Графу 
Стеймбожу^  см.  йЪдъ  1806  годомъ. 

Это  —  подражан1е  Анакреоновской  од*  (XXXIV,  49,  Ес^  x69^^V)  пере- 
веденной въ  издаши  Львова  такимъ  образомъ: 

«Красавица!  не  б']^гай 

С1>дыхъ  монхъ  волосъ 

и,  юностью  блистая. 

Не  презри  страсть  мою. 

Пр1ятно  розы  вьются 

Съ  лилеями  въ  в'Ьнк'1^». 

*     Стмжотв.  Держ.  И.  8 
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А  я  дурень,  старъ  и  сЬдъ*. 
Взглянь  на  розы  и  лилеи : 
Лель  изъ  нихъ  в'Ьнки  плететъ  *. 
Вкругъ  твоей  пр1ятенъ  шеи 
Розовый  и  бЪльт  цв'Ётъ. 

Напечатано  въ  Лчакреонтическихь  П9ьсняхъ  1804  г.,  стр.  65,  и  въ 
изд.  1808,  ч.  III,  ххх1. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Эротъ  плететъ  съ ребячесЕОю невинностью 
вязенку  (81с)  изъ  цв']^товъ,  не  мысля,  что  себ*]^  пр1уготовляетъ  т^мъ  сЪти. 
2)  Время,  въ  вид"]^  песочныхъ  часовъ  на  крыльяхъ,  уноситъ  плетенку  пре- 
лестей»  (рукоп.). 

*  А  я  дуренъ,  старъ  и  сЬдъ. 
Ср.  въ  Приношенш  кр(гсаеицажъ,  подъ  1801  г.,  стихъ  7:  «Дуренъ,  старъ 
и  не  умиленъ»  и  въ  пьесЬ  Старит^  подъ  1802  г.,  стих.  2:  «Ть^  старъ  и 
С']^дъ   и   лысъ»;    также   у   Пушкина  въ   стихотворенш    Гробь  Анакреона 
(1815): 

иЗд-Ьсь  онъ  ВЪ  зеркало  глядится. 
Говоря:  я  сЬдъ  и  старъ». 

3  Лель  изъ  нихъ  в'1^нки  плететъ. 
((Даже  въ  Анакреонтическ1я  п']^сни  Державинъ  вводилъ  славянсшя 
божества  ъм'Ьсто  греческихъ  и  римскихъ,  для  показан1я,  что  можемъ  и 
своею  миеолог1ею  украшать  нашу  поэз1ю  »  (Галаховъ,  йсторгя  русс,  словесн,^ 
т.  I,  стр.  ^23). 
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ХШП.  ПРАВ0СУД1Е  \ 


Итакъ  стоишь  ты  твердо 
Умерцпе,  что  съ  нами  жили 


томъ: 


'  Подражанхе  древнему  греческому  поэту  Архиюху;  переведено  съ 
н'Ьмецваго  въ  1796  иди  1797  году.  Тавъ  говорить  Державинъ  въ  своихъ 
Объяененьяхь ;  но  такъ.какъ  поздн']^&шею  критикою  доказано,  что  отъ  Ар- 
хиюха  остались  одни  только  небольш1е  отрывки  и  80*]^  они  приведены  въ 
известность,  то  въ  подлинник'1  настоящей  пьесы  нельзя  признать  стихо- 
творешя,  действительно  принадлегащаго  знаменитому  греческому  ямбо- 

8* 
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И  въ  жизни  сей  несытымъ  ртомъ 
Благъ  чашу  незаконно  пили, 
По  смерти  могутъ  избежать  • , 
Чтобы  предъ  Бож!й  судъ  не  стать? 

Штъ!  знай,  что  Правосудья  око, 
Хоть  бодрствуетъ  межъ  зв-Ьздъ  высоко, 
Но  отъ  небесъ  и  въ  бездны  зритъ : 
Т'Ьхъ  милз^етъ,  а  тЬхъ  казнить 
И  зд'Ьсь,  въ  сей  жизни  скоротечной, 
И  тамъ,  и  тамъ,  по  смерти,  въ  вечной ^. 

Двоякъ  за  мрачньшъ  гробомъ  путь, 
Которымъ  злые  и  блапе 
Предъ  Вседержителя  идутъ. 
О !  в-Ьрно  такъ.  А  если  бъ  злые 
И  добрые  вс1Ь  равну  часть 
Могли  въ  награду  принимать  • , 

И  вс']^хъ  земное  бъ  заключало 


*  Могди  ихъ  снертью  изб-1>жать  (Первонач.  рукоп.). 
^  А  также  и  по  смерти  въ  в1^чной. 

*  Могди  во  нзду  свою  пр1ять. 
—  . . .  въ  возмездье  получать. 


графу  (см.  АгсЬИосЬ!  ДатЪо^гарЬогит  ргшс1р18  геИдп1ае,  е±  ^.  ЫеЪе!, 
1812  и  1819;  также  Вег$]^Роб(ае  1уг1с1  ^гаес1,  1853).  Она  напечатана 
въ  издан1и  1808,  ч.  II,  хх1х.  Второй  стихъ  первой  строфы  въ  изданхи 
1808  г.  читается :  «Что  мертвые,  что  съ  нами  жили»,  но  рукою  Державина 
сд'Ьдана  въ  принедлежавшемъ  ему  экземпдяр']^  поправка,  принятая  и 
нами.  Въ  первоначальной  рукописи  было :  Что  мертвые^  катары  окили. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Правосудхе,  опершись  на  твердость,  дер- 
житъ  въ  рукахъ  своихъ  в']^нецъ  награды  и  бичъ  наказан1я;  строусъ  у 
ногъ  его  есть  обычный  символъ  сей  гражданской  доброд']^тели,  Рафаалемъ 
Урбинскимъ  ему  въ  принадлежность  приданный ;  2)  в']Ьнецъ  истязаш^г  и 
В'Ьнецъ  безсмерт1я  соединены  съ  зерцаломъ  правды»  (Об,  Д.). 
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т 
Ихъ  н*дро  въ  равну ,  в'Ьчну  тму : 

Ахъ!  что  бы,  челов'Ькъ,  йгЬшало 

Тогда  злодейству  твоему  ? 

Грабь,  разоряй,  р^жь,  ставь  правдивость 

Въ  ничто,  и  сов'Ьсть  и  стыдливость : 

Ты  можешь  все,  вся  тварь  твоя  ...  5. 

Н^тъ,  стой!  Есть  Богъ,  есть  Вседержитель, 
Живыхъ  и  мертвыхъ  есть  судья, 
Есть  нашихъ  тайныхъ  дйть  ц1^нитель ; 
При  имени  Его  одномъ 
Трясетъ  всю  поднебесну  громъ. 

Боюся  я  Его  прещенья  "■ ;  6. 

Благоговею  передъ  Нимъ. 
Изъ  одного  долготерпенья 
Онъ  счастье,  славу  днямъ  твоимъ 
И  продолжете  даруетъ. 
Страшись,  когда  вознегодуетъ ! 

''  Его  боюсь  я  изреченья. 
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XIX.  Р0ЖДЕН1Е  КРАСОТЬГ; 


Сотворя  Зевесъ  вселенну, 
Зва.1ъ  боговъ  всЬхъ  на  об1;дъ ; 

^  О  повод1}  къ  сочинен!ю  этихъ  стиховъ  Державивъ  ничего  не  гово- 
рить. Они  были  напечатаны  въ  Лнакр,  тьсняхъ  1804,  стр.  47,  и  въ  из- 
дан1И  1808  г.,  ч.  III,  хххуш.  Въ  одномъ  изъ  своихъ  разборовъ  Б'кЕИнсюй 
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Вкругъ  нектара  чашу  1гЬнну 

РазносАгь  имъ  Ганииедъ. 

Медъ,  амброзЫ  блистала 

Въ  ихъ  устахъ,  по  лицамъ  огнь, 

Благовошй  влгла  летала 

И  Олимпъ  быль  св^та  полнъ ; 

Раздавались  пйсень  хоры 

И  звучалъ  весельенъ  пиръ ;  10. 

Но  незапно  какъ-то  взоры 

Опустилъ  Зевесъ  на  М1ръ 

И,  увидя  царства,  грады, 

Что  погибли  отъ  боевъ  ■ , 

Что  богини  мещуть  взгляды 

На  б']^д^йшихъ  ^  пастуховъ, 

Распалился  столько  пг1^вомъ, 

Что,  курчавой*  головой 

Покачавъ,  шатнулъвсЬмъ  небомъ, 

Адомъ,  моремъ  и  землей'.  20. 

*  Разрушенны  отъ  боевъ  (Рукоп.). 
^  И  на  б^^дныхъ  ... 
■  Что ,  кудрявой  . . . 

(см.  Соч1метя  его,  ч.  1У,  стр.  469)  выписываетъ  всю  эту  пьесу,  «поэти- 
ческую по  мысли  и  опичающуюсд  необыкновенными  красотами»,  въ  до- 
казате1Ьство  того,  что  Державинъ  —  повтъ  съ  громаднымъ  талантомъ, 
но  не  художникъ. 

Содержанхе  рисунковъ:  1)  Юпитеръ  на  облакахъ  изъ  среды  собра- 
В1Я  боговъ  бросаетъ  громъ  на  вселенную ;  внизу  —  волнующееся  море. 
2)  Среди  тихаго  моря  на  раковине  стоить  Венера  (рукоп.). 
'  Распалился и  землей. 

«По  нашему  мн^^тю,  эти  четыре  стиха  —  торжество  Державивской 
П0Э31И,  и  не  смотря  на  ихъ  какъ  бы  шуточный  тонъ,  они  исполнены  ан- 
тологической гращи  и  вм'ЬсгЬ  классическаго  величгя»  (Б'к1инск1й).  Въ 
этихъ'  стихахъ  совершенно  гомерическое  представленхе.  Для  сравненхя 
можно  указать  въ  Илхад*]^,  перев.  Гн-Ьдича,  п^свь  I,  стихи  528  —  530: 
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Вмигъ  сокрылся  '^  блескъ  лазуря : 

Тма  съ  бровей,  огонь  съ  очесъ, 

Вихорь  съ  ризъ  его  и  буря 

Восшум'бла  отъ  небесъ ; 

Разразились  всюду  громы  а, 

Мракъ  во  пламени®  гор^лъ, 

Яры  волны,  будто  холмы, 

Понтъ'  стремился  и  рев^^ ; 

Въ  растворенны  безднъ  утробы  « 

Тартаръ  искры  извергалъ ;  30. 

Въ  тучи  Фебъ,  какъ  въ  черны  гробы. 

Погруженный  трепеталъ ; 

И  средь  страшной  сей  тревоги 

Коль  еще  бы  грян>'лъ  громъ , 

Мхръ,  Олимпъ,  боговъ  чертоги 

Повернулись  бы  вверхъ  дномъ '. 

Но  Зевесъ  вдрутъ  умилился : 

Стало,  знать,  красавицъ  жаль^; 

А  какъ  съ  ними  не  смирился, 

Новую  тотчасъ  создалъ :  40. 

'  Тутъ  сокрылся  ... 

'  . . .  грозны  громы. 

^  мракъ  перунами  . . . 

*  Св*!^!^  въ  пловущи  черны  гробы. 

■  . . .  богиней  жаль ; 

Чтобъ  стих1евъ  бунтъ  сломился, 

Изъ  нихъ  вновь  одну  создалъ, 

Ввилъ  песокъ  въ  власы  златые. 

«Рекъ,  и  во  знаменье  черными  Зевсъ  помаваетъ  бровями: 
Быстро  власы  благовонные  вверхъ  поднялись  у  Кронида 
Окрестъ  безсмертной  главы,  и  потрясся  Олимпъ  многохолмный». 

.  5  Разразились вверхъ  дномъ. 

«Какая  трескотня  надутыхъ  риторическихъ  фразъ!  какое  безвкус1е 
въ  образ*]^  выражен1я1»  (Б']^линск1й).  Приведя  выше  сужденхя  того  же  ре- 
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Ввилъ  въ  власы  пески  златые, 

Пламя  въ  щеки  и  уста, 

Небо  въ  очи  голубьш, 

Шну  въ  грудь,  —  и  Красота 

Вмигъ  изъ  волнъ  морскихъ  родилась ; 

А  взглянула  лишь  она, 

Тотчасъ  буря  укротилась 

И  настала  тишина. 

Сизы,  юные  дельФины, 

Облел^я  табуномъ,  50. 

На  свои  ее  взявъ  спины  ■ , 

Мчали  по  пучин']^  волн1>. 

Б'к1ы  голуби  станицей  > , 

Гд*  откуда  ни  взялись, 

Подъ  жемчужной  колесницей 

Съ  ней  на  воздухъ  поднялись  * ; 

И,  летя  подъ  облаками. 

Вознесли  на  зв']^здный  холмъ : 

Зевсъ  обърлъ  ее  лучами 

Съ  улыбнувшимся '  лицомъ  *.  60. 

Боги,  молча,  удивлялись, 

"  На  свои  поднявши  спины. 
»  Б'к|ыхъ  голубей  станица  (1804). 
"...  поднялась. 
-*  ОьУУ^мбающимъ  лицомъ. 
-ЧГаклонился  къ  ней  челомъ  (Рукоп.). 


цензента  въ  по1ьзу  Державина,  мы  сочли  долгомъ  выписать  и  эту,  хотя 
на  нашъ  взглядъ  преувеличенную  хулу.  О  критике  Б'!^линскаго  въ  отно- 
П1еи!и  къ  Державину  над'Ьемся  высказать  наше  мн']Ьн1е  обстоятельно  въ 
конц*]^  настоящаго  издания. 

^  Зевсъ  объялъ  ее  лучами 
Съ  улыбнувшимся  лицомъ. 
«Какхе  превосходные  два  стиха,  полные  гомерическаго  велич1я  и  гра- 

щи  I.»  (Б']^ЛИНСБ1&). 
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Рождвнп  Красоты. 


На  Красу"  разинувъ  ротъ, 
И  согласно  въ  томъ  признались : 
Миръ  и  брани  —  отъ  красотъ. 

"  КрасогЬ  . . . 
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XX.  КЪЖЕНЩИНАМЪ\ 


Зевесъ  быкамъ  далъ  роги, 
Копьгга  лошадямъ, 

'  Подражан1е  Анакреоновской  од*  (П,  Е1^  -уцуйТха^,  —  24,  'Е9с«)- 
Т1х6у).  Редакци  Державина  весьма  близка  къ  Львовскому  переводу,  ко- 


•       Г 
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Проворны  заицамъ  ноги, 
Зубасты  з^вы  львамъ, 
Способность  плавать  рыбамъ, 
Пареше  орламъ, 
Безстрашный  духъ  мужчшаиъ ; 

торый  подтому  и  выписываемъ,  означая  вурсивомъ  стихи,  принятые  на- 
шимъ  поэтомъ  безъ  изм'Ьнен1л : 

иЗевесъ  быкамь  дсиъ  раги^ 
Копыта  лоимдямъ ; 
Онъ  скорый  б^тъ  дажъ  зайцу, 
Льву  Ц01НЫЙ  з']^въ  зубовъ, 
Способность  поймать  рыбсшъ ; 
Онъ  птицамъ  да1ъ  полетъ, 
А  мужество  мужчинаиъ. 
Не  много  что  для  женъ 
Остаюсь  въ  награжденье. 
Что  жъ  дсиъ  имъ?  —  Красоту 
Въ  зам']^ну  кошй,  шлемовъ: 
И  щитъ  и  огнь  и  мечъ 
Крмавица  ер<1жаетъ.у> 

Это  одна  изъ  т-Ьхъ  Анакреоновскихъ  одъ,  которыя  наибол^^ё  похюби- 
лнсь  позднМшимъ  поэтамъ.  Она  переведена  чуть  ли  не  на  вс]^  европей- 
св1е  языки  и  была  перелагаема  на  музуку.  Въ  Лмькнтп  Тасса  (д'^Ьйств.  II, 
явл.  1)  есть  сл']^дуюпце  стихи,  очевидно  заимствованные  оттуда  же: 

ссП  сегуо  а(1орга  И  согво, 
II  1еопе  щ\\  агИ^И,  е(1  11  ЪаУ080 
СшвЫа1е  И  (1еп1е :  е  воп  ро1епга  е(1  апп! 
ОеИа  (1оппа  ЪеПегг'  е  1едд1адпа»>. 

Въ  перевод']^  это  значитъ:  «Одень  употреб1яетъ  б*гъ,  левъ  —  когти, 
С1ЮНЯВЫЙ  вепрь  —  клыки;  а  си1а  и  оруж1е  женщины  —  красота  и 
прелесть». 

Общее  наше  прим'Ьчаше  ко  вс^^мъ  заимствован1Ямъ  Державина  изъ 
Анакреона,  с1%доватедьно  и  къ  атому  небольшому  стихотворешю,  см. 
выше  стр.  69  —  72. 

Напечатано  въ  Анакр.  ппсняхъ  4804  г.,  стр.  71 ,  и  въ  изд.   1808,  ч. 

Ш,  XXXV. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Венера  попираетъ  ногами  мечъ  и  щитъ. 
2)  Геркулесова  палица  и  львиная  кожа  повержены  на  цв']^ты»  {Об,  Д.). 
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Но  что  жъ  онъ  далъ  женамъ  ? 
Ч'Ьмъ  все  то  заменить? 
Красой  ихъ  над'Ёляетъ : 
Огонь  и  мечъ  и  щить 
Красавица  сражаетъ. 
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XXI.  СОЛОВЕЙ  во  сн'В^ 

я  на  холм']^  спалъ  высокомъ, 
Сльппалъ  гласъ  твой,  Соловей; 
Даже  въ  самомъ  сн'Ь  глубокомъ 
Внятенъ  быль  дупгЬ  моей : 
То  звучалъ,  то  отдавался, 
То  стеналъ,  то  усмехался 
Въ  слух*  издалече  онъ,  — 
И  въ  объят1ягъ  Калисты" 
Шсни,  вздохи,  клики,  свисты 
Услаждали  сладк1Й  сонъ. 

*  . . .  Милены 
Клики,  свисты,  вздохи,  пени  (Первой,  рукоп.). 


'  Это  одна  изъ  т^хъ  пьесъ,  по  поводу  которыхъ  Державинъ  въ  нача- 
л^  Анакреонтическгип  ппеней  говорить  въ  обращен1И  Къ  читателямы  «По 
любви  Еъ  отечественному  слову  жедадъ  я  показать  его  идоби11е,  гибкость, 
легкость  и  вообще  способность  къ  вырахешю  саиыхъ  н'Ьжн'Ьйших%  чув- 
ствован1&,  каковыя  въ  другихъ  языкахъ  едва  ли  находятся.  Меясду  про- 
чииъ,  для  любопытныхъ,  въ  доказательство  его  изобил1я   и  мягкости  по- 

служатъ  п-Ьсни* ,  въ  которыхъ  буквы  р  совсЬмъ  не  употреблено.» 

Выраженное  зд^сь  понят1е  о  6укв±  р  перешло  къ  намъ  съ  Запада :  такъ 
наприм.  н^мецшА  поэтъ  Броккесъ  (см.  Томъ  I,  стр.  207)  изб-Ьгаль  этой 
буквы,  когда  хот']^лъ  изобразить  тишину  посл'Ь  грозы. (Сгепг^пав,  ОевсЬ. 
йег  й.  В1сЫ;ип(;,  т.  Ш,  стр.  518),  а  Французу  Ронсару  наоборотъ  казалось, 
что  слова,  въ  которыхъ  она  встр']^чается ,  придаютъ  стихамъ  звучность  и 
громкость  («^п!  ипе  бгап(1е  зоппепе  е(  Ьаиепе  аах  уегз».  Атс!,  безсЬ. 
йег  {гап2.  Ка110паШ<;ега1аг,  т.  I,  стр.  125). 

См. сказанное  по  поводу  описанхя  соловьинаго  п^нья  въТом'Ь  I, стр. 693. 

Пьеса  Соловей  во  смь  была  напечатана  въ  Лиакр,  п9ьсшисъ  1804  г.,  стр. 
72,  и  въ  издан1и  1808  г.  ч.  III,  XXXVI. 

*  Зд'Ьсь  означены  у  Державина  нумера  десяти  пьесъ,  которыхъ  заглавЫ 
ны  выписываеиъ  съ  указан1емъ  вреиени  ихъ  сочинен1я :  Лнакреонъ  въ  собра^ 
н%и,  1791  (см.  Томъ  I,  стр.  420  и  798) ;  —  Соловей  во  сн9ь;  ^  Желанге,  1797  ; 
—  Ллснь  Баярда^  1799;  —  Тишина  ^  1801;  —  Шуточное  о/селанге,  1802;  —  Ку- 
знечит, 1802 ;  —  Бабочка^  1802 ;  —  Свобода,  1803 ;  —  Весна,  1804. 
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Если  по  моей  кончин^^,  2. 

Въ  скучномъ  безконечномъ  сн*, 
Ахъ !  не  будутъ  такъ,  какъ  нын*, 
Эти  п'Ёсни  слышны  МН'Ь, 
И  веселы!  и  забавы  ^ 
Плясокъ,  ликовъ,  звуковъ  славы 
Не  усльппу  больше  я : 
Стану  жъ  жизнью  наслаждаться, 
Чап^е  съ  милой  целоваться, 
Слушать 'п^Ьсни  соловья. 

^  Ни  похвадъ,  ни  звуковъ  славы, 
Ни  лобзанья,  ни  забавы 
Чувствовать  не  буду  я. 

Въ  рукописи,  содержащей  подлинные  рисунки,  надъ  заглав1емъ  этой 
пьесы  оставленъ  проб'ккъ,  и  рукой  Державина  написано  карандашемъ : 
«Сд']Ьлать  виньетъ.»  Изъ  одной  поздн'^йшей  тетради,  тд,'^  объясняются 
рисунки,  видно,  что  тутъ  предполагалось  представить  Купидона,  который 
с<  одною  ногою  попирает:ь  кипарисъ  и  простираетъ  руки  къ  розовому  кусту.» 
Приложенный  въ  конц'Ь  рисунокъ  объяснешя  не  требуетъ. 
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ХХП.  Г0РЮЧ1ЙКЛЮЧЪ\ 


Подъ  св-Ьсомъ  шумныхъ  тополовыхъ 
Кустовъ,  въ  гЬни,  Кшфидинъ  сынъ 

*  Въ  Объясненхяхъ  Державина  сказано  только,  что  это  переводъ  изъ 
древняго  греческаго  поэта.  Настоя  пЦй  нсточникъ  этого  стихотворен1я 
указанъ  г.  Печерннымъ   въ  стать']^  О  ^реческо\^  эпиграммп  (Современникъ  за 
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Покоился  у  водъ  перЗювыхъ, 
Биощихъ  съ  горъ,  и  Факелъ  съ  нимъ 
Лежалъ  въ  трав*,  чуть-чуть  куряся. 

декабрь  1838  г.,  ч.  XII).  Приводимъ  оттуда  все  1гЬсто,  относящееся  какъ 
сюда,  такъ  и  бъ  пьес^^  Спящгй  Эротъ  (см.  Томъ  I,  стр.  679):  «Изр'Ьдка 
только  мелькаютъ  у  нашихъ  поэтовъ  переводы  греческихъ  эпиграммъ,  и 
то  не  съ  лоддинника.  У  Державина,  который  такъ  удачно  ум^^лъ  пере- 
дать намъ  на  отечественномъ  язык^^  всю  прелесть  одъ  Анакреона,  нахо- 
димъ  только  дв^^  пьесы  ^  заимствованныя  изъ  Антологш.  Первая,  Горючей 
клю^,  есть  переводъ  эпиграммы  Мархана  схоластика,  находящейся  въ  1х 
отд'кюши  Палатинской  Антологш.  Вторая,  составляющая  первую  поло- 
вину стихотворен1я  Спятй  '^ротъ^  заимствована  изъ  отрывка,  приписы- 
ваемаго  Платону  философу  (210  эпигр.  4  книги  Ап1Ьо1.  Р1апас1.),  такъ 
что  вс!  главный  черты  прекрасной  картины,  изображающей  спящаго 
Эрота,  прннадлежатъ  древнему  поэту;  посл']^дняя  половина  этого  стихо- 
творешя  есть  30-я  ода  Анакреона  съ  н'Ькоторыми  только  изм^^нен^ями. 
Соединеше  двухъ  греческихъ  стихотворешй  въ  одно  прекрасное  ц'ккое 
заставляетъ  удивляться  искусству  нашего  поэта.» 

О  Мархан'Ь  неизв'Ьстно  никакихъ  подробностей;  ему  приписываютъ 
пять  эпиграммъ.  Приводнмъ  подлинннкъ  Горючаю  ключа  вм^^ст'Ь  съ  под- 
строчнымъ  его  переводомъ : 

еи&бУ  "Ерс*^,  N13119*^^  Ха|лтса&а  тсар2^бр1бУ0С. 
N6^19011  8'  аХХ^^Х-дсе.,  Т1  [хеХХо^хеу ;  а^й'е  &1  тоито 

а^^ааа[леу,  в1тсоу,  о^хои  тсир  х^а&С*!]^  р1врб1с<||у. 
\а^к^^  Ъ'  (о(  1(р\ъ^г  ха1  и&ата,  ^врр10У  2хв1^&у 

№|Х9<Х1  'БриткхБвс  Хоитрохоеиасу  и&<||р. 

(Якобса  А111Ьо1о^1а  ^гаеса,  т.  Ш,  стр.  218). 

«Зд^Ьсь  подъ  яворами  уснулъ  сладкимъ  сномъ  изнуренный  Эротъ,  по- 
ложивъ  возл!;  Ннмфъ  факелъ.  Нимфы  же  другъ  другу  сказали:  Что 
медлимъ?  Потушить  бы  намъ  ъж^ст^  съ  этимъ  огон'ь  челов^^- 
ческаго  сердца.  Но  когда  отъ  факела  зажглась  и  вода,  то  Эротовы 
Нимфы  стали  черпать  оттуда  для  купанья  горячую  воду». 

Горючей  ключъ  напечатанъ  въ  Ана1ср.  плсняхь  1804  г.,  стр.  70,  и  въ 
издаши  1808  г.  ч.  Ш,  ххх1У. 

Содержаше  рисунковъ:  1)  Испуганная  Нимфа  отвращается  отъ  ды- 
мящихся водъ,  окруженнБ1хъ  кипариснымъ  л'Ьсомъ,  у  котораго  подъ  ска- 
лою сидитъ  старецъ,  образъ  ключа.  2)  Опрокинутый  сосудъ  Нимфы  вм*» 
сто  чистой  воды  испускаетъ  тучу  дыма  (рукоп.). 

Стшхотв.  Держ.  II.  ^ 
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Г0РЮЧ1Й  ключъ 


Пришли  тутъ  Н^ФЫ  и,  дивяся, 

«Что  намъ?»  сказали,  «какъ  съ  нимъ  быть? 

Дай  въ  воду,  въ  воду  потопить, 

А  съ  нимъ  и  огнь,  ч^мъ  всЬ  сгараютъ !» 

И  вотъ !  —  кипйтъ  ключъ  п*ной  весь, 

Съ  купающихся  Нимфъ  стекаютъ 

Горяпця  струи  поднесь. 
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ХХ1П.  ВЕНЕРИНЪСУДЪ'. 


На  роз*  опочила, 
Въ  листахъ  пчела  сидя ; 

'  Эта  Анакреоновская  ода  (Е?^  "Ерыта,  ХЬ  и  33)*  есть  одна  изъ 
т'Ьхъ,  которыя  чаще  всего  были  переводины  на  разные  языки,  въ  тоиъ 
чисд-Ь  и  на  руссюй.  Львовъ  въ  прим']Ьчан1и  къ  ней  говоритъ:  «Ода  С1Я 
столько  почтена  не  токмо  учеными  нын^^ганяго  в']Ька,  но  и  древними,  что 
и  самый  замыслами  обильный  Теокритъ  изъ  н1>которыхъ  частныхъ  ея 

♦  См.  выше,  стр.  69,  общее  наше  прим1Ьчан1е  къ  Анакреонту ческимъ  пгьс- 
нямъ,  въ  конт^-Ь  котораго  объяснено,  почему  мы  означаемъ  двумя  цифрами, 
римскою  и  арабскою,  подлинный  оды,  приписываемый  Анакреону. 

9* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


132  Ввнкрянъ  судъ. 

Вдр}тъ  въ  пальчикъ  уязвила 

Венерино  дитя : 

Вскричалъ,  вспорхнулъ  крьиами 

красотъ  составилъ  идилл1Ю»  (Лнапреонъ^  Спб.  1794,  стр.  186).  И  другой 
переводчикъ  АнаЕреона,  Мартыновъ  (Греч,  классики^  ч.  ХХШ,  кн.  26, 
Спб.  1829,  стр.  195),  зам^чаетъ:  «Эта  п']^снь  тро^ате^ьн^^е  вс^хъ  Ана- 
креоновыхъ  п-Ьсней».  Впрочемъ  тутъ  Мартыновъ  только  повторяетъ,  безъ 
7казан1я  источника,  сужден1е  стариннаго  французскаго  переводчика  Ана- 
креона (Ьопдер1егге,  Парижъ,  1692,  стр.  204):  «Ве  1;оа1е8  1е8  обез  (1*А- 
пасгёоп  У01су  се11е  ди!  т^а  (оа]оаг8  1е  р1а8  (оасЬё.  —  Ьа  бсИоп  еп  68^ 
1оа1е  1п^ёп1еп8е  е1  1ои1е  сЬаггоап1е,  Гехрге881011  <1ёИса1е  е(;  бне,  епбп  се 
п*е81;  дне  ^гасев  е!  яие  Ьеап^ег.»  Много  спорили  о  томъ,  чье  стихотвореше 
—  Анакреона  или  веокрита  —  заслуживаетъ  предпочтешя.  Одинъ  изъ 
вовМшихъ  н^мецкихъ  критиковъ,  Штаркъ,  находить  у  веокрита  бол']Ье 
простоты  и  сжатости,  и  потому  считаетъ  его  первоначальнымъ  авторомъ, 
въ  Анакреоновской  же  од^^  видитъ  только  подражаше  (8(агк,  ^иае8^. 
Апасгеопйс,  Лейпц.  1846,  стр.  82). 

Державинъ  сперва  перевелъ  ее  четырехстопными  ямбами.  Вотъ  его 
первоначальная  черновая  редакц1я: 

На  розовомъ  кусту  почила 

Пчела,  подъ  листьями  сидя; 

Въ  прекрасный  пальчикъ  уязвила 

Венерино  дитя. 

Вскричалъ,  вспорхалъ  крылами, 

Къ  прекрасной  матери  б'Ьжитъ: 

«Пропалъ!»  облившися  слезами, 

«Умру  я,  матушка!»  кричитъ: 

«'На  крыл1яхъ  я  небольшою 

Зм^^ей  ужаленъ  въ  палецъ  тутъ,  — 

Ахъ!  той,  которую  пчелою 

ВсЬ  землепахари  зовутъ.» 

Ему  богиня  отвечала: 

«Суди,  Эротъ!  коль  сей  пчелы 

Тебя  терзаетъ  столько  жало, 

Каковъ  ударъ  твоей  стрелы?» 
Эту  редакщю  Державинъ  набросалъ-было  начерно  въ  рукописи  ка- 
занскаго  университета  (1797  и  1798  г.),  но  потомъ  предпочелъ  трехстоп- 
ный ямбъ  (которымъ  Ломоносовъ  переводилъ  Анакреона)  и,  зачеркнувъ 
прежнюю  редакц1ю,  написалъ  на  лоляхъ  другую,  явившуюся  посл*]^  и 
въ  печати. 
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•  И  къ  матери  бйжитъ ; 

Обдивпшся  слезами, 

Прилагаемъ  и  переводъ  Львова,  печатая  для  сбережен1я  м'Ьста  по  два 
стиха  въ  одной  стров'Ь : 

«сКупидонъ^  не  видя  спящей  въ  розовомъ  вуст'Ь  пчелы, 

Въ  палецъ  ею  бнлъ  ужаленъ;  вскрикну лъ^  вспорхнулъ^  побп^жалъ 

Онъ  БЪ  прекрасной  Цитере^,  плача  и  крича:  Пропалъ, 

Матушка!  пропалъ:  до  смерти,  ахъ!  ужалила  меня 

Съ  крылышками  небольшая  и  летучая  зм*]^, 

Та,  которую  пчелою  землепахари  зовутъ.  — 

Тутъ  богиня  отв'Ьчала:  Если  маленькой  пчелы 

Больно  такь  терзаешь  жало,  то  суди  ты  самъ  теперь, 

Сколько  т'Ь  должны  терзаться,  коихъ  ты  разишь,  Эротъ!» 

М'Ьсто  позволяетъ  намъ  присоединить  эту  оду  и  въ  переложеи1и 
Н.  Эмнна,  сд'кланномъ  въ  1795  г.  (см.  ниже,  подъ  1795  г.,  примеч.  1  къ 
стихотворен1ю  Вгьнецъ  беземертгя): 

АМУРЪ    уязвленный    ПЧЕЛОЮ. 

Однажды  р'Ьзвый  Бупидонъ, 
Въ  кусточкахъ  розовыхъ  играя, 
Прервалъ  безъ  мысли  и  не  зная 
Трудолюбивой  пчелки  сонъ. 

Хоть  пчелка,  —  сердце  есть  у  ней1 
Амуру  пчелка  заплатила, 
Амура  въ  палецъ  уязвила, 
Жужжитъ  —  и  скрылась  межъ  лилей ! 

Страдаетъ  богъ  и  слезы  льетъ. 
Не  можетъ  боли  снесть  ужасной; 
Летитъ  къ  Венер*]^  онъ  прекрасной, 
Кричитъ:  аШтъ  снлъ  ...  Ой!  руку  рветъ! 

«Крылата  маленька  зм'Ья, 
Что  пахарь  пчелкой  называетъ, 
Меня  несносно  уязвляетъ : 
Погибъ  —  и  умираю  я!»  — 

Коль  вредно  жало  намъ  пчелы, 
Венера  сыну  отв^Ьчаетъ, 
Оудиокъ^  богиня  продолжаетъ, 
Каковъ  ударь  твоей  стргьли. 
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1М  Венеринъ  судъ. 

<*  Пропалъ ,  умру ! «  кричитъ :  • 

^<Ужаленъ  небольшою 

Крылатой  я  зм'Ьей, 

Которая  пчелою 

Зовется  у  людей.» 

Богшш  о тв'Ьчала : 

«Суди  жъ :  коль  такъ  пчелы 

Тебя  терзаетъ  жало, 

Что  жъ  твой  ударъ  стр^.1Ы))? 

Пьеса  Венеринъ  судъ  была  напечатана  въ  Анакр,  тьсняхъ  1804  г., 
стр.  73,  и  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  хххуп. 

Значен1е  рисунковъ:  1)  Венера,  отталкивая  отъ  себя  Кутшдона, 
показываетъ  ему  лежащую  Нимфу,  имъ  пораженную.  2)  Эротова  стр*!- 
ла,  только  на  конц*]^  своемъ  несущая  пр!ятиости,  сгараетъ  въ  основаши 
своемъ,  и  дымъ  преграждаетъ  путь  пчел*  (Об.  Д.  и  др.  рукопись). 
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XXIV.  КЪ  ЛИР'Б\ 

Шть  Румянцова  сбирался, 
Шть  Суворова  хогЬлъ ; 
Громъ  отъ  лпры  раздавался 
И  со  струнъ  огонь  легЬлъ 

1  Это  —  подражан1е  АнаБреоновской  од-Ь  (I,  Е?^  X^раV;  23,  Е!^  хс&а- 
рау),  изъ  которой  заимствовались  не  только  новые,  но  и  древи1е  поэты, 
именно  Горащй  и  Овид1Й.  У  насъ  еще  прежде  Державина  ею  воспользо- 
вался Ломоносовъ,  переведя  ее  и  приложивъ  отв'Ьтъ  Анакреону.  Но  Дер- 
жавннъ  не  перевелъ,  а  иеред'1лалъ  подлини икъ,  взявъ  изъ  него  только 
основную  мысль.  То  же  сд-кЁалъ  уже  и  Сумароковъ,  но  онъ  удалился  го- 
раздо бол-Ье  отъ  подлинника  (Сон.  его,  ч.  11,  стр.  189). 

Пьеса  эта  въ  первый  разъ  была  напечатана  въ  Лнакр.  гньснязгъ  1804 
г.,  стр.  51,  съ  такимъ  обълснен1емъ  въ  оглавленш:  а  Похвала  графу  Ру- 
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Но  завистливой  судьбою* 
Зад5иайск1Й  кончилъ  в'Ькъ^, 
А  Рымниксюй  скрьися  тмою^, 
Какъ  неславный  челов'Ькъ. 

*  На  завистной,  слышу,  Паркой  (Первой,  рукоп.] 
^  А  Рымникск1Й  ходить  съ  палкой. 


мянцову  и  Суворову,  когда  первый  скончался',  а  второй  находился  подъ 
гн^вомъ  императора  въ  его  деревн']^;  1797  года  ноября  дня»;  потомъ 
въ  изданш  1808,  ч.  III,  ххь 

Значеше  рисунковъ:  и!)  Поэтъ  желалъ  на  Л11р1>  восп']^вать  воен- 
ные подвиги  въ  образе  орла,  сидящаго  на  барабан*]^  и  знаменахъ;  но 
Любовь  съ  тылу  поднесла  ему  ноты  и  онъ  зап^^лъ  то,  что  увид-Ьлъ,  а  не 
то,  что  хот'Ьлъ.  2)  Дв'Ь  горлицы,  символъ  любви  и  кротости,  опутавъ 
цв^^тами  знаки  ликторской  власти,  уносятъ  ихъ  въ  свое  царство» 
(Об.  Д.). 

^  Задунайск1Й  кончилъ  в']^къ  и  пром, 

Румянцовъ  умеръ  8  декабря ;  Суворовъ  впалъ  въ  немилость  за  н'^ко- 
торые  неосторожные  отзывы  о  нововведешяхъ  императора  Павла.  «Ска- 
зывали, что  онъ  передъ  разводомъ  показнвалъ  свою  блажность,  говоря: 
пукли  не  пушки  ^  коса  не  тесакъ^  а  я  не  прусакъ,  я  фельдмаримлъ  въ  полп,  а 
не  при  паролп,.  Удивительно,  что  сей  тонк1&  челов'^^къ  говорилъ  ташя  р'1Ьчи, 
которыя  не  сходствовали  съ  его  умомъ.  Государю  о  томъ  донесли,  и  онъ 
послалъ  за  нимъ  фельдъегеря,  съ  которымъ  онъ  пр1'Ьхалъ  и  явился  на  дру- 
гой день  на  вахтпарад*!.  Вскор*]^  онъ  сосланъ  былъ  въ  свои  деревни,  въ 
Новгородской  губерн1и  находяицяся,  гд*!  и  проживалъ  подъ  присмотромъ 
земской  полищи  до  назначен1я  его  командовать  росс1йско-авсгр1йскою 
арм1ей  въ  Итал1и  противъ  Французовъ»  (Зап.  Л,  Энгелыардта,  стр.  154. 
Ср.  выше,  стр.  36,  прим'Ьч.  13  къ  од^  На  возвращенге  1р.  Зубова  изъ  ЛерЫи). 
При  воцарен1и  императора  Павла  Суворовъ  былъ  начальникомъ  екате- 
ринославской  дивиз1и  и  издавна  пользовался  особеннымъ  благоволешемъ 
его.  Но  уже  въ  начал*!  1797  г.  Суворовъ  навлекъ  на  себя  гн'^въ  государя 
за  разныя  отступлен1я  отъ  вновь  вводимыхъ  тогда  военныхъ  постановле- 
Н1Й.  Въ  приложен1яхъ  къ  Исторги  войны  въ  1799  %.  (ч.  I,  стр.  489  и  сл'Ьдд.) 
пом^^щенъ  ц'Ьлый  рядъ  рескриптовъ,  въ  которыхъ  Павелъ  I  выражалъ  ему 
свое  неудовольств1е  за  употреблен1е  офицеровъ  въ  курьерсшя  должности, 
за  увольнеше  ихъ  своею  властью  въ  отпускъ  и  т.  и.  Суворовъ  подалъ 
въ  отставку,  но  еще  прежде  нежели  прошен1е  его  пришло  въ  Петербургъ, 
былъ  уволенъ  6  февраля  1797  года:  отношешемъ  отъ  14-го  числа  гр. 
Ростопчинъ  писалъ  ему:  «Государь  императоръ,  получа  донесен1е  в.  с. 
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Что  жъ?  Пр1ятна  ли  имъ  будетъ, 
Лира,  днесь  твоя  хвала? 
Мхръ  безъ  насъ  не  позабудетъ 
Ихъ  безсмертныя  Д'Ьла. 
Такъ  не  надо  звучныхъ  строевъ : 
Переладимъ  струны  вновь ; 
Шть  откажемся  героевъ', 
А  начнемъ  мы  1г6ть  любовь. 

соизволилъ  указать  мн^^  доставить  къ  св^л^^еш  вашему,  что  желан1е 
ваше  иредупреждено  было  и  что  вы  отставлены  еще  6  числа  сего  ме- 
сяца». 

3  П-]^ть  откажемся  героевъ  и  проч. 
Ср.  въ  пьес!  Пушкина  Анакреонъ  (1815): 

с(Хочегъ  п^ть  онъ  бога  брани. 
Но  поетъ  одну  любовь». 
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'М^ 


XXV-  УРНА'. 

Сраженнаго  косой  Сатурна,  1. 

Кого  сре,;ц>  воющихъ  зд'Ьсь  рощъ 

*  Написана  по  случаю  смерти  И.  И.  Шувалова,  о  которой  г.  Бар- 
теыевъ  говоритъ:  «Осенью,  возвратившись  изъ  Павловскаго,  куда  пригла- 
шала его  на  об']Ьдъ  къ  себ^^  императрица  Мар1л  Оеодоровна,  онъ  вдругъ 
ослаб'Ьлъ,  занемогъ  и  поел!;  кратковременной  бол'|1зии  скончался,  14  ноя- 
бря 1797  года.  Его  похоронили  съ  великими  почестями,  въ  Невской  лав- 

р^^,  въ  малой  Благовещенской  церкви Отп'квалъ  гкло  петербургски 

митроиолитъ  Гавр1илъ,  а  надгробное  слово  говорилъ  славный  В1>  то  время 
нропов^дникь ,  б-Ьлоруссшй  епископъ  Анастасий  Братановск1й.  На  дру- 
гой день  его  кончины  государь,  -Ьдучн  верхомъ  по  Невскому   проспекту, 
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ПЭТ.  »39 

Печальная  сокрыла  урна 

Во  мрачну,  непробудну  нощь? 

Кому  на  ней  чудесъ  картина 

Во  мрамо1УЬ  изражена? 

Крылатый  жезлъ*,  когурнъ,  личина, 

Р']^зецъ  и  съ  лирой  кисть  видна ! 

остановился  противъ  его  дома,  снялъ  шдяиу  и,  погляд^въ  на  окна,  низ- 
ко поклонился»  {Б10%раф%я  И,  И.  Шувалова^  М.  1857,  стр.  78). 

Съ  самаго  времени  своего  воспитан1я  въ  казанской  гнмназхи  Держа- 
винъ  считалъ  этого  просв-Ьщеннаго  вельможу  своимъ  благод'Ьтелемъ  и 
действительно  еще  тогда  обращалъ  на  себя  его  заботливое  внимание.  Шу- 
валовъ  былъ  главнымъ  начальнияомъ  учрежденной  въ  1758  году  казанской 
гимназ1и,  какъ  кураторъ  московскаго  университета,  которому  она  была 
иодчинена.  При  жизни  его  Державияъ  посвятилъ  ему  три  стихотворенЫ : 
Эпистолу  па  прглбытге  ею  %кзъ  чуо1сихъ  праевъ  въ  1777  г.,  оду  На  выздоровленье 
Мег^ената  въ  1781  и,  впрочемъ  только  отчасти,  ПриглашенСе  пъ  обпду  въ 
1795  (см.  Томъ  I  настоящаго  издан1я,  стр.  50,  120  и  665).  Неза- 
долго передъ  смерт1Ю  Шуваловъ  еще  разъ  доказалъ  свое  расноложенхе 
къ  Державину,  принявъ  м'Ьры  къ  нздан1Ю  его  сочинен1й  въ  Москв-Ь ; 
они  печатались  тамъ  въ  то  время,  когда  смерть  постигла  мецената  (см. 
Предислов1е  къ  1-му  Тому).  Урна  напечатана  въ  изд.  1808,  г.  II,  XV. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Сокрушенное  Челов'!>колюб1е  орошаетъ 
слезами  надгробный  монументъ  просв^щеннаго  мужа,  возжигая  еим1амъ 
памяти  благотворителя  наукъ,  щитомъ  Аполлона  изображенныхъ,  и  б^А- 
ствующаго  человечества,  въ  группе  мальчиковъ  представленнаго.  2)  На 
саркофаге  смертнаго  лежащ1я  оруд1я  художествъ  и  наукъ  отбрасыва- 
ютъ  с1ян1е  на  вечныя  времена,  а  въ  медальйоне  профиль  изображаетъ 
мужа»  и  проч.  {Об.  Д.).  По  рукописи  Капниста,  предполагались  друг1я 
две  виньетки:  «1)  Между  купою  деревъ  гробница  Шувалова,  котораго 
оплакиваетъ  облокоти  вшаясь  на  оную  Б.1агодарность.  Съ  одной  сторо- 
ны Время,  у  ногъ  коего  разбросаны  персломанныя  оруд1я  художествъ. 
2)  Купидоны  увиваются  и'  увенчиваютъ  вензеловое  имя  Шувалова  цве- 
тами; одинъ  играетъ  на  арфе». 

2  Крылатый  жезлъ  . . . 
т.  е.  Меркур1евъ  кадуцей  —  символъ  краснореч1я.  Все  исчисленные  тутъ 
предметы  означаютъ  покровителя  искусствъ  (Об.  Д.).  Шуваловъ  былъ  осно- 
вателемъ  аБадом1и  художествъ  и  способствовалъ  къ  учрежден1ю  русскаго 
театра.  Онъ  самъ  резалъ  на  меди  портретъ  Ломоносова  и,  по  мнеи1Ю 
некоторыхъ,  писалъ  стихи. 
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но  Урна. 

Надъ  к'Ёмъ  сей  мавзолей  священный  2. 

Вкругъ  огЬняетъ  кипарисъ, 
И  лира  гласы  шлетъ  плачевны  ? 
Кто,  Меценатъ  иль  Медицисъ, 
Тутъ  орошается  слезами? 
Чьи  бл^дныя  лица  черты 
Луной  блистаютъ  межъ  ветвями  ? 
Кто  зрится  мн*  ?  —  Шуваловъ,  ты ! 

Ахъ  ...  ты !  —  Могу  ль  тебя  оставить  3. 

Безъ  благодарной  п'ёсни  я  ? 
Тебя  ли  мнЬ,  тебя  ль  не  славить? 
Я  твой  питомедъ  и  —  судья '. 
О,  н*тъ !  Уяеь  Муза  возлетаетъ 
Моя  ко  облакамъ  златьшъ, 
Всл*дъ  выспреннихъ  п'Ьвцовъ  *  дерзаетъ 
Восн&ть  теб'б  надгробный  гивгаъ. 

Смерть  мужа  праведна  —  прекрасна !  4. 

Какъ  умолкаюпцй  органъ, 
Какъ  лучъ  посл^^дн^й  солнца  ясна 

5  Я  ТВОЙ  питомецъ  и  —  судья. 

См.  прнм^^ч.  1.  Судм  —  потому  что  въ  тяжб'Ь  И.  И.  Шувалова  съ 
графомъ  А.  И.  Мусинымъ-Пушкинымъ  Державинъ,  въ  то  время  уже  сена- 
торъ,  былъ  избранъ  ими  въ  посредники.  Онъ  кончплъ  д'кю  къ  удоволь- 
СТВ1Ю  об'Ьихъ  сторонъ,  впрочемъ  уже  по  смерти  Шувалова  (Об.  Д.).  Въ 
Запискахь  своихъ  онъ  упоминаетъ  объ  этомъ  холько  мимоходомъ  (Р.  Бес, 
стр.  395).  Въ  одной  рукописи  къ  этому  стиху  сделано  рукой  Державина 
прим'Ьчанхе:  «Онъ  поручилъ  себя  третейскому  суду  автора,  по  н^^кото- 
рому  д']Ьлу  предъ  самою  своей  кончиною».  Остолоповъ  говоритъ:  ссАв- 
торъ,  пр1'Ьхавъ  къ  Шувалову  для  ув^^домлен1я  о  р'Ьшительномъ  своемъ 
постановлеши,  \}ашелъ  уже  его  скончавшагося»  (Клюуъ  къ  сон.  Д.,  стр.78). 
•*  Всл-Ьдъ  выспреннихъ  пЬвцовъ  . . . 

<(Т.  е.  всл^дъ  высоко -летающихъ  лебедей,  которые,  по  баснослов1ю, 
восп']^ваютъ  прекрасно  предсмертный  себ*]^  п^^сни»  (Об.  Д.). 
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Блстаеть,  тонетъ  въ  океанъ: 
Подобно  въ  неизАг]^рны  бездны, 
Отъ  шра  т^Ённаго  сп'кпа, 
Летитъ  сквозь  мир1ады  зв^^дны 
Блаженная  твоя  душа ; 

Или,  какъ  странникъ,  путь  опасный  5. 

Прошедппй  межъ  стремнинъ  и  горъ, 
Зм!й  сльппа  свистъ,  львовъ  ревъ  ужасный 
Позадь  себя  во  Т11г]^  и ,  взоръ 
Отъ  зубъ  ихъ  отвратя,  взб'Ьгаетъ 
Съ  весельемъ  на  высокШ  холмъ: 
Отъ  шра  духъ  твой  возлетаегь 
Такъ  в'бчности  въ  прекрасный  домъ. 

Коль  тЬбь  и  прообразованье '  6. 

Небеснаго  сей  дольтй  М1ръ, 
Съ  высотъ  лазурныхъ  восклицанье 
И  сладкое  согласье  лиръ 
Я  сльппу ;  вижу :  душъ  блаженныхъ 
Полки  встречать  тебя  идутъ ! 
Въ  эоирныхъ  ризахъ,  позлащенныхъ, 
Торжественную  п^снь  поютъ : 

» Гряди  къ  намъ,  новый  неба  житель!  7. 

И,  отрясая  прахъ  земной, 
Войди  въ  нетл^Ьнную  обитель 
И  съ  высоты  ея  святой 
Воззри  на  долъ  твой  смертный,  слезный. 
На  жизнь  твою ,  и  наконецъ 
За  подвиги  твои  полезны 
Прими  возмезд1я  в']^нецъ ! 

а  Лишь  тН^нь  и  предобразованье  (Рукоп.). 
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«Ты  б'Ьдныхъ  быль  благотворитель,  8. 

И  в^чныхъ  насладися  благъ ; 
Ты  просв'Ьщенья  быль  любитель, 
И  Божества  С1яй  въ  лучахъ ; 
Ты  поощрялъ  п'Ьть  славу  Россовъ, 
Ты  чтилъ  Петра,  Елисавегь : 
Внимай,  какъ  звучно  Ломоносовъ 
Зд'Ьсь  славу  в'Ьчную  поетъ ! » 

Поэзш  безсмертно  п'Ьнье  9. 

На  небесахъ  и  на  земли ; 
Тотъ  будетъ  гробъ  у  вс^хъ  въ  почтень'Ь , 
Надъ  коимъ  лавры  расцвели. 
Науки  сЬялъ  благотворной  ^ 
Рукой  и  возращалъ ,  любя : 
Св'Ьтъ  отъ  лампады  благовонной 
Возблещетъ  в'Ьчно  чрезъ  тебя. 

Планета  ты,  что   съ  солнца  М1ра  10. 

Лучи  бросала  на  другихъ ; 
Ты  въ  слав*  не  являлъ  кумира, 
Ты  вид-Ьлъ  смертныхЪу  сльппалъ  ихъ'\ 
Картина  ты,  которой  гЬни, 
Не  рама  въ  зологЬ  —  хвала ; 
Великол'Ьп1е  —  для  черни ; 
Для  благородныхъ  душъ  —  д1иа. 

Но  мраченъ,  темень  сердца  свйтокъ:  11. 

^^  рукой  науки  благотворной 
Ты  с^ялъ )  возращалъ ,  любя. 


^  Ты  вид-1^лъ  сиертныхъ,  слмшалъ  ихъ. 
Онъ  выслушивалъ  всякаго   и  даже  самыхъ  б'Ьдн'Ьйшихъ  людей,  къ 
нему  приходившихъ,  не  уподоблялся  истукану  или  н^которымъ  вельмо- 
жамъ,  похожинъ  на  истуканы  (Об.  Д.). 
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Въ  немъ  скрыты  нашихъ  чувствъ  черты ; 
Оселокъ  честности  —  прибытокъ : 
На  немъ  блисталъ,  какъ  азгато,  ты. 
Какъ  полное  мастикъ  кадило, 
Горя,  другимъ  ты  запахъ  далъ ; 
Какъ  полное  лучей  светило, 
Ты  дарованы!  озарялъ. 

О,  сколько  юношей  тобою*  12. 

Познан1Я  пр1яли  св^тъ ! 
Какою  пламенной  струею 
Сей  св'Ьтъ  въ  потомство  протечетъ ! 
Надъ  царедворцевой  могилой, 
Надъ  вождемъ  молненосныхъ  грозъ 
Когда  раздастся  вздохъ  унылой,  — 
Сверкнетъ  зд'Ьсь  искра  нЬжныхъ  слезъ. 

Стой,  урна,  вЬчно  невредима,  13. 

Шувалова  являя  видъ ! 
Будь  лирами   шитовъ   чтима : 
Въ  теб'Ь  предстатель  ихъ  сокрытъ. 
Внуши,  тверди  его  доброты 
Сей  надписью  вельможамъ  въ  слухъ : 
«Онъ  яшлъ  для  всенародной  льготы' 
И  покровительства  наукъ». 

•  о,  сколько  юношей  тобою  и  пром. 

Относится  къ  тому,  что  Шуваловъ  былъ  кураторомъ  университета, 
отъ  котораго  завискЕи  также  гинназ1и  московская  и  казанская.  Сверх  ь 
того  онъ  посылалъ  молодыхъ  людей  учиться  въ  Парижъ,  также  къ^Воль- 
теру  и  къ  Линнею  (П.  Бартеневъ). 

^  Онъ  жилъ  для  всенарояной  льготы  . . . 

По  свидетельству  Державина^въ  его  Объяснемгяхъ,  И.  И.  Шуваловъ 
способствовалъ  между  прочимъ,  при  императриц*  Елисавет']^  Петровн']^, 
къ  оти^н*!  смертной  казни  и  къ  смягченхю  чрезм']^рной  строгости  на- 
казан1я  за  корчемство  (тайную  продажу  вина).  Въ  посл-Ьднемъ  отноше- 
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Н1И  онъ  шелъ  протнвъ  своего  двоюроднаго  брата,  графа  Петра  Ивано- 
вича Шувалова  (ум.  4  января  1762  г.),  который  возвысидся  В11ян1е11ъ 
жены  своей,  Мавры  Егоровны  (урожденной  Шепелевой),  любимицы  Ели- 
саветы  Петровны.  По  словамъ  Екатерины  П  (Мёгоо1ге8,  стр.  307),  гр. 
Петръ  Шуваловъ  б^лъ  въ  то  время  оракуломъ  двора  и  пользовался  въ 
значительной  степени  дов']^р1емъ  государыни.  Державинъ  въ  своихъ  Обь- 
ясненгяхъ  называетъ  его  челов']^комъ  «весьма  замысловатымъ,  но  жаднымъ 
къ  интересу»  и  прибавляетъ,  что  онъ  захватилъ  въ  свои  руки  содержа- 
Н1е  разныхъ  откуповъ,  какъ-то:  внутреннихъ  таможенныхъ  пошлинъ, 
л'Ьснаго  торга,  тюленьяго  жиру  и  особенно  вина. 

Выражен!е  народная  льюта^  употреблялъ  уже  и  Ломоносовъ,  который 
въ  од*  18,  строфа  17,  сказалъ: 

«Вместите  съ  правдою  щедроту, 
Народну  наблюдайте  льготу». 

Ср.  въ  од'Ь  На  взятге  Измаила  стихъ:  «Ум']^йте  дать  ему  (народу)  вы 
льготу»  (Томъ  I,  стр.  358).  О  заключеши  Урны  зам']Ьчено  въ  первона- 
чальной рукописи :  с<  Посл'Ьдн1Л  дв^^  строки,  когда  угодно,  могутъ  служить 
въ  самомъ  д'1л*  надписью». 


^  1 1*^4    >>(р  V^лV  7',^  Л  4с4:  И  <Л  КЛ  НАЛ!  Л1Л  о  Ц V  ^И' 
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XXVI.  НА  НОВЫЙ  1798  ГОДЪ\ 


Младый  сынъ  солнца  на  нодлуннмй 
('ей  шаръ  сошелъ  небесъ  тропой. 


1. 


'  Написано  по  случаю  открывшихся  въ  Польт'Ь  смутъ  и  завоеваиЫ 
Бонапартомъ  итал1и  (Об.  Д.  и  другая  рукой.).  Подь  польскими  смутами 
или,  но  виражен1ю  Державина,  возмущенгями  должно  зд1>сь,  в'Ьроятно,  ра* 
•луш^1ъ  о6разован1е  въ  предыдуи;емъ  го;;у  польскаго  лепона,  который 
сражался  въ  Италии  подъ  французскими  знаменами.  Ыаполеонъ,  учредивъ 

Стятотв.  Держ.  II.  И) 
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Кто  в*сть',  каше  жребьи  чудны, 
Из-ь  урны  вынувъ  роковой, 
Онъ  бросить  по  лицу  земному  ? 
Гд*  повелитъ  ударить  грому  ? 

Гд*  радугЬ  изъ  тучъ  блистать  ? 

Кто  в-Ьсть,  что  тайно  злоба  люта  2. 

Предпринимаетъ  средь  коварствъ  ? 
И  близь  грядущая  мин}та 
Прем'Ьной  не  чревата  ль  царствъ^? 
Быть  можетъ,  горы  провалятся, 
На  пошв'Ь  ихъ  моря  явятся. 

Для  созерцанья  новыхъ  звЪздъ. 

сперва  лигурхйскую,  потомъ  цизальпинскую  республику,  заставплъ  Ав- 
стр1Ю,  миромъ  въ  Канпоформ10  (17  окт.  1797),  уступить  Франщи  свои 
итал1янск1я  влад^н1я. 

Напечатано  въ  издаши  1808  г.,  ч.  И,  XVI. 

Значен1е  ри.сунковъ:  «1)  Аподлонъ,  запряппШ  юнбпсъ  коней  въ 
блистательную  свою  колесницу,  пустился  во  всеиъ  стреилеши  на  новое 
поприще  св']^та  и,  ухватя  одинъ  конецъ  харт1и  неиспытанныхъ  судебъ, 
катитъ  по  ней,  какъ  шаръ,  глобусъ  И1ра,  заставляя  его  проб']Ьгать  сквозь 
мрачния  тучи  и  сквозь  лучезарныя  м'^^ста  жит1я  челов'Ьческаго.  2)  Мрач- 
ныя  облака,  безпред^кжьную  связь  между  собой  составляюпця,  изобра- 
жаютъ  событ1я  челов']Ьческ1я ;  а  кубусъ  посреди  ихъ  —  постоянное  по- 
ведете благоразумнаго»  (Об.  Д.).  Въ  аПрограмнахъ  къ  виньетамъ»,  пи- 
санныхъ  Капнистомъ,  находимъ  вм'Ъсто  этого  сл']^дующее  описанхе  двухъ 
другихъ  рисунковъ:  «1)  Самсонъ,  съ  надежнымъ  видомъ  опершись  на 
столпы  великаго  здан1я,  колеблетъ  ихъ.  2)  Судно  съ  опущенными  пару- 
сами, стоящее  въ  гавани». 

*  Кто  в-Ьсть  и  проч. 

Ср.  въ  4-й  строф*  оды  Ко  второму  сос^ьду  (Томъ  I,  стр.  440): 
Кто  в-Ьсть,  чтб  Рокъ  готовитъ  намъ. .. 

^  . . .  Прем'{;ной  не  чревата  ль  царствъ  ? 
Зд'Ьсь   в'Ьрно  предугадано   то,  что  ожидало  Европу   въ  сл']^дующ1е 
годы.  —  Ниже  въ  этой  же  строф'Ь  зам']^чательна  форма  слова  пошеа  (вм. 
подошва),  которое  уже  было  употреблено  такъ  въ  од4  Ко  второму  еоемду, 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


17»8.  Ш 

Кто  в'Ьсть,  что  гальсюй  витязь,  Риму  *  и. 

Словами  только  вольносп  ь  давъ « , 
Над'Ьть  боялся  Д1адиму ; 
Но  что,  гордьшей  обуявъ, 
Еще  на  шагъ  решится  см'Ьлый 
И,  какъ  Сампсонъ,  столпы  дебелы 

Сломивъ,  падеп,  подъ  ними  самъ? 

Мы  видимъ  троны  сокрушенны  4. 

И  падшихъ  съ  нихъ  земныхъ  богов'ь : 
На  ихъ  развалинахъ  рожденны, 
Не  расцв'Ьтутъ  ли  царства  вновь? 
Мы  ведро  зримъ  по  непогод* ; 
Блиставппй  на  своемъ  восход*, 

Не  тмился  ль  часто  въ  полдень  Фебъ*^? 

*  Нам']^сто  узъ  свободу  давъ  (Рукоп.). 

Томъ  I,  стр.  439,  строфа  3).    Въ  Смирдинскихъ  изданхяхъ,  въ  ^x^^  На 
Новый  1798  Годь  напечатано  па  почел, 

^  Кто  в-^^сть,  что  гальсюй  витязь,  Риму  и  проч. 
Французсв1й  генералъ  Бертье,  вступивъ  въ  Рнмъ,  провозгдасилъ 
тамъ  15  февраля  1798  года  республику.  Само  собою  разу]|']^ется,  что  въ 
стихахъ  говорится  о  самонъ  Наполеон']^,  который,  по  словамъ  Деракави- 
на  (Об.),  «покоря  тогда  Итал1ю,  учини1ъ  тамъ  республику;  но  посл'Ь, 
упоясь  самовласт1емъ,  сд'1^лалсл  императоромъ  и,  н'Ькоторыхъ  королей 
лишивъ  престола,  возвелъ  на  оный  своигь  братьевъ».  Въ  З-мъ  стих'Ь  этой 
строфы  зам']^чательно  улотреблен1е  глагола  обуять  въ  среднемъ  залог1> 
съ  творительнымъ  падежемъ.  Такъ  слово  это  постоянно  употребляется 
Державинымъ.  Ср.  для  прим'1Ьра  въ  5-й  строф1}  Колесницы  (Томъ  I, 
стр.  528)  стихъ  4:  «Какъ  бы  волшебствомъ  обуявъ».  Посл^днхя  слова 
3-й  строфы  настоящей  оды  сбылись  поздн'Ье  на  самомъ  д'Ьл'Ь. 

'  Не  тмился  ль  часто  въ  полдень  Фебъ  ? 
По  вступленш  на  престолъ  императоръ  Павелъ  ознаменовалъ  себя 
многими  милостями  и  благотворными  распоряжен1ями ;  но  с<въ  полудни 
своего  царствован1я ,  поступая  неблагоразумно,  заставлялъ  всякаго  ду- 

10* 
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Мы  зр*ли  подлость,  ко  престолу  5. 

Ползущую  въ  подобьи  зм^й, 
Главу  СКЛОНЯЮЩИМИ)  долу , 
Но  жалящу  въ  сердца  людей ; 
Баконовъ  и  Мазепъ  видали, 
Которые  хулу  сплетали 

На  благод1Ьтелей  своихъ. 

Но  что !  —  Не  такъ  ли  в*къ  вратится  6. 

Въ  добр*  и  зл^Ь  тревожный  свЬтъ ? 
Зд^сь  св'Ьтелъ  океанъ  сей  зрится, 
Тамъ  вфаченъ,  яръ,  исполненъ  б*дъ; 
Струя,  въ  пучин*  погруженна, 
Взб-Ьжавъ  сверхъ  волнъ,  и  осв-Ьщенна, 

Блеститъ  зарницей  вдругъ,  какъ  лучъ^! 

Но  тотъ  блаженнее,  кто,  въ  тихомъ  7. 

Залив*  совести  почивъ , 
Не  загруженъ  добромъ,  ни  лихомъ, 
Страстей  в*трила  опустивъ, 
Ума  на  якор*  глубокомъ 
Сталь  въ  челн*  и  спокойньшъ  окомъ 
На  суету  шрскую  зритъ ; 

Предавшися  всевьшшей  вол*,  8. 

Свой  в*рно  исполняя  долгъ, 
Славн*йшей  не  завидитъ  дол* ; 

мать,  что  оно  скоро  затмится»   (Об.  Д.).  Ср.  вшпе,  стр.   20,  оду  1й» 
Новый  1797  Годъ. 

в  Блеститъ  зарницей  вдругъ ,  какъ  лучъ. 
аТо  есть,  самыб  малый  чеюв'Ькъ  изъ  самаго  ничтожнаго  состоян]Я 
возвышается  иногда  на  верхъ  высочайшей  славы,  каковъ    Наполеонъ» 
(Об.  Д.). 
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Онъ  знаетъ,  что  даетъ  то  Бо1"ь, 
Что  Боп>  лишь  св1; томъ  управляетъ : 
Т-Ьхъ  взводить,  сихъ  уиичижаетъ, 
Т'Ьхъ  милуетъ,  а  сихъ  казнить. 
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XXVII.  НА  Р0ЖДЕН1Е  ВЕЛИКАН)  КНЯЗЯ  МИХАИЛА 
ПАВЛОВИЧА '. 


Куда,  силъ  грозныхъ  воевода,  1. 

Над-Ьвъ  огнепернатый  шлемъ, 

»  Род.  28  января  1798  въ  С -Петербург*,  ум.  28  августа  1849  го- 
да въ  Варшав"]^.  —  Когда,  по  С1учаю  рожден  1я  великаго  князя,  бьиъ  вы- 
ходъ  во  дворц*,  то  графъ  П.  В.  Завадовск1Й  (Томъ  I,  стр.  256  и  сл'Ьм.), 
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На  бедро  лучъ,  съ  небесна  свода 
Ты  радужнымъ  течешь  путемъ  ? 
Спл'стился,  зрю,  на  полвселенну, 
На  Павловъ  и  Мар1инъ  домъ, 
И  къ  отроку  новорожденну 
Осклабленнымъ  приникъ  лицомъ, 

въ  то  время  сенаторъ,  и  О.  П.  Козодавлевъ,  бывш1Й  тогда  оберъ-проку- 
роромъ  въ  сенат*]^,  вызывали  Державина  написать  стихи  на  прнращен1е 
царскаго  семейства.  Въ  первый  зат']^нъ  съ']Ьздъ  при  двор'Ь  онъ  привезъ 
эту  оду  и  передадъ  тому  и  .другому  по  списку  ея.  Ода  сд'к[алась  из- 
вестна всему  городу,  и  некоторые  стихи  ея,  особливо  вторая  половина 
9-й  строфы,  возбудили  больш1е  толки:  по  многимъ  прим']Ьрамъ  строгихъ 
наказашй  за  незна^кителъныя  вины,  распространился  слухъ,  что  и 
Державидъ  пострадаетъ.  Тогда  онъ  увид'кЕЪ  маюдупие  н']^которыхъ 
изъ  своихъ  пр1ятелей,  особливо  Козодавлева,  который,  бывъ  отчасти 
причиною  сочинен1я  оды,  боялся  прослыть  соумышленникомъ  поэта.  Въ 
сл']Ьдующее  воскресенье,  пр11}хавъ  въ  придворный  театръ,  Державинъ 
встр']Ьтнлся  въ  дверяхъ  съ  Козодавлевымъ :  этотъ,  побл'Ьди'1^въ,  бросился 
опрометью  прочь,  какъ  отъ  язвы,  и  во  время  представлен1я,  увид'Ьвъ  его 
на  скамье  передъ  собою,  перес^кжъ  подальше,  чтобъ  не  разговаривать  съ 
нимъ.  На  первой  пек^^  великаго  поста  Дераеавинъ.  съ  женою  быдъ  въ 
церкви:  вдругъ,  середи  об'Ьдни,  входить  фельдъегерь  и  подаетъ  ему  тол- 
стый пакетъ.  Жена  обмерла  отъ  испуга,  но  Дерякавинъ,  распечатавъ 
пакетъ,  нашелъ  въ  немъ  золотую  табакерку  съ  брильянтами  при  письм']^ 
Нелединскаго-Медецкаго,  объяснявшаго,  что  этотъ  подарокъ  Государь 
жалуетъ  ему  въ  награду  за  его  оду.  На  другой  день  онъ  вид'кося  съ  Ко- 
зодавлевымъ въ  сенат*]^;  тотъ,  узнавъ  объ  оказанной  Державину  мило- 
сти, первый  бросился  къ  нему  на  шею  съ  лобызашями  и  поздравленхемъ. 
Державинъ,  отступя  онъ  него,  сказалъ:  ее  Поди  прочь  отъ  меня,  трусъ! 
Зач^^мъ  ты  намедня  отъ  меня  б'Ьгалъ,  а  теперь  ищешь?»  (Зап,  Держ., 
Р.  Б.,  стр.  429,  и  Об.).  Изъ  прим']Ьчан1я  1  къ  Фели10ь  (Томъ  I,  стр.  130) 
видно,  въ  какихъ  близкихъ  отношетяхъ  другъ  къ  другу  давно  находи- 
лись Державинъ  и  Козодавлевъ :  это  подтверждаетъ  и  переписка  между 
ними.  Подробн']Ье  о  посл'^Ьднемъ  въ  б10граф1и  поэта.*  Зд1}сь  же  не  счи- 
таемъ  ум']^стнымъ  входить  въ  как1я-либо  разыскан1я  для  поверки  раз- 
сказа  поэта  о  своемъ  пр1ятел'^.  Ода  эта  была  напечатана  сперва  отд'Ьльно 
въ  Спб.  въ  императорской  типографги  (мал.  4  д.  л.,  8  стр.),  потомъ  въ 
Лонидахъ  1798 — 1799  г.  (кн.  Ш,  стр.  8),  оба  раза  съ  подписью  Де^»жа- 
тмъ;  въ  издаши  1808  г.  см.  ч.  Н,  хш. 
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15:2  На  Р0ЖДВН1В  вииклго  княза  Михаила  Павловича. 

'' Азъ  есмь , »  в'бщалъ  • ,  « кто  равень  Богу  * ! »  2. 

Дитя !  симъ  именемъ  зовись ; 
Стань  браней,  мира  на  дорогу  ^ ; 
Въ  досп'Ьхи  правды  облекись ; 
Прими  духъ  мужества,  духъ  силы, 
с1учъ  св-Ьта,  званье,  образъ  мой 
И  горняго  паренья  крылы : 
Архангелъ  я  и  п'Ьстунъ  твой. 

«Избраньемъ  древле  я  корону  3. 

На  предка  твоего  над'Ьлъ ; 
Недавно  всл-Ьдъ  отцу  ко  трону 
Незримымъ  спутникомъ  леа^Ьлъ  •' ; 
Небесъ  имъ  поборала  сила: 
Прими  !^  —  И  лишь*^  свершилъ  онъ  рЬчь, 

■  В-Ьщаетъ :  «есть  кто  равенъ  Богу  (1798—1799). 
^  Стань  браней  И1ра  . . . 

■  ((Прими  !»  —  Едва  . . . 

Звачеше  рисунковъ:  с<1)  Архаигелъ  Михаилъ,  спус&аюпцйся  съ 
небесъ,  поднялъ  свой  грозный  пламенникъ  въ  охранеше  новорожденнаго 
и  въ  то  же  время  отъ  щита  своего  кинулъ  благодетельный  дучъ  теплоты 
и  св'Ьта  на  Росс1ю.  2)  Орелъ,  возвышающ1Йся  къ  солнцу,  перуноыъ  во- 
оруженный, взноситъ  въ  насличномъ  в'Ьнц']^  въ  источнику  св']^та  имя  ново- 
рожденнаго.» (0(^.  Д.)  Бакъ  видно  изъ  рувоп.  Капниста,  прежде  предполага- 
лись друг1е  два  рисунка:  «1)  Архангелъ  Михаилъ  въ  полномъ вооружеши 
ведетъ  прекраснаго  отрока  на  гору  и  другой  рукой  показываетъ  вдали 
парящаго  орла.  Внизу  и  по  сторонамъ  разные  символы  наукъ,  худо- 
жествъ,  зеилед'к11я,  мира  и  проч.,  также  птенцы  подъ  крыломъ  матери. 
2)  Ипподромъ,  или  ристалище,  имеющее  съ  одной  стороны  необозримый 
горизонтъ,  а  съ  другой  —  столпъ,  обв'Ьшенный  в']^нцами  для  победителя.» 

2  «гАзъ  есмь,»  в^щадъ,  ачппо равекь  Богу!» 
т.  е  «азъ  есмь  Михаилъ»:  это  еврейское  имя  значитъ :  кто  подобенъ  Богу 
(т!,  кто;  ка^  намъ;  ё1,  Богъ). 

'  Незримымъ  спутникомъ  лет1^1ъ. 
(сИиператоръ  Павелъ  за  два  дня  до  праздновашя  Архангела  Михаила 
взошелъ  по  престолъ»  (Об.  Д.),  именно  6  ноября,  а  8  —  Михайловъ  день 
(см.  выше  стр.  26). 
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ПорФира  отрока  покрьиа, 
И  препоясалъ  молшй  мечъ\ 

Едва  почули  громовержца  4. 

Перуны  росски  въ  пеленахъ, 
На  н-Ьжный  гласъ  сего  младенца 
Въ  трехъ-сотныхъ  '^  отдались  громахъ  ^ ; 
Росс1Я  блескомъ  озарилась, 
Усерд1я  къ  царямъ  полна : 
Такъ  св'Ьтлымъ  гокомъ  слезь  покрылась, 
Какъ  сребрянымъ  дождемъ  луна. 

«Подаждь,  вселенной  Вседержитель!"  5. 

Взываегь  къ  звездной  вышин-Ь, 
«Да  юный  молши  носитель® 
Михаилъ  древшй  будетъ  мн* ! 
ПресЬкъ  нестройство  тогь,  крамолу, 
Нача.10мъ  славы  былъ  моей, 
А  сей,  подпорой  ставъ  престолу, 
Да  царствуегь  въ  сердцахъ  людей ! » 

*"  Въ  трисотныхъ  . . . 

^  и  препоясалъ  110лн1Й  мечъ. 
«Въ  самый  день   рожден1я   Михаяха  Павловича   пожаловали  его  въ* 
фельдцейхмейстеры,  т.  е.  въ  начальники  молнги  росс!&ской,  или  артилле- 
р1и*)  (Об,  Д.). 

^  Въ  трехъ-сотныхъ  отдались  громахъ. 
«Рожден1е  инператорсваго   сына  возв']Ьщается  обыкновенно,  тремя- 
стами выстр'к1ами  изъ  пушекъ»  (Об.  Д.). 

*  «Да  юный  молн1'и  носитель  и  проч. 
«т.  е.  да  юный  предводитель  росс1йскихъ  силъ  будетъ  подобенъ  царю 
Михаилу  Эеодоровичу,  пресекшему  неустройство  и  бывшему  началомъ 
славы  росс1йскойю  (Об.  Д.).  Выражен1е  молпги  носитель  ср.  съ  стихомъ 
9-го  куплета  оды  На  освященге  Каменноостровскаю  инвалиднахо  дома 
(Томъ  I,  стр.  64):  «Еще  носителя  дастъ  шлема». 
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Уже  хранителя  небесна  6. 

Мой  духъ  везд'б  съ  младенцемъ  зрить : 
При  люльк*]^,  среди  сна  прелестна, 
Надъ  нимъ,  простря  крыгЬ,  стоить ; 
'^вирную  приносить  манну ; 
Играетъ  солнечньшъ  лучомъ, 
И  въ  грудь,  на  подвиги  избранну, 
бливаетъ  Бояай  страхъ  съ  млекомъ. 

То  взводить  онь  его  на  гору,  7. 

То  ходить  сь  нимъ  среди  долинь ; 
Его  младому  кажетъ  взору 
На  высоте  полеть  орлинь : 
Смотри,  надъ  доломь  какъ  летая*, 
Онь  зригь  вкругъ  змМ  и  вержетъ  Г1юмъ, 
А  тамь,  любовью  н^^ной  тая, 
Птенцовь  жметь  кокошь  подь  крыломь  \ 

Иль  учить  :  «Ты  порфирородень,  8. 

Прямой  твой  долгъ  есть  долгь  небесъ : 
И  М1ра  царь  есть  рабъ  Господень, 
Взьпцн  премудрости  словесъ : 
Священна  доблесть  —  право  къ  власти ; 
Лишь  правда  —  надъ  вселенной  царь ; 
Благоволеньемъ  къ  смертныхь  части 
Всевьшшш  зиждетъ  свой  алтарь  *»>.  — 

*  Какъ  зрить  опъ  въ  долъ,  кругом  ь  летая, 
Завидитъ  зм'кй  и  . . . 

^  Птеяцовъ  жметъ  кокошъ  подь  крыломъ. 
с<Такъ   челов^^колюбивъ,   какъ    пеликанъ  или  насадка,  которая  цы- 
плятъ  своихъ  охраняетъ  подъ  распущенными  своими  крыльями»  (Об.  Д.). 
*  Всевышшй  зиждетъ  свой  ^итарь. 
«Авторъ  думаетъ,  что  за  благод^янхя  только  Божсск1я  воскурялись 
алтари»  (Об.  Д.). 
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Отца  и  матери  въ  подобьи,  9. 

БесЬдуетъ  онъ  часто  съ  нимъ ; 
«Ищи»,  твердить  ему»,  «въ  незлобьи 
Ты  образца  д'Ьламъ  своимъ : 
•Престола  хищнику,  тирану- 
Прилично  устрашать  рабовъ ; 
Но  Богомъ  на  престолъ  воззванну 
Любить  ихъ  должно,  какъ  сыновъ^».  — 

Подъ  кровомъ  ангельскимъ,  небеснымъ,  10. 

Отца  и  матери  рукой 
Расти,  дитя,  расти  прелестнымъ, 
А  возмужавъ,  явись  герой! 
Страна  твоя  сильна,  преславна, 
Обширно  поле,  гд*  парить  ; 
Н'Ьтъ  въ  м1р^Ь  царства  такъ  иростраш1а " , 
Гд+>  бъ  можно  столь  добра  творить ! 

*  . . .  царств1>1  пространна. 


*  Любить  ихъ  должно,  какъ  сыновъ. 
«Сей  стихъ  велик1Й  сд'кзалъ  шумъ  въ  город'Ь,  ибо  инператоръ  Па- 
нель весьма  постуоалъ  строго  или,  лучше  сказать,  тиранически,  что  за 
всяк1я  безд1ики  посылали  въ  ссылку;  то  и  заключила  публика,  что  на 
счетъ  его  с1е  сказано»  (Об.  Д.).  За  этинъ  въ  рукописи  изложены  н']^ко- 
торыя  подробности,  уже  вошедш1Я  въ  1-ое  наше  прим']^чан1е  къ  этой  од'Ь. 
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XXVIII.  0УД0В0ЛЬСТВ1И\ 

Прочь,  буйна  чернь,  непросвЬщенна ^  1. 

И  11рези1)аемая  мной ! 

»  Довольно  близкое  подражан1е  Горащн)  или  д<ажс  11ереложеи1е  (ра- 
га1)Ьга818)  1-й  оды  книги  111-й  его  одъ.  По  нынешнему  уиотре6лен1В) 
язика  заглав1е  не  выражасп.  содержаи1я,  и  вм'Ьсто  Объ  удовольствии  сл1;- 
дов^ио  бы  сказать  О  довольспть  мплымъ  (Оепи^8ашке10.  Цшнисгт»  также 
перевелъ  »гу  оду,  но  въ  другой  формФ»  и  подь  заглав1ем'ь :  «Ничтожество 
богатствъ». 

Наггечатано  вь  издан1и  1808  г.,  ч.  II,  хуп. 
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Прострись  вкрлтъ  тишина  священна ! 
Пл-Ьнилъ  меня  вое торгъ  святой ! 
Высоку  п'Ьснь  и  дерзновенну, 
Неслыханну  и  невнушенну, 
Я  слабымъ  смертньниъ  днесь  пою : 
Всякъ  преклони  главу  свою ! 

Сидягъ  на  тронахъ  возвышенны  2. 

Надъ  всей  вселенною  цари ; 
Ужасной  стражей  окрзженны, 
Подъемля  скиптры ,  судятъ  при ; 
Но  Бо1^  есть  ВЫШН1Й  и  надъ  ними : 
Блистая  молньями  своими^ 
Онъ  свергъ  гигантовъ"  съ  горнихъ  м'Ьсп>^, 
И  перстомъ  водить  хоры  зв'Ьздъ. 

■  Онъ  сверп>  Денницу  съ  горнихъ  м+.стъ, 
И  перстомъ  движетъ  круги  зв'!>здъ  (Рукоп.). 

Значен1е  рисунковъ:  I)  Благородное  Мужество,  попирая  ногами 
всякое  излишество,  находитъ  блаженство  шое  въ  любви.  2)  Бабочка, 
представляющая  безсиертную  душу,  находитъ  всю  свою  радость  на  ми- 
лыхъ  ей  цв'Ътахъ.  Въ  рукописи  Капниста  дв1;  друпя  программы  винье- 
токъ:  «1)  Чёлов^къ  въ  богатой  одежд'Ь,  безиокойно  сидящ1й  среди  предме- 
товъ  роскоши.  Невольники  подобострастно  подаютъ  ему  кушанье  и  вино 
въ  богатыхъ  сосудахъ.  Между  г]Ьмъ  мечъ  сверкаетъ  надъ  его  головою,  и 
вдали  ударилъ  громъ.  2)  Мирная  хижина  подъ  соломенной  кровлей. 
Двери  ея  растворены,  и  хозяинъ  покоится  подъ  т']Ьнью  ея  на  лавк'Ё». 
^  Прочь,  буйна  чернь,  неоросв'Ьщенна  и  проч. 

У  Горац1я:      «ОсИ  рго^апит  уи1§;и8  еЬ  агсео». 

У  Капниста:    ссНепросв']^щенну  чернь  съ  презр'Ьньемъ  отвергаю». 

У  г.  Фета:  «Темную  чернь  отвергаю  съ  презр-Ьньемъ»  и  къ  этому 
прим'Ъчан1е  переводчика:  «Передъ  совершен1емъ  религ1озныхъ  обрлдовъ 
жрецъ  удаляетъ  темную  непосвященную  толпу». 

Ср.  выше,  стр.  112,  конецъ  иослан1я  Капнисту. 

3  . . .  Онъ  сверг  ь  гигантовъ  съ  горнихъ  м'Ьст  ь. 

У  Горац1я :       а  Ке^ез  1о  1р808  1шрепат  е$1  ^0V^$ , 
С1аг1  (^19ао1ео  1питрЬо, 
Сипс1а  8ирегсШо  гооуеп(18». 
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Пусть  заняхь  юньши  древами 
Тотъ  область  ц'Ьлую  подъ  садъ ; 
Тотъ  гордъ  породою,  чинами ; 
Предъ  тЬмъ  полки  рабовъ  стоять, 
А  сей  звучитъ  трубой  военной ; 
Но  въ  урн*]^  рока  неизм']^рной  ^ , 
Кто  малъ  и  кто  великъ,  забвенъ; 
Своимъ  всякъ  жребьемъ  над'Ьленъ. 

Когда  мечъ  острый,  обнаженный, 
ЗлодЬя  надъ  главой  виситъ, 
Обил1емъ  отягощенный 
Его  столь  вкусный  не  прельстить  ^ : 
Ни  нужной  цитры  гласъ  звеняпцй, 
Ни  птицъ  весеннихь  хорь  гремяпцй 
Ужъ  чувствъ  его  не  усладятъ, 
И  крепка  сна  не  возвратять : 

Сонь  сладовгный  не  презираетъ 
Ни  хижинъ  б'Ъщыхъ  поселянь, 
Ниже  дубравъ  не  уб*гаегь, 
Ни  низменныхъ,  ни  тихихъ  странъ. 
На  коихъ  по  колосьямъ  нивы 
Подъ  г]&нью  облаковъ  игривый 

^  Ему  столъ  вкусный  не  польстить. 


Въ  перевод'Ь  г.  Фета: 

«Воля  Юпитера  правитъ  царями, 
Славный  тр1умфоиъ  въ  бою  съ  исполиваиц, 
Грозными  св']^тъ  потрясаетъ  бровями». 
*  Но  въ  урн-Ь  рока  неиз1г]^рной  и  пром. 

Въ  подлинной  од*]^ : 

«Отпе  сарах  тоуе!  игла  потепп. 

У  г.  Фета:       «Еик1й  сосудъ  имена  всЬхъ  вращаетъ». 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1798.  159 

Переб^фается  зеФиръ», 

Гд'Ь  царствуетъ  покой  и  миръ. 

кто  хочетъ  только,  что  лишь  нужно ^,  6. 

Тогъ  не  заботится  никакъ, 
Что  море  взволновалось  бурно ; 
Что,  огненный  вращая  зракъ, 
Медв'Ьдица  нисходить  въ  бездны  ® ; 
Что  Левъ,  на  сводъ  несяся  звездный, 
Отъ  гривы  сыплетъ  вкругъ  лучи ; 
Что  блещетъ  молн1я  въ  ночи ; 

Не  безпокоится,  что  градомъ  7. 

На  холмахъ  виноградъ  побить ; 

« 

"  Переливается  зеФиръ. 

^  Кто  хочетъ  только,  чтб  лишь  нужно. 
У  Горащя:       » Эе81с1егап1ет  диоё  ваЫз  881»  ... 
У  г.  Фета:       «Малыиъ  довольный  нич^^мъ  не  смущается». 
Въ  этомъ  стих^  главная  идея  оды,  вся  сущность  ея.  Къ  сл'!^дующимъ 
стихамъ  своего  перевода  г.  Фетъ  счелъ  нужны мъ  приложить  пояснеше, 
которое  и  зд']^сь  будетъ .  нелншнимъ :  «Кто  довольствуется  крайне  не- 
обходимымъ,  тотъ  не  боится,  всл'{!дств1е  неблагопр1лтныхъ  лвлен1Й  приро- 
ды, потерять  состояше». 

*  Медв'Ьдица  нисходить  въ  бездны  и  пром. 
Медвлдица  и  Лееъ  —  назван1я  созв']^зд1й.     У  Горац1я   названы  зд'Ьгь 
Арктуръ  н  Козлята^  созв^^здхя,  находлпцяся  по  соседству  съ  Медведицей. 
Капнистъ  всЬхъ  ближе  перевелъ  это  м4сто : 

«Ни  западъ  лютаго  Арктура  не  смущаетъ'. 
Ни  зв^зднаго  Коала  восходъ» 

съ  объяснеи1емъ,  что  древн1е  полагали  захожден1е  (яападь)  Арктура  въ 
октябр'Ь,  созв']^зд1е  же  Козлятъ  восходитъ  въ  конц"]^  сентября  п  предв*- 
щаетъ  бурную  погоду.  Зам^нивъ  названныя  Горащемъ  созвезд1л  Медв^ьди- 
цей  и  Львомъ  (Левъ  находится  также  по  близости  Медв'Ьдицы),  Державинъ, 
кажется,  упустилъ  изъ  йиду  значен1е,  приданное  римскимъ  поэтомъ  вос- 
ходу и  захожден1ю  св']^тилъ:  закатъ  Медв^^дицы  и  появлен1е  Льва  у  насъ 
не  составляютъ  никакихъ  прим'Ьтъ. 
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Что  проливныхъ  дождей  упадомъ 
Надежда  ^  цв'Ьтъ  полей  не  льстить ; 
Что  жретъ  и  мразь  и  зной  жесток1Й  * 
Поля,  л1;са,  а  тамъ  въ  глубоки 
Моря  отломки  горъ  валять 
И  рыбь  вь  жилищахь  ихь  тЬснять. 

Зд'Ьсь  тонуть  зиждущихь  плотину 
Габотниковь  и  зодчихь  тьма, 
ЗатЬмь,  что  стали  властелину 
На  супгЬ  ск)'чны  терема ; 
Но  и  средь  волнь  вь  чертоги  входить 
Страхь ;  грусть  и  талгь  вельможь  находить , 
Рой  скукь  за  кораблемь  жужжнть 
И  всл1;дь  за  всадникомь  летить^. 

Когда  ни  мраморы  прекрасны 
Не  утоляють  скорби  мн^Ь, 
Ни  пурпурь,  что,  какь  облакь  ясный, 
На  ев  Ьтлой  блещеть  вышин1Ь  <" ; 
Ни  грозды,  сокомь  наполненны, 
Ни  вина,  вкусомь  драгоценны, 

•*  Надеждой  . . . 

-"  Что  с  Ьтуютъ  на  зной  жесток  1Й , 

На  мразъ  лЪса. 
^'  Горитъ  на  синей  вышин-|>. 


'  . . .  И  всл"Ьдъ  за  всадникомъ  летит-ь. 
У  Горащя  :      . . .  « печие 

Весе(111  аега1а  1пгет1,  е1; 

Ро81;  ечиНеш  8е(1е1  а1га  Сага». 
Вь  перевод-Ь  г.  Фета: 

«Оцъ  на  корабль  —  и  забота  на  палубе; 

Онь  на  коня  —  и  печаль  за  плечами». 
Ср.  выше,  стр.  108,  5-ю  строфу  посланм  Капнисту. 
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Ни  благовонья  ароматъ  » 
Мищты  жизни  не  продлять : 

Почто  жъ  великол-Ьпьемъ  пышнымъ,  10. 

Удобнывгь  зависть  возраждать, 
По  новымъ  чертежамъ  отличнымъ^ 
Огромны  зданья  созидать  ? 
Почто  спокойну  жизнь,  свободну, 
Мн'Ь  всЬмъ  пр1ятну,  всЬмъ  довольну", 
и  сельсюй  домикъ  мой  —  желать 
На  св-Ьтлый  блескъ  двора  м-Ьнять  ? 

*  Ни  благовоньемъ  масть  своимъ, 

Ни  сладк1й  ароматный  дымъ. 
'  По  новымъ  образцамъ  отличи ымъ 

Надменны  зданья  созидать  ? 
"  Всегда  пр1ятну,  вскмъ  довольну, 

И  малый  домикъ  мой  —  желать 

На  блескъ  богатства  пром-1^нять  ?. 

—  На  горы  злата  пром'1^нять? 


Стажотв.  Держ.  II.  ,11 
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""ШЭ".!?»»*»?!'!- 


XXIX.  НА  ВОРОЖБУ  \ 


Не  любопытствуй  запрещеннымъ  1. 

Халдейскимъ  мудрованьемъ  знать, 
Какая  есть  судьба  рожденнымъ 
И  сколь  намъ  долг  о  1фош1вать  ? 
Полезн'Ье  о  томъ  не  выдать 
И  не  гадать ,  что  буде тъ  впредь ; 

*  Въ  одной  рукописи  поставлено  въ  заглавии :  На  Колдовство,  Подра- 
жаше  од'к  Горащя  (кн.  I,  ода   11)  Къ  Левконо^ь^  но  въ  подлинник'^  всего 
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Ни  лха,  ни  добра  не  б-Ьгать, 
А  принимать,  что  ни  придеть. 

Пусть  боги  свьппе  посьиаютъ  2. 

Жестоюй  зной  иль  дютый  ]иразъ, 
Пусть  бури,  грозы  повторяютъ, 
Ихь  грянетъ  громъ  въ  иослЬцщй  разъ : 
Что  нужды?  —  Будь  мудр'Ьй,  ч^вгь  прежде ; 
Въ  прокъ  винъ  не  запасай  драгихъ ; 
Обр'Ьзывай  кръиЬ  надежд'Ь 
По  краткости  ты  дней  своихъ. 

Такъ !  время  злое  быстротечно  3. 

Летитъ  межъ  гёмъ,  какъ  говоримъ ; 
Щипли  жъ  весел1е  сердечно 
Съ  тЬхъ  розъ,  на  кои  мы  глядимъ : 

только    восемь    стиховъ,    которые    и    пом^щаемъ    здф>сь    въ    перевод'!} 

г.  Фета: 

«Не  спрашивай;  гр']^п1но,  о  Левконоя,  знать, 
Какой  теб"]^  и  жя±  судили  боги  дать 
Конецъ.  Терпи  и  жди1  не  знай  халдейскнхъ  бредней. 
Дано  ли  много  зимъ,  иль  съ  этою  посл'Ъдней, 
Шумящей  по  волнамъ  Тирренн,  смолкнешь  ты, 
Пей,  очищай  вино  и  ум^^ряй  мечты.... 
Пока  мы  говоримъ,  уходить  время  злое: 
Лови  текущ1й  день,  не  в^Ьря  въ  остальное». 

Напечатано  въ  издан1и  1808,  ч.  П,  хуш. 

Приложенные  рисунки  соотв^тствуютъ  окончан1Ю  2-й  строфы  и 
первымъ  четыремъ  стихамъ  3-й;  къ  заглавному  присоединено  сверхъ 
того  въ  одной  рукописи  объяснен1е :  Время,  отвращаясь  отъ  якоря  (на- 
дежды), щиплетъ  цв']^ты.  Вм']^сто  этого  въ  рукописи  Капниста  находятся 
дв^  сл'Ьжующкя  программы  рисунковъ:  «1)  Девушка,  которая  дала  цы- 
ганке руку  и  со  вниман1емъ  слушаетъ  ея  разказы.  Между  т'Ъмъ  корзин- 
ка ея  стоитъ  подл'Ь  нея  пуста.  И  позади  червячекъ  ']^стъ  розу,  которую 
она  пришла  сорвать.  2)  Купидонъ,  подстригаюпцй  крылья  другому,  опер- 
шемуся на  якорь». 

11* 
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На  ворожбу. 


Красуйся  дня  сего  благими. 
Пей  ча1Щ'  радости  теперь, 
Не  льстись  горами  золотыми 
И  будущему  дню  не  в'Ьрь^. 

2  Ср.  въ  Дополнительныхъ  примгьчан(яхъ  къ  Тому  I,  стр.  801,  примеч. 
къ  двумъ  стихамъ  оды  На  умгьреняосты 

На  завтра  кр']^иостей  съ  судьбины 
Безснльны  сами  взять  цари. 
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XXX.  ПОХВАЛА  СЕЛЬСКОЙ  ЖИЗНИ*. 


Б.1аженъ,  кто,  уда.!ясь  огь  д1эль, 
Подобно  смертнымъ  первороднымъ , 


•  По  Обьясненгямь  Державина,  написана  въ  Петербург*;  но  Остоло- 
пову  же  (Ключъ,  стр.  79)  —  въ  Званк*.  Первая  половина  этой  пьесы 
составляетъ  близк1й  и  даже  довольно  точный  переводъ  изъ  Горац1я  (кни- 
га эиодовъ,  ода  2);  во  второй  поэтъ  зам^^няеттэ  римсше  образы  подлин- 
ника чертами  изъ  русскаго  быта  и  свободно  предается  игр*  своего  вооб- 
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Оретъ  отечесюй  уд-Ьлъ 

Не  откупнымъ  трудомъ,  —  свободнымъ*, 

На  собственныхъ  своихъ  волахъ ; 

ражеи1Я.  Потому-то  въ  рукописяхъ  его  это  стихотворен1е  и  носнтъ  такое 
загдав1е:  «Горащя  похвала  сельской  жизни,  соображенная  съ  росс1йскиии 
нравами».  Въ  Объясиенгяхъ  также  сказано:  с< Соображена  съ  русскими 
обычаями  и  нравами». 

Этой  од*]^  Горащя  подражали  мног1е  поэты  на  разныхъ  языкахъ,  напр. 
Попъ  и  Клейстъ ;  у  посл-Ьдмяго  см.  пьесу  Ваз  ЬапсИеЪеп,  ап  Неггп  Кат- 
1ег.  Державинъ  1789  г.  пародировалъ  начало  Горац1евыхъ  стиховъ  въ 
од*  На  Счастге  (Томъ  I,  стр.  256).  РуСсюй  переводъ  ихъ  въ  стихахъ, 
безъ  подписи,  напечатанъ  въ  ^^руг^ь  Просвгьщенхя  за  ноябрь  1804  г.,  ч.  IV., 
стр.  126.  Въ  бумагахъ  Державина  нашли  мы  писанный  имъ  очень  дав- 
но, именно  еще  въ  1780-Хъ  годахъ,  подстрочный  переводъ  какого-то,  ве- 
роятно н'Ьмецкаго,  стихотворешя ,  составляющаго  также  подражан1е  этой 
од*  Горащя.  Переводъ,  подъ  заглав1емъ  Стансъ^  начинается  такъ: 

Блаженъ  тотъ,  кто,  отдаленъ  отъ  св*та, 

Отдаленъ  отъ  шуму  придворнаго, 

Препроводитъ  въ  глубокой  тишин* 
Минуты  дней  своихъ. 

Громкой  гласъ  трубы 

Не  поощряетъ  его  къ  сражен1ямъ. 

Ни  буря,  ни  гроза 

Его  не  устрашаетъ  и  проч. 

Напечатано  въ  изданш  1808  г..  ч.  II,  Х1х. 

Значеше  рисунковъ:  (с1)  Сельск1й  житель,  покодщ1йся  подъ  с*иш 
насажденнаго  нмъ  дерева,  срываетъ  въ  одномъ  яблок*  наслажден1е  все- 
го св*та,  а  скромная  Любовь  ос*няетъ  чело  его  в*нкомъ  пр1ятности. 
2)  Ветреность  или  Непостоянство ,  въ  противоположность  сельской 
жизни,  изображено  зд*сь  вертушкою,  цв*тками  украшенною,  которая 
основана  на  полет*,  нич*мъ  неуправляемомъ»  (Об.  Д.).  Вм*сто  этого 
въ  рукописи  Капниста  было  предложено:  «1)  Представить  поселянъ,  пи- 
рующихъ  за  добрымъ  столомъ ;  2)  мужикъ  отдыхаетъ  подъ  скирдою  с*на; 
подл*  него  коса,  грабли  и  друг1я  землед*льческ1я  орудия.  Ландшафтъ 
представляетъ  обработанное  поле,  покрытое  копнами ;  вдали  пасутся  ста- 
да и  проч». 

2  Не  откупнымъ  трудомъ,  —  свободнымъ. . . 

У  Горащя  другое:  с<8оЬ1<;и8  отп!  Гоепоге»,  т.  е.  не  заботясь  о  рост*, 
о  барыш*. 
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Кого  ужасный  гласъ,  отъ  сна^  2. 

На  брань,  трубы  не  возбуждаетъ^, 
Морская  не  страшить  волна, 
Въ  судъ  ябеда  не  призываетъ ; 
И  господамъ^  не  бьетъ  челомъ*, 

Но  садить  онь  въ  саду  своемъ  3. 

Кусты  и  овощи  цв*  гущи , 
Иль,  дикихъ  древь  кривымь  ножемъ 
Обр'Ьзавь  пни,  и  плодъ  дающи. 
Черенья  прививаетъ  кь  нимъ ; 

Иль  зрить  вдали  ходяпцй  скоть,  4. 

Рычапцй  въ  вьющихся  долинахь ; 
Иль  перечищенную  льетъ 
И  прячетъ  патоку  въ  кувшинахъ, 
Или  стрижеть  своихъ  овецъ  ■ ; 

Но  Осень  какъ  главу  въ  поляхъ,  5. 

Гордясь,  съ  плодами  возвьппаетъ, 
Какъ  радъ,  что  рветъ  ихъ  на  в'Ётвяхъ, 
Привитыхъ  инъ,  —  и  посвящаетъ 
Даръ  Богу,  пурпура  краснЬй. 

•  Кого  гдасъ  гроикШ  трубъ  отъ  сна 

Въ  полночь  на  брань  не  возбуждаетъ  (Рукоп.) 
^  И  барамъ  онъ  не  бьетъ  челом  ъ. 
'  Иль  шерсть  стрижетъ  съ  своихъ  овецъ. 

3  На  брань,  трубы  не  возбуждаетъ. 
Слова  глаеъ  трубы  весьма  неловвимъ  образомъ  отд^^ены   одно  отъ 
другаго. 

*  И  господамъ  не  бьетъ  челомъ. 
Это  предложеше  остаюсь  бы  безъ  поддежащаго,  если  бъ  оно,  каЕъ 
въ  издаши  1808  г.,  заканчивалось  точкой. 
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На  брегЬ  ли  въ  трав*  густой,  6. 

Подъ  дубъ  ли  древшй  онъ  ложится : 
Въ  л'Ьсу  гамъ  итицъ,  съ  скалы  крутой 
Журча  къ  нему  ручей  стремится, 
И  все  наводить  сладк1Й  сонь  ^ 

Когда  жъ  гремящш  въ  тучахъ  Богъ  7. 

Покроетъ  землю  всю  снегами, 
Зв'Ьрей  онъ  ищетъ  сл'Ьдъ  и  логъ ; 
Тамъ  зайца  гонитъ,  травитъ  псами*, 
Зд'Ьсь  ловитъ  волка  въ  тенета ; 

Иль  тошае  въ  гумнахъ  силки  8. 

На  куропатокъ  разставляегь, 
На  рябчиковъ  въ  кустахъ  пружки  ® : 
О ,  коль  пр1ятну  получаегь 
Награду  за  свои  труды  ! 

Но  будегь  ли  любовь  притомъ  9. 

Со  прелестьми  ея  забыта, 
Когда  прекрасная  лицомъ 
Хозяйка  мила,  домовита^ 
Печется  о  его  д'Ьтяхъ  ? 

Какъ  ею,  русскихъ  чесгаыхъ  женъ»  10. 

По  древнему  обыкновенью , 

''  и  все  зоветъ  прхятный  соыъ. 

'■  И  тутъ  и  тамъ  ихъ  травитъ  псами 

И  гонитъ  волка  въ  тенета. 
^  На  зайцевъ  ао  кустамъ  пружки. 
"  Когда,  благочестивыхъ  женъ. 


^  Хозяйка  мила,  домовита. 
Ср.    9-й    стихъ    строфы    1-й    оды    11рг$%лаилете    кь    обуьду   (Томъ    I, 


стр.  666). 
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Весь  быть  Х03ЯЙСК1Й  снаряженъ', 

Домъ  теплъ ,  чисть,  св^^тлъ,  и  къ  возвращенью 

Съ  охоты  мужа  стохъ  накрыть : 

Бутьика  добраго  вина  ■ ,  11. 

Въ  прокъ  пива  русскаго  варена, 
Съ  гренками  коновка  полна  ^, 
Изъ  коей  клубомъ  л1^зетъ  п'Ёна, 
И  столь  об']Ьденный  готовь. 

Горшокь  горячихь,  добрыхь  щей,  12. 

Копченый  окорокь  подь  дымомъ : 
Обсаженный  семьей  моей, 
Средь  коей  самь  я  господиномъ*, 
И  гуть-то  вкусень  мнЬ  об^дь ! 

А  какъ  жаркой  еще  барань,  13. 


'  Весь  въ  дом'Ь  быть  ей  уряженъ, 

Изба  чиста  (тепла),  и  къ  возвращенью. 
"  Двое  наго  буты.1ь  вина 

И  айва  въ  марг]^  въ  дедъ  варена 

Большая  ендова  полна, 
.  Изъ  коей  поднялася  п-Ъна ; 

Готовы  р1>дька,  хл-Ьбъ  и  соль. 

Горшокь  говяжьихъ  добрыхъ  щей, 

Горячихъ  изъ  печи  подъ  дымомъ. 
I  За  коимъ  самь  я  господиномъ, 

И  тут-ь  -  то  за  ушми  трещнтъ  ! 

Л  жареный  притомъ  баранъ  и  проч. 

^  Гъ  гренками  коновка  полна. 
Котвъ  или  копЬбг  —  котелъ,  горшокь  {Словарь  церк.  ел.  и  русе.  язы- 
шау  Спб.  1847).  Черезъ  стихъ  выражен1е:  «И  столъ  об']^двнный  готовь» 
въ  изд.  1808  г.  аоправлеыо  рукой  Державина:  «И  ужъ  об'Ьдъ  готовь». 
Но  такъ  какъ  туть  недостаетъ  одной  стопы,  то  въ  посл'Ьднихь  Сиир- 
Д1гаскнхъ  издан1яхъ  вставлено  се  и  стиху  произвольцо  дана  такая  редак- 
цм :  «И  се  уже  об-Ьдъ  готовъ». 
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Младой,  къ  Петрову  дню  блюденый^, 
Капусты  сочныя  кочанъ, 
Пирогъ,  груздями  начиненый, 
И  н^^сколько  молочныхъ  блюдъ : 

Тогда-то  устрицы  го-гу  * ,  14. 

ВсЬхъ  мушелей  заморскихъ  грузы, 
Лягушки,  фрикасе,  рагу, 
Ч'Ьмъ  окормляютъ  насъ  Французы  ■ , 
И  ужъ  ничто  не  вкусно  мн*. 

Межъ  гЬмъ  пргятно  изъ  окна  15. 

Зр-Ьть  карду  съ  тучными  волами^ : 
Кобылъ,  коровъ,  овецъ  полна; 
Дворъ  р'Ёзвьши  кипштъ  рабами : 
Какъ  веселъ  таковой  об'Ьдъ !  — 

Такъ  откупщикъ  вчерась  судилъ,  16. 

Сбираясь  быть  поселяниномъ ; 
Но  правежемъ  долги  лишь  сбрилъ, 


'  ЧЪмъ  лакомя ,  насъ  тлятъ  Французы , 
И  все  уже  не  вкусно  мн^^. 


'  Младой ,  къ  Петрову  дню  бдюденыЙ. 
Внутри  Росс1и  въ  деревняхъ  обыкновенно  лучшихъ  барашковъ  вскар- 
иливаютъ  Еъ  Петрову  дню,  еъ  розговенью  (Об.  Д.). 
*  Тогда-то  устрицы  го-17. 
Охотники  до  устрицъ  и  дичи  любятъ  кушать  ихъ  съ  запахонъ,  чт5 
по-французски  называется  Ьаа1;-§^ой1,  т.  е.  высокаго  вкуса  (Об.  Д.). 
'  др'1^ть  карду  съ  тучными  волами. 
Кардйю  называется  въ  понизовыхъ  губерн1яхъ  зимняя   загорода  Д1я 
скота,  который  выгоняютъ  туда  въ  ясные  дни  (Об,  Д.).  По  Словарю  ц. 
ел.  и  русск,  яз.  это  —  «строеше  Д1Я  донашняго  рогатаго  скота»;   по 
Опыту  Обл.  велшсор.  ел.  —  «ограда  изъ  жердей  или  тычинъ  около  ого- 
рода». 
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Остался  паки  м^щаниномъ, 

А  ньигЬ  деньги  отдалъ  въ  ростъ 


10 


^^  Посл'Ьдняя  строфа  —  опять  б1изкое  подражан1е  Горац1ю: 

«Наес  иЫ  1оси1и8  Ьепега1юг  А1рЫи8, 

^ат^ат  1'и(иги8  гивИсиз, 
Отпет  ге<1е^и  ЫШиз  ресип!ат, 

^иае^^(  Са1еи(115  ропеге». 

Т.  е.  сказавъ  это  ростовщикъ  А1ьф1й,  уже  готовый  сд'к1аться  посе- 
ляниномъ,  сображъ  въ  Иды  век  свои  деньги,  а  въ  Календы  старается 
опять  пустить  ихъ  въ  оборотъ. 

Изв'Ьстно  начало  этой  оды  въ  поддиннив'Ь : 

«Веа^из  111е  ди!  ргоси!  пе^оШв 

т  рп8са  (^еп8  тогЫ1ит, 
Ра(;егпа  гига  ЬоЬпа  ехегсе(  8и18, 

8о1а1и8  отп1  Гоепоге». 
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XXXI.  ПОХВАЛА  ЗА  ПРАВ0СУД1Е\ 


Кто  сей  изъ  сммртныхъ  дерзновенной. 
За  правый  судъ  что  возжела.1Ъ 

*  Генералъ-аудиторъ  князь  Иванъ  Андреевичъ  Шаховской  неразъ  про- 
сидъ  Державина  написать  ему  стихи  въ  похвалу  за  правосудие.  Но  такъ 
какъ  въ  царствокан1е  императора  Павла  приговоры  составлялись  чрезвы- 
чайно поспешно,  и  особенно  военный  сул'ь  долженъ  былъ  кончать  каждое 
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В^1щя  отъ  истины  священной 

И  лиры  моея  поxва^гь  ? 

Кто  сей,  стяжалъ  который  право" 

Людей  сердечны  сгибы  знать : 

Что  свято  въ  нихъ,  и  что  лукаво, 

Во  внутренности  душъ  *  читать  ^  ? 

Кто  думаетъ  на  лица  сильныхъ 

Не  зр*ть,  и  на  мольбы  друзей?  .  ю. 

Оть  красоты  очесъ  умильныхъ " 

Щититься  должности  броней? 

"  Не  тотъ  ли ,  кто  присвоидъ  право 

(Сердечны  сгибы  знать  людей  (Рукоп.). 
^  И  быть  всевидящимъ  судьей. 
'  Отъ  красоты  очей  умильныхъ 

Закрыться  должности  броней  ? 

д'кю  не  яллЪе  какъ  черезъ  три  дня,  атакъ  что  часто  безъ  справокъ  по- 
С1ма1и  въ  ссылку»,  то  хвалить  за  правосуд1е  нельзя  было  безусловно. 
Этимъ-то  и  объясняются  пос1']Ьдн1е  два  стиха  пьесы.  Въ  черновыхъ  ру- 
кописяхъ  она  носитъ  заглав1е  Генералг- аудитору  князю  Шаховскому.  По- 
томъ  эта  фами11я  была  за1|1}нена  буквами  ^^,  и  наконецъ  придумано 
совсЬмъ  другое  заг1ав1е.  Передъ  напечатан1емъ  пьесы  посл'Ьдн1е  девять 
стиховъ  перед'кЕывались  н'Ьсколько  разъ,  такъ  что  въ  одной  рукописи 
ими  исписана,  съ  поправками  и  помарками,  ц^лая  страница. 

Похвала  за  правоеудге  напечатана  въ  издаши  1808  г.,  ч.  II,  хх. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Истинная  похвала  правос7Д1я  есть  лучъ 
божественнаго  св']^та,  сов'Ьсть  нашу  успокоивающ1&,  отъ  которой  св^тъ, 
яко  отъ  чистаго  зеркала  правды  въ  вечность  отражается.  2)  Напротивъ 
того,  если  тысячи  в^тряныхъ  головъ  будутъ  надувать  хвалами  блистаю- 
Щ1Й  пузырь,  то  т^иъ  скор'Ье  лопаетъ  онъ  отъ  похвалъ,  имъ  незаслужен- 
ныхъ,  ч'Ъмъ  сильн-Ъе  будетъ  ихъ  напряжен1е»  (Об.  Д.)-  Рукопись  Капниста 
содержитъ  друг1Я  дв^  программы  рисунковъ  къ  этому  стихотворен1ю, 
именно:  «I)  Челов^къ  съ  трудомъ  и  опасност1ю  перебирается  по  ска- 
ламъ  къ  пьедесталу,  на  которомъ  стоящая  Истина  об'Ьщаетъ  в^нецъ  въ 
награду;  2)  аттрибуты  11равосуд1я  въ  с1яши». 

'  Во  внутренности  душъ  читать. 

Въ  экземплар-Ь  нздан1я  1808  г.,  принадлежавшемъ  Державмиу,  по- 
ставлено его  рукою  душъ  вм'Ьсто  напечатаннаго  тамъ  слова  ихъ. 
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Кто  блескомъ  не  прельстился  злата 

Въ  груди,  С1яющей  зв-Ьздой? 

Кому  взглядъ  царсшй,  ихъ  палата^ 

Магнитной  не  были  стр'Ьлой? 

Кто  забывалъ  враговъ  обиды, 

Отъ  мести  отвращалъ  свой  взоръ, 

Противны,  благосклонны  виды 

Кому  не  вкрались  въ  приговоръ?  20. 

Кто  хладно  зр-Ёль  на  пиръ,  забаву, 

Подъ  сЁнью  роскоши  не  мл^лъ^ 

Заслуживать  мхрскую  славу 

И  презирать  ее  ум'Ьлъ ; 

Здоровья  не  щадя,  сквозь  ночи 

Просиживалъ  за  грудой  книгь ; 

Отеръ  невинныхъ  слезны  очи 

И  путь  пресЬкъ  ко  злоб^Ь  злыхъ? 

Кто,  слабость  смертныхъ  ощущая, 

Соблюлъ  законовъ  стропи  долгъ,  30. 

Себя  во  ближнемъ  осуждая. 

Быль  вкуп4  человйкъ  и  Богъ? 

Не  онъ  ли  есть  зерцало  чести  *  ? 

Не  онъ  ли  образе11:ь  судей? 

**  Подъ  дланью  н-Ьги  не  тучн-Ьлъ. 

*■  Не  ты  дь  то,  князь ?  —  Ахъ,  н-Ьтъ !  —  я  чести 

Отдать  теб-Ь  страшуся  сей  ; 

Хула  для  мудрыхъ  —  голосъ  лести. 

Доволенъ  правдой  будь  моей. 

Благоволить  теб*]^  коль  Павелъ 

И  сов-Ьсть  у  тебя  чиста, 

Держися  ихъ  всегда  ты  правилъ. 

Вотъ  честь ;  моя  жъ  хвала  —  мечта. 


3  Кому  взглядъ  царск1Й,  ихъ  палата  и  проч, 
Подъ  палатой  зд-Ьсь  разум-^ется  сенатъ ;  «ею  взгляду  царскоиу  или 
наклонности  сената  не  посл'Ьдовалъ  такъ,  какъ  стрела  магнитная  всегда 
обращается  къ  Норду»  (Об.  Д.). 
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Премудръ  и  глухъ  ко  гласу  лести, 
Не  просить  похвалы  ни  чьей.  — 
Тактг,  князь !  держись  и  ты  сихъ  правилъ , 
И  в'Ьрь,  что  похвала  —  мечта : 
Счастливъ,  ко.ть  отличаетъ  Павелъ, 
И  еов+>сть  у  тебя  чиста ! 


40. 
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XXXII.  ЕЪ  САМОМУ  СЕБ'В\ 

Что  м1гЬ,  что  мн*  суетиться, 
Вьючить  бремя  должностей, 
Если  шръ"  за  то  бранится, 

■  . . .  св-Ьтъ  . . .  (Рукоп.). 

*  Писать  къ  самому^  себиь  бьио  одною  изъ  любииыхъ  темъ  поэтовъ 
пропиаго  в'Ька.  Прим']^ръ  подобныхъ  стихотворен1Й  подали  еще  древше; 
между  Анакреоновскиии  одами  есть  несколько  съ  такимъ  заглав1емъ 
(Е1С  ваитсу) ;  изъ  нихъ  особенно  XV  (7)  и  XXIV  (38)  напии  себ*  не- 
который отголосокъ  въ  этихъ  стихахъ  Державина.  Въ  перевод^^  Львова 
первая  изъ  нихъ  начинается  стихами: 

«Что  нужды  мн^  до  Гига, 
Сард1&скаго  царя»; 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


179а  177 

Что  иду  прямой  стезей  ? 
Пусть  друпе  работаютъ,  — 
Много  мл'дрыхъ  есть  господ1> : 
И  себя  не  забьгааютъ, 
И  царямъ  сулятъ  доход!,  ^. 

«а  поол+^дняя ,  въ  которой  всего  десять  стиховъ,  кончается  так1. : 
«Попеченье,  суеты, 
Васъ  прошу  я  удалиться ; 
Что  за  нужда  мы*  до  васъ? 
Смерть  покуда  не  подкралась. 
Пошучу  я,  посм']Ьюсь, 
Попляшу  съ  прекраснымъ  Пакхомъ». 

Ср.  Деревенек^  жи.энь  Державина,  подъ  1802  г. 

Стихи  Кь  самому  себгь^  безъ  подписи,  есть  уже  и  въ  СобесшЫикп» 
(ч.  УП) ;  Карамзинъ  также  написалъ  стихотворен1е  подъ  этимъ  заглав1емъ 
(Аониды^  кн.  I,  стр.  52,  и  Соч.  Карамз,^  Спб.  1834,  ч.  I,  стр.  89). 

Поводъ  къ  происхождешю  пьесы  Державина  такъ  объясненъ  въ  За- 
пиекпхь  его  (Р.  Б,,  стр.  427) :  Когда  люди  сильные  при  императоре  Павл*]^ 
пользовались  возможностью  обогащаться  казенными  землями  и  потомъ, 
для  вознагражден1я  об'Ьдн'1^вшихъ  крестьянъ,  прит'1^сняли  пом']^щиковъ,  то 
Дсржавинъ,  присутствуя  въ  межевомъ  департамент'!^,  возставалъ  противъ 
генералъ- прокуроре  въ,  князей  Куракина  и  .Лопухина,  также  и  противъ 
государственнаго  казначея  Васильева  за  злоупотребление  государевой 
милости.  Видя,  что  они  на  эти  упреки  не  обращали  никакого  вниматя, 
онъ  написалъ  п1^эсню  Къ  самому  себ^ь  и  распустилъ  ее  по  городу,  желая, 
чтобъ  она  дошла  до  государя  и  чтобъ  его  спросили,  кого  онъ  въ  ней 
разум']^ль.  Боясь  этого,  они  старались  скрыть  ее  и  втайн'Ь  раздражали 
императора  Павла  противъ  Державина. 

Эти  стихи  напечатаны  въ  Анакр.  пп^сяяхъ  1804  г.,  стр.  52,  и  въ  изда- 

Н1И    1808,   Ч.  га,  XXII. 

Значен1е  рисунковъ:  «1)  Анакреонъ,  сбросивъ  съ-  себя  кипу  бу- 
магъ,  рветъ  цв^^ты;  2)  изъ  терновника  и  крапивы  плетеницы,  разорван- 
ный на  части »  (рукой.).  Въ  той  яЛ  тетради,  откуда  взято  это  объяснеше, 
зачеркнуто  описаи1е  другихъ  двухъ  рисунковъ,  предполагавшихся  къ  этой 
пьес1}:  «Л  Старецъ  обнимаетъ  Купидона,  а  онъ  его  опутываетъ  цв'Ьточ- 
ною  вязью;  2)  среди  тихаго  моря  гн'1Ьздо  альшоны». 
*  И  царямъ  суля1-ь  доходъ. 

Министры  составляли  проекты  къ  умножен1Ю  доходовъ,  напр.  князь 
Куракинъ  предлагал!,  учредить  (125-и  л'Ьтн1Й  банкъ  купонами»,  а  между 

Стихотв.  Д|*рж.  II.  12 
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Но  я  гЬмъ  коль  безполезенъ^, 
Что  горячъ  и  въ  правд'Ь  чортъ,  — 
Музамъ,  женщинамъ  любезенъ 
Можетъ  пышй  быть  Эротъ. 
Стану  ньш*  съ  нимъ  водиться", 
Сладко  Ъстъ  и  пить  и  спать : 
Лучше,  лучше  вш*  лениться, 
Ч'&вгь  злрд^^евъ  наживать. 
Полно  быть  въ  д'Ьлахъ  горячимъ, 
Буду  лишь  у  правды  гость ; 
Тонкимъ  сделаюсь  подъячимъ. 
Растворю  пошире  горсть. 
Утромъ  раза  три  въ  неделю 
Съ  вшлой  Музой  порезвлюсь ; 
Тамъ  опять  пойду  въ  постелю 
И  съ  женою  обоймусь. 

^  Если  жъ  т^иъ  я  безполезенъ, 
Что  горячъ,  на  правду  чортъ. 
■  Стану,  стану  съ  нимъ  водиться. 


т^иъ  они  получали  отъ  государя  подарки  и  разбирали  въ  свою  собствен- 
ность вазенныя  земли  (Об.  Д.). 
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ХХХ111.  ГЕРКУЛЕСЪ\ 


Геркулесъ  пришелъ  Данаю 
Мимоходомъ  навестить : 

*  Въ  Объясненхяхъ  Державина  ничего  не  сказано  объ  источник'^  этой 
пьесы ;  но  очевидно,  что  первоначальной  мыслью  ея  онъ  обязанъ  пере- 
воду или  подражан1ю  изъ  Греческой  Антолог1и.  В-Ьроятно,  въ  рукахъ  его 
была  изданная  Гердеромъ  (во  второй  разъ  1791  г.)  книжка  такихъ  по- 
дражан1й   подъ   заглав1емъ    «В1итеп   аиз  (1ег  СпесЫзсЬеп   Ап1Ьо1о^1е». 

12* 
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Я ,  сказахь  /тобой  пылаю 
(Онъ  хогкгь  съ  ней  пошутить). 
^  Съ  важнымъ  взоромъ  и  умильнымъ, 

Пламени  въ  лихг)^  полна, 
Вздумала  съ  героемъ  сильнымъ 
Также  похпутить  она. 
Начала  съ  нимъ  разговоры , 
Р^чь  за  р*чь  и  онъ  повелъ ; 
Какъ-то  вс11уЬтились  ихъ  взоры , 
Нечувствительно  онъ  скгь, 
И  межъ  гЬмъ  какъ  занялися 
Такъ  они  шутя  собой, 

К«ажется,  онъ  пользовался  ею,  потому  что  въ  ней  встречаются  иног1л 
изъ  тФхъ  стихотворенгй  Антолопи,  кошрыя  перелагалъ  Державииъ,  хо- 
тя въ  частностяхъ  и  н%за1гЬтно,  чтобъ  онъ  сл^довалъ  именно  Гсрдеру. 
Въ  изданныхъ  Гердеромъ  сборвикахъ  греческихъ  стихотворен1Й  (кром'Ь 
Б1итеп,  онъ  издалъ  еще  Ну1е)  ми  находикъ  между  прочимъ:  гимнъ 
Арнфрона  Бошн1ь  Здравхя  (Ап  (Не  (те$ипс1Ье11;  си.  нашъ  Томъ1,  стр.  676), 
гимнъ  Д10НИС1Л  Аполлону  (Ап  (11е  8оппе,  см.  выше  стр.  59),  стихотворе- 
Н1е  Горючгч  ключъ  (Бег  11?агте  ^ие11,  стр.  128),  гимнъ  Клеанта  Богу  (Бет 
ЬбсЬ81еп  (той,  см.  ниже  подъ  1800  г.)  и  наконецъ  пьесу  Побп^жденныи 
Геркулесъ  (Оег  Ье81е(^е  Негки1е8),  напоминающую  настоящее  стихотво- 
рсн1е  Державина. 

Въ  Планудовой  Антолопи  подлпнникъ  пом'Ьщенъ  (103)  подъ  загла- 
В1емъ  Рл^  а-уаХ^ла  Н9ахХбои<;  (На  статую  Геркулеса),  какъ  произве- 
дешь Тулл1Я  Гемина,  которому  принадлежитъ  еще  семь  эпиграммъ  въ 
этомъ  сборник'^.  Предлагаемъ  подстрочный  переводъ  пьесы: 

ее  Геркулесъ,  гд^Ь  твоя  великая  в'Ьтвь,  гд*  Немейск1й  плащъ  и  кол- 
чанъ  со  стрелами?  гд*  гордая  сила?  отчего*  изобразилъ  тебя  Лизиппъ  въ 
скорби,  см^шавъ  металлъ  съ  печалью?  Горемъ  лишенъ  ты  оруж1я.  Кто 
тебя  такъ  обобралъ?  Крылатый  боп>,  единственный  тяжелый  бичъ  вс^^хъ 
живущихъ,  Эротъ». 

Подъ  Дпнаей  въ  первомъ  стих-Ь  у  Державина  разум1;ется  просто  Гре- 
чанка {Об,  Д.).  Геркулесъ  напечатанъ  въ  Лнакр.  тьсняхг  1804,  стр.  63, 
и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ххх, 

Содержаше  рисунковъ:  1)  Геркз'лесъ  и  Даная;  2)  маленькхе  Эро- 
ты, крылатые  мальчики,  о  которыхъ  упоминаютъ  стихи  (рукоп.). 
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Гд'Ь ,  откуда  ни  взялися  '^ 
]Мальчиковъ  крьиатыхъ  строй : 
Вкругъ  летали,  шурмова,1и, 
Надъ  главами  ихъ  паря , 
И,  подкравшись  тихо,  кр1ии 
Все  вокругъ  богатыря : 
Тотъ  унесъ,  кряхтя,  дубину, 
Тотъ  сайдакъ,  тотъ  страшный  мечъ; 
Стеребили  кожу  львину 
Т*  съ  его  1цогущихъ  плечъ. 
Не  могла  не  улыбнуться 
Красота  * ,  какъ  шлемъ  сняла : 
Не  усп-Ьлъ  онъ  оглянуться  — 
Въ  шлем-Ь  с'грасть  гнездо  свила. 

■  Тутъ  краса  . . .  (1804). 

*  ГдЬ,  откуда  ни  взялися. 
Державинъ  употребилъ  ми  взялися  по  иривычк))  своей  ставить  мыоже- 
ствеиное    число    при    собирательномъ   имени   (зд'Ьсь  —  строи).    См.  въ 
Том'Ь  I,  стр.  124,  прим'Ьчаше  къ  выражен!  ш :  аХоръ  Музъ  ...  в*нчав>гъ 
лаврами  тебя».  Ср.  тамъ  же  стр.  658. 
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XXXIV.  БОГАТСТВО  \ 

Когда  бы  было  намъ  богатствомъ 
Возможно  кратку  жизнь  продлить, 
Не  ставя  ничего  препятствомъ , 
Я  сталъ  бы  заюто  копить. 
Копилъ  бы  для  того  я  злато, 
Чтобы,  какъ  придетъ  смерть  сражать, 
Тряхнуть  карманомъ  торовато 

•  Переводъ   Анакреоновской  оды  (XXIII,  Е^^  у^^^о6^^,  —   34,  Е1(; 
^^Хогр'у^^роу),  которую  переложидъ  и  Ломодосовъ,  по  обыкновешю  своему, 
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И  жизнь  у  ней  на  откупъ  взять. 

Но  ежели  нельзя  казною 

Купить  вшнуты  ни  одной, 

Почто  же  злата  намъ  алчбою 

Такъ  много  напгь  смущать  покой? 

Не  лучше  ль  въ  пиршествахъ  прхятнькъ 

Съ  друзьями  время  проводить ; 

На  ложахъ  мягкихъ,  ароматныхъ 

Младьшъ  красавицамъ  служить  ? 

съ  присоединен1еиъ  отв'Ьта.    Въ.издаши  Львова,  которыиъ  подьзовался 
Державинъ,  она  переведена  сл-Ьдующинъ  образомъ : 

На  богатство. 


аКснда  бы  Плутусъ  златомъ 

Могъ  сиертныхъ  жизнь  продлить: 

Рачительно  бъ  старался 

Л  золото  копить 

На  то,  чтобъ  откупиться 

Тогда,  какъ  смерть  явится ; 

Но  жизни  искупить 

Не  иожемъ  мы  казною: 

На  что  вздыхать,  тужить, 


Сбирать  добро,  хранить, 
Коль  данну  смерть  судьбою 
Ц'Ьно&  не  отвратить? 
Мн"]^  жреб1й  вышелъ  пить 
И  въ  пит1и  пр1ятномь 
Въ  пирахъ  съ  друзьями  жить; 
На  ложл  ароматножь 
Венер'Ь  послужить  уу. 


Напечатано  въ  Анакр,  ппсняал  1804  г.,  стр.  83,  и  въ  издаши  1808, 

Ч.   Ш,  ЬХУ1. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Гешй  безкорыст1я  прельщается  больше 
преходящими  красотами  природы,  нежели  сокровищами  Креза,  которыя 
овъ  ногами  своими  попираетъ.  2)  Стр'Ьла,  обвитая  вязанкою  цв'Ьтовъ, 
изображаетъ  что  иногда  ир1ятиости  улетать  ее  не  допускаютъ»  (рукоп.). 
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XXXV.  ПАРАШТ>\ 

Б-Ьлокурая  Параша,  1. 

Сребророзова  лицомъ, 
Коей  мало  въ  св^УVЬ  краше 
Взоромъ,  сердцемъ  и  умомъ! 

^  Прасковь*]^  Михайловы'Ь  Бакуниной  и  на  дюбовное.  искан1с  Петра 
Андреевича  Ниюва»  (Об.  Д.).  Бакунины  были  въ  родств*  съ  Дсржави- 
нымъ  по  второй  жен'Ь  его.  Отецъ  Параши,  Михамлъ  Васильевичъ  Баку- 
нинъ,  былъ  женатъ  на  княяш'Ь  Любови  Петровн*^  Мишецкой,  сестра  ко- 
торой, Авдотья  Петровна  Дьякова,  была  мать* Дарьи  Алексеевны  Держа- 
виной (см.  Томъ  I,  стр.  585).   Вм-Ьст-Ь  съ  Парашею  жили  у  Держави- 
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Ты,  которой  повторяетъ  2. 

Звучн}^  арфу  1гЬлшый  гласъ, 

иыхъ  еще  ^^^в^  иаъ  сестеръ  ея,  Педагея  и  Варвара,  которыя  также  упоми- 
наются неразъ  въ  стихахъ  нашего  поэта  (Палаша  и  Варя)  *. 

«Любовное  искан1е*>  П.  А.  Нилова  увфнчалось  усп'Ьхоиъ.  Въ  Запис- 
кагь  своихъ  (Р.  ^?.,  стр.  434)  Державинъ  подъ  1801  годомъ  разсказиваетъ, 
что  онъ  узнадъ  о  смерти  императора  Павла  отъ  свояченицы  своей,  жена 
Ынлова,  жившей  съ  мужемъ  своимъ  у  него  въ  дом^Ь,  которая  и  часу  по- 
утру въ  осиомъ  ...  вб^гаетъ  къ  нему  ...  и  скааываетъ,  запыхавшись,  что 
императоръ  скончался». 

Петръ  Андреевичъ  былъ  сынъ  стариннаго  ир1ятеля  Державину,  там- 
бовскаго  пом']^щика,  Андрея  Петровича  Нилова,  котораго  жена,  Ёлиса- 
вета  Корнильевна  Нилова,  въ  свое  время  была  изв'Ьстна  въ  литературе, 
какъ  переводчица.  Она  была  урож^^^енная  Бороздина,  сестра  Матв'Ьд  Кор- 
нильевича,  отца  покойному  сенатору  Константину  Матвеевичу  (см.  въ 
Том*  I,  наше  Предислов1е,  стр.  XI).  Сынъ  ея,  Петръ  Андреевичъ  Ни- 
ловъ,  гвардейсшй  офицеръ,  женился  на  Бакуниной  въ  январе  1799  года; 
потомъ  онъ  служилъ  некоторое  время  подъ  начальствомъ  Державина, 
позднее  у  кн.  П.  В.  Лопухина,  впоследств1и  же  былъ  тамбовскимъ  гу- 
бернаторомъ  и  наконецъ  казанскимъ.  Онъ  умеръ  1839  г.  въ  К1еве,  гд* 
и  похороненъ  подъ  церковою  Аскол^дова  Мошла,  Ниловы  въ  первое  время 
после  женитьбы  жили  въ  одномъ  изъ  двухъ  небольшихъ  деревянныхъ 
домовъ,  построенныхъ  Державинымъ  по  обе  стороны  его  каменнаго  дома 
близъ  Измайловскаго  моста  (Томъ  I,  стр.  436).  Прасковья  Михайловна 
Нилова,  женщина  высокаго  ума  и  необыкновенной  доброты,  всеми  лю- 
бимая и  уважаемая,  занимала  16  летъ  место  начальницы  шевскаго  де- 
вичьяго  института,  который  былъ  ею  и  основанъ;  умерла  въ  Москве 
6  апреля  1853  г.  и  похоронена  въ  Новодевичьемъ  монастыре  (слышано 
въ  1864  г.  отъ  А.  П.  Кожевниковой). 

Сестры  Бакунины  часто  вдохновляли  нашего  поэта:  см.  следующ1я 
здесь  стихогворешя ,  так2)^е  пьесы  Бо^ж^ша  (1799)  и  На  разлуку  (1801). 

Стихи  Параииь  написаны  въ  Гатчине,  куда  Державинъ,  въ  царство- 
иаи1е  императора  Павла,  езжалъ  по  службе,  а  можетъ  быть  иногда  и 
иъ  гости  къ  Н.  А.  Львову,    который   жилъ   тамъ,   пользуясь   благоволе- 

♦  Д|)упя  две  сестры  были:  Татьяна,  въ  замужстве  Полторацкая,  и  Ан- 
на, оставшаяся  въ  дЬвицахъ,  такъ  же  какъ  и  Пелагеи.  И  сне  гостили  долго 
вь  доме  Державивыхъ.  Отецъ  ихъ,  М.  В.  Бакунинъ,  ировелъ  большую  часть 
жизни  и  умеръ,  кажется  1795  г.,  въ  своемъ  селе  Прииухине  (тверской  губ. 
близъ  Торжка).  У  М.  В.  Бакунина  было  два  брата,  которые  оба  носили  имн 
Петра,  для  отлич1я  же  друп»  отъ  друга  назывались  старшгй  и  меныиЫ1  Петръ 
Иасильевичъ;  при  Екатерине  П  оба  они  состояли  на  службе  въ  иностранной 
коллепи.  У  одного  изъ  нихъ,  впоследств1и  тайнаго  советника,  служилъ  въ 
начале  своего  поприща  Н.  А.  Львовъ  {Москвит.  1855,  №  6). 
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Какъ  Палаша  ударяетъ^ 
Въ  струны,  утЬшая  насъ. 

Встань,  пойдемъ  на  лугъ  широкой,  3. 

Мягюй,  скатистый  къ  прудамъ; 
Тамъ  подъ  сЬнью  древъ  далекой  ■ 
Сядемъ,  взглянемъ  по  струямъ: 

Какъ,  скользя  по  нимъ,  сверкаетъ  4^ 

Л}^чъ  отъ  царскихъ  теремовъ*. 
Звезды,  солнцы  разсьшаетъ 
По  гЬнямъ  между  кустовъ. 

Какъ  за  сребряной  плотицей  5. 

Линь  златой  по  дну  б-Ьжитъ : 
За  прекрасною  д1^вицей , 
За  тобой  Амуръ  летить. 

■  . . .  высокой  (Рукоп.). 


Н1емъ  государя  (см.  ниже  подъ   1804    г.  Память  другу).   Напечатана  въ 
Анакреонт,  юьеняхъ  1804  г.,  стр.  82,  и  въ  издан1Н  1808,  ч.  Ш,  хыт. 

Значеше  рисунковъ:  с(1)  Стремительная  Молодость  уноситъ  Кра- 
соту; но  Любовь,  летящая  за  нею,  проситъ  возвратить  ея  собствен- 
ность. 2)  Украшенная  цветами  арфа  изображаетъ  пр1ятность  музыки, 
одно  изъ  дарован1Й  сестры  той  особы,  къ  коей  адресованы  стихи» 
(Об.  Д.). 

*  Какъ  Палаша  ударяетъ. 

Пелагея  Михайловна  Бакунина,  сестра  Параши.   См.  прим']^ч.  1. 

*  Луч'ь  отъ  царскихъ  теремовъ  — 
Гатчинскихъ  (Об.  Д.). 
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XXXVI.  ПОРТРЕТЪ  ВАРЮШИ\ 


-     Милая  заря  весення, 
Алымь  блескомъ  покровенна, 

• 

'  Варвары  Михайловны  Бакуниной,  которая  жила  въ  дом'Ь  Держави- 
на. См.  выше  стр.  186. 

Къ  той  же  д'^виц']^  относится  стихотворен1е  Варюша^  пом1>щенное 
ниже  подъ  1799  г. 

Портретъ  Варюши  былъ  напечатанъ  въ  Анакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  84, 
и  въ  изд.  1808,  ч.  Ш,  хьуп. 
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Какъ  встаетъ  съ  кристальныхъ  водъ 
И  въ  небесный  идетъ  сводъ « , 
Мещетъ  яхонтные  взоры ; 
Тихш  св'Ьтъ  и  огнь  живой 
Проницаетъ  тверды  горы  ^ : 
Такъ,  Варюша,  образъ  твой. 

■  Идетъ  на  небесный  сводъ  (Рукоп.). 

^  ПрОНИ1ШЯ  . . . 

Вотъ,  Варюша  . . . 


Значен1е  рисуивовъ:  «1)  Ирида,  подруга  молодости,  покровитель- 
ствуетъ  лилею,  цв^тъ  невинности ;  а  дабы  сберечь  всю  его  н^Ьжность,  — 
удаливъ  отъ  города,  посадила  на  острову,  овруженномъ  отовсюду  моремъ. 
2)  Правота  души  и  приятность  т'Ьлесная,  зерваломъ  и  цв']^томъ  зд']^сь 
изображенный,  составляютъ  купу,  на  облакахъ  пом']^щенную»  (рукоп.). 
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ХХХ1'П.  АРФД '. 


Не  въ  л'Ьтнш  ль  знойнь^щ  день  •  прохладный  в^терокъ    1 . 
Въ  ле1'чайшемъ  сн^Ь  на  грудь  мою  пр1ятно  дуотъ? 
Не  въ  атак-Ь  ли  журчитъ  хрустальный  ручеекъ  ^  ? 
Иль  милая  въ  гЬни  ■  древесъ  меня  ц+»луетъ  ? 

*  Не  В1.  л1^тн1Й  ль  жаркхй  день  . . .  (Рукоп.)- 

—  Не  л-Ьта  ль  ш.  знойный  день  .  . .  (1799,  Аон^. 
^  Иль  межъ  цвЬтопъ  журчитъ  кристальный  ручеекъ  (Рукоп.). 

(Въ  Аонидахъ  редак1ия  этого  стиха  уже  иям-Кнена,   но  съ  со- 
хране1пемь  слова  кристальный), 
"  Не  милая  ль  въ  тЬни  . . .  (1799). 

'  Сочинено  на  Званк1»  для  Пелагеи  Михайловны  1>акуниной,  которая 
играла  на  арф-Ь  (см.  выше,  стр.  186  и  сл1>д.).  Вь  рукописи  къ  заглан1ю 
прибавлено:^  Къ  NN.  съ  означен1емъ  года  и  мая  месяца,  а  въ  другомъ 
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Н'Ьтъ!  арфу  слышу  я:  ея  волшебный  звукъ^  2. 

На  розахъ  дремлющей,  согласьемъ  тихострунш»шъ 
Какъ  эхо  мн*  вдали  щекочетъ*  1гЬжно  слухъ, 
Иль  шумомъ  будить  вдругъ  вблизи  меш1  перунш>1мъ^. 

•"  Н'Ьтъ,  Н'Ьтъ;  —  се,  арФа,  ты !  се  твой  волшебный  звукъ  (Рукоп.). 
На  розахъ  дремлющу  . . .  (1799). 

(ЗдЬсь  дремлющу  соотв^Ьтствуетъ  м^Ьстоимен^ю  мять;  изъруко> 
писи  видно,  что  и  выражете  дремлющгй  должно  было  сперва  от- 
носиться къ  слуху,  а  не  къ  звуку). 
-*  . . .  щекотитъ  . . . 
Иль  будить  вдругъ  меня  стреилешемъ  перуннымъ  (Рукоп.  и  1799). 

м-Ьст*,  1юня.  Напечатано  въ  Аонидахъ  1798  —  1799  г.  (кн.  III,  стр.  14) 
подъ  заглав1емъ  Къ  арф*  NN,  и  съ  подписью  Державина;  въ  Анакр, 
пгьсняхъ  1804,  стр.  98,  и  въ  изданш  1808,  ч.  Ш,  ьуш. 

Зд'Ьсь  можно  найти  дегкхй  отгодосокъ  н'Ькоторыхъ  стиховъ  пьесы 
Галлера  ЗеЬпвисЫ  пасЬ  йет  Уа1ег1апс[е  (1726),  написанной  пятистопнымъ 
ямбомъ  и  начинающейся  такъ: 

Ве11еЫег  УГаИ,  ЬеИеЫег  Кгапг  уоп  ВйвсЬеп !  ... 

Впрочемъ,  кром*  общаго  меланхолическаго  настроешя,  соединенваго 
съ  воспоминаи!емъ  о  роднн'Ь,  между  обоими  произведен1ями  н^тъ  ничего 
общаго.  Арфа  Державина  отличается  особеннымъ  отт-Ьнкомъ  унылаго 
чувства,  вообще  р'Ьдко  встр'Ьчающагося  въ  его  поэз!и.  « Сентиментализмъ, 
усвоенный  нашею  литературою  въ  конц!}  прошедшаго  и  начал'Ь  ны- 
н'Ьшняго  в-Ька,  не  им'Ьлъ  никакого  вл1ЯН1я  на  Державина.  Его  элег1и 
вовсе  не  похожи  на  элег1и  романтиковъ ;  въ  ясномъ  вид'Ь  выражаютъ  он* 
положительное  чувство  горести,  происшедшей  отъ  опред*леннЕ1хъ  при- 
чинъ,  а  не  возникшей  изъ  какого-то  непонятнаго,  невыразимаго  настрое- 
шя души  или  созданной  по  вол*  и  прихоти  самого  субъекта.  Прим*ромъ 
можетъ  служить  Арфа,  пьеса  собственно  элегическая»  (А.  Галаховъ, 
Ист.  русек.  лит.  т.  I,  стр.  524). 

Значеше  рисунковъ:  и1)  Муза  памяти  на  развалинахъ  прароди- 
тельскихъ  гробовъ  восп*ваетъ  любовь  къ  своей  родин*.  2)  На  жертвен- 
ник* дымъ  возжженнаго  еим1ама  проходитъ  сквозь  розовый  в*нецъ,  съ 
надписью  на  пьедестал*:  Отечества  и  дымъ  намъ  сладокъ  и  пр1я- 
тенъ»  Срукоп.). 

^  Иль  шумомъ  будить  вдругъ  вблизи  меня  перуннымъ. 

Ср.  въ  стихотвореши  Сафп  (Томъ  I,  стр.  582)  въ  опнсаши  игры  на 
арф*  стихи: 

Громчайши  гласы  поб*жали 
И  приближался  бурный  шумъ. 
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Такъ  ты  подруга  Музъ,  лешь  мн*  твой  восторгъ         3. 
Подъ  быстрою «  рукой  играющей  хариты, 
Когда  ея  чело  в'Ьнчаетъ  вкуса  богъ 
И  улыбаются  любовхю  ланиты. 

Какъ  весело  внимать,  когда  съ  тобой  она»  4. 

Поетъ  про  родину,  отечество  драгое, 
И  возв-Ьщаетъ  мн*,  какъ  тамъ  цвЬтетъ  весна, 
Какъ  время  катится  въ  Казани  золотое ! 

О  колыбель  моихъ  первоначальныхъ  дней^,  5. 

Невинности  моей  и  юности  обитель ! 
Когда  я  освещусь  опять  твоей  зарей 
И  твой  по  прежнему  всегдашшй  буду  житель  ? 

Когда  наследственны  стада  я  буд}^  зр^ть^,  6. 

Васъ,  дубы  камсюе*,  отъ  времени  почтенны, 
По  ВолгЬ  между  селъ  на  парусахъ  легЬть 
И  гробы  обнимать  родителей"  священны'? 

*  Подъ  р-Ьзвою  . . .  (1799). 

"  Такъ  ты ;  —  а  паче  какъ  поетъ  съ  тобой  она 

Про  родину  мою,  про  отчество  драгое  (Рукоп.), 

Напсшинаетъ  мн^^  . . .  (1799). 
'  Когда  насд-Ьдственны  стада  и  нивы  буду  зр-Ьть  (Рукоп.). 
"...  родительски  . . .  (1799). 

'  О  колыбель  моихъ  первоначальныхъ  дней  I 
Державинъ  родился  въ  Казани  (собственно  въ  казанской  деревн'Ь,  вер* 
стахъ  въ  40  отъ  города)  3  1юля  1743  года. 

^  Васъ,  дубы  камск1е  ...  и  проч, 
с(На  ВолгЬ  и  на  Кепл^  находятся  огромныя  запов'Ьдныя  дубовыя  ро- 
щи для  построешя  кораблей»  (Об.  Д.). 

^  И  гробы  обнимать  родителей  священны. 
Родители  Дерлшвина,  армейск1й  подиолковникъ  Ронанъ  Ыиколаевичъ 
(ум.  1754)  и  Оекла  Андреевна  (урожденная  Козлова,  ум.  1784),  похоро- 
нены въ  казенномъ  сел±  лаишевскаго  у^зда  Ёгорьев'Ь,  возл^  церкви. 
Мы  вид'Ьли  ихъ  могилы  въ  август!}  1862  года:  какъ  самыя  гробницы, 
такъ  и  надписи  на  нихъ  еще  хорошо  сохранились.  Державины  погребены 
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Зв^-чи,  о  арфа,  ты  все  о  Казани  мн*' !  7. 

Звучи,  какъ  Лавелъ  въ  ней  явился  благодатенъ^! 
Мила  намъ  добра  в^сть  о  нашей  сторонЬ : 
Отечества  и  дымъ"  намъ  сладокъ  и  Щ)1ятенъ'. 

*  Звучи  жъ,  о  арфа,  ты  . . . 

Звучи,  какъ  Павелъ  къ  ней  . . . 

—  И  днесь  какъ  былъ  монархъ  ей  щедръ  и  благодатонъ  (Рукоп.). 
•^  И  дымъ  отечества  . . . 

здфэсь  потому,  что  находящ1яся  по  сос1;дству  деревни  ихъ  Сокуры,  Ка])- 
мачи  и  Дсржавино  принаддежатъ  еъ  егорьевскому  приходу.  См.  нашу 
статью  О  дополнительныхъ  матермлахъ  для  б10%рафгн  Державина^  собран- 
ныгь  въ  путешестеги  (Зап.  Ак.  Нпукъ,  т.  П,  кн.  2). 

•  Звучи,  какъ  Павелъ  въ  ней  явился  благодатенъ. 

Императоръ  Павелъ  находился  въ  то  время  въ  Казани.  Онъ  посЁ- 
тилъ  ее  въ  ма'Ь  м'^сяц'Ь  и  пробылъ  тамъ  нед'к1ю.  Въ  его  присутств1и 
заложенъ  обширный  и  великол']^пный  соборъ  Казанск1й;  тогда  же  онъ 
подписалъ  уставъ  возобновленной  въ  Казани  гимназ1и  и  разр']^шилъ 
учрежден1е  тамъ  публичнаго  театра  (М.  Рыбушкина  Краткая  исторгя  Ка- 
заны, ч.  I,  стр.  130,  и  ч.  П,  стр.  36,  76).  Еще  прежде,  въ  конц'Ь  1797  г., 
казанская  ссминар1я  была  переименована  въ  академш.  По  словамъ  Дер- 
жавина въ  Объясненгяхь,  посл-Ьдихй  стихъ  4-й  строфы  содержитъ  также 
намекъ  на  пребыван1е  государя  въ  Казани. 

'  Отечества  и  дым7>  наиъ  сладокъ  и  ар1итснъ. 

Этотъ  стихъ,  подобно  многнмъ  стихамъ  Крылова  и  Грибо'Ьдова,  обра- 
тился въ  поговорку.  Его  часто  повторяютъ,  вовсе  не  зная,  что  онъ  при- 
на.хлежитъ  Державину.  Къ  распространен1Ю  его  изв'Ьстности  много  (ухо- 
собствоваль  Грибо*Ьдовъ,  употребивъего  въ  Горл  отъ  ума,  Тамъ,  въ  7-мъ 
явлен1и  д^йств1я  1-го,  Чацк1Й  говоритъ: 

"Когда  жъ  постранствуешь,  воротишься  домой,  — 
И  дымъ  отечества  намъ  сладокъ  и  пр^ятенъп. 

Встр-Ьчая  этотъ  стихъ  въ  Гор^ь  отъ  ума,  мнопе  считаютъ  самого  Гри- 
боедова авторомъ  его.  Такъ  въ  фельетон*  Спб.  В*ьдомостей  22  октября 
1860  года  (№  20)  оба  приведенные  стиха  безъ  всякой  оговорки  припи- 
саны Грибоедову. 

Впрочемъ  еще  и  до  Грибоедова  стихомъ  этимъ  пользовались  въ  разныхъ 
случаяхъ.  Въ  1803  г.  (см.  В^ьст,  Евр,^  ч.  X,  августъ,  №  16),  Вас.  Наз. 
Каразинъ  употребилъ  его  сокращенно  въ  начал*  р*чи  на  основан1с  въ 
Харьков*  университета. 

Батюшковъ  въ  послан1и  къ  И.  М.  Муравьеву -Апостолу  {Вчьст.  Евр. 
ч.  ЬХХХУШ,  1816,  №  13,  и  Соч,  Ват.,  ('пб.  1834,  ч.  II,  стр.  156)  сказа.1ъ: 
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«Въ  Падьмир'Ь  С']^вера,  въ  жидипсЬ  шумной  славы, 
Державинъ  камск1я  воспоминажъ  дубравы, 
Отчизны  еА<»д$пй  дымъ  и  древн1й  градъ  отцовъ». 

Наконецъ,  гораздо  поздн']^е  кн.  ВяземсБ1Й  въ  стихотворен1и  Самоваръ, 
взявъ  разсматриваемый  стихъ  за  эпиграфъ,  ваключилъ  такъ: 

«Отечества  и  дымъ  намъ  сладовъ  и  пр1ятенъ! 
Не  самоваромъ  ли  —  сомн']^нья  въ  этомъ  н-Ьтъ  — 
Былъ  вдохновенъ  тогда  великхй  нашъ  поэтъ? 
И  т'!}нь  Державина,  зд']^сь  с']^туя  со  мною, 
Къ  вамъ  обращается  съ  унрекомъ  п  мольбою 
И  проситъ,  въ  честь  ему  и  православью  въ  честь : 
Канфорку  бросить  прочь  и  —  самоваръ  завесть». 
(Утр.  Заря  1840,  стр.  425,  и  Въ  доронь  и  дома,  М.  1862,  стр.  138). 
Но  за  всЬми  повтореи1ями  счастливаго  выражешя  Державина  еще 
остается  решить  вопросъ:  ему  ли  первоначально  принадлежитъ  мысль  о 
сладости  отечественная  дыма?  Перебирая  выходивп11е  въ  его  время  жур- 
налы, мы  нашли  на  заглавномъ  лист'Ь  Россгйскаю  Музеума^  который  из- 
давался О.  Туманскимъ  отъ  1792  до  1794  гоДа,  латинсшй  эпиграфъ: 
«Б1  Гигоиз  ра1пае  <]а1с18)),    безъ  всякаго  указашя,   откуда  онъ  взятъ. 
Мы  всячески  старались  узнать  это ;  но  ни  собственные  наши  поиски,  ни 
справки  у  знатоковъ  римской  словесности  не  привели  насъ  къ  желан- 
ному результату.  Есть  у  Гомера  одно  м'Ьсто,  послужившее  по  видимому 
источникомъ  подобныхъ,  хотя  и  не  совс']Ьмъ  тожественныхъ  выражен1й, 
встр'Ьчающихся  у  римскихъ  писателей.  Эпиграфъ  же,  который,  какъ  ка- 
жется, внушилъ  Державину  знаменитый  стихъ,  заимствованъ  в'Ьроятно  не 
изъ  классической  литературы,  а  изъ  писателя  поздн']^йшей  эпохи  Латыни. 
По  этому  поводу  К.  А.  Коссовичъ  въ  1863  г.  писалъ  намъ: 
«Первый  поэтъ,  почувствовавш1Й  сладость  въ  отечественномъ  дым^Ь, 
былъ  Гомеръ.   Въ  первой  кннг'Ь  Одиссеи  Паллада,  хлопоча  у  Зевеса  о 
возвращети  на  родину  Одиссея,  задерживаемаго  Калипсою,  выражается 
сл'Ьдующимъ  образомъ:  Калипсо  старается  очаровать  Одиссея  и  привлечь 
его  къ  себ'Ь  своими  вкрадчивыми  и  н'Ьжными  словами;  ей  хочется,  что- 
бы онъ  забылъ  Итаку  и  остался  у  нея  навсегда;  но  настроеше  души 
Одиссеевой  таково,  что  для' него  сладостна  самая  смерть,  лииль  бы  только 
вь  виду  дыма,  убгыающаго  съ  кровель  ею  родины  (аитар  ^05исга&и(  1^(1.еуо( 
ха1  хатсуоу  атсоЗгрмахоута  уот|(1а1  т)^  т^Ч^  Э'аVе6^V  1|хе1р&та1,  0(1.  I, 
57 — 58,  т.  е.  если  не  суждено  ему  воротиться,  то,   по  крайней  М']^р'Ь, 
было  бы  ему  сладостно  увид']^ть  съ  своего  корабля  хоть  дымъ  отъ  кровель 
прибрежныхъ  домовъ  его  родины)  *, 

ссПосл'Ь  Гомера,  помнится,  чувство  привязанности  къ  отечеству  лю- 

*  Жуковск1Й  такъ  перевелъ  это  м-Ьсто  (ст.  56—58  перевода) : 
...  «Но  напрасно  желая 
Вид-^ть  хоть  дымъ,  отъ  родныхъ  береговъ  вдалеке  восходящ1Й, 
Смерти  единой  онъ  молитъ». 

Статохв.  Держ.  II.  1  ° 
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Арфа. 


били  выражать  подобнов>  же  метафорою  и  Римляне.  Братъ  мой,  И.  А., 
нашелъ  стихъ  съ  дымомъ  только  у  Овил1Я  (Оу.  Ер.  ех  роп1о,  1,  3,  33): 
Овид1Й  говоритъ,  что  тоска  ао  отечеств*,  какъ  ни  уб'Ьдительны  до- 
воды его  друга,  доказываюоце  ея  безиолезность,  поминутно  возвра- 
щается къ  нему  въ  его  изгнан1И...  Назови  это  излишнею  чувствитель- 
ностью, назови  это  слабодуш1емъ:  я  сознаюсь,  что  сердце  у  меня  мягко 
как1*  воск'Ь.  Впрочемъ  не  глупъ  былъ  и  Одисс€1(у  а  все  таки  онь  жаждешь 
им^ьть  во:1МОЖность  вид^ьть  хоть  дымъ  съ  отечествепныхъ  очаговъ.  Родная 
земля  влечетъ  къ  себл  челов^ыеа^  плр»нивъ  ею  какою-то  невыразимою  сладостью^ 
и  не  допускаешь  ею  забыть  о  себ^ь. 

N011  (1иЬ1а  ев!  ИЬас!  ршйепиа;  8ег1  1атеп  ор1а! 

Гитит  Ае  ра!;п18  ро880  V^(^е^е  Гос18. 
Ке8С10  ^иа  паЫе  8о1ит  ЛгЛ<:е(1гпе  сар1о8 

ОисИ  е!  1тгоетоге5  поп  81ш1  е88е  8П1. 

а  Слово  йгЛсеЛо  въ  связи  съ  понят1емъ  преды;|у1цаго  стиха,  по  ми1;и1ю 
моего  брата,  родило,  по  всей  в^^роятиости,  уже  послФ.  рпмскаго  времени, 
пословицу  ЛиШз  /итив  раМае,  изъ  которой  потомъ  вылился  у  насъ  стихъ: 
Отечества  и  дымъ  намъ  сладокъ  и  пр^ятенъп. 

Къ  тому  же  самому  приводятъ  справки,  обязательно  доставленння 
намъ  г.  академикомъ  Нйукомъ  и  г.  профессоромъ  Благов1;щенскимъ. 
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ХХХУШ.  Ц'ВПИ\ 


Не  сЬтуй,  милая,  со  груди  что  твоей  1. 

Сронила  невзначай  ты  ц-Ьпи  дорогхя : 

>  Написано  въ  тл^  м'!}Сяц'Ь  на  Званк'Ь  по  случаю  потери  Анной  Ми- 
хайловной Бакуниной  (см.  выше,  стр.  185,  прим'Ьч.  1  къ  стихотворен1ю 
Ларашл)  золотой  ц']Ьпочки.  Напечатано  въ  Анахр,  пнсняхъ  1804  г.,  стр.  100, 
и  въ  издан! и  1808,  ч.  III.  ьхь 

Значен1е  рисунковъ:  «1)  Геркулесъ,  утвердивши  въ  шаръ  земной 
кольцо,  хочетъ  повернуть  М1ръ  своей  силою;  но  Любовь,  обвернувъ  вол- 
*  13* 
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Мил'1^е  вольности  н*тъ  въ  св'ЬтЬ  для  людей ; 
Оковы  тягостны,  хотя  они  златью*. 

Такъ  наслаждайся  жъ  зд'Ьсь  ты  вольностью  святой,       2. 
Свободною  живя,  какъ  в^терокъ  въ  поляшсб ; 
По  рощамъ  пролетай,  кропися  водъ  струей, 
И  ч^^мъ  въ  Петропол']^,  будь  счастливМ  на  Зван1гЬ^. 

чоБъ  цв']^тами,  спускаетъ,  повазивая  ему  сииъ  прпн']Ьромъ,  что  иногда 
шуткою  лучше  достигнуть  можно  до  ц'к1И  евоихъ  наи-Ьренгй.  2)  Красота 
двухъ  соединенныхъ  в'Ънцовъ  состонтъ  въ  соглас1и,  которое  лира  зд'Ьсь 
изображастъ»  (рукой.).  Между  апрограммами  къ  вииьетамъ»,  писанными 
рукою  Капниста,  находимъ  вм']Ьсто  этого:  «1)  Девушка  съ  заботливыиъ 
и  печальнымъ  видомъ  ищетъ  потерянной  съ  шеи  цепочки,  которую  по- 
зади ея  Купидонъ  изъ-за  куста  достаетъ  стр'1^ою.  2)  Два  Купидона, 
плету пце  цЪпн  изъ  цв'Ьтовъ». 

*  Оковы  тягостны,  хотя  они  златыя. 

По  общепринятому  въ  нашемъ  ппсыгенномъ  языки,  предложенному 

еще  Ломоносовымъ  правилу,  вм'Ьсто  они  должно  бы  зд'1^сь  стоять  ом»,  такъ 

какъ  оковы  —  женскаго  рода  (ср.  подкова);  но  Державинъ  не  всегда 

держался  этого  правила  (см.  въ  Граммат.  Ломон.  поздн'Ъйшихъ  изд.  §  436). 

3  И  ч^иъ  въ  Петропол'Ь,  будь  счастлив-Ьй  на  Званк'Ь. 

Новгородскаго  у^зда,  грузинскаго  пов'Ьта  (по  прежней  номенкдатур'Ь) 
сельцо  Званка  находится  на  л']^вомъ  берегу  Волхова  въ  5-и  верстахъ  отъ 
Волховской  станц1и  Николаевской  железной  дороги,  въ  120-и  верстахъ 
отъ  Петербурга  и  въ  70-и  отъ  Новгорода.  Оно  было  куплено  второй  же- 
ной Державина,  вскор'Ь  посл'Ь  замужства,  у  матери  ея,  Дьяковой.  Такимъ 
образомъ  Дерасавинъ  сталъ  проводить  зд'!1сь  каждое  л'Ьто  посл'Ь  втораго 
своего  брака  въ  1795  году  (см.  Томъ  I,  стр.  585).  Въ  этой  пьесЬ  онъ 
въ  первый  разъ  употребляетъ  въ  стихахъ  имя  Званки,  которое  впосл'Ьд- 
СТВ1И  часто  встречается  у  него. 

Не  им1}я  д'Ьтей,  Державины,  по  доброгЬ  своей  и  какъ  звачительн'1й- 
Ш1е  по  своему  положению  члены  обширнаго  родства,  радушно  открывали 
свой  домъ  вс^мъ  близкямъ  и  даже  давали  многимъ  изъ  нихъ  убежище 
подъ  гостепр1имнымъ  кровомъ  своимъ.  Въ  посл']^дн1е  годы  жизни  Держа- 
вина домъ  его  былъ  пр1ютомъ  многнхъ  родныхъ  младшаго  покол'Ьн1я, 
которые  любили  его  какъ  отца  и  чтили  въ  немъ  патр1арха  многочислен- 
ной родни.  Подробн^'^е  о  Званк!;  въ  его  б1ограф1и  и  въ  стихотворен1н 
Жиянь  звансхая  подъ  1807  годомъ. 
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А  есл  и  те&к  подъ  бремя  чьихъ  оковъ 
Подвергнуться  ве^шгь  когда- ибо  природа : 
Смо'фи,  чтобъ  ихъ  пледа  любовь  лишь  изъ  цв^товъ ; 
Пр1ят1г]^й  этотъ  пхЬнъ " ,  ч^мъ  самая  свобода. 

*  и  пл'Ьнъ  ар^ятн^^й  сей  (Рукоп.). 
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XXXIX.  НА  БРАКЪ  ГРАФИНИ  ЛИТТЫ  \ 


Д1ана  съ  голубаго  трона , 
Въ  полукрас*  своихъ  лучей, 

^  Графъ  Юл1й  Помпеевичъ  Литта,  главный  д'1^тель  въ  доставлеши 
мажьтхйскому  ордену  покровительства  императора  Павла  (см.  ниже  ори- 
ы^ч,  1  къ  од'Ь  Ва  мальтгйапй  ордень),  принадлежалъ  къ  миланскому  роду, 
который  вм'Ьст']^  съ  домомъ  Висконти  занималъ  по  знатности  первое  м*!^- 
сто  въ  тамошней  аристократ1и.  Въ  семейств*  его  были  учреждены  два 
фамильныя  командорства  мальт1йскаго  ордена,  и  потому  Литта  очень  мо- 
лодымъ  челов'Ькомъ  поступилъ  на  одну  изъ  галеръ  этого  ордена,  главною 
задачею  котораго  была  борьба  съ  мусульманами.  Такимъ  образомъ  онъ 
посвятилъ  себя  морской  служб*]^,  которую,  по  усилившимся  вскор'Ь  сно- 
шен1ямъ  ордена  съ  петербургскимъ  дворомъ,  продолжалъ  потомъ,  именно 
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Въ  объят1я  Эндимюна 

Какъ  сходить  скромною  стезей, 

Въ  хятонъ  воздушный  облеченна, 

.съ  1789  г.,  въ  Росс1и,  и  отличился  въ  войн'Ъ  съ  Швещею,  подъ  началь- 
ствомъ  принца  нассаускаго.  Въ  русской  службе  и  оставался  онъ  до  кон- 
ца жизни :  онъ  умеръ  членомъ  государственнаго  сов'Ьта,  въ  Петербург!;, 
24  января  1839.  Барону  М.  А.  Корфу,  бывшему  въ  то  время  государ- 
ственнымъ  секретаремъ,  поручено  было  инператоромъ  Николаемъ  опе- 
чатать и  разобрать  бумаги  покойнаго,  между  которыми,  какъ  предпола- 
галось, могли  находиться  любопытные  документы  относительно  мальпй- 
скаго  ордена.  Ничего  подобнаго, '  какъ  и  вообще  важнаго,  между  ними 
однакожъ  не  отыскалось.  Всего  бол'Ье  любопытства  возбуждалъ  очеркъ 
жизни  покойнаго,  написанный  имъ  самимъ  въ  1828  году,  но  содержав- 
ш1й,  какъ  оказа10сь,  бол'Ье  подробностей  о  войнахъ,  въ  которыхъ  онъ 
участвовалъ,  нежели  о  немъ  самомъ.  аЗам^^чательно  тутъ^^  говоритъ 
баронъ  М.  А.  Корфъ,  «только  одно  обстоятельство:  это  проектъ  сочинен- 
ной имъ  себ^  самому  эпитаф1и  сл']&дующаго  содержан1я:  Ли]1а8  Кепа1и8 
Мес11о1апеп818,  па<;н8  сИе  12  аргШв  1763;  оЪШ  ш  Оогошо  ...  ан^ви 
1836.  — На  чемъ  было  основано  это  предскаааиае  (впрочемъ  не  сбывшее- 
ся) юда  и  даже  лпьсяца  его  смерти,  мн'Ь  неизв'Ьстно').  Въ  отрывк'Ъ  изъ 
рукописнаго  дневника  барона,  благосклонно  намъ  сообщенномъ,  отм'Ъ- 
чены  дал'Ье  сл'Ьдующ1я  данныя  для  бюграф1и  Литты:  «1782.  Кавалеръ 
Правосудхя,  итал1Янскаго  языка  (въ  мальт1йскомъ  орден']^).  —  1782.  Ка- 
раванистъ*  въ  Мальт']^.  —  1785.  Капитанъ  галеры.  —  1786.  11р1ораль- 
ннй  визитаторъ  въ  Ломбард1И.  —  1789.  Въ  русской  служб'Ь  капитанъ 
корабля  1-го  ранга,  контръ-адмиралъ,  кавалеръ  ордена  св.  Георг1я  3-й  ст. 
и  золотая  шпага  съ  надписью  за  храбрость,  —  1795.  Уполномоченный 
министръ  мальт1йскаго  ордена  при  нашемъ  двор'Ь.  —  1796.  Бальи  и 
командоръ  ордена.  —  1797.  Вице-адмиралъ,  кавалеръ  ордена  св.  Але- 
ксандра Невскаго  и  графъ  россхйской  имперхи.  —  1798.  Чрезвычайный 
посолъ  ордена  при  нашемъ  двор^.  —  1799.  Ыам-Ьстникъ  великаго  ма- 
гистра ордена.  —  1810.  Оберъ-шенкъ;  потомъ  оберъ-гофмейстеръ  и 
членъ  государственнаго  сов-Ьта.  —  1826.  Оберъ-камергеръ  и  кавалеръ 
ордена  св.  Андрея.  Впосл'Ьдствш  онъ  былъ  еще  предс^дателемъ  депар- 
тамента ЭК0Н0М1И  въ  гос.  сов'Ът'^,  К0ММИСС1И  о  построеши  Исак1евскаго 
собора  и  попечительнаго  сов'^та  о  богоугодныхъ  заведеи1яхъ. 

Какъ  видно  изъ  зав'Ьщаи1я  гр.  Литты,  онъ  осгавилъ  огронпое  состоя- 
ше,  которымъ  былъ  обязанъ  не  только  своей  женитьб'Ь  (ем.  ниже),  но  и 

*  Караванами  назывались  на  орденскомъ   Я8ык%  галеры,  на  которыхъ 
предпринимались  иорск1я  экспедищи. 
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Чело  вокругъ  въ  зв-Ьздахъ  горитъ,  — 
Въ  безмолвной  тишине  вселенна 
На  лунный  блескъ  ея  глядитъ ; 

собственному  своему  состояшю*,  а  также  своей  разсчетливости.  Такъ 
онъ  отказалъ  внук'Ь  покойной  жены  своей,  изв'Ьстной  графин'Ь  Самойло- 
вой, жившей  давно  за  границей,  100  т.  руб.  пожизненной  пенс1и;  зат'^мъ 
опред'Ьлены  единовременные  капиталы :  въ  пользу  тюремнаго  общества 
100  т.  р.  для  ежегоднаго  выкупа  изъ  процентовъ  содержащихся  за  долги; 
въ  инвалидный  капиталъ  100  т.  р.  для  содержашя  10-и  инвалидовъ,  пре- 
имущественно морской  службы,  въ  которой  самъ  онъ  долго  служилъ; 
10  т.  для  раздачи  б']^днымъ  въ  день  его  погребенья;  единовременныя  вы- 
дачи всЬмъ  состоявшимъ  съ  нимъ  въ  близкихъ  служебныхъ  отношен1яхъ; 
едпновремеиныя  же  выдачи  и  пенсли  вс^жъ  находившимся  при  немъ  лю- 
дямъ  (наприм.  камердинеру  15  т.  р.  и  1000  р.  пенс1и)  и  проч.  Ыаконецъ 
домъ  со  всею  драгоц'^нною  движнмост1Ю,  деревни  и  огромные  капиталы 
зав1^щаны  двумъ  роднымъ  племянникаиъ  его,  Литтамъ**,  австр1йскимъ 
поддапнымъ,  жившимъ  въ  Милан']^.  При  кончинФ  гр.  Литты  всЬ  сожал'кЕИ 
о  немъ,  какъ  о  любезномъ  и  пр1ятномъ  вельмож'Ь,  составлявшемъ  необ- 
ходимую принадлежность  всЬхъ  салоновъ  большаго  св'Ёта.  Отсутств1е  его 
на  одномъ  такомъ  вечер'Ь  (посл']Ьднсмъ  въ  его  жизни,  когда  уже  начались 
предсмертныя  муки)  дало  поводъ  бывшему  тутъ  барону  М.  А.  Корфу  за- 
писать въ  своемъ  дневник'Ь:  «Мы  такъ  привыкли  вид'^ть  гр.  Литту  въ 
каждомъ  салов'Ь,  любоваться  его  в'^^жливымъ  и  вмЬст'Ь  барскимъ  обхожде- 
И1емъ,  слышать  его  громовой  голосъ,  смотреть  на  шахматную  его  игру, 
за  которою  онъ  ироводилъ  ц1>лые  вечера,  любоваться  его  бодрою  и  св'^- 
жею  старостью,  что  невозможно  было  не  вспоминать  о  немъ  каждую 
минуту,  особенно  воображая  его  мученхя».  Къ  наружной  характеристик'^ 
графа  Литты  сл1^дуетъ  прибавить  его  колоссальную  фигуру  и  величе- 
ственную осанку. 

Обстоятельства,  соировождавш1я  перенесете  столицы  мальт1йскаго 
ордена  въ  Петербургъ  (см.  прим-Ьч.  1  къ  следующему  стихотворен1ю), 
были  особенно  благопр1ятны  для  графа  Литты,  который  и  воспользовался 
ими  очень  ловко.  Получивъ  важное  м1Ьсто  при  император*  гросмейстер*, 
онъ  исходатайствовадъ  себ*  командорство  въ  1 0  т.  руб.,  доставилъ  брату 
своему  должность  папскаго  иунщя  при  дворЬ  Павла  I  и  наконецъ  испро- 

*  Два  командорства  его  приносили  дохода  бол-Ье  300  т.  Франковъ;  во  вре- 
мя пойнъ  Птал1и  съ  Фраищею  онъ  ихъ  лишился,  но  у  него  остались  значитель- 
ные капит.алы. 

**  Старш1й  изъ  нихъ  —  герцогь;  этотъ  титулъ  дань  роду  Литта  во  вре- 
мя итги1янскаго  королевства  при  Наполеон)^  I.  Великол-Ьпенъ  дворецъ  рода 
Л.  въ  Милан  1>. 
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Иль  виноградна  в'Ётвь  младая, 

Когда  подпоры  лишена  '\  10. 

Поблекнетъ,  долу  упадая, 

силъ  у  папы  разр-Ьшенхе  жениться  вопреки  орденскимъ  правидамъ.  Не- 
в']^ста  его  была  знатная  и  богатая  вдова,  изв-Ьстная  графиня  Екатерина 
Васильевна  Скавронская,  урожденная  Энгельгардтъ,  одна  изъ  племян- 
ницъ  Потемкина  (Токъ  I,  стр.  228).  Свадьба  графа  Литты  была  въ 
октябр'Ъ  1798  г.,  следовательно  около  м'Ьсяца  до  принят1я  государенъ 
титла  великаго  магистра.  По  этому  же  случаю,  вызвавшему  стихи  Дер- 
жавина, была  сочинена  итальянская  драматическая  кантата,  тогда  же 
напечатанная  подъ  сл^дующимъ  заглав1еиъ :  «  П  п1огпо  ГеИсе  а  1е  $роп<1е 
ёе1  ВаШсо.  Сап1а1а  а  евевиьгв!  а1Г  оссазьопе  (1еие  ГаизИзвхте  погге  сИ  виа 
ессеИепга  1а  зх^пога  сопЬезва  Са^еппа  8каугоп8ку  паи  <1^Ёпде1Ьаг<1  соп 
8иа  ессеПепга  11  зх^пог  соп(е  ВаИо  б1и11о  ЬИи  1п  $ап1  Р1е1гоЪиг^о  Гаппо 
1798.  Ба  гарргезеп^агз!  пе1  ра1аг20  ^е^И  ессе11еп(1б$1т1  зроз!». 

Подъ  конецъ  царствовашя  императора  Павла  графъ  Литта  утратилъ 
однакожъ  свое  значеше.  Бывш1й  въ  Петербург*  въ  1799  году  аббатъ 
Жоржель  разсказываегъ,  что  такое  непом'1рное  возвышен1е  иностранца 
возбудило  неудовольств1е  въ  русскихъ  вельможахъ.  Особенно  графъ  Рос- 
топчинъ,  сд'Ьлавш1йся,  тридцати  четырехъ  л-Ьтъ  отъ  роду,  изъ  камергеровъ 
министроиъ  иностранныхъ  а'^лъ  и  великииъ  канцлеромъ  мальт1Йскаго 
ордена,  вид'Ьлъ  въ  граф']^  Литт'Ь  опаснаго  соперника  и  р']Ьтился  сверг- 
нуть его.  Внушенхя  враговъ  Литты  произвели  желанное  дМств1е :  онъ 
впалъ  въ  немилость  и  долженъ  былъ  удалиться  въ  им'Ьнхя  своей  жены. 
Нам^стникомъ  гросмейстера  назначенъ  фельдмаршалъ  гр.  Н.  И.  Салты- 
ковъ;  но  такъ  какъ  онъ  не  привыкъ  заниматься  д'Ълами  и  дорожилъ  толь- 
ко возможностью  личныхъ  сношен1Й  съ  императоромъ,  то  д'Ьйствительное 
уиравлен1е  по  ордену  перешло  въ  руки  Ростопчина  (Оеог^е!,  Уоуа^е  к 
81.-Рё1;€Г8Ьоаг|5,  Парижъ,  1818,  стр.  188  и  сл-Ьд.). 

Настоящая  пьеса  была  напечатана  въ  Лнакр.  пгьсняал  1804  г.,  стр.  54, 
и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  хх1У. 

Значеше  лриложенныхъ  рисунковъ:  1)  Два  Гешя  любви  соеди- 
няютъ  узами  прелестей  Мужество  и  Красоту ;  2)  Геркулесова  палица, 
обвязанная  цв:Ьтами  (Об.  Д.). 

^  Когда  подооры  лишена  и  проч. 

Нев']^ста  была  вдовою  л'Ьтъ  30-и  «въ  полукрасЬ  своихъ  лучей»,  т.  е. 
въ  средине  своего  в-Ька  {Об.  Д.).  Она  род.  1761,  ум.  7  февраля  1829. 
Первый  супругъ  ел,  тайн.  сов.  гр.  Павелъ  Мартыновичъ  Скавронсюй, 
иосл']Ьдн1й  изъ  этого  рода,  былъ  внучатный  братъ  Петра  III  (Карабанова 
Списки  въ  Чтенгяал  1860,  кн.  I).    Онъ  занималъ  м'Ёсто  русскаго  послан- 
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Но,  в^^теркомъ  оживлена, 

Вкругъ  стебля  новаго  средь  л1Ьта 

Обвившись  листьями,  встаетъ, 

Цв*тетъ  и,  солнцемъ  обогрета, 

Румянцемъ  взоры  всЬхъ  влечетъ : 

Такъ  ты,  въ  женахъ  о  милый  ангелъ. 

Магнить  очей,  заря  безъ  тучъ,  — 

Какъ  бракъ  твой  вновь  позволилъ  Павелъ 

И  кинулъ  на  тебя  свой  лучъ,  —  20. 

Подобно  роз^^  развернувшись, 

Любви  душою  расцвЁла. 

Ты  Красота,  что,  улыбнувшись. 

Свой  поясъ  Марсу  отдала '. 

ника  въ  Неапол^^  и  унеръ  иододъ.  Отъ  него  остались  дв'Ь  дочери,  изъ 
которыхъ  старшая,  Екатерина,  вышла  аамужъ  за  славнаго  своинн  воен- 
ными подвигами  князл  П.  И.  Баграт10на,  а  другая,  Мар1я,  за  графа 
Павда  Петровича  Палена  (сына  изв'Ьстнаго  Петра  Алекс1^евича,  бывшаго 
въ  царствован1е  Павла  I  с-петербургскимъ  военнымъ  губернаторомъ). 
Вдов']Ь  Скавронсваго  принадлежалъ  меавду  ирочимъ  домъ  въ  большой 
милл10нио&,  впосл'Ьдств1н  составлявшхД  много  л^тъ  собственность  мини- 
стерства финансовъ  (слышано,  кавъ  и  мног1Я  изъ  вышеизложен ныхъ  по- 
дробностей, отъ  г.  оберъ- камергера  графа  А.  И.  Рнбоньера).  Отъ  ио- 
сл^^дняго  брака  родилась  графиня  Самойлова. 

3  Свой  поясъ  Марсу  отдала. 
Марсу,  т.  е.  члену  рыцарскаго  ордена. 
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Пр1М'6чан1е  I. 

Прежде  всего  считаемъ  нужннмъ  предложить  н^^скодько  историче- 
СБИхъ  данныхъ,  относящихся  БЪ  предмету  настоящей  оды,  о  воторомъ  у 
насъ  до  сихъ  поръ  почти  ничего  не  напечатано,  Брои^^  изв^^ст1Й,  собран- 
внхъ  исторюграфоиъ  ордена  Лабзинымъ*.  Его -то  обширное,  но  мало- 
изв^Ьстное  и  уже  довольно  р']^дБое  сочинеше  и  послужить  для  насъ  въ 
этоиъ  случа'Ь  главнынъ  источнибоиъ  **.  Мы  исполняемъ  т^^мъ  мысль  са- 
мого поэта,  въ  руБОписяхъ  котораго  сохранилась  при  этомъ  стихотвореши 
сл^Ьдующая  неБОнченная  зам'ЬтБа:  «Къ  читателю.  Для  обълснен1я  въ  со- 
чи нен1и  сАъ  н'ЁБОТорыхъ  темныхъ  м'Ёстъ  прилагается  историчесБое  из- 
в-ЬстЕе  о  мальт1ЙсБихъ  Бавалерахъ».  Впрочемъ  мы  не  станемъ  углубляться 
въ  самую  истор1Ю  ордена  и  носвемся  тольбо  его  отношен1й  бъ  Россш. 

Орденъ  св.  1оанна  Херусалимекаго^  основанный  въ  одиннадцатомъ  сто- 

*  Адександръ  Оедоровичъ  Лабзинъ,  пр1ятель  Державина  (см.  Томъ  I, 
стр.  XXII  Предислов1я),  изв-Ьстный  масонъ  и  издатель  разныхъ  мистическихъ 
книгъ,  въ  которыхъ  онъ  означадъ  свое  имя  буквами  У.  М.  (ученикъ  мудрости). 
См.  о  немъ  Словарь  митр.  Бвген1я  и  въ  1-й  книжк-Ъ  Русской  Бесп»ды  1859  г. 
статью  С.  Т.  Аксакова  Встрлча  съ  Мартинистами,  которая  однакожъ  должна 
быть  читана  съ  критикой.  Къ  сообщеннымъ  таиъ  св'Ъд'1^шямъ  можемъ  приба- 
вить, что  Лабзинъ  въ  1799  г.  былъ  опред-Ьденъ  коиФвренцъ-секретаремъ,  а  въ 
1818  вице-президентоиъ  акадеи1и  художествъ.  Въ  1804  г.  онъ  былъ  произве- 
деяъ  въ  д-Ьйств.  ст.  советники  и  въ  томъ  же  году  получилъ  еще  м^^о  дирек- 
тора департамента  министра  морскихь  силъ.  Въ  1822  онъ  былъ  уволенъ  отъ 
службы,  и  умрръ  въ  1824  или  въ  начал-Ь  1825  г.  (выписка  изъ  архива  академш 
художествъ,  доставленная  в.  в.  Львовымъ).  Императоръ  Павелъ  налначилъ 
Лабзина  исторюграфомъ  ордена  съ  жалованьемъ  по  600  руб.  въ  годъ.  Сотруд- 
никомъ  Лабзина  въ  этомъ  д-^к  бьмъ  Вахрушевъ.  Первый  части  книги  ихъ 
не  что  иное,  какъ  переводъ  Ое8сЬ1сЬ1е  йез  МаНЬезегогйевз  пасЬ  Vег^о^  (гочи- 
нете  Вертб  идетъ  только  до  1725  года),  ^епа  1798.  Другимъ  истор1ограФомъ 
ордена  императоръ  назначилъ,  съ  пожизненною  пенс1ею  въ  600  руб.,  прибыв- 
шаго  въ  Петербургъ  командора  Мезонневп  (Ма180пиеиуе),  который  и  издалъ 
зд-Ьсь  Аппа1е8  Ь^$^ог^^ие8  (1е  Г0г(1ге  и  проч.,  начинающ1яся  съ  1725  (Реймерсъ, 
т.  П,  стр.  74). 

Объ  искдючен1и  изъ  службы  и  гсмлк-!}  Лабяина  см.  наши  Дополнительный 
прим^чашя  К7.  настоящему  Тому. 

**  Экземпляръ  его  Истор%и  ордена,  принадлежаицй  петербургской  пуб- 
личной библЕотек-Ь,  не  полонъ,  блапиаря  одному  посетителю  ея,  который  не 
постыдился  похитить  изъ  читальной  залы  1-ую  часть  этой  книги. 
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л'1Ьт1И  при  гроб']^)  Господнеиъ  для  защиты  пилигримовъ,  долженъ  былъ  по 
утрат-Ь  крестоносцами  Палестины  переселиться  на  островъ  Кипръ,  а  по- 
томъ  на  островъ  Родосъ.  Оттуда  былъ  онъ  скоро  изгнанъ  Турками  и  въ 
1530  году  получилъ  отъ  Карла  V  во  влад'1^н1е  островъ  Мальту,  почему  и 
сталъ  называться  Малыпгйскимъ. 

Сношсшя  съ  нимъ  Русскихъ  начались  при  Петр'Ь  Велпкомъ,  по  по- 
вел11шю  котораго  бояринъ  Борисъ  Петровить  Шереметевъ  въ  1698  году 
пос^тнлъ  Мальту  для  изучешя  военнаго  искусства  у  рыцарей,  просла- 
вившихся въ  борьбе  съ  Турками.  Шереметевъ,  им'Ьвш1й  съ  собою  цар- 
скую грамоту,  былъ  принять  тамъ  съ  необыкновеннымъ  почетомъ  и, 
получивъ  отъ  гросмейстера  большой  крестъ  съ  брильянтами,  сд^Ьлался, 
первый  изъ  Русскихъ,  мальт1йскимъ  кавалеромъ.  Это  было  ровно  за  сто 
л'Ьтъ  до  важной  для  ордена  эпохи,  вызвавшей  оду  Державина. 

Со  временъ  Петра  I  между  русскимъ  правительствомъ  и  орденомъ 
установились  дйпломатическ1я  сношешя ;  но  они  бол'1^е  50-и  л'Ьтъ  огра- 
ничивались одними  изв'&щен1ями  и  прив']^тств1ямн  при  переход'^  верхов- 
ной власти  въ  друг1я  руки.  По  вступлен1и  на  престолъ  Екатерины  П 
эти  сношешя  приняли  новый  характеръ:  посылая  офнцеровъ  да  службу 
въ  Англ1Ю,  Франщю  и  Голланд1ю,  императрица  приказалА  комЯдировать 
6-хъ  молодыхъ  людей  на  островъ  Мальту  для  пр1обр*тен1я  навыка  въ 
морскомъ  д-Ьл*;  они  оставались  тамъ  около  четырехъ  л'Ьтъ(1765 — 1769), 
до  первой  турецкой  войны,  по  случаю  которой  были  отозваны  въ  оте- 
чество. При  этомъ  назначенъ  былъ  въ  Мальту  поверенный  нашего  двора 
(маркизъ  Кавалькабо)  для  постояннаго  пребыван1я  при  великомъ  магистр'Ь 
и  для  сод'Л^йствтя  русской  эскадр'!^,  отправлявшейся  въ  Архипелагъ. 

За'Ьсъ  мы  должны  заран^^е  ознакомить  читателей  съ  н']^которыми  чер- 
тами внутренняго  устройства  ордена.  Онъ  разд']Ьлялся  на  восемь  языковь^ 
или  нац1й ;  кавалеры  большаго  креста,  командоры  и  простые  кавадеры 
одного  государства  составляли  отд'{^льный  языкъ  ордена.  Собрав1е  одного 
языка  образовало  великое  пргорс^пво  того  же  государства  и  получало  отъ 
него  содержаше;  представители  ихъ,  по  одному  отъ  каждаго,  составляли 
капитулъ^  который  вм'1;ст'][1  съ  великимъ  магистромъ  (гросмейстеромъ) 
участвовалъ  въ  управлен1и  орденомъ. 

Каждое  великое  прюрство  распадалось  на  Н'Ьсколько  прюрстеъ^  или 
пр!оратовъ,  пр\орства  на  бальяжства  (Ъа|11а^е8),  а  эти  посл'!}дн1Л  на  ко- 
мпмдорства;  имъ  принадлежали  три  разряда  недвижимыхъ,  част1ю  обшир- 
ныхъ  и  богатыхъ  влад1>и1Й,  который  находились  въ  разныхъ  странахъ  и 
которыми  зав'Ьлывали  пргоры,  бальи  и  командоры. 

Въ  1770-хъ  годахъ  обстоятельства  особенно  сблизили  Росс1ю  съ  ор- 
деномъ. Д'кю  состояло  въ  притязан1и  его  на  одно  польское  нм'Ьн!е  и  въ 
помощи,  оказанной  ему  Екатериною  П. 

Въ  начале  семнадцатаго  стол'Ьт1я  князь  Лнушъ  Острожск1й,  посл-Ьд- 
Н1Й  изъ  этого  рода  въ  мужескомъ  кол^Ьн!»,  составилъ  зав1>щан1е,  въ  силу 
котораго,  по  прес^^чеши  потомства  и  по  женской  лин1и,  им^^ше  его  должно 
было  перейти  въ  собственность  мальт1йскихъ  кавалеровъ.  Л^тъ  черезъ 
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шестьдесятъ  поел*  этого  распоряжсшя  родъ  завещателя  д']Ьйствительно 
пресекся  смерт1ю  посл'Ьдняго  енязя  '^аславскаго.  Т^Ьмъ  не  мен^е  воля 
распорядителя  была  обойдена,  и  Мальт1йцы  должны  были  вести  продол- 
жительную тяжбу  съ  дрзгтими  его  васл'1Ьдпиками. 

НаБОнецъ  въ  царствован!е  Екатерины  II,  когда  связь  ордена  съ  Рос- 
С1ею  усилилась,  велик1Й  магнстръ  Пинто  р']Ьшился  искать  въ  этомъ  л'Ьл^ 
покровительства  императрицы  и  отправилъ  въ  Петербургъ  полномочнымъ 
орденскииъ  министромъ  графа  Саграмозо,  утверждениаго  и  просмникомъ 
вскор-Ь  умершаго  престар-Ьлаго  Пинто,  Хименосомъ.  Екатерина  обещала 
свое  сод'Ы1ств1е,  повел^та  русскому  послу  въ  ВаршавФ,  графу  НТтаколь- 
бергу,  согласясь  съ  министрами  в']Ьыскаго  и  берлнпскаго  дворовъ,  под- 
держать право  ордена,  и  при  отъезд*  самого  Саграмозо  въ  Варпгаву  дала 
ему  письмо  къ  королю  Станиславу  Понятовскому.  Всл'Ьдствте  того  была 
учреждена  особая  коммисс1я  для  разсмотр'&н1я  спора,  и  понасгоян1Ю  мини- 
стровъ  трехъ  союзныхъ  дворовъ  д-Ьло  было  кончено,  какъ  того  желала 
императрица,  къ  удовольств1ю  об-Ьихъ  сторонъ  (1774  г.):  въ  Польш* 
образовалось  новое  великое  пр1орство  и  шесть  командорствъ  съ  гЬмъ, 
чтобы  и  пр1оры  и  командоры  были  всегда  изъ  ТТоляковъ;  средоточ1емъ 
управлен1я  этими  местностями  сд-Ьлалось  острожское  им^нхе. 

Д-Ьло  это  кончилось  уже  при  новомъ  магистр-Ь,  д-Ьятельномъ  и  благо- 
рязумпомъ  Гогане,  питавшемъ  необыкновенное,  восторженное  уважсн1е 
къ  Екатерине  II.  Императрица,  оценивъ  способности  и  характеръ  гра- 
фа Саграмозо,  изъявила  желан!е,  чтобы  онъ  остался  при  ел  дворе  по- 
стояннымъ  министромъ  отъ  ордена.  Но  такъ  какъ  средства  Мальт1йцевъ 
были  въ  это  время  уже  крайне  истощены,  а  притомъ  въ  случае  испол- 
нен1я  9Т0Й  мысли  и  друпе  дворы  могли  бы  потребовать  того  же,  то  ор- 
денъ  долженъ  былъ  отказаться  отъ  предложенной  ему  чести.  Межд}' 
темъ  по  случаю  замирешя  съ  Турц1ею  и  маркизъ  Кавалькабо  былъ  ото- 
званъ  изъ  Ма.>гьты.  Вскоре  однакожъ  представился  поводъ  къ  назначе- 
шю  туда  новаго  повереннаго.  Этимъ  поводомъ  было  присоединен1е  поль- 
скаго  пр1орства,  по  плану  Рогана,  къ  англо-баварскому  яяыку :  въ  Мальту 
посланъ  былъ  капитанъ  2-го  ранга  Псаро.  • 

11ровсшедш1й  между  темъ  второй  разделъ  Польши,  по  которому  Во- 
лынь, а  съ  нею  и  острожсюя  имешя  достались  Росс1и,  побудилъ  всли- 
каго  магистра  вступить  въ  новыя  сногаев]я  съ  С.  Петербургомъ.  По 
желан1ю  императрицы,  чтобы  полномочный  министръ,  котораго  Роганъ 
намеревался  отправить  ко  двору  ея,  былъ  преимущественно  нзбранъ 
изъ  п1емонтскихъ  кавалеровъ,  это  почетное  зван1е  получилъ  бальи  графъ 
Липта,  уроженецъ  мнлансшй,  находивш1йсл  тогда  въ  русской  службе 
контръ-адмпраломъ  (см.  выше  стр.  198).  Онъ  имФлъ  у  императрицы  ау- 
д1енщю  Уи  октября  1795  г.  и  представилъ  ногу  о  неуплаченныхъ  ордену 
доходахъ  изъ  Польши.  Последовавшая  вскоре  кончина  Екатерины  доста- 
вила Мальт1йцамъ  еще  более  щедраго  покровителя  въ  ея  преемнике. 

Императоръ  Павелъ,  съ  детства  прислушиваясь  къ  толкамъ  объ  этомъ 
ордене  и  вообще   склонный   по   своему  характеру  сочувствовать  всему 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


208  Примъчанхв  къ  од-б  На  МальтхйскИ  орденъ. 

романическому,  рано  уже  показывалъ  особенное  расподожен1е  къ  Ма1ь- 
Т1йцамъ.  Порошинъ  въ  своихъ  Запиекахъ  разсказываетъ  подъ  28  февраля 
1765  г.  (когда  великому  князю  шелъ  одиннадцатый  годъ):  «Читалъ  я  его 
высочеству  Вертотову  исторш  объ  ордеи'Ь  малы1йскихъ  кавалеровъ. 
Изволилъ  онъ  потомъ  забавляться  я,  привязавъ  къ  кавалерш  своей 
флагъ  адмирадьсюй,  представлять  себя  кавалеромъ  мальт1Йскимъ». 

По  воцареши  своемъ  императоръ  принялъ  живое  участ1е  въ  судьб'Ь 
ордена,  которому  тогдашн1я  политическхя  обстоятельства  уже  грозили 
падешемъ*,  и  въ  декабр*)^  того  же  года  назначилъ  двухъ  полномочныхъ, 
именно  князя  Безбородко**  и  князя  Александра  Борисовича  Куракина,  для 
заключен1я  конвенцш  съ  бальи  графомъ  Литтою.  Главнымъ  содержан1емъ 
состоявшейся  такимъ  образомъ  Уи  января  1797  г.  конвенщи  было  то,  что 
вм'Ьсто  польскою  вел.  пр1орства  и  6  командорствъ  возникло  вел.  пргоретво 
русское  (росс1йско- католическое)  съ  10  командорствами  и  что  ежегод- 
ный доходъ  во  120,000  злотыхъ,  ассигнованный  ордену  изъ  польскихъ 
ИМ11Н1Й,  былъ  возвышенъ  теперь  до  300,000  злотыхъ  (считая  злотый  въ 
25  коп.),  съ  т*мъ  чтобъ  уплата  производилась  рублями,  которые  впредь 
должны  были  выдаваться  изъ  государственнаго  ка:шачейства.  Не  доволь- 
ный еще  этимъ  пожалованхемъ ,  государь  изъявилъ  желан!е  облечься, 
вм'Ъст']^  со  всею  императорскою  фамил1ею,  въ  знаки  ордена.  Но  еще  до 
исполнешя  этого  достойный  старецъ  Роганъ  умеръ,  и  въ  гросмейстеры 
избранъ  былъ  прежшй  посолъ  н^мецкаго  императора  въ  Малы!,  баронъ 
Гомпешъ,  въ  которомъ  орденъ  над']Ьялся  найти  сильную  опору  противъ 
враждебной  Франц1и.  Изв-Ьст^е  о  милостяхъ  русскаго  государя  возбудило 
между  кавалерами  общ1Й  энтуз1азмъ.  Отправленный  въ  Петербургъ  ка- 
валеръ  Рачинск1й  привезъ  новое  полномоч1е  ловкому  бальи,  усп'Ьвшему 
въ  короткое  время  сд'Ьлать  такъ  много  для  ордена;  графъ  Литта,  теперь 
уже  въ  званш  чрезвычайнаго  посла,  им'Ьлъ  27  ноября  торжественный 
въ'Ьздъ  въ  столицу,  а  29-го  публичную  аудхенщю,  на  который  поднесъ 

*  Во  время  французской  реводющи  этотъ  орденъ,  вн'Ь1цавш1Й  въ  себ-Ь 
древн'Ьйш1е  дворянск1е  роды  почти  всей  Европы,  оставался  какъ-бы  предста- 
вителемъ  старинныхъ  привилег1Й  дворянства :  съ  1791  по  1795  г.  мальтШское 
правительство  явно  ободряло  и  поддерживало  рыцарей,  жедавшихъ  присоеди- 
ниться къ  арм1и  эмигрантовъ  (Путеги.  маришла  Мармояа,  М.  1840,  т.  ГУ, 
стр.  252).  Вотъ  главная  причина  ненависти  къ  нему  со  стороны  Французской 
республики,  которая,  гд^  только  могла,  захватывала  орденск1я  влад^^н1я.  Изъ 
такого  положен1я  ордена  происходило  и  особенное  покровительство,  оказан- 
ное ему  императоромъ  Павломъ,  который  сверхъ  того  руководился  мыслью  о 
пр!обр'&теши  острова  Мальты. 

**  Лдександръ  Андреевичъ  Безбородко,  по  показан1Ю,  найденному  нами 
въ  бумагахъ  служившаго  при  немъ  Н.  А.  Львова,  род.  14  марта  1747  г.,  ум. 
16  ли^Ьля  1799.  Онъ  пожадованъ  въ  граФы  римской  импер1и  1784;  императоръ 
Павелъ  возвелъ  его,  въ  день  коронапди,  5  апр'1^ля  1797,  въ  княжеское  росс. 
импер1и  достоинство  съ  титлоиъ  Св-^тлости,  а  черезъ  дв-!^  недели  пожаловалъ 
его  гогударственнымъ  канцлеромъ  и  президентомъ  коллепи  ияостранныхъ 
дЬлъ. 
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государю  тнту1Ъ  протектора  и  знаки  мадьтШскаго  ордена  для  него  и 
всЬхъ  особь  царскаго  семейства,  также  для  государственнаго  канцлера 
княвя  Безбородко,  для  вице-канцлера  князя  Куракина  и  еще  для  н-Ько- 
торыхъ  другихъ  лицъ.  Для  самого  императора  нрисланъ  былъ  старинный 
крестъ  славнаго  гросмейстера  Лавалетта.  Изъ  главной  ауд1енцъ-залыпосолъ 
отправился  къ  другимъ  высочайшимъ  особамъ;  по  возвращен1и  его  въ 
тронную  прибыла  туда  императрица  и,  принявъ  изъ  рукъ  государя  ор- 
депеше  знаки,  заняла  м'Ьсто  на  трон'Ь.  Зат']Ьмъ  къ  престолу  подошелъ 
Александръ  Павловичъ  беаъ  шпаги  и  преклонилъ  кол']Ьно.  Императоръ, 
над'Ьвъ  шляпу  и  обнахивъ  мечъ,  сд'Ьлалъ  нмъ  три  рыцарск1е  удара  по 
плечамъ  великаго  князя,  вручилъ  ему  шпагу,  под^Ьловалъ  его,  какъ  брата, 
н  возложилъ  на  него  знаки  большаго  креста.  Та  же  церемошя  повтори- 
лась съ  Константиномъ  Павловичемъ.  Такимъ  же  образомъ  поел*]!}  того 
французск1й  принцъ  Кондё*  былъ  пожалованъ  въ  кавалеры  большаго 
креста  и  наречевъ  великимъ  пр1оромъ  русскимъ.  Бъ  тотъ  же  день  посл'к 
об']^да  государь  принялъ  кавалерами  большаго  креста  князей  Безбородко 
н  Еуракина,  роздалъ  друпе  кресты  и  назначилъ  всЬхъ  командоровъ  и 
кавалеровъ  русскаго  великаго  пр1орства. 

Но  въ  то  самое  время,  какъ  орденъ  готовился  праздновать  такой  не- 
ожиданный усп'Ьхъ,  случилось  вдругъ  роковое  собыгхе,  которое  должно 
было  положить  конецъ  его  существован1ю :  всл'Ьдств1е  безпечности  и 
малодуш1я  Гомпеша  Мальта  взята  была  Наполеономъ  на  пути  его  въ 
Бгнпетъ.  Тогда  капитулъ  русскаго  пр1орства,  собравшись  въ  орден- 
скомъ  дом'Ь  въ  Петербурге,  издалъ  два  акта:  1)  протестъ  «противъ 
предосуднтельнаго  поступка  великаго  магистра  и  другихъ  кавалеровъ, 
нарушившихъ  святость  своихъ  об'Ьтовъ  сдачею  безъ  всякой  обороны  ор- 
денскихъ  влад^шй  и  заключившихъ  безчестную  капитулящю,  основан- 
ную исключительно  на  личныхъ  выгодахъ  великаго  магистра  и  его  со- 
общниковъ*^»,  и  2)  манифестъ  русскаго  пр1орства,  возлагавш1й  всЬ  на- 
дежды ордена  на  протектора.  Императоръ  отв-Ьчаль  на  эти  акты  декла- 
ращей,  подписанною  въ  Гатчин-Ь  10  сентября,  торжественно  обещая 
«не  только  сохранять  орденъ  во  вс^хъ  его  установлен1яхъ,  привилепяхъ 
и  почестяхъ,  но  и  употребить  вс^^  старашя  къ  возстановлешю  его». 
Въ  заключен1е  протекторъ  прпглашалъ  находившихся  въ  Петербург'^  ка- 
валеровъ с(  сделать  вс^  нужныя  распоряженГя  къ  пристойнейшему  и  по- 
лезнейшему отправлен1ю  д^лъ  ордена». 

Въ  этихъ  словахъ  уже  обозначалось  намеренЕо  императора  при- 
нять на  себя  зван1е  великаго  магистра,  намереи1е,  какъ  полагаютъ,  вну- 
шенное ему  Литтою,  который  надеялся  занять  въ  такомъ  случае  первое 
при  императоре  место  по  управлен1ю  орденомъ.  Онъ  становился  необ- 
ходимъ  для  учреждешя   совета  и  канцеляр1и   новаго   гросмейстера,   и 

*  Принятый  въ  русскую  службу  вместе  съ  своимъ  корпусомъ,  состояв- 
шимъ  изъ  пяти  полковъ,  и  назначенный  швФОмъ  одного  изъ  нихъ  (Спб.  В^ом. 
1797,  №  96). 

**  Подлинный  слова  изъ  упоминаемаго  вследъ  за  симъ  манифеста. 

Стшжотв.  Держ.  II.  14 
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такимъ  образоиъ  ему  легко  было  сделаться  нак'Ьстникомъ  Павла  по  д'Ь- 
лаиъ  ордена.  Къ  удивленш  всей  Европы,  русскхй  царь  принималъ  вер- 
ховное начальство  надъ  релипознымъ  и  военнумъ  орденомъ,  признавав- 
шимъ  папу  своииъ  духовныиъ  главою.  Впрочемъ  икператоромъ  руко- 
водила конечно  и  политика:  въ  случа'Ь  возвращенья  Мальты  ордену,  этотъ 
островъ,  по  своему  положен1Ю  въ  Средиземномъ  мор'Ь,  обещал ъ  Русскимъ 
важную  точку  опоры  въ  сношен1яхъ  съ  Оттоманскою  Портой.  Притомъ 
государь,  въ  качеств'^  гросмейстера,  становился  во  глав']^  всего  европей- 
скаго  дворянства. 

Провозглашенный  въ  прокламацш  русскаго  пршрства  великимъ  магн- 
стромъ,  императоръ  Павслъ  принялъ  этотъ  титулъ,  п  29  ноября  1798  г., 
въ  день  бывшей  за  годъ  передъ  т^^мъ  церемонш,  весь  корпусъ  кава- 
леровъ  торжественно  поднесъ  ему  корону  и  регалш  новаго  сана.  Им- 
ператоръ отв-^^чалъ  чрезъ  вице-канцлера  своего  объявлен1емъ ,  въ  кото-* 
ромъ  между  прочимъ  было  сказано:  «При  семъ  вновь  повторяемъ  тор- 
жественно учиненныя  прежде,  въ  качеств*  Покровителя  того  ордена, 
обнадеживания,  что  Мы  не  токмо  оставимъ  навсегда  въ  ц'кюсти  вс1^  уста- 
новлен]^  и  преимущества,  присвоенный  сему  знаменитому  ордену,  какъ 
въ  разсужденш  свободнаго  испов']^дан1я  в'1ры  и  сл'Ьдующихъ  по  тому 
отношешй  кавалеровъ  римскаго  закона,  такъ  и  касательно  управлен1л 
орденскаго,  определяя  главное  м-Ьсто  пребыван1я  онаго  въ  императорской 
нашей  столиц* ;  но  что  и  дал*е  не  престанемъ  пещися  о  возстановлен1и 
его  въ  то  почтительное  состоянхе,  которое  соответствовало  бы  благой  ц-Ьлн 
основан1я  сего  ордена,  его  прочности  и  польз*.  Возобновляемъ  и  паки 
ув*рен1я  Наши,  что,  им*л  верховное  начальство  надъ  орденомъ  св.  Гоанна 
1ерусалимскаго  и  почитая  обязанност!ю  Нашею  стараться  о  возвращети 
неправедно  у  него  отнятой  собственности,  не  предполагаемъ  Мы  отнюдь, 
въ  качеств*  Нашемъ  Императора  Всеросс1йскаго,  никакихъ  притязашй, 
которня  могли  бы  обращаться  во  вредъ  или  ущербъ  правамъ  прочихъ 
Намъ  дружественныхъ  державъ>9. 

По  прочтенш  этого  акта  княземъ  Безбородкой,  вс*  мальпйсше  ка- 
валеры, приступивъ  къ  престолу  съ  кол*нопреклонен1емъ,  принесли  грос- 
мейстеру  присягу  въ  повпновен1и  и  в*рности  и  допущены  были  къ 
рук*.  Желая  сд*лать  этотъ  день  еще  бол*е  памятнымъ,  императоръ 
учредилъ,  какъ  новый  знакъ  отлич1я  для  поощрен1я  службы  русскихъ 
дворянъ,  орденъ  св.  1оанна  Херусалимскаго,  котораго  уставъ  теперь  же 
былъ  прочитанъ  съ  престола.  -Новый  орденъ  былъ  возложенъ  на  великихъ 
княгинь  и  княженъ,  а  также  на  н*которыхъ  придворныхъ  дамъ.  Сенату 
предписано  объявить  о  совершившемся  по  всему  государству,  со  вяесе- 
Н1емъ  новаго  достоинства  въ  титулъ  императорск1Й.  Декларащею,  обна- 
родованной въ  Бвроп*,  дворяне  вс*хъ  христ1анскихъ  странъ  приглаша- 
лись ко  вступлен1ю  въ  орденъ.  Въ  Мальту  же,  которая  должна  была 
опять  сд*латься  достоян1емъ  ордена,  императоръ  уже  предварительно 
назначилъ  коменданта  и  руссюй  гарнизонъ  изъ  3000  челов*къ. 

Въ  сл*дующемъ  году  пр1*зжали  въ  Петербургъ  депутащи  разныхъ 
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западно-европейскихъ  пр1орствъ  ддя  признав  1я  государя  въ  зван1и  вели- 
кого магистра*.  Кром'Ь  возстановденнаго  имъ  руссБО-катодичесааго  пр1ор- 
ства,  онъ  учредись  греко-росс1йское  великое  прюрство,  назначивъ  вели- 
кнмъ  его  пр1оромъ  насл'Ьдника  цесаревича  Александра  Павловича.  Со- 
ставленъ  .былъ  верховный  священный  сов'Ьтъ,  въ  которомъ  зас^^дали: 
ооручикомъ  (на1гЬстникоиъ)  великаго  магистра  фельдмаршалъ  гр.  Н.  И. 
Салтыковъ,  генерадъ-фельдмаршаломъ  ордена  велишй  князь  Александръ, 
великимъ  командоромъ  князь  Лопухинъ,  великимъ  канцлеромъ  гр.  Рос- 
топчинъ  и  проч.  Образованъ  былъ  дворъ  по  штату  прежняго  двора  ве- 
ликаго магистра  съ  великимъ  сенекалломъ  (Нарышкинъ),  призрителемъ 
б']&дннхъ  (арх1епископъ  Амврос1Й)  и.  т.  д.  Для  гвард1и  великаго  маги- 
стра учрежденъ  кавалергардск1й  корпусъ  изъ  189  челов^къ**.  Многимъ 
полкамъ  пожалованъ  знакъ  ордена  на  знамена,  шапки,  кирасы  и  т.  п. 
Мальт1йск1Й  крестъ  былъ  включенъ  въ  государственный  гербъ,  съ  кото- 
рымъ  и  явился  на  вс^хъ  казенныхъ  здавхяхъ  въ  Петербург']^.  Сверхъ  того 
была  устроена  католическая  церковь  во  имя  св.  1оанна  Крестителя  (Геру- 
салимскаго)  въ  здаши,  которое  служило  з^мкомъ  мальт1йскихъ  рыцарей. 
Этотъ  домъ  (нын']^шшй  пажеск1й  корпусъ),  построенный  архитекторомъ 
Растрелли,  принаддежалъ  сначала  государственному  канцлеру  графу 
Воронцову;  потомъ  онъ  *  поступилъ  въ  казну,  и  въ  немъ  жилъ  графъ 
Остерманъ.  Императоръ  Павелъ  подарилъ  его  ордену,  и  надъ  главнымъ 
въ'Ьздомъ  прибить  былъ  мальт1йск1й  гербъ  —  б'клий  крестъ  на  красномъ 
пол^.  Церковь  была  построена  архитекторомъ  Гваренги  и  освящена 
17  1юня  1800  митрополитоиъ  Сестренцевичемъ.  Императоръ  Николай 
возобновилъ  ее  въ  1833  году.  Она  состояла  въ  зав-Ьдыван1и  графа  Ли1^ 
ты  до  самой  смерти  его  (см.  предыдущее  стихотвореше). 

Вниманхе  императора  Павла  къ  мальт1йскому  ордену  подало  ему 
между  прочимъ  поводъ  къ  учреждешю  еще  20-и  номандорствъ  въ  награду 
отличившимся  военными  подвигами  офицерамъ.  Почти  ежедневно  жало- 
вались новые  кавалеры  и  командоры.  Знатные  дворяне  учрежда1и  и  съ 
своей  стороны  фамильныя  командорства.  Высочайшге  указы  и  манифесты 
кончались  словами:  иДанъ  царствован1я  нашего  въ  третье,  магистерства 
же  во  второе  л'Ъто»,  и  т.  п.  Въ  1800  г.  напечано  аУложеше»  ордена. 

*  Одинъ  изъ  участвовавшихъ  въ  депутащи  гернанскаго  пр1орства,  70-и 
л'Ътн1й  аббатъ  Жоржедь,  описалъ  свое  путешеств1е  и  пребыван1е  въ  ПетербургЬ 
въ  зиму  съ  1799  на  1800  годъ  (см.  ниже  нашу  общую  ссылку).  Онъ  былъ 
французск1Й  энигрантъ,  жилъ  въ  БрсДзгау  и  сопровождалъ  депутац1ю  въ  ка- 
честв*]^ секретаря.  Названное  Путешеств1е  напечатано  и  въ  состав-Ь  За- 
писокъ  его  (Мето!ге8  роиг  8егУ1г  &  ]'Ь18101ге  <]е8  ёуёпетеп18  де  1а  Яп  <)а 
ХУШ  81ёс1е,  раг  ип  со11(етрога1п  1траг(1а1),  изданныхъ  также  1818  въ  Париже; 
оно  занимаетъ  томъ  УГ  этихъ  Записокъ. 

**  Коцебу  въ  дюбопытномъ  своемъ  сочинеши :  Оав  тегк\гйг<]1рт1е  ДаЬг 
те1пе8  ЬеЪеп8  (ВегИп  1803,  стр.  394)  разсказываетъ  по  поводу  одного  театрадь- 
наго  представлешя :  «Государь  сид*лъ  за  санымъ  оркестромъ,  и  меня  пора- 
зило, что  въ  продолжен1е  всего  спектакля  позади  креселъ  его  стоялъ  гвар- 
деецъ  мальтШской  гвард!и1». 

14* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


212  Примечав»  къ  олъ  На  Мальпйскй  ордвнъ. 

Между  т']>1гъ  вз11Т]е  Мальты  Анпичанаии  повлекло  за  собою  разрывъ 
Росс1и  съ  Великобритан1ею ;  вспыхнула  война,  но  прежде  окоичацЫ 
ея  императора  Павла  не  стало.  ДальнМшая  судьба  ордена  изв'Ьстна 
(Исторгя  ордена  ев,  1оанна  1ерусаАымскаю,  соч.  А.  Лабзина,  ч.  V,  Спб.  1801 ); 
Каг29е^а881е  NасЬ^^сЬ^  уоп  8.  К.  К.  Ма^езШ  Раа1 1  Се1а11рт11в  гаг  >^йгс1е 
е1пе8  СгГ088те181вг8  и  т.  д.  Коу.  1799,  н  жъ  этому  еще  особо  ЛнЬап^;. 
1802,  —  оба  напеч.  въ  Спб.;  Уоуаде  й  81.-Рё1;ег$Ъоигв  (1е  ГаЬЬё  (теог[$е1, 
Рап8,  1818;  Реймерса  81.  Ре(ег8Ъигд  и  проч.;  Мнх.  Даннлевскаго  и  Д.  А. 
Милютина  Исторгя  воины  Россги  съ  Фрапцгею  въ  1799,  т.  I,  Сдб.  1852)*. 

Державивъ  написалъ  оду  На  поднесен1е  его  императорскому 
величеству  великаго  магистерства  ордена  святаго  1оанна 
Терусалиискаго  и  на  победу,  надъ  Французами  россИскимъ 
флотомъ  одержанную  17  98  года.  Подъ  этимъ  заглав1емъ  ода  тогда 
же  была  напечатана  отд'к1Ьно  н  въ  Ш-й  книжке  Аонидъ  (1798 — 1799) 
съ  подписью  Державинъ;  потомъ  съ  сокращен!емъ  заглав1Я  въ  издан1и 
1 808 ,  ч.  И ,  XIV.  За  эту  оду  Державинъ  полу чилъ  табакерку  съ  брильян- 
тами. Потомъ  ему  пожалованъ  былъ  брильянтовый  мальт1Йск1й  крестъ. 

Подъ  победою  надъ  французскимъ  флотомъ,  означенною  въ  первона- 
чальномъ  заглав1н,  долясяо  разум'Ьть  следующее.  Русскхй  флотъ,  подъ  на- 
чальствомъ  адмирала  Ушакова,  пропущенный  Портою  чрезъ  Дарданеллы, 
соединясь  съ  турецкой  эскадрой,  явился  передъ  Чериго  и,  поддерживае- 
мый возстан1емъ  жителей,  занялъ  беяъ  труда  не  только  этотъ  островъ, 
но  также  Кефалошю,  Занте,  о.  св.  Мавры  и  пр.  вм^ст^  съ  большою  част1ю 
Корфу.  Везд'Ь  Французы  сдавались  или  6^х&ле.  Это  происходило  въ  ок- 
тябре и  нолбр*^  1798,  а  въ  сл-Ьдующемъ  году  завоеван1е  Ьвическихъ 
острововъ  было  окончено.  (АИдет.  ОевсЫсЬ^е  с1ег  неие81еп  2еН,  уоп  Гг. 
8аа]Ге1(!,  т.  II,  отд.  2,  стр.  124;  также  Исторгя  войны  ьъ  1799  «.,  т.  1, 
стр.  93  и  сл'Ьдд.). 

Значен!е  рисунковъ:  «1)  Мальта  въ  смиренномъ  ввд'Ь  подноситъ 
на  щит'Ь  военномъ  печать  в'Ьры.  Покровительство  с^^вернаго  Иракла,  отъ 
блистательнаго  его  щита  въ  тепломъ  луч-Ь  отразившееся,  покрываетъ  С1я- 
темъ  своимъ  приб'1Ьгшую  къ  его  защит*!.  2)  Лучъ  планеты,  упадш1Й  на 
блистательную  поверхность  Д1аманта,  вторично  отразился  въ  атмосферу 
Славы»  (Об,  Д.).  Вм']Ьсто  этого  въ  тетради  Капниста  записаны  сл-Ьдуюпця 
дв^  программы:  «1)  Ауд1енц1я,  данная  мальт1йскимъ  кавалерамъ;  2)  маль- 
т1йск1й  крестъ  въ  лучахъ». 

Зам'Ьтимъ  зд'^^сь  кстати,  что  въ  Романовской  галлере*!,  въ  Зимнемъ 
дворц"!,  находится  писанный  Боровиковскимъ  во  весь  ростъ  портретъ 
императора  Павла  въ  гросмейстерскомъ  од']^яши. 

*  Въ  конц-]^  названной  выше,  на  стр.  205,  книги  Мезоннева  можно  найти 
полный  списокъ  лицъ,  принаддежавшихъ  къ  мадьтШскому  ордену  въ  Росс1Н. 
Это  приложен1е  было  издано  и  отд-ккьио  (Имп.  публ.  библютека).  Такой  же  спи- 
сокъ, подъ  заглав1емъ  Державный  орденъ  св.  I.  I.  (въ  мин1атюрномъ  ФорматЬ), 
нзданъ  въ  1Я00  г.  на  руггкомъ  языь"Ь. 
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Звучйтъ  труба,  ок1>естны  горы 
Передаю  гъ  другъ  другу  громъ ; 
Какъ  р'Ьки,  рыцарей  соборы 
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Лштся  въ  знаменитый  сонлгь". 
Шумить  по  ниемамъ  л1^съ  пернатый, 
Сребромъ  и  златомъ  св^Ьтятъ  латы, 
Цв'Ьтъ  радугь  въ  мант1яхъ  горитъ : 
Хоръ  свыше  зритъ,  какъ  съ  Геликона 
Синклитъ,  царица,  царь,  средь  трона 
Въ  порФир*,  въ  слав*^  предстоить*. 

Клейноды  вкругъ ;  въ  нихъ  власть  и  сила  ■ ;  2. 

Вдали  Европы  блещетъ  строй, 

"  За  рядомъ  рядъ  текутъ  во  сонмъ  (Первонач.  рукоп.). 

^  Въ  порФир-Ъ  и  въ  лучахъ  стоить. 

■  Клейноды  съ  нимъ,  власть,  росска  сила  (1798  —  99). 

*  Въ  порФир^,  въ  слав%  предстоитъ. 
Первыя  дв*  строфы  содержать  картину  великод']^пнаго  торжества, 
бывшаго  въ  Зиинемъ  дворц'Ь  по  случаю  приыят1я  государемъ  титла  ве- 
ликаго  магистра  ордена  (см.  выше,  стр.  210,  прим']^чаше  1).  Вс^  налич- 
ные мальт1&сЕ1е  кавалеры,  предводимые  графомъ  Ю.  П.  Литтою,  были 
въ  мант1яхъ  и  въ  шлялахъ  съ  перьями.  Императоръ,  въ  чергной  бар- 
хатной мант1и,  подбитой  горностаемъ,  въ  корон*^  гросмейстера,  сид^дъ 
рядомъ  съ  императрицею  на  трон^,  близъ  котораго  лежали  на  стол*!  цар- 
СК1Я  регал1и.  Члены  св.  синода  и  пр.  сената  стояли  на  ступеня^ъ  трона; 
толпы  зрителей  теснились  на  хорахъ.  По  улицамъ  тянулись  ряды  войска, 
въ  которомъ  поэтъ  воображаетъ  не  только  Европейце  въ,  Русскихъ,  но  и 
представителей  аз1атскихъ  и  американскихъ  областей,  принадлежащихъ 
Росс1и.  Подъ  грифонами  (грифъ,  баснословная  четвероногая  птица)  разу- 
м-Ьются  окрыленные  парусами  корабли;  подъ  драконами  —  пушки;  подъ 
Полканами*  —  конница;  подъ  орлиными  стадами  —  русск1Й  народъ. 

*  Державинъ  конечно  еще  съ  д']^тства  былъ  знакомъ  съ  русскимъ  сказоч- 
нымъ  м1роиъ.  Ваосл^^дств^и  главнымъ  печатиымъ  источниконъ  его  св%д']^н1Й 
пъ  этой  области  народной  литературы  сделались  изданный  Чулковымъ  въ  4-хъ 
частяхъ  Русская  сказки,  М.  1780,  гд-Ъ  можно  найти  мнопя  имена,  встр'1^чаю- 
1ц1яся  у  Державина,  какъ-то:  ДобрынЯу  Торопъ,  Добрада,  Полканъ  (ч.  I).  Зд'Ьсь 
же(ч.  III)  упоминается  уже  и  Всемила,  дочь  скиескаго  царя  (Ср.  Томъ  I,  стр.  5). 
Въ  другомъ  сочинеши  Чулкова  (Лбевега  русскихъ  суевпргй,  М.  1786,  стр.  271) 
говорится  про  Полкана :  « Славяне  почитали  его  полубогомъ  и  приписывали 
ему  чрезъестественную  силу  и  не  воображаемую  прыткость  въ  б1;ган1и :  онъ 
им'Ьлъ  съ  верху  до  половины  т]^о  и  сложен1е  челов-Ьческое,  а  отъ  пояса 
коневье.»  1-е  изд.  этой  книги,  подъ  заглав1емъ  Словарь  р.  е.,  вышло  1782  г. 
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СтрЬлъ  тучи  Аз1я  пустила, 

Идуть  Американцы  въ  бой'^, 

Темнятъ  крьиами  понтъ  гриФОны, 

Льютъ  огнь  изъ  М'Ьдныхъ  же])лъ  драконы, 

Полканы  вихремъ  пьиь  крутя  гъ ; 

Безм^фныя  поля,  долины  - 

ОбсгЬли  вкругъ  стада  орлины, 

И  веЬ  на  царскш  смотрятъ  взглядъ. 

М1ровъ  владыке  лучезарныхъ  а  3. 

Такъ  внемлютъ  всЬ  стшии,  тварь : 
Въ  могуществе  ему  н^тъ  равныхъ. 
Властитель  душъ,  любимый  царь 
Речетъ  —  и  флотъ  сквозь  волнъ  несется ! 
Велить  —  и  громомъ  твердь  трясется ! 
Тьма  всадниковъ  чрезъ  степь  летитъ ! 
И  гн^^въ  его  есть  гн'Ьвъ  вселенной. 
Но  лишь  съ  улыбкою  священной 
Простретъ  онъ  длань,  —  и  все  молчитъ. 

Кто  сей,  предъ  важнымъ^^  симъ  соборомъ',  4. 

Въ  благогов]^йной  тишин'Ё, 
Предсталъ  съ  уньиымъ,  кроткимъ  взоромъ? 
Сонмъ  н1^кихъ  воевъ  зрится  мн1^ : 

■'  Готовы  Алеуты  въ  бой. 

—  Америкавецъ  съ  булавой  (Первой,  рукоп.). 

Тамъ  гриФы  вздулися  крылами, 

Тамъ  огнь  драконы  дышать  ртами. 
'  М1ровъ  властитель  лучезарныхъ , 

Стих1и  такъ  всю  правятъ  тварь  . . . 

Сердсцъ  владыка,  росск1й  царь. 
^^  Но  кто  предъ  страшнымъ  симъ  собором  ь, 

Въ  безмолвной  св-Ьтлой  тишин^^, 

Предсталъ  печальнымъ,  важнымъ  взоромъ? 

3  Кто  сей,  предъ  важнымъ  симъ  соборомъ  и  проч. 
Графъ  Литта.  Си.  о  неиъ  предыдущее  стихотворен1е. 
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На  нихъ  кресты,  а  не  эгядь!^ ! 

Ужъ  не  Гаральды  ль  то,  ГотФриды? 

Не  ТЕНИ  ль  витязей  святыгь?  9 

Ихъ  знамя !  —  Ихъ  остатокъ  славный 

Пришелъ  къ  теб'Ь,  о  царь  державный! 

И  такъ  в^щалъ  напасти  ихъ : 

«Безв'&рья  гидра  проявилась  ^:  5. 

Родилъ  ее,  взлел^ялъ  Галлъ; 
Въ  груди  его,  въ  дупгЁ  вселилась, 
И  весь  чудовищемъ  онъ  сталь ! 
Растетъ  —  и  тысячью  главами 
Съ  несчетныгь  жаль  строить  реками 
Обманчивый  по  свгбту  я^п>  • 
Народы,  царства  заразились, 
Развратомъ,  буйствомъ  помрачились* 
И  Бога  быть  уже  не  мнятъ. 

•  Н'Ьтъ  добродетели  священной,  6. 

*  Такъ  оюродили,  смутились. 

^  На  нихъ  кресты,  а  м  эгиды. 

Ма1ьт1йск1е  кавалеры  на  броняхъ  своихъ  и  на  щитагь  ии-Ьлн  наши- 
тые (^ые  кресты,  а  не  эгиды  (Об.  Д.).  О  иальт1йскоиъ  кресте  см.  ниже 
2-е  приложение  къ  этой  од%. 

^  Безв1^р1>я  гидра  проявилась. 

Все  сказанное  въ  этой  н  следующей  строфе  относится  къ  разнынъ 
изв'Ьстнымъ  явлен1яиъ  французской  ревожющи.  Выражеше  «присяжные 
враги  31об^^»  означаетъ  рыцарсше  ордена,  С1нтавп11е  павныиъ  своииъ 
призвашемъ  вражду  съ  иагоиетанаин  {Об,  Д.).  Произносимый  зд'Ьсь  Дер- 
жавивымъ  приговоръ  французской  реводющи  совершенно  согласенъ  съ 
т'Ьмъ,  что  тогда  вообще  говорилось  о  французской  нащи  и  въ  офищальныхъ 
документахъ.  Такъ  напр.  въ  рескрипт-Ь  императора  Павла  адмиралу  Уша- 
кову (см.  выше  стр.  212)  сказано:  «Действуйте  вм-Ьст^  съ  Турками  и 
Англичанами  противъ  Франдузовъ,  яко  буйнаго  народа,  истребившаго  въ . 
пред^лахъ  своихъ  в'Ьру  и  Богомъ  установленные  законы»  н  Ъроч..  (Ис- 
торья  во^ы  въ  1799  «.,  т.  I,  стр.  90). 
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Н^тъ  твердыхъ  ей  броней,  щитовъ ; 
Не  стало  рыцарствъ  во  вселенной : 
Присяжные  глобЬ  нЬтъ  враговъ , 
Законы  царствъ,  обряды  в^ры, 
Святыня  —  почтены  въ  химеры ; 
Попранъ  Христосъ  ж  скиптръ  царей ; 
Европа  вся  полна  разбоевъ, 
Цареубшцъ  святятъ  въ  героевгь : 
Ты,  Павелъ,  будь  спаситель  ей! 

»Мы  гробъ  святый  освободили*,  7. 

Гостепршиствъ  отверзли  дверь  ^; 
Но  насъ  насл^^д1я  липшли, 
И  мы  изгнанники  теперь ! 
Прими  ты  насъ  въ  твое  храпенье ! » 
Рекли,  —  печать  и  жезлъ  правленья 
Царю,  преклошпись,  поднесли'. 
Какъ  лучъ  сквозь  мрака  проб^гаетъ, 
Такъ  р*чь  ихъ  царску  грудь  пронзаетъ : 
Сердечны  слезы ^  потекли'. 

'  Мы  изгнаны.  Обитель  блага, 

Щекота  Ка1>ла  отнята. 

Кто  призритъ  сира,  б^ддл,  нага? 

Ужъ  Мальта  славная  пуста. 
'  Царю  на  дланяхъ  поднесли. 
'  Изъ  сердца  перлы  потекли. 

{Сердечны  слеяы  написано  рутсого  Н.  А.  Львова). 


*  Гостепр!имствъ  отверзли  дверь  и  проч. 

Черты  иаъ  нсторш  ордена;  съ  основашеиъ  его  (1048  г.)  сопряжено 
учрежденЕО  въ  Херусалим'Ь  гоепиталм  (въ  первоначакьномъ  сиысл'Ь  стран- 
вопр1имнаго  доиа)  дмл  ирЕема  пиигрииовъ,  почему  орденъ  въ  первое 
вреил  и  назывался  СЬеуаиега  НовриаИега  <1е  81.-Деа]1  ее  Лёгавакш,  ва- 
зваше,  которое  Н.  А.  Львовъ  въ  своей  краткой  исторической  задиск'Ь 
объ  ордев'Ь  (см.  ирнложен1я  къ  этой  од^)  переводить:  «кавалеры  Госто- 
пр1нмственные». 

'  Сердечны  слезы  потекли. 

"Императору  с1е»  (т.  споднесеше  короны,  печати  н  жезла  Мальт1й- 
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ч  Живъ  Богь !  1»  царь  рекъ  —  и  мечъ  подсв']^та , 
Какъ  быстры  мошы!,  обнажилъ^; 
Крестообразно,  въ  знакъ  об^^та, 
Къ  челу  вознесъ  и  прекдонилъ ; 
Мечи  несчетны  обнажялсь', 
Къ  престолу  правды  преклонились ; 
Разверзлось  небо,  и  средь  тучъ 
Петра  онъ,  Павла,  1оанна^ 
Узр^^  зв'Ьздами  ув&1чанна, 
Дающихъ  знамя,  щитъ  и  ключъ' ! 

Орелъ,  судьбой  рожденный  къ  слав'Ь , 
Въ  гн^^д^  съ  улыбкой  молньи  зряй  ■■ , 
Въ  поляхъ  какъ  левъ,  какъ  агнецъ  въ  нравб, 

"  Мечей  полки  съ  нимъ  обнажились 

И  вей  ко  трону  преклонились. 
'  Прими,  рекли,  нашъ  щитъ,  мечъ,  ключъ. 
"  Съ  улыбкой  громы  въ  люльк-Ь  зряй. 


цевъ)  «чрезвычайно  пр1ятно  было,  такъ  что  онъ  отъ  удовольств1я  запла- 
калъ»  (Об.  Д.). 

*  ...  и  мечъ  полсв'Ьта, 

Какъ  быстры  молньи,  обнажилъ  и  проч. 
«Мечъ  полусвета»  —  руссшй  мечъ  (см.  Томъ  I,  стр.  289,  прнм'Ьч. 
36).  «Императоръ,  обнажа  свой  мечъ  и  ознаменовавъ  себя  онымъ  кре- 
стообразно, присягнулъ,  такъ  сказать,  въ  в'Ьрности  ордену,  по  каковому 
знаку  и  всЬ  мальпйсше  кавалеры,  вынувъ  свои  мечи,  въ  ознаменоваше 
своей  верности  преклонили  къ  нодпоаию  престола  его»  (Об.  Д.). 

*  Петра  онъ,  Павла,  1оанна  и  проч. 

«Автор'ь,  въ  восторге  своемъ,  смотря  на  с1е  великол']Ьпное  зр'Ьлище, 
мечталъ  быть  свид^Ьтелями  онаго:  Петра  апостола,  дерасащаго  ключъ, 
Павла  апостола,  деряшщаго  щитъ,  и  1оанна  Крестителя,  держащаго  зна- 
мя, —  яко  ихъ  принадлежности».  Провид']^ше  устроило,  что  эти  же 
имена  означаютъ  трехъ  императоровъ,  царствовавшихъ  лишь  короткое 
время  (Об.  Д.).  ВидЬше  апостоловъ :  Петра  —  какъ  протектора  католи- 
ковъ,  Павла  —  какъ  соименника  императору,  и  1оаина  крестителя  — 
какъ  покровителя  иальпйскаго  ордена  (Остол.  Кл.  къ  с.  Д.,  стр.  76). 
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Спокоенъ  внутрь,  вн1&  все  боряй, 
Морей  и  бурей  с лыпштъ  свисты ; 
Онъ  сносить  зной  и  воздухъ  л>днстый, 
Онъ  вьппе  всбхъ  себя  вознесъ : 
Такъ  чьи  жъ  поддержать  небо  шечи? 
Кто  станеть  противъ  адской  сЬчи? 
Одинъ  безсмертйый,  твердый  Россъ^ ! 

Олщь^\  —  Твоя  лишь  доблесть  строга,  10. 

Твой  сильный  царь,  твой  духъ,  твой  Богъ 
Отдать  безв'Ёрньшъ  могуть  Бога, 
Христу  алтарь,  царямъ  чертогъ '® : 
Во  громы  облеченный  ангелъ", 
Во  броню  правды  верный  Павелъ 
И  съ  нимъ  Господня  благодать  ^* 
Удобны  злобы  стерть  коварства, 
Смятенны  успокоить  царства, 
И  славный  подвигъ  твой  венчать. 

Дерзай!  —  Ужъ,  свьппе  вдохновенный,  И. 

Благословляеть  Серий  путь ; 

"  Никто  какъ  ты,  о  храбрый  Россъ! 
"  Такъ,  ты!  —  Твоя  . . . 
"  Од^&тыЙ  въ  тучи  грома  ангедъ, 
Въ  щитъ  в'1^ры  православной,  Павелъ. 


^^  Христу  алтарь,  царямъ  чертогъ. 
(«Авторъ  думалъ,  что  некому  другому  привесть  Французовъ  на  истин- 
ный рааумъ,  какъ  однимъ  Русскимъ,  ...  чтб  бы  въ  самомъ  д'к|']Ь  испол- 
ни^|ось,  ежели  бы  продолжился  в^^къ  Екатерины',  или  императоръ  Павелъ 
нр  отозвалъ  бы  обратно  своихъ  войскъ,  разсердяся  на  Австр1йцевъ,  по- 
сланныхъ  съ  Суворовымъ»  (Об.  Д.). 

^^  И  съ  нимъ  Госаодня  благодать. 
Авторъ  разум'Ьлъ  обыкновенную  благодать  Бошю,  споспешествую- 
щую справеддивымъ  и   благороднымъ  подвигамъ;  но  когда  императоръ 
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Стихш  спутхггвуютъ  сшренны, 
Планеты  сч1астлво  текутъ ; 
Сквозь  говоръ  птицъ,  сквозь  зв^рска  рева, 
На  бракъ  готовясь,  плачеть  д'Ьва  '^ ; 
С1яеть  крестъ  средь  облаковъ  Р , 
Конь  б'к|ый  всадшшомъ  блнстаеть*^, 
На  Еебк  бардъ  въ  зв^^здаxъ  читаетъ : 
«  Симъ  победишь  твоихъ  враговъ ! » 

Р  Блистаетъ  крестъ  средь  облаковъ, 
Конь  б-ЬдыА  всадникомъ  ме^п>каетъ  (1798  — 1799). 
На  не6%  надпись  бардъ  чнтаегь  (Первой,  рукон.). 


приказалъ  на  знаменахъ  и  на  васкахъ  написать  это  слово,  то  стали  го- 
ворить, что  лодъ  иимъ  должно  разуметь  греческое  назван1е  благодати 
(Об.  Д.). 

.1'  ...  На  бракъ  готовясь,  ожачеть  А%ва. 
«Наканун']^  сражен1я  съ  Маиаекъ  н'Ькто  Волынецъ,  бывш1й  въ  войске 
князя  Диитр1я  1оанновича,  съ  позволешя  его  д^лалъ  при]гЬчан1я  {паблю- 
долг  пргшппш)^  отходя  въ  уединенное  м'Ьсто,  тх^  слышалъ  говоръ  птицъ 
или  клиБЪ  вороновъ  и  вой  волковъ,  обыкновенно  сбирающихся  на  сн^дь 
труповъ,  а  сквозь  ихъ,  въ  татарской  стороне  —  плачъ  женщины,  подобной 
лишившейся  мужа,  а  на  росс1йской  —  тихое  рыдан1е,  подобное  д'Ьвицы,  иду- 
щей на  бракъ,  изъ  каковыхъ  прии'Ьчан1Й  и  предв']^стилъ  великому  князю 
поб'Ьду»  (Об,  д.).  Зд'Ьсь  Державивъ  не  совс^^мъ  точно  припоминаетъ  м'Ь- 
сто  изъ  Сказан1я  о  Мамаевомъ  побаищп>,  въ  которомъ,  описавъ  явлен1Я  грозы 
на  стороне  татарской,  —  тишину  и  св'Ьтъ  на  сторон^^  русскихъ  нолковъ, 
воевода  Дмитр1й  Волынецъ  объявляетъ,  что  у  него  есть  еще  прим^^та.  За- 
гЬмъ,  сойдя  съ  коня  и  приложивъ  ухо  къ  земл^,  онъ  говорить:  «Едино 
есть  на  пользу,  а  другое  скорбно:  слышахъ  бо,  господине  княже,  землю 
на  двое  плачу п^ся,  едина  страна  поганымъ  языкомъ  плакася  горько  чадъ 
своихъ,  аки  вдова  н^кая;  другая  же  страна,  аки  н^кая  девица,  жалостно 
плачевный  гласъ  аки  отъ  свир<к1и  испущаше»  и  проч.  ...  (Сыпопсись, 
Спб.  1785,  глава  О  прнмыпсивъ  Дшкитргя  ВолыненаЮу  стр.  154). 

*з  С1яетъ  крест-ь  средь  облаковъ, 

Конь  б-кяый  всадникомъ  блистаетъ. 

Крестъ  средь  облакоеь  съ  надписью:  «Симъ  победишь  твоихъ  враговъ»  — 

изв'Ьстное    вид'Ьнхе    Константина   Велякаго.  —    Ко   второму    стиху    въ 

Объяеиеп^мп  прим'Ьчан1е :  «Георпй  поб^Ьдовосецъ  пишется  на  б'кюмъ  ко- 

н^^:  то  въ  старинные  годы,  когда  въ  ш^р'к  Руссше  бол-Ье  тверды  были  и 
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Какъ  съ  горъ  на  долъ,  съ  додшгь  на  ходмъ 
Сомкнуты  изгибая  члены, 
Чешуйчатъшъ  блеститъ  хребтомъ? 
Н-Ьтъ!  полкъ  твой  такъ,  сряженный  къ  бою^, 
Сверкающей  вдали  грядою 
Пойдетъ  чрезъ  горы  и  л*са ; 
Столпъ  огненный  предъ  нимъ  предыдетъ  '* , 
Пучина  У  глубины  раздвине!^, 
И  обновятся  чудеса. 

Въ  броню  незрииу  облеченна,  13. 

Юдиеь  ОлФерна  жнетъ  главу  ; 
Самсона  мышца  напряженна 
Деретъ  зубасту  челюсть  льву ; 
Б^гъ  солнца  Навинъ  воспрещаетъ, 
Трубъ  гласомъ  грады  сокрушаетъ ; 

^  и  зм-Ьй  ужъ  страшный  . . . 

^  Такъ  полкъ  твой,  наряженный  къ  бою. 

У  И  море  ... 


оною  воспламенялись,  разсказывии  посл'Ь  сраженхл,  что  будто  видали 
на  б^домъ  кон']Ь  скачущаго  воина,  который  имъ  номогалъ  одержать  по- 
б'Ьду».  По  поводу  победы  Димитр1я  Донскаго  въ  л'Ьтописн  сказано: 
«Вид^Ьша  бо  в^рн1н,  яко  въ  с1й  часъ  Ангели  покогаху  хриспаноиъ,  и 
свв.  Мученикъ  по^^Би,  Георпя  поб'Ьдоносца  и  ДимитрЫ  мироточиваго»  и 
проч.  Легенда  о  каппа^ошйскоиъ  княз'Ь  Георпн,  который  при  Д1оклец1а- 
н'Ь  спасъ  царевну  уб1ен1емъ  зи"!^,  чрезвычайно  распространилась  по  всей 
Европе,  особенно  посл^  крестовыхъ  походовъ,  и  онъ  бнлъ  прнзнанъ 
вокровителемъ  ц'кшхъ  корпоращй  и  государствъ^  напрнм.  Англ1и  и  Генуи. 
До  сихъ  поръ,  даже  въ  протеставскихъ  странахъ,  можно  еще  встре- 
тить во  мяогихъ  церквахъ,  въ  ратушахъ,  въ  музеяхъ  и.  т.^п.  скульптур* 
ное  нзображеше  того  же  всадника,  цопнрающаго  дракона,  кот<фнй  при- 
нятъ  и  въ  нашъ  государственный  гербъ  (у  Шведовъ  8(;.  ООган). 
1*  Столпъ  огненный  предъ  нимъ  предыдетъ  и  пром. 
Подобно  тому,  что  совершилось  съ  Израильтянами  при  нсход*к  ихъ 
изъ  Египта  (Об.  Д.). 
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Багрить  стань  ночью  Гедеонъ ; 

Давидь  изъ  пращи  мещеть  камень : 

Трясяся,  Голавь  туманень 

Падетъ  предь  нимь,  какъ  страпшый  холмъ^^. 

Иль  Пересв'Ьтъ  сь  гигантомъ  кь  бою'^,  14. 

Какь  вихорь,  на  кон^^  летить, 
Крестъ  въ  л^^вой  жметь,  копье  десною, 
И  раздробляегь  враяай  пщть. 
В'Ёнцы  нетленные  "  плетутся  Ф , 
На  челы  в'Ьрныхъ  воевь  вьются , 
И  ранска  ихь  кропить  роса ; 
Отступники,  скрьшя  зубами, 
Кровь  бЛлрымя  изь  рань  руками, 
Отчаясь,  мещуть  вь  небеса'*. 

♦  . . .  вязутся  (1798  —  1799). 


^^  Падетъ  предъ  нимъ,  какъ  страшн1Й  ходмъ. 

«ВсЬ  с1и  библейсшя  чудеса  авторъ  ввелъ,  предсЕазывая,  что  когда 
помощь  Бож1Я  будетъ  вспомоществовать  орушю  Росс1янъ,  то  они  в^рно 
поб'Ьдятъ,  чтб  и  исполнилось  тогда  подъ  предводитедьствомъ  Суворова» 
(Об.  Д.). 

^*  Иль  Пересв^^тъ  съ  гигантомъ  къ  бою. 

с(Се  лежаше  храбрый  вигязь  Пересв'Ьтъ  чернецъ  и  близъ  его  татар- 
ск1А  Гол1аеъ,  отъ  Пересв'Ьта  поб'Ьжденный»  (Сынопсиеьу  гл.  О  поладп  в,  кн. 
Дшттр%я  меокду  трупами^  стр.  169;  ср.  Испи  Госуд.  росс,  т.  У,  гл.  I). 
^'  В-Ьнцы  нетл-Ьнные  плетутся  и  проч. 

Опять  воспоминаше  изъ  Скматя  о  Мамаевомъ  побоищл.  Преподобный 
Серпй,  въ  бес'Ъд']^  съ  велиБииъ  княземъ  Дмитр1емъ  Ивановиченъ,  неасду 
прочимъ  сказ&къ  ему:  «...  в'Ьнецъ  же  теб'Ь  еще  не  готовъ,  но  иннмъ 
многимъ  В'Ьнцы  плетутся  (Ошитсисъ,  гл.  О  походл  в,  км.  Димитрья  въ  иона- 
стырь  ев,  Т^ошщ^  стр.  135).  Державинъ  въ  своихъ  Объясне9ияхь  ошибочно 
нрипоминаетъ  и  при  этихъ  стихахъ  нредсказаше  Волынца  (Ср.  выше, 
стр.  220,  примеч.  12). 

^'  . . .  Отчаясь ,  мещуть  въ  небеса. 

«Юл1анъ,  императоръ  римсшй,  въ  срашен1и  съ  христ1анами  раненъ 
былъ  стр'кюю  и,  увид^^въ  Христа  (иакъ  пов'Ьствуется  въ  Четьей-минеи) 
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И  се,  Марш  подъ  покровомъ,  15. 

Архангельскихъ  подъ  бдескомъ  крылъ  *^, 
Нашъ  Флотъ  въ  стремлешл  быстромъ,  новомъ, 
На  гордый  наступаетъ  Нилъ. 
Со  именемъ  Цирцей  волшебнымъ  ^ 
И  съ  скопищемъ,  Христу  враждебнымъ, 
Противу  насъ  не  устоялъ. 
Луна  съ  крестомъ  соединилась^* ! 
Вселенна  чуду  удивилась : 
Знать,  вс'Ьхъ  нечеепй  свьппе  Галлъ^ ! 

Денницу  зр^ли :  В1удръ  и  славенъ,  16. 

Бъ  С1яньи  возносился  онъ, 

"  Знать,  Турка  нечестив-Ьй  Галлъ  (Первой,  рукоп.). 

• 

на  облакахъ,  меща  кровь  на  небо  изъ  раны,  въ  ярости  кричалъ:  На- 
пейся, Галилеянннъ,  крови  иоей!    Эта  картина  относится  къ  от- 
чаян1ю  богоотступниковъ  другаго  времени,  Французовъ»  (Об.  Д.). 
^*  И  се,  Мар1и  подъ  покровомъ  и  проч. 

Всл']Ьдств1е  изв']Ьст1й  о  большихъ  иорскнхъ  снаряжен1яхъ  Французовъ 
въ  Тулоне,  ииператоръ  Павелъ  въ  апр^Ьл^  1798  г.  приказ&къ  меасду  про- 
чимъ  привести  черноиорсшй  фдотъ  въ  военное  положен1е  и  вице-адни- 
р&ку  Ушакову  съ  12-ю  кораблями  крейсировать  иеасду  Ссвастополемъ  и 
Одессою.  Тогда  же  было  предюжено  султану  усилить  турецк1й  флотъ 
эскадрою  Ушакова,  если  Порта  будетъ  ин']^ть  въ  ней  надобность.  Между 
судами  этой  эскадры  были:  корабль  Мар1я  Магдалина,  кап.  Саради- 
наке,  68  пуш.,  и  Фрегатъ  Св.  Михаидъ,  кап.  Сорокинъ,  48  пуш.  (Ист. 
войны  А  1799  ».,  т.  I,  стр.  83  и  420).  См.  выше  стр.  212. 
^  Со  именемъ  Цирцей  волшебнымъ. 

с<№кто  генералъ,  называемый  Цирцей,  предводительствовалъ  француз- 
скимъ  воинствомъ,  и  какъ  по  басцо&10в1ю  Цирцея  была  волшебница,  То 
и  придано  ему  волшебство  или  искусство  въ  ремесж'Ь  его,  не  взирая  на 
которое  Росс1яне  одержали  победы»  (Об.  Д.).  Настоящее  имя  этого  гене- 
рала нашлось  бы,  можетъ  быть,  въ  сочинен1и  Француза  ВеНаке  о  воен- 
ныхъ  д'ЬйствЕяхъ  въ  Хоническомъ  мор^,  но  этой  книги  мы  достать  не  могли. 
•*  Луна  съ  крестомъ  соединилась. 

Турки  были  тогда  въ  союз^  съ  Римомъ  (Об.  Д.). 
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Рекъ :  '«Вышнему  я  буду  равенъ, 
На  запад*  воздвигну  тронь»!.  — 

Но  гибельны  пути  лукавы ^ 

Кто  св-Ьта  царь?  кто  есть  царь  славы? 
Кто  вел1й  Богъ?  —  аЕдинъ  трисвя'гы» ! 
Воспела  Херувимовъ  сила, 
И  грозны  громы  Михаила  ^ 
Стремглавъ  коварство  свергли  въ  адъ. 

Народы  м1ра  I  вразумитесь,  1 7. 

Зря  гордыхъ  сокрушаемъ  рогъ  ** , 
И  властолюб1Я  страшитесь ; 
Власть  свьппе  посьиаетъ  Богъ. 
Н'Ьтъ  счаст1я  въ  семъ  мхр*  чудномъ, 
Прибыткомъ,  любочестьемъ  бурномъ, 
Гд*  вервь  отъ  якоря  снята*' ; 
Въ  одной  лишь  в^р-Ь  есть  блаженство, 

"  Но  кто  зналъ  путь  его  лукавый. 
**  Смотря  на  гордыхъ  казнь  страстей , 

Порока  властвовать  страшитесь, 

Довольтесь  долею  своей. 


>'  И  грозны  громы  Михаила. 

«Сииъ  стихоиъ  предв'Ьщаетъ  стихотворецъ  совершенную  поб'^Ау 
надъ  Фраищей  Мнхайл'Ь  Павдовичу.  Богъ  только  одинъ  в'Ьдаетъ,  сбу- 
дется ли  это»  {Об,  Д.).  Вся  эта  строфа  основывается  на  одноиъ  м'Ьст'Ь 
пророка  Иса1и  (гл.  14,  ст.  12  и  т.д.)  о  Денниц'Ь,  съ  которою  сравнивается 
царь  вавилонсюй,  говоряпцй:  а...  Взыду  выше  облакъ,  буду  подобенъ 
Вышнему»  и  проч.,  и  на  пов'Ьтствоваши  Чет1ихъ-миней  объ  архангел'Ь 
Михаил'Ь  (сн.  подъ  8  ноября  Слово  на  Собаръ  св.  Архистратига  Михаила). 
^  Гд'Ь  вервь  отъ  якоря  свята. 

«Коль  скоро  не  утверждено  сердце  человеческое  на  хрнспанскнхъ 
доброд'Ьтеляхъ,  то  никакими  пр1обретен1яхи  не  обр'Ьтетъ  себ^!  покою» 
{Об,  Д.).  Это  напонинаегь  евангельское  изречен1е:  «Кал  бо  польза  чело- 
В'Ьку,  аще  м1ръ  весь  прхобрящетъ,  душу  же  свою  отщетитъ?»  и  проч. 
(Мат.  XVI,  26). 
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Въ  законахъ  —  вольность  и  равенство , 
А  братство  —  во  любви  Христа. 

Я  р*ки  обращу  къ  вершинамъ,  18. 

На  крьиьяхъ  в-Ьтра  вознесусь, 
Велю  молчать  громамъ,  пучинамъ, 
Лучами  съ  солнцемъ  под-Ьлюсь ; 
Но  гд-Ь  пред'кмъ  ума  паренью, 
Пристанище  къ  отдохновенью  ™  ? 
Кто  вшелъ  небесъ  на  вышину  ? 
Никто,  —  лишь  только  Богомъ  званный: 
И  я,  чрезъ  происки  коварны Щ, 
Ни  шага  къ  троку  не  шагну. 

Дов'Ьренность !  ты,  столпъ  правленья,  19. 

Ограда  непорочныхъ  душъ ! 
Съ  тобой  средь  змМ,  стих1евъ  пренья'ь 
Покойно  спить  великш  мужъ ! 
Снесись,  о  духъ,  духъ  благотворный! 
Въ  сердца  людей,  на  царски  троны, 
И  воспрети  лить  смертныхъ  кровь  ". 
Скажи :  «Народъ  —  безглавно  гЬло ; 
Пещись  о  немъ  царей  есть  д'кю  ^^ : 
Живить  взаимна  ихъ  любовь». 

Но  кто  же  сей  любви  нелестной,  20. 

Чтобъ  всякъ  другъ  друга  бремя  несъ, 

•  ™  Гд-Ь  пристань,  крыдъ  къ  отдохновенью? 

"*  Чрезъ  происки,  стези  коварны 

Шага  я  къ  слав!;  не  шагну. 

Дов-Ьренность  1  душа  правлен1й. 
^    . .  средь  смертной  с']Ьни. 
■^  Уйми  въ  Бвроп^^  дьющу  кровь. 
**  Царей  о  немъ  пещися  д']Ьло. 
Живитъ  другъ  друга  ихъ  любовь. 

Стихотв.  Держ.  II.  15 
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Научить  насъ?  Отецъ  небесной, 
Нашъ  Богочелов'Ькъ  Христосъ. 
Въ  трудахъ  Онъ  сущихъ  успокоить, 
Заблудшихся  въ  пути  уст1)оитъ*, 
Въ  бол*зняхъ  призритъ,  исц*литъ, 
Скорбящихъ*  посетить  въ  темниц*, 
Посл-Ьдшй  лептъ  отдастъ  вдовиц* : 
С1е  сынъ  в*ры  совершить». 

Кто  жъ  горня  1еру салима  21. 

Насл*дникъ  сей  и  другъ  Христовъ? 
Въ  комъ  доблесть  благодати  ■  зрима 
И  соподвижникъ  кто  Пе'фовъ? 
Не  тоть  ли,  сердца  н*жна  свойства 
И  чувства  жа^юсти,  геройства 
Въ  святой  душ*  что  совм'Ьстилъ^, 
Отверзъ  отечесюя  длани , 
Пр1емлетъ  странниковъ  безъ  дани  " 
И  душу  рыцарствъ  воскресилъ? 

Да  препояшеть  радость  холмы,  22. 

Да  процв*тетъ  лице  морей, 
Да  водворится  счастье  въ  домы  ^ 

*  Заблудшихся  на  умъ  настроить. 

■  ОЬдящихъ  . . . 

"*  С1е  все  духъ  Христовъ  творить. 

"...  благов'Ьстья  . . . 

♦*  Въ  себ-Ь  который  совм-Ьстилъ. 

^  Да  внидетъ  вс']Ь1ГЬ  веселье  въ  домы.  • 

(Вар1]Е1нты  отъ  1  до  конца  исправлены  рукоюН.  А.  Львова, 
которому  и  принадлежитъ  окончательная  редакц1я  соотв-Ьт- 
ствующихъ  стиховъ ,  принятая  Державинымъ  уже  при  по- 
м-Ъщети  оды  въ  Лонидахъ.) 


**  Пр1емлетъ  странниковъ  безъ  дани  и  проч. 
аПаведъ  императоръ  весьма  милостиво   принималъ  эмигрантовъ   и 
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Тобой,  избранный  изъ  царей! 
Да  отдадутъ  скалы  кремнисты 
Обратно  п*сни  голосисты, 
И  лучъ,  преломшись  отъ  стекла, 
Какъ  въ  воздух'Ь  ярч-Ьй  несется,  — 
Такъ  отъ  избытка  сердца  льется " 
И  благодарность  и  хвала ! 

*  Да  отъ  избытка  . . . 
Такъ  благодарность  . . . 

(Поправка  руки  Державина  въ  изд.  1808  г.) 


даважъ  ииъ  помощь  безъ  всякой  отъ  нить  заслуги,  и  хот'Ьлъ  возстановить 
рыцарск1е  и  кавалерскхе  ордена»  (Об.  Д.). 


15* 
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Прнложен1я. ' 

1. 

Пом'Ьщаомъ  зд-Ьсь  найденную  нами  въ  бучагахъ  Державина  поллин- 
нув)  просьбу  отъ  имени  ордена,  поданную  императору  Павлу  графомъ 
Литтою,  о  приня'пп  государемъ  зваи1я  великаго  магистра.  Сколько  намъ 
известно,  просьба  эта  нигд1}  еще  не  была  напечатана. 

«81Гв, 

«Ь'огйге  8оиуега1п  йе  81.-1еап  йе  1ёги8а1ет,  Гопйё  виг  1е8  рппс1ре8 
йе  1а  Ь1епГа18апсе  е1  Ае  ГЬоппеиг,  а  соп81атгаеп1  хегарИ  1е  Ъи1  васгё  Ае 
80П  1П81;11аиоп.  8ер1:  81ёс1е8  (1е  рго8рёп(ё  е!  (1е  ^1о]ге  аиев^еп!  1а  вадевве 
(1е  8е8  1о1х  е!  8оп  йёуоиетепк  й  вез  (1еУ01Г8.  Гогсё  ^асИз  (1'аЪап(1оппег 
Г181е  ой  11  гё^поИ  еЬ  ^иЧ^  гепйИ  сё1ёЬге  раг  1апЬ  (1е  ргосИ^ез  йе  уа1еиг, 
11  VII  8е8  рег1е8  гёрагёез  раг  1а  ^ёпёгозНё  с1'ип  8оиуега1П  тавпап1те  яа! 
1и1  йоппа  ипе  понуеПе  гё81(1епсе  е1  с1оп1  ГЕигоре  епИёге  айтгге  1е  Ыеп- 
!а]1!  ПёроаШё  апе  8есоп(1е  Го18  ^е  ГЬёп^а^е  <1е  868  апсё(ге8  е1  тепасё 
(1'ипе  ги1пе  1оЫе  раг  1а  (118рег81оп  йе  868  тетЬгез,  ГОгйге  йе  81.-Леап 
с1е  ^ёги8а16га  у1сп1;  ее  ^е1;ег  йапв  1с8  Ьгав  (1е  ГАо§и81е  Рго1ес1еиг  ^ие  1а 
РгоУ1(1епсе  ё1егпеПе  1и1  ауок  (1ёза  ассогс1ё,  роиг  ваигег  Лапе  1е  рёп1  1е 
р1и8  ётшен!  вон  ех181епсе  е!  ва  81о1ге.  II  виррИе  Уо1:ге  Ма^е8^;ё  1трёпа1е 
с1е  1и1  ассогйег  1е  р1и8  81кпа1ё  йев  Ь1епШЦ  се1и1  й'ё^ге  зон  СЬеГ  б!  йе  1е 
8ои!;еп1г  раг  8а  рихззапсе.  II  сопйе  к  УоЬте  МаЗез^  1трёпа1е  вез  йез- 
Ипёез  е!  1е  (1ёрб1  засгё  (1е  зез  1п8и1ииоп8  е!  (1е  вез  с1го118.  Ьа  ргос1ата- 
Ыоп  8о1етпе11е  цие  }е  рогЬе  ап  1г6пе  (1е  Уо1ге  Ма^е81ё  1трёг1а1е  ехрпте 
1е8  уоеих  (1е  1ои8  1е8  сЬеуаИегз  Ййё1е8  й,  1а  геИ^шп  е1  й  ГЬоппеиг :  Уо1ге 
яссерШ1оп,  81ге,  зега  роиг  по1ге  ог(1ге  1е  р1и8  зйг  ^агап(  (1е  зоп  гё1а- 
ЪИязетеШ,  (1е  за  рго8рёг11;е  е!  с1е  за  8р1епйеиг». 

Въ  рукописноб  книг'Ь  сочинен1й  Н.  А.  Львова  находится  очеркъ 
истор1И  мальт1йскаго  ордена.  Львовъ  былъ  самъ  кавалеромъ  его:  онъ 
пользовался  милостью  императора  Павла  и  жилъ  въ  Гатчив']^  (см.  подъ 
1804  г.  стихотворен1е  Память  другу).  Печатая  для  любопытныхъ  этотъ 
очеркъ,  въ  которомъ  мальт1йск]е  кавалеры  названы  Ивановскими,  мы 
предпосылаемъ  ему  и  следующую  собственноручную  замЬтку  Львова, 
объясняющую  ц'Ьль  составлен1я  его:  «Г.  Оберъ-церемон1ймейстеру  Ва- 
луеву, требовавшему  отъ  меня,  что  такое  Мальт1йск1й  орденъ,  ибо  мно- 
пе  кавалеры  называли  его  ОгЛге  (1е  81е-Ма11;е«. 
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«Мальт1йск1е  кавалеры  им']^н>тъ  ра;зиыя  на^)иав1л: 

«1)  Кавалеры  Гостопр1имственные. 

"  2)  Кавалеры  Родосск1е. 

«3)  Кавалеры  Ивановск1е. 

«4)  Кавалеры  Креста. 

«Неа110литанск1е  купцы  изъ  Амальф1|1  въ  1048  году  построили  вь 
1ерусалим'^  церковь  католицкую  во  имя  Богоматери  латинсмя ;  иогомь 
основали  монастырь  Св.  Венедикта,  въ  больницахъ  онаго  давали  уб*]^- 
жище  мужчинамъ  и  женщинамъ,  ходящимъ  на  богомолье.  Гсрардъ  Тунгъ 
или  Тумъ  построилъ  церковь  св.  1оанна  Крестителя  и  былъ  нервый  на- 
стоятель. Въ  1099  году  Годофредъ  де  Булльйонъ,  по  взяг1и  1еруса- 
лима,  прнписалъ  къ  сему  монастырю  земли,  которыя  онъ  им'Ьлъ  во 
Франщи,  и  опред']^лилъ  доходъ;  его  прим-Ьру  подражали  мног1е,  влад1>и1я 
умножились  и  Герардъ  отд-Ьлилъ  учрежден1е  Кавалеровъ  Гостолрвим- 
ственныхъ  св.  1оанна  отъ  монастыря  Богородична,  учрсдя  особливую  оби- 
тель. По  смерти  Герарда  директоры,  или  начальники  выбирались  кавале- 
рами; Раимондъ  дю  Июи  ему  насл'кдовалъ  въ  качеств*)}  магистра,  далъ 
ордену  н'Ькоторыя  правила,  которыя  утвердилъ  «апа  Калистъ  II  въ 
1120  году.  Правила  С1и  состояли  въ  томъ,  чтобы  принимать  б-Ьдныхъ 
въ  больницы,  давать  уб'^^жище  странникамъ  и  воевать  протнвъ  нев'^^р- 
ныхъ:  Иннокент1й  П-й  въ  ИЗО  году  утвердилъ  с1и  правила  и  далъ 
кавалерамъ  1ерусалимскимъ  штандартъ  съ  изображен1енъ  б^лаго  осми- 
конечнаго  креста  на  красномъ  пол'Ь;  изъ  сего  потомъ  составились  и 
гербъ  и  печать  сего  ордена. 

«По  изгнан1и  изъ  Герусалииа  Ивановсше  кавалеры  поселились  въ 
Моргать,  потомъ  въ  АкрЬ,  которые  они  храбро  защищали  и  иосл']Ь  поте- 
ри обетованной  земли. 

«Въ  1291  году  Лузиньянъ  далъ  имъ  убежище  въ  Лимисон*  на 
остров*  Кипр*,  гд*  л-Ьтъ  18  им'Ьли  они  резиденщю:  въ  1308  год}^  за- 
воевали они  островъ  Родосъ,  съ  того  времени  начали  они  именоваться 
кавалерами  родосскими;  Андроникъ,  императоръ  гречесшй,  великому 
ихъ  магистру  Виларету  далъ  и  право  влад']^н1я  на  сей  островъ. 

«Въ  1480  году  велив1Й  магистръ  д'Обюссонъ  съ  большою  храбро- 
СТ1Ю  защищалъ  резиденщю  свою  противъ  Магомета  Пи,  не  смотря  на 
цревосходныя  силы  непр1ятельск1я,  выдержа.1ъ  атаку  ц1иые  3  м1;сяца: 
въ  1522  Солиманъ  съ  арм1ею,  въ  300  тыслчахъ  состоявшею,  взялъ  с1ю 
крепость,  которая  во  влад'Ьшн  кавалеровъ  была  213  л1;тъ. 

«По  изгнан1и  изъ  Родоса  кавалеры  переселились  въ  Каид1ю,  потомъ 
папы  Адр1анъ  У1  и  Климентъ  VII  дали  инъ  городъ  Витербо,  а  наконецъ 
императоръ  Карлъ  V  островъ  Мальту,  и  съ  того  времени  1ерусалимск1е 
кавалеры  назвались  мальт1йскими. 
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« Мальт1Йсв1Й  орденъ  состоитъ  изъ  8  нац1й,  воторыя  изв^>стны  подъ 
именемъ  8  языковъ;  важдый  язывъ  ии^етъ  своего  вачальнива,  началь- 
ниви  нм'^эютъ  право  на  нз6ран1е  веливаго  магистра. 

«В'ь  малът1йсв1е  вавалеры  принимаются  люди  довазаннаго  благород- 
ства; принимаются  въ  ихъ  общества  тавже  и  женщины  подъ  именемъ 
монахинь,  воихъ  должность  состояла  въ  первоначал ьномъ  учреждены 
смотр^^ть  за  гостинницами  и  больницами  женсваго  пола. 

«Кавалеры  мальг1йсв1е  носятъ  врестъ  золотой  съ  б^лою  финифтью 
на  черной  леит^  въ  пеглиц'1^. 

«Кавалеры  большаго  вреста  носятъ  б1}лый  холстинный  врестъ  на 
черномъ  пол'Ь  на  супервесг'Ь,  а  финифтевый  осмивонечный  на  ше'Ь  и  на 
тавой  же  лент*». 

3. 

Въ  рувописи  Львова  передъ  этимъ  очервомъ  помещена  еще  неболь- 
шая пьеса  въ  стихахъ,  воторую  тоже  выписывасмъ,  тавъ  вавъ  и  она  въ 
н']^воторой  связи  съ  истор1ей  мальт1йсваго  ордена  въ  Росс1и : 

« Вздохъ  Нам']^стничесваго  Мундира  Ф.  М.,  единаго  при  двор*  сущаго, 
въ  *дущимъ  вавалерамъ  1799  сент.  20-го*  въ  Гатчин*. 

«Блаженны  людхе  съ  врючвами, 
Что  могутъ  НОЛЫ  застегнуть 
И  въ  дождь  негрязными  стопами 
Свершить  на  воняхъ  грязный  путь, 
Въ  одежду  врасну  облеченны, 
Перомъ  блестящимъ  осЬненны ; 
Знавъ  рыцарсв1й  ихъ  враситъ  грудь. 
А  я  въ  нам*стничесвой  ряс* 
Межъ  врасноперыхъ  птвцъ  одинъ 
Шатаюсь,  вавъ  прв  смертномъ  час* 
Отъ  инфантер1и  павлинъ. 
И  хоть  не  брызгаю  ногами,  — 
Чрезъ  лужи  д*лая  прыжви, 
Кафтанъ  мараю  сапогами, 
Кафтаномъ  пачваю  чулви. 
О  всадниви!  взгляните  въ  низу, 
Помилуйте  хоть  разъ  меня : 
Иль  врасную  мн*  дайте  ризу, 
Иль  посадите  на  воня.»  — 

*  День  рожден1я  императора  Павла. 
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ХЫ.  ВЪНЕЦЪ  БЕЗСМЕРТ1Я\ 

Бес'1»дова.гь  съ  Анакреономъ  1. 

Въ  ирхятномъ  я  недавно  снЬ : 

'  Вь  этомъ  стихотБореи!и  выразилось  глубокое  уважеихе  къ  Аиа- 
крсоиу,  аав1)1цаииое  древностью  и  перенесеиное  иовымъ  м1роиъ  иа  мни- 
маго  автора  п1>сень,  которыя  мы  отм']^чаемъ  назван1емъ  Анакреоновскизп 
одъ  (см.  выше  стр.  69  —  72). 

При  жизни  Анакреона  теосскаго  слава  ого  проникла  въ  Самосъ,  и 
онъ  былъ  призванъ  къ  роскошному  двору  Поликрата,  вступившаго  на 
прсстолъ  около  530  года  до  Р.  X.   Есть  поводъ  думать,  что  Анакреонъ 
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Подъ  жаркимъ,  св'&тдьшъ  небосклономъ, 
Въ  тЬш1  онъ  пальмъ  явился  дигЬ. 

былъ  наставникомъ  самого  царя  или  сына  его.  Соединяя  въ  себ*]^  всю  жи- 
вость и  веселую  общительность  1он1йца,  Анакреонъ  сд-Ьлался  украше- 
шемъ  этого  двора  и  восп-Ьвалъ  между  прочимъ  вино  и  любовь ;  но,  пре- 
данный весь  чувственнымъ  радостямъ  жизни,  онъ  ум'к1ъ  однакожъ  со- 
блюсти умеренность  въ  насдажден1яхъ  и  такимъ  образомъ  до  глубокой  ста- 
рости сохранилъ  юношескую  бодрость.  Та  же  сдержанность,  то  же  отсут- 
ств1е  необузданной  страсти  обнаруживается  въ  его  ироизведен1яхъ,  кото- 
рыя,  не  смотря  на  роскошь  его  фантаз1и,  отличаются  внутреннею  пре- 
лестью, художническою  трезвостью  и  легкой,  пл-Ьнительной  формой 
(Бернгарди,  (тгипйпзз  й.  дпесЬ.  У!;.,  ч.  I,  отд.  1,  стр.  606—618). 

Анакреона  воспевали  мнопе  'поэты.  Такъ  у  Гёте  и  у  Гердера  на- 
ходимъ  Апакгеоп^8  бгаЪ,  подражаше  Греческой  Антолопи,  у  Пушкина 
также  Грабь  Анакреона  (1815),  у  г.  Майкова  Анакреонъ  (1852).  До  Дер- 
жавина Н.  О.  Эминъ  въ  своей  книжке  Подражания  древнимъ  пом'Ьстилъ 
оду  Въ  честь  Анакреону  неизвпстнымъ,  которая  начинается  довольно  сходно 
съ  пьесою  нашего  поэта : 

и  Во  сть  я  зр']Ьлъ  Анакреона; 

Казалось,  онъ  къ  себ'Ь  манилъ»  ... 

Ф(|рма  обоихъ  стихотвореи1й  совершенно  одинаковая,  и  въ  конц*]^  у 
Эмина  также  встр'Ьчается  тьнокъ,  хотя  и  съ  другимъ  прим1}нен1емъ  не- 
жели у  Державина: 

«Старикъ  любезный  мн']Ь  въ  подарокъ 

В'1нокъ  съ  улыбкой  милой  далъ». 

Малоизвестная  книжка  Эмина  (въ  малую  осмушку,  98  стр.)  заслу- 
живаетъ  внимашя  въ  разныхъ  отношен1яхъ.  Напечатанная  въ  Петербурге 
1795  г.  и  посвяп;енная  графу  В.  А.  Зубову,  она  содержитъ  мнопл  взятыя 
изъ  древней  литературы  эротическ1я  стихотворешя  въ  переводахъ  съ  фран- 
цузе каго,  которые  по  времени,  когда  жилъ  Эминъ,  могутъ  быть  названы 
удачными*.    Поэты,  изъ  которыхъ  онъ  заимствовался,  были:  Анакреонъ, 

*  Эминъ  ум.  8  января  1814  г.  Онъ  прежде  служилъ  въ  Петрозаводске 
экзекуторомъ  при  Державине,  а  впоследств1и  былъ  въ  непр1язненныхъ  съ 
ним^  отношен1яхъ  и  въ  начале  нынешняго  столет1я  занималъ  место  выборг- 
скаго  губернатора.  По  смерти  Эмина  Державинъ  забылъ  прошлое  и  хлопота.1ъ 
о  назначен1и  ему  пенс1и  (см.  письмо  А.  С.  Шишкова  къ  Держ.  отъ  9  марта 
1814  г.).  Эминъ  былъ  женатъ  на  сестре  драматическаго  писателя  Хмельниц- 
каго;  отъ  этого  брака  родилась  Вера  Николаевна,  въ  замужстве  Ростовцева 
(супруга  покойнаго  Якова  Ивановича).  На  книжку  Эмина  Подралсамя  древнимъ 
указано  съ  похвалою  въ  В»стникп>  Европы  (ч.  Ы1)  1810  г.^  ^-  13,  стр.  64. 
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Хариты  вкругъ  его,  Эроты,  2. 

Съ  братиною  златою  Вакхъ, 

Сафо,  веовритъ,  Б1онъ,  Мосхъ,  Катуллъ  и  Горащй.  Передъ  произведен1ями 
каждаго  поэта  пом'Ьщева  краткая  о  неиъ  зам'Ьтка.  Любопытно,  что  почти 
всЬ  оды  Анакреона,  которыя  выбралъ  для  подражан1я  Эминъ,  встр*]^- 
чаются  и  у  Державина*.  Зная  тогдашшя  отношев1я  между  обоими  пи- 
сателями, близкими  Бъ  Зубовымъ,  трудно  удержаться  отъ  заключен1я,  что 
Державинъ  съ  нам'Ьрешемъ  остановился  на  т'Ьхъ  же  пьесахъ,  чтобы  до- 
казать свое  превосходство  надъ  противникомъ  (си.  Томъ  I,  стр.  336). 
Книжка  Эмина  могла  даже  способствовать  къ  усилен1ю  производитель- 
ности Державина  по  эротической  поэз1и  и  въ  отдельному  издан1ю  имъ 
въ  1804  году  Лнакреонтичестлхъ  мьсней.  Эминъ  съ  своей  стороны 
писалъ,  можетъ  быть,  подъ  влхяшемъ  прим-^^ра  Львова,  издавшаго  въ 
1794  году  своего  Анакреона,  которымъ  посл'Ь  и  Державинъ  пользовался 
какъ  пособ1емъ  для  торжества  надъ  самонад']Ьяннымъ  соперникомъ.  На 
сколько  особенный  черты  эпохи  могли  благопр1ятствовать  распростране- 
Н1Ю  въ  литератур*  анакреонтическаго  направлен1я,  предоставляемъ  су- 
дить самому  читагелю. 

Въ  доиолнен1е  къ  нашему  общему  прим*чан1ю  объ  Анакреон']^  (см. 
выше  стр.  69)  приведемъ  мн']Ьи1е  о  немъ  изв'Ьстнаго  французсваго  писа- 
теля Вильмена.  Не  оспоривая  выводовъ  германской  критики,  онъ  одна- 
кожъ  предостерегаетъ  лротнвъ  преувеличен1й  и  выражаетъ  догадку,  не 
дошли  ли  до  насъ  отъ  Анакреона  самыя  прочныя  стихотворев1я ,  т.  е.  т*!, 
которыя  были  вскхъ  доступнее  массамъ  (1е8  р1и8  уи1да1ге8) :  с<  къ  нимъ  же, 
быть  можетъ,  въ  посл'Ьдующхя  времена  прим']^шались  подражан1я,  стояв- 
Ш1Я  ниже  образца.  Но  едва  ли  и  самъ  образецъ  не  былъ  такимъ  поэтомъ, 
который  пьянствовааъ  и  остался  суетнымь  до  старости».  Во  всякомъ  слу- 
ча-Ь  Вильменъ  допускаетъ,  что  хоть  н-Ькоторня  изъ  Анакреоновскихъ  одъ 
принад.1ежатъ  древнему  Анакреону  (Еззахз  виг  1е  ^ёте  с1е  Р1пс1аге,  Па- 
рижъ,  1859,  стр.  171). 

Въ  Об.  Д.  пьеса  В^ьнеиъ  безсмертгя  отнесена  къ  1802  году.    Мелсду 

Какъ  образчикъ   приведена  тамъ  выписанная  нами  выше,    стр.  133,  пьеса 
Амуръ  уязвленный  пчелою. 

*  Исчислимъ  Анакреоновск1я  оды,  встр-Ьчаю1Ц1яся  у  того  и  другаго,  отли- 
чая курсивомъ  заглав1я  ихъ  у  Державина^  Лира  —  Къ  Лирп  (см.  выше  стр.  135) ; 
Жен1цины  —  Къ  женщинамь  (стр.  123) ;  Ода  III  —  Купидокь  (стр.  73) ;  Лнуръ 
поб-Ъдитель  —  Бой  (Томъ  I,  стр.  782);  На  вкусы  —  Воштапво  (см.  выше 
стр.  182^ ;  Портретъ  любовнищ»!  —  Анжелик1Ь  Кауфманъ  (Томъ  I,  стр.  662); 
Же.1ан]я  —  Шуточное  желанге  (см.  ниже  подъ  1802  г.) ;  Амуръ  въ  оковахъ 
*-  Пл1ьнникъ  (подъ  1802  г.) ;  Амуръ  уязвленный  пчелою  ~  Венерикь  судъ 
(стр.  131) ;  Роза  —  Лиа%,  похвала  розы  (подъ  1802  г.). 
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Ваеихгь  прекрасный''  въ  рощи,  гроты 
Ходил  въ  розовыхъ  в'Ёнкахъ*. 

Онъ  д'Ьвъ  плясаньенъ  забавлялся ;  3. 

Тряхнувъ  подъ  часъ  самъ  сЬдиной^, 
На  б'Ьлы  груди  любовался, 
На  взоръ  металъ  ихъ  пламень  свой ; 

*  Во  розовыхъ  съ  нимъ  шли  в-Ьикахъ  (Рукоп.)- 
^  И ,  самъ  тряхнувши  сХ^диной. 
—  . . .  тряхнувъ  такъ.  . . .  (1Я04). 

т'Ъмъ  въ  трехъ  рукописяхъ  она  переписана  въ  ря,\у  сочинеи1Й  1798.  При 
изданш  Анакреонтическихь  пясней  1804  вздумалось  поэту  пом']^стить  ее  въ 
конц']Ь  ихъ  (стр.  155),  какъ  приличное  завлючсше  тоника,  озваченнаго 
именемъ  прославленнаго  ею  п'Ьвца.  Когда,  по  прошеств1и  н^скольеихъ 
л^ть,  Державинъ  диктовалъ  свои  Объясяенхл^  то  онъ,  по  видимому,  забылъ 
настоящее  время  сочинен1я  этихъ  стиховъ  и  оти']^тилъ  ихъ  четырьмя 
годами  позже  ч']Ьмъ  сл11довало  *.  Во  второй  разъ  они  были  напечатаны  вв 
издаши  1808  г.,  ч.  III,  сххш. 

Первый  рисунокъ  представллетъ  Анакреона  и  пляшущихъ  пе- 
родъ  нимъ  Грац1Й;  онъ  сидитъ  подъ  миртовымъ  деревомъ,  ув']^ичанный 
розами,  съ  чашей  ме,^'  въ  рук1;.  На  м^стФ.  втораго  рисунка  въ  тетрадяхъ 
Державина  оставленъ  проб1>дъ,  и  рукой  поэта  написано:  с<Кю-де-лампъ 
есть,  —  нарисованный  и  награвированный  в'Ьнецъ  изъ  Купидоновъ».  Гра- 
вюра работы  Сандерса  (см.  Томъ  I,  Предисл.,  стр.  XXXII)  действительно 
находится  въ  конд'Ь  Анпкреонтинескихъ  тьсией  м  на  заглавномъ  листФ»  111-й 
части  издан1я  1808  г.;  для  нашего  издаи1я  снять  рисунокъ  Анпкр.  п$ьснен, 
*  Ваеиллъ  и1>екрасный. 

Ва^илХс;:,  юноша,  котораго  имя  не*  разъ  встр1и1ается  въ  Анакреонов- 
скихъ  одахъ.  Замечательно  однакожъ,  что  его  вовсе  н^тъ  въ  отрывкахъ, 
достоверно  принадлежащихъ  древнему  Анакреону,  хотя  изъ  нихъ  и  видно, 
что  красавцы  ма.9ьчнки  составляли  одну  изъ  принадлежностей  великолеп- 

♦  Всл-Ьдствае  этого  покааан1Я  трудно  было  определить  время,  когда 
составилась  рукопись  казанскаго  университета.  Одна  изъ  ооследнихъ  въ  ней 
пьесъ  есть  В^ьнецг  беасмертгя,  и  мы,  основываясь  на  словахъ  Державина  объ 
этоиъ  стихотворен1и ,  110.1агали,  что  рукопись  кончена  в-ь  1802  г.  (см.  Томъ  I, 
Предислов1е ,  стр.  XV).  Так1.  какъ  однакоже  все  друпя  содержаиияся  въ  ней 
пьесы  писаны  въ  1797  и  1798  годахп»,  то,  по  соображен1и  всехъ  обстоятельств!;, 
мы  теперь  пришли  къ  убежденхю,  <гго  она  составилась  вся  въ  течен1е  этихъ 
двухъ  легь. 
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Ил,  возлеппн  раленаии  4. 

На  мягки  розы,  отдыхалъ ; 
Огнистыми  склонясь  устами, 
Изъ  кз^бка  медъ  златой  вкушал'ь ; 

Иль,  сидя  С11  юнымъ  другомъ  н1;жнымъ,  5. 

Потрепывалъ  его  рл'кой, 
А  взоромъ  вкругъ  себя  прилежнымъ 
Искалъ  красавицы  какой. 

Цари  къ  себ'Ь  его  просили  6. 

По'Ьсть,  попить  и  погостить: 
Таланты  злата  подносили »,  — 
ХогЬли  съ  нимъ  друзьями  быть. 

Но  онъ  покой,  любовь,  свободу^  7. 

Чинамъ,  богатству  предпоч(Мъ; 

'  Таланты  золоти  дарили. 

наго  Подикрагова  двора :  Смерд1й,  Мегистъ,  Клеубулъ  уцоминак>т(*41  какъ 
прелестные  дюбиици  славнаго  11']Ьвца  1]1^ги  и  веселья.  О  ВаенллФ»  Львовь 
нам'кчаетъ:  «На  счетъ  его  есть  кое-как1я  повести,  которыхъ  женщины  его 
времени  ни  ему,  ни  Анакреону  не  прощали  ...»  (Анокреонъ,  стр.  82). 
^  Но  онъ  покой,  любовь,  свободу  и  ррон. 
Изъ  этихъ  словъ  можно  бы  закл1ачить,  что  Анакрсонъ  не  приннмалъ 
царскихъ  приглашен1й;  но  изв-Ьстно,  что  онъ  посл'!^  смерти  Поликрата 
занллъ  такое  же  положенхе  при  двор'Ь  Гиппарха  въ  Аеинахъ.  При  всемъ 
тоиъ  справедливо,  что  въ  такихъ,  для  таланта  неблагоир1лтныхъ,  а  часто 
и  гибельныхъ  обстоя тельствахъ,  посреди  придворной  атмосферы  и  вели- 
косв1>тской  жизни,  Анакреонъ  сберегъ  удивительнымъ  образомъ  всю  сво- 
боду своей  здоровой  и  гибкой  шнической  натуры.  «Чувственный  м1ръ  съ 
своими  благамисоставляетъдушу  его  жизни,  непоколебимую  основу  и  в'Ьру 
его  поэз1и;  въ  этомъ  м1р'Ь  вращается  онъ  съ  величайшею  легкостью  и 
уверенностью;  васлаждешя  и  тих1я  радости,  предлагаемыя  ему  настоя- 
щимъ,  прелесть  юношей  и  к]>асота  д1шъ,  удовольств1я  общества,  богатые 
пиры  съ  играми,  музыкой  и  легкимъ  похм'Ьльемъ,  вес  это  ум^Ьетъ  онъ  ц^Ь- 
нить  съ  рсалистическнмъ  умомъ  и  обращаетъ  въ  свое  достоян1е:  никогда 
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Средь  игръ,  веселгй,  хороводу 
Съ  красавицами  в^къ  провелъ. 

Бес'Ьдова1ъ,  р-Ьзвился  съ  ними,  8. 

Шутилъ,  1г6лъ  1г6сни  И  вздыхалъ, 
И  шутками  себ*  такими 
В'Ьнецъ  безсмерт1я  сниска.1ъ. 

Посмейтесь ,  красоты  росс1Йски ,  о . 

Что  я  въ  морозь,  у  камелька, 
Такъ  вами,  какъ  1гЬвецъ.т1ИСКш*, 
Дерзнулъ  себ*  искать  в^нка. 

темныя  стороны  и  утраты  челов-Ьческой  жизни  его  не  тревожатъ,  даже 
не  прнходятъ  ему  на  память»  (1)срнгарди,  стр.  608  и  сл'Ьд.). 

*  . . .  п-Ьвецъ  т1иск1Й. 
Форма  прилагательнаго  шиапй  не  такъ  произвольна,  какъ  можетъ 
показаться  по  ея  отношен1ю  къ  имени  Теосъ ;  она  образована  изъ  весьма 
употребительнаго  греческаго  и  латинскаго  6  Тт^10С,  ТеХив,  которое  пе- 
решло и  въ  Н']^мецк1&  языкъ.  Поэтому  и  Львовъ  называлъ  Анакреона 
тгйскимъ.  То  же  относится  къ  прилагательному  лес(Нйстй.  Впрочемъ 
первое  ныньче  заменилось  болЬе  понятнымъ  для  насъ  теосскгй. 
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ХШ.  СТРЪЛОКЪ'. 

я  охотаикъ  былъ  измлада  I. 

За  дичиною  гулять : 
Медз'  сладкаго  не  нада, 
Лишь  бы  въ  пол'Ь  по(тр1'>лять«. 

'  Лишь  бы  въ  поле  —  да  стрЬлять  (1804). 

*  Написано  на  сенатора  Алекс1>^1  Логиновича  Щербачева,  люби- 
теля н1»гн  и  роскоши  (Об.  Д.)*.  Изъ  одной  записки  жены  Державина, 
отъ  18  января  1799  г.,  видно,  что  эта  пьеса,  только  что  написанная, 
была  отправлена  ею  кь  Н.  А.  Львову  съ  припиской  самого  поэта:  «Вотъ, 
брате дъ,  как1я  сочиняетъ  п-Ьсни  лебедь  б1»лая  моя;  как1я  твоя  поетъ?» 
На  оборот*!!  листа  зам']Ьтка  Львова :  « Отв'Ьтъ  мой  у  Г.  Р.  (Гавр^иа  Романо- 
еичо)  списать;  у  меня  не  осталось,  послалъ  чтб  написалъ.»  Однакожъ 
:^того  отв'Ьта  въ  бумагахъ  Державина  не  отыскалось. 

Напечатано  въ  Лнакр,  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  91,  и  въ  изд.  1808,  ч.  П1,  ип. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Купидонъ  съ  удивлен1емъ  смотритъ  на 
колчанъ,  въ  коемъ  стр-Ьлъ  онъ  не  находитъ;  2)  Эротъ,  со  слезами  взи- 
рающ1й  на  мш^ество  птицъ,  мимо  его  летящихъ»  (рукоп.). 

*  О  немъ  говорится  и  въ  Записк.  Держ.  (Р.  Б.,  стр.  354  и  365). 
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На  л(ггу  я  птицъ  пернатыхъ , 
Гд*  завид+>лъ,  тутъ  стрЬлялъ ; 
Въ  нехохлатыхъ  и  хохлатыхъ  ^ , 
Лишь  щмщклляъ^  попадал». 

Но  вечо1гь  вдругь  повп  }гЬчалась 
Лебедь  б-кчая  со  мной : 
Вмигъ  крылами  размахалась, 
И  пошла  ко  ^шЬ  на  бой ». 

Хвать  въ  колчанъ  . . .  анъ  стр1иъ  ужъ  н'Ьту : 
Лукъ  опущенъ ;  сталъ  я  въ  пень. 
Ахъ,  беречь  быю  монету 
Б'Ьлую  на  черный  день ! 

^  Не  въ  хохлатыхъ  и  въ  хохлатыхъ. 
'  И  пошла  со  мной  на  бой. 
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ХЫП.  ОРЕЛЪ\ 


Носитель  молши  и  грома  1 . 

Всесильнаго  Петрова  дома ! 

'  Бъ  феврал*]^  1798  года  Суворовъ  пр11;зжалъ  изъ  своей  ссылки  въ 
Петербургъ,  по  вызову  императора  Павла;  но,  не  смотря  на  милостивый 
пр1емъ,  нед^^ли  черезъ  три  отправился  1|азадъ  въ  свое  новгородское 
им'Ъше  (см.  выше  стр.  36,  прим'Ьч.  13,  и  186,  прим-Ьч.  2).  1ккор11  поел* 
того  нашъ  чрезвычайный  посолъ   въ  ВФ>и1;,  графъ   Андреи    Кириловичъ 
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Куда  несешься  съ  высоты? 
Принявъ"  перуны  въ  когти  мочны, 
Куда  паришь,  Орелъ  полночный, 
И  на  кого  ихъ  бросишь  ты? 

Бш,е  ль,  по  машю  Беллоны,  2. 

Стремишься  въ  прахъ  низвергнуть  троны, 
Брать  царства,  королей  пленить?  — 
Н-Ьтъ,  н1^  гь !  предъ  Павла  знаменами 

•  Пр1явъ  :..  (1798-1799). 

Разумовсшй,  изв^стилъ  государя,  что  тамошн1&  дворъ,  назначивъ  эрц- 
герцога 1осифа,  палатина  венгерскаго,  предводителемъ  союзной  ариш 
для  войны  съ  Французами  въ  Итал1и  и  затрудняясь  въ  избраши  опыт- 
наго  ему  помощника,  останови лъ  свое  вниман1е  на  Суворов*]^,  какъ  на 
полководце,  который  въ  предыдущую  турецкую  войну  усп'Ьлъ  пр1обр'1стн 
ув%жен1е  и  дов']^р1е  Австр1йцевъ.  Всл'Ьдств1е  того,  въ  начал!;  февраля 
1799  г.,  флигель-адъютантъ  Толбухинъ  прнвезъ  Суворову  собственноруч- 
ное письмо  государя,  которое  оканчивалось  словами:  к...  при  тепереш- 
нихъ  европейскихъ  обстоятельствахъ  долгомъ  почитаю  не  отъ  своего 
только  лица,  но  отъ  лица  и  другихъ  предложить  вамъ  взять  д'кю  и 
команду  на  себя  и  прибыть  сюда  для  отъезда  въ  В'Ьну».  Суворовъ 
посп'Ьшилъ  явиться  къ  государю;  въ  самый  день  прибыт1я  въ  Петер- 
бургъ  онъ  былъ  принятъ  въ  службу^  но  безъ  отдан1я  о  томъ  приказа, 
и  пожалованъ  орденомъ  св.  Хоанна  1ерусалимскаго  (см.  выше  стр.  210). 
Ч^резъ  дв-Ь  нёд']^ли  онъ  отправился  въ  В'Ьну.  По  этому  случаю  и  напи- 
сано стихотворен1е  Орелъ, 

Оно  напечатано  въ  Аонидаал  1798 — 1799  г.  (кн.  III,  стр.  208),  съ 
подписью  Держаеинъ,  подъ  заглав1емъ:  Стихи  на  случай  отбыт1л 
графа  Суворова  Рымникскаго  въ  Австр1ю,  1799  февраля 
дня"^.  Всл']^дъ  за  этою  пьесою  пом'Ьщены  въ  Аонидахъ  стихи  Капниста 
на  прибыт1е  Суворова  въ  Петербургъ.  Она  напечатана  также  въ  Ново- 
спмхъ  (П.  Голубкова)  за  май  1799  г.,  стр.  11,  почти  подъ  т^мъ  же  загла- 
В1емъ,  но  безъ  подписи,  сл'Ьдовательно,  по  всей  в'}эроятности,  прежде  ч'Ьмъ 
въ  Аон11дахъ\  въ  изд.  1808  г.  см.  ч.  II,  хху. 

На  первомъ  рисунк']^  изображенъ  Геркулесъ,  поражающ1й  гидру  па- 
лицей; на  второмъ  орелъ,  бросающ1й  громъ  (Об.  Д.). 

Выражеше  «Носитель  молн1и  и  грома»  ср.  съ  3-мъ  стнхомъ  5-й  стро- 
фы оды  На  рожденье  в.  кн.  Михаила  Павловича  (см.  выше  стр.  153). 

*  Рескриптъ  объ  отправлен1и  Суворова  подписанъ  18  Февраля.  По  сло- 
вамъ  Фукса,  С.  сг  не  хогЬлъ,  чтобы  въ  прика.1ахъ  объявили  о  вторичномъ  при- 
нят! и  его  въ  службу». 
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Ты  съ  росскими  летишь  полками 
Престолы  падши  возносить. 

Гряди  спасать  царей,  Суворовъ*',  3. 

Избавить  царства  отъ  раздоровъ 
И  власть  въ  порфиру  облещи ; 
Соименитому  герою 
Подобно,  ты  б  рожденъ  судьбою 
Коварства  узелъ  разсЬщи  *. 

Гряди,  Алкидъ,  на  гидру  дерзку.*,  4. 

Смири  ея  ты  лютость  зв'Ьрску, 
Спаси  отъ  (ЙЬдъ  вселенну  вновь. 
Ужасно  жалъ  ея  сверканье. 
Тлетворно,  пагубно  дыханье, 
И  смертно  ядовита  кровь. 

*  Подобенъ  ты  . . . 

*  Гряди  спасать  царей,  Суворовъ. 

При  представлешн  имиератору  Суворовъ,  услышавъ  его  волю,  палъ 
предъ  нимъ  на  кол'^^ни  и  сказалъ словами  псалма:  «Господи,  спаси  царя!»* 
Государь  отв^чалъ  ему:  «Ты  иди  спасать  царей!»  {Об,  Д.).  Объ  этомъ 
разговоре  тавъ  разсказываетъ  Фуксъ:  «Государь  изволилъ  возложить  на 
него  большой  врестъ  св.  1оанна  Херусалимскаго.  Суворовъ  палъ  на  ко- 
лена и  съ  простертыми  въ  небу  руками  воскливнулъ :  Да  спасетъ  Богь 
царя!  —  Да  спасетъ  Богъ  тебя  для  спасенхя  царей!  отв']^тство- 
валъ  императоръ»  (Исторгя  россгйско-австрхйской  кампанш,  Спб.  1825, 
ч.  I,  стр.  4).  Шишковъ,  передавая  также  этотъ  разговоръ,  прибавляетъ, 
что  Суворовъ,  отправляясь  всл']&дств1е  того  въ  походъ,  сказалъ:  «Л  П'к1ъ 
басомъ  (т.  е.  у  себя  въ  деревне  на  крылос!),  а  теперь  буду  п']^ть  барсомъ» 
(Соч.  А.  Шишкова,  ч.  XIV,  стр.  161). 

3  . . .  Коварства  узелъ  разс^^щн. 

Намекъ  на  Горд1евъ  узелъ,  разрубленный  соименвымъ  Суворову 
Александромъ  Великимъ  (Об.  Д.). 

*  Гряди,  Алкидъ,  на  гидру  дерзку. 

Сравнев1е  револющи  съ  гидрой  не  въ  первый  разъ  встречается  зд'^сь 
у  Державина.  См.  выше  стр.  216. 

*  Въ  конц'!^  осалма  19:  «Господи!  спаси  царя  и  услыши  насъ,  когда  мы 
взываемъ  къ  Теб*]^»  (Псалтирь,  Спб.  1822). 

Ствхотв.  Держ.  П.  16 
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Орвлъ. 


Но  ты  од-Ьтъ  въ  броню  нетхЬнну,  5. 

Въ  надежду,  в-Ьру  несомн*нну, 
.Любовью  выспренней  ■  горишь  * ; 
Полкъ  Ангелъ  предъ  тобой  сомкнеа  ся  — 
И  зло  теб*  не  прикоснется ; 
Рога  ты  буйству  сокрушишь. 

Съ  тобою  Бот»  идетъ  —  и  Россы,  6. 

Во  знаменье  поб^дъ,  колоссы 
Воздвигнуть  по  твоимъ  схЬдамъ ; 
Слухъ  пройдетъ  въ  позднее  *"  потомство : 
«Тобой  стеръ  Павелъ  в1>рояомство 
И  скиптры  возвратилъ  царямъ». 

"...  искренней  . . . 
*■  . . .  поздное  . . . 

(Такъ,  впрочемъ,  и  въ  изд.  1808  г.). 

^  Любовью  выспренней  горишь. 
«Чувство  6лагочест1я,  одушевлявшее  Суворова  во  всю  жизнь,  породило 
въ  немъ  непримиримун)  ненависть  къ  французской  революц1и.    Ея    по- 
борниковъ  считалъ  онъ  людьми  зачумленными  и  ими  гнушался  в&кмн  си- 
лами своей  мощной  души»  (Исторгя  ванны  въ  1799  юду,  т.  I,  стр.  137). 
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\ш.  штчм\ 


П-Ьночка !  какъ  ты  проснешься,  1. 

Вспрянешь,  взглянешь,  встрепенешься, 
Носшсъ,  шейку  оботрешь: 
Про  кого  ты  запоепш? 

^  «Сочинена  во  сн-Ь  и  положена  на  бумагу  въ  тотъ  часъ,  какъ  про- 
снулся» (Об.  Д.)  При  черновой  редакцш  означено  11  фев|^аля  1799. 

Напечатана  въ  Лнакр.  мьеняхъ  1804  г.,  стр.  92,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  III,  ыу. 

На  первомъ  рисунк']Ь  Эротъ  сиотритъ  въ  ручей,  въ  которомъ  отра- 
жается цв-Ьтупцй  противоположный  берегь;  на  второыъ  подсолнечникъ, 
обращенный  къ  солнцу  (рукой.). 

16* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


244  ШночкА. 

Запоешь  про  со^шце  красно, 
Запоешь  ты  про  зарю 
И  какъ  в^рно,  н^^жно,  страстно 
Мной  ты  ■ ,  я  тобой  горю. 

Пой,  создаше  любезно, 
Какъ  взаимно  страстью  н^жно 
МхЬетъ  сердце,  чувства,  кровь, 
Какъ  сладка,  сладка  любовь ; 

Какъ  отрадно  утЬшенье 
Съ  тЬмъ,  кто  милъ,  всечасно  быть ; 
Какъ  пр1ятно  восхшценье 
Быть  любиму  и  любить ! 

•  Ты  мной  . . .  (1804). 
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^^МЙ 


^^тттт^^ 


XIV.  РУССК1Я  ДЪВУШКИ'. 


Зр^^^ь  т  ты,  п']^вецъ  тшск1й', 
Какъ  въ  лугу  весной  бычка 

'  Вид-каъ  ли,  1г]Ьвецъ  т!иск1й, 
Въ  хороводахъ  какъ  бычка  (Первонач.  рукоп.). 


1  Изъ  черновыхъ  рукописей  видно,  что  отделка  этой  пьесы,  особенно 
во  второй  ея  половине,  стоила  поэту  иного  труда.  Она  напечатана  въ 
Анакр.  тьсняхъ^  стр.  93,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьу.* 
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Шяшутъ  д']^вушки  россШски 

Подъ  сви1гклью^  пастушка; 

Какъ,  склонясь  главами,  ходить, 

Башмачками  въ  ладъ  стучать  >, 

Тихо  руки,  взорь  поводить 

И  плечами  говорить ;  8. 

Какь  ихь  лентами  златьпш 

Чела  б^льш"*  блестить, 

Подь  жемчугами  драгими 

Груди  н^Ьжныя  дьппать ; 

Какъ  сквозь  жилки  голубыи 

Льетсй  розоваи  кровь*, 

На  ланитахь  огневыи 

Ямки  вр'Ёзала  любовь ;  16. 

Какь  ихь  брови  соболины , 

Полный  искрь  сокол1й  взглидь, 

Ихь  усмешка  —  души  львины « 

И  орловь  сердца  разить  ? 

Коль  бы  вид^ль  д^вь  сихь  красныхь*, 

^  По  свир^^и  .  . . 

*  Башмачками  тихо  въ  ладъ, 
Б'1^ы  руки  . . . 

''  Чела  важный  . . . 

*  Розовый  по  лицамъ  сокъ 
И  изъ  косточекъ  въ  друг1я 
Переходитъ  огонекъ. 

^  Вмипэ  стр-Ьлами  души  львины 

*  Если  бъ  вид^лъ  сихъ  прекрасиыхъ. 

О  фори^  слова  тгиапй  см.  выше  стр.  236 ;  о  самомъ  же  АнаБреон^ 
—  стр.  69  и  231. 

На  первомъ  рисунв^  хороводъ  русскихъ  д^вушекъ  пляшетъ  подъ 
свир^^ль  Эрота;  на  второмъ  «иногокрылатый  Эротъ  привазавъ  къ  рус- 
ской простой  пряслице,  на  коей  видна  кудель»  (рукоп.). 
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Ты  бъ  Гречанокъ  позабьиъ 

И  на  крьиьяхъ  сладострастныхъ 

Твой  Эротъ  прикованъ  былъ. 
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*•    »лй  л  в^>^  /ли   .-.  н«*/й^ 


ХШ.  ПЪСНЬБАЯРДА'. 


Сладостное  чувствъ  томленье,  1. 

Огнь  души,  ц^пь  изъ  цв'Ьтов'ь ! 

^  ее  Сочинена  по  случаю  оперы,  игранной  предъ  императоромъ  Пав- 
лоиъ»  {Об.  Д.).  Не  въ  связи  ли  упомянутая  зл']^сь  опера  съ  драмою 
Коцебу  Баярдъ?    Трагед1я  Дюбеллуа  Оа81юп  е(  Вауаг(1  была  въ  первый 
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Какъ  твое  намъ  вдохновенье 
Восхитительно,  Любовь! 

Н'Ьть  блаженнее  той  части, 
Какъ  быть  въ  аг]^н'Ь  милой  власти, 
Какъ  взаймну  Ц'Ьпь  носить, 
Быть  любиму  и  любить. 

Умножайся  пламень  н']^жный  2. 

Подъ  жел^^ной  латой  сей ; 
ПечатлМся  видъ  любезный 
Въ  мысляхъ  и  дунгЁ  моей ! 

Н'Ьтъ  блажеввЬе  той  части, 
Какъ  быть  въ  пл^нЁ  милой  власти, 
Какъ  взаймну  ц']^пь  носить, 
Быть  любиму  и  любить. 

Въ  бой  иду,  не  ужасаюсь :  3. 

Честь  любезной  отомщу. 
Соблещите,  —  ополчаюсь!  — 
Молньи,  моему  мечу !  * 

разъ  играна  въ  Петербурге  6  января  1800  г.  (см.  СоИесиоп  (1е8  !гадё(11е8, 
сошёсИев  е(  орёгав,  гергё8еп1ё8  8аг  1е8  1Ьё&1ге8  1трёпаих  и  проч.  С.  Пе- 
тербургъ,  1805  г.,  42  тома  безъ  нумерац1и). 

Это  опять  одно  И8ъ  стихотворен1&,  написанннхъ  съ  нам']&рен1емъ  безъ 
буквы  р  (см.  выше  стр.  126). 

Напечатана  въ  Ляакреонтическгисъ  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  94,  и  въ  из- 
дан1И  1808,  ч.  Ш,  ьу1. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Амуръ  ведетъ  за  руку  героя  во  всеоруаии; 
2)  факелъ  любовный  съ  мечемъ  связаны  цв-Ьтами.»  Въ  тетради,  писанной 
Абрамовымъ  (см.  Томъ  I,  стр.  382),  протнвъ  программы  втораго  рисун- 
ка написано  тою  же  рукою:  «Попросить  у  г-жи  Плюсковой  для  костю- 
мовъ». 

'  . . .  Модньи,  моему  мечу. 

Подражан1с  стиху  Ломоносова,  ода  15,  строфа  8:  ссСоблещетъ  мол- 
шя  мечу». 
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Пъснь  Баярда. 


Н']^ть  блаженнее  той  части, 
Какъ  быть  въ  [и'Ьн^^  милой  власти, 
Какъ  взаимну  е^пь  носить, 
Быть  любиму  и  любить. 
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ХЬУИ.  ВАРЮП1А\ 


Какъ,  Барюша,  ты  прекрасна! 
Если  не  изъ  сердца  страстна  * , 
А  изъ  дружбы  лишь  одной 
Я,  писавши  образъ  твой, 

*  Не  изъ  сердца  если  страстна  (1804). 


^  Какъ  уже  было  сказано  при  стихотворбн1и  Портретъ  Варюши 
(см.  выше  стр.  187),  это  имя  означаетъ  девицу  Варвару  Михайловну  Ба- 
Бунину,  одну  изъ  сестеръ,  жившихъ  въ  дом"!!^  Державина.  Оно  налечатано 
въ  Лнакр.  тьсяяхъ  1804,  стр.  96,  подъ  заглав1емъ  Варюшп^  и  въ  изд. 
1808,  ч.  Ш,  ьуп. 

Первый  изъ  приложенныхъ  рисунковъ,  хотя  и  согласенъ  съ  ориги- 
наломъ,  находящимся  въ  рукописи,  не  вполн*]^  соотв-Ьтствуетъ  программ'^ : 
«Радуга,  блистающая  надъ  пр1ятнымъ  м'Ьстоположешемъ  л']Ьсковъ  и  ру- 
чейковъ».  На  второиъ  —  лугъ,  усЬянный  незабудками. 
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Написалъ  тебя  зарею ' : 
То  моложе^  если  бъ  былъ, 
Я  бы  съ  пламенной  душою 
Въ  теб1^  солнце  находилъ. 

Написалъ  бы,  какъ  въ  диване ^  2 

Въ  голубомъ  твоемъ  тюрбан'Ё 
Ты  сидишь  и,  для  красы 
На  чело  спустя  власы, 
Вс']^ъ  улыбкою  любезной 
Вмигъ  умеешь  полонить " : 
Должно  быть  душ*  жел1^ной, 
Чтобъ,  взглянувъ,  не  полюбить  ^ 

Гд*,  сокровище  такое,  3. 

Толь  прелестное,  драгое. 
Толь  блистаюпцй  алмазъ ! 
Былъ  ты  скрыть  отъ  жадныхъ  глазъ 
Брил1янтщика  младаго, 
Что  купить  тебя  не  могъ? 
Онъ  отъ  глазъ  бы  св^^та  злаго 
Спрятать,  заперъ  за  замокъ^. 

Не  продаяшый,  но  зав^^тной  4. 

Ты  жемчугъ  ц'Ьны  несм']^тной, 

^  Но  моложе  . . . 

"...  находить  (Первонач.  рукоп.). 
'  Чтобъ  взглянуть  и  не  любить  (1604). 
^  Тебя  спряталъ  на  занокъ. 
—  Въ  скрынку  заперъ  на  замокъ  (Первонач.  рукоп.). 


^  Написалъ  тебя  зарею  ^ 
т.  с.  въ  пьесЬ  Портретъ  Варюши. 

3  Написалъ  бы,  какъ  въ  диван^^  . . . 
Диванолп  называлась  въ  дом']Ь  Державина  гостиная,  гд^  собирался  се- 
мейный кружокъ.  Спускать  прядь  водосъ  на  жицо  было  тогда  модою. 
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И  нельзя  тебя  купить, 

Кучей  злата  зам^^нить  ® ; 

А  чтобъ  нравиться  прекрасной 

И  пл^^нить  тебя  кто  могъ, 

Нуженъ  мальчнкъ  н'Ьяшый,  страстный, 

Взглядъ  любви,  —  крылатый  богъ. 

«>  . . .  оц-Ьнить  . . . 

—  заплатить. 

—  получить. 
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ХШП.  РОЖДЕШЕ  ЛЮБВИ  \ 


Опоясанна  цветами 
Сходить  къ  намъ  съ  небесъ  Весна, 
И  младыми  красотами 
Улыбается  она. 

'  Написано  въ  Павловск*!  на  рожден1е  великой  княжны  Мар1И  Але- 
ксандровны, старшей  дочери  императора  Александра  I.  Она  родилась  17 
мая  1799,  умерла  27  1юля  1800  года.  Поел*!  того  у  Александра  Павло- 
вича въ  конц'Ь  1806  г.  родилась  еще  дочь,  Елисавета,  но  и  она  жила 
мен'Ье  двухъ  л^^ъ  (см.  оду  на  ея  рожден1е). 
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Улыбнулась  —  и  явились 
Розы  и  лилеи  въ  св*тъ, 
Благовонья  оживились, 
Возблисталъ  на  листьяхъ  медъ, 
И  по  рощамъ  разгласилось 
Хохотаньемъ  эхо  вновь ; 
Радость ,  счастье  водворилось : 
Намъ  родилася  Любовь ! 

Напечатано  въ  Анакр.  мьснмп  1804  г.,  стр.  35,  и  въ  изда111и  1808, 
ч.  III,  XII. 

Сверхъ  этой  ньески  Державинъ  по  тому  же  случаю  написалъ  Про- 
логъ  силлеюринестй  на  рожденге  въ  (\ьвер%  Любви:  см.  между  драматиче- 
скими его  сочинен1ями. 

Зиачен1е  рисунвовъ:  «1)  На  в'Ьнцахъ  красоты  и  славы  с']^тующая 
Любовь  основан1емъ  горести  своей  им'Ьетъ  завядшую  жилею,  цв'Ьтъ  не- 
порочности, нхъ  соединяющ1Й.  2)  Лилея,  пораженная  перу номъ »  (рукоп.). 
Въ  0ТН0ШСН1И  къ  об'Ьимъ  виньеткамъ  надобно  помнить,  что  он'Ь  рисо- 
ваны уже  посл'1}  смерти  великой  княжны. 
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т\.  ГОРКИ  \ 


Сегодня  мы  твое  рожденье 
Пируемъ  въ  Горкахъ  и  Горахъ ; 
За  здравье  пьемъ  и  въ  восхшценьЬ 
Те&Ь  желаемъ  всякнхъ  благъ, 

^  Горки ^  нын'Ь  У']^здный  городъ,  въ  то  время  обширное  местечко  мо- 
гижевской  губерн1и,  въ  1 20  верстахъ  къ  сЬверовостоку  отъ  Могилева,  на 
возвышенныхъ  берегахъ  ^кя  Протвы  (География.  Словари  А.  Щекатова, 
М.  1804,  и  П.  Семенова,  Спб.,  1863). 

Это  м-Ьсто,  таЕъ  какъ  и  Горы  (см.  следующее  стихотворен1е),  при- 
намежало  гр.  Соллогубу,  женатому  на  дочери  Льва  Александровича 
Нарышкина.  Державинъ  ']^здилъ  въ  Б'к1орусс1ю,  по  повел'Ьн1ю  императора 
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А  тожъ  и  твоему  супругу, 
Чтобъ  долтч)  и  щ)1Ятно  жить, 
и  недругу  давать  и  другу 
Пиры,  забавы,  —  'Ьсть  и  шггь*. 

Павла,  для  изыскан1я  м'&ръ  къ  отвращен1Ю  голода  и  для  изсл^^дован1я 
причинъ  б'Ьдственнаго  положен1я  таиошнихъ  поселянъ  (Запиежи  его,  Р.  В., 
стр.  407  и  сл'Ьдд.). 

Пьеса  Горки  написана  на  день  рожден1я,  12  1юля,  матери  хозяевъ, 
Марины  Осиповны  Нарышкиной,  урожденной  Закревской  (Тоиъ  I, 
стр.  783). 

Напечатана  въ  Лнакр,  мьсняхъ  1804  г.,  стр.  86,  и  въ  издаши  1808, 
ч.  Ш,  хых. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Веселье  въ  образе  молодой  женщины;  2) 
жертвенникъ  гостепр1имства  и  веселья.  Прежде  предполагалось  предста- 
вить: 1)  драпированный  столъ,  на  которомъ  множество  вазъ,  украшен- 
ныхъ  вииоградомъ  и  другими  плодами;  2)  бутылку,  изъ  которой  вылетаетъ 
пробка. 

^  Пиры,  забавы,  —  Ъсть  и  пить. 

«Известно,  что  Л.  А.  Нарышкинъ  охотникъ  былъ  угощать  всякато 
рода  людей»  (Об,  Д.;  ср.  Томъ  I,  стр.  732). 


Сппотв.  Держ.  II. 


17 
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I.  ГОРЬГ. 

Желалъ  бы  в-Ькъ  я  быть  съ  /Кидовочкой  прекрасной, 
Чтобъ  въ  Горкахъ  и  Горахъ  съ  ней  время  проводить; 

•  Горы  —  казенное  м'^стечко  могидевской  губерши  чаусовскаго  уЬз- 
да  при  р-Ьк-Ь  Быстрой,  недалеко  оть  названнаго  въ  предыдущей  пьес!; 
сслеи1я  Горки, 

Написано  22  1юля  въ  Горахъ,  гд'Ь  Державинъ  находился  по  тому  по> 
воду,  что  "^здплъ  на  сл'Ьдств1е  въ  соседнюю  деревню  Березятню,  при- 
надлежавшую графу  Поте  '^.  Возвращаясь  оттуда  однажды  ночью  въ  доиъ 

*  Въ  изданнг»1хь  0.  Львояымъ  ОСгьнсненгяхъ  —  Полье. 
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Но  ввгк;то  я  того,  по  вол^  царской,  властной, 

Обязанъ  истину  въ  толп'Ь  крестьянъ  следить. 

Оставя  арФЫ  звукъ,  гитары,  Фортепьяна, 

Волшебньга  гласъ  ея  и  пляску  казачка, 

Я  долженъ  разыскать,  какъ  чернь  бьиа  вся  пьяна, 

Какъ  земскому  суду  угладила  бока ; 

И  словомъ,  всякШ  день  подобньпгь  занимаясь, 

Лишь  въ  мысляхъ  красоты  Жидовочкины  зр^^ть ; 

Талантовъ  тысячью  и  прелестьми  шгЬняясь, 

Бекасами  ея  лишь  —  сьггу  быть  ум^Ьть. 

графини  Соллогубъ  (см.  прим'1Ьчаше  къ  предыдущей  пьес!),  онъ  былъ 
встр^Ьченъ  ея  дочкой  (что  впосл'Ьдствш  была  княгиня  Голицына),  которая 
«изъ  шутки  перерядясь  въ  жидовское  платье,  поднесла  автору  несколь- 
ко гтр'кхяныхъ  бекасовъ». 

Напечатано  въ  Лнакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  86,  и  въ  изданш  1808, 
ч.  Ш,  хьуи. 

Первый  изъ  приложенныхъ  рисунковъ  представляетъ  с<Д1аиу  въ 
охотничьемъ  плать*!  съ  парою  бекасовъ»;  второй  —  а  музыкальное  ору- 
Д1е,  перевязанное  цветами»  (рукоп.). 


^а^ 


17* 
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II  ВИША*. 


Сей  день  усыпали  цветами 
Младыя  д'Ьвы  ложе  мн^^ 
И  тихихъ  1г]^сень  голосами 
Восхитили  мой  духъ  во  сн*. 
Казалося,  за  ними  сл^домъ 
Я  по  лугамъ,  хЬсамъ  ходилъ 
И,  съ  липъ  златымъ  питаясь  медомъ, 
Благоуханный  воздухъ  пиль, 

1  Виша  —  маленькая  деревня  Жуковскаго*  въ  иогидевской  губернш, 
недалеко  отъ  Горъ  (см.  предыдущее  стнхотворенхе).  Державинъ  гостилъ  и 
тамъ  во  время  своего  путешеств]я  въ  Б'ЬлоруссЕЮ. 

Стихи  эти  несколько  наломинаютъ  У III  (36)  Анакреоновскую  оду : 
^Оул^  {Со9п  или  Видпнге).  Зам'Ьтимъ,  что  это  опять  одна  изъ  т'Ьхъ  пьесъ, 
изъ  которыхъ  съ  нам'Ьрен1емъ  изгнана  буква  р  (си.  выше  стр.  126, 
гд'Ь  въ  выноск*!  по  недосмотру  напечатано  Весна  вм.  Виша), 

Они  были  напечатаны  въ  Анакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  87,  и  въ  изд. 
1808,  ч.  Ш,  ь. 

На  приложенномъ  рисунк']^  Эроты  рвутъ  съ  дерева  цв^ты,  чтобъ 
устлать  ложе  Анакреона.  Заглавную  виньетку  предполагалось  сд'к1ать  по 
•  такой  програми'Ь:  съ  одной  стороны  домикъ,  а  съ  другой  садъ  и  подъ 
нависпшми  деревьями  пляшутъ  руссшя  д'!1^вушки  (рукоп.). 

*  Въ  Б-клорусс1и  иного  Жуковскихъ,  ин'^^ющихъ  тамъ  помЪстья.  Знамени- 
тый поэтъ,  родясь  въ  дом']^  Бунина,  получилъ  фямнлхю  по  одному  изъ  нихъ,  го- 
стившему въ  то  время  въ  Мишенскомъ  бли.зъ  Б^^ева  (слышано  отъ  П.  И. 
Бартенева).  —  О  влад^^ьц'Ь  Виши  ничего  ближайшаго  не  изв^^стио. 
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Близь  водъ  жиль  въ  поx^>  Е11исейскомъ, 
Веселостей  вкушая  тьму ; 
Но,  вставъ,  увид'Ьлъ:  въ  мншомъ  сельскомъ 
Твоемъ,  Жуковсюй,  я  дому. 
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111.  БРАТСКОЕ  С0ГЛАС1Е*. 


Кодь  красно  зр^^IИще ,  пр1ятно " . 
Гд*  вку1гЁ  брат1я  живетъ ! 
Благоуханье  ароматно 
Какъ  на  браду  съ  главы  течеть, 

*  Коль  зр-Ьлшце  красно,  11р1ятно  (Рукоп.  и  1811), 
Гд-1^  мирно  общество  живетъ  (Рукоп.). 


^  Изъ  псалма  132.  Написано  въ  Шкюв^,  напечатано  въ  изд.  1808  г., 
ч,  П,  ▼!.  Перепеч.  въ  Рйзсуждети  о  лирич,  поэзги^  какъ  прим'Ьръ  краткости 
(Чтен.  еъ  Бее.  люб.  р.  ел.  1811,  кн.  П,  стр.  58).  Въ  первоначальной  руко- 
писи 8аглав1е  пьесы  было :  Мирное  общество. 
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Браду  почтенну  Аарона, 

Струяся  на  ометы  ризъ  ^ ; 

Или  Синая  и  Эрмона 

Когда  верхи,  преклоншись  внизъ, 

Бат^янымъ  серебромъ  сверкаютъ, 

И  каплетъ  на  цв^;ты  роса : 

Такъ  вв*къ  на  домъ  ихъ  низливаютъ 

Благословенье  небеса. 

^  Струя1цуся  на  борты  ризъ. 

—  Струящусь  на  ометы  ризъ  (1811). 


На  1-мъ  рисунке  связанныя  вм']Ьст'Ь  в'Ьтви,  какъ  симводъ  соглас1Я ; 
на  2-иъ  рогъ  изобили!,  которое  пронсходитъ  отъ  соглас1Я  (Об.  Д.). 
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ЫИ.  МЕЛЬНИЕЪ\ 


Вечоръ  мн^  красныя  д'1^вшц>1 
М^шокъ  пшеницы  принесли : 
аВ-Ьдь  расклюютъ  же  даромъ  птицы ; 
Возьми,  старинушка,  смели». 

^  Написано  въ  Горахь  для  шутки  на  Эедора  Михайловича  Колоколь- 
цова,  съ  которымъ  Державинъ  былъ  давно  въ  пр1ятельскихъ  отношен1яхъ 
и  о  которомъ  часто  упоминаетъ  въ  своихъ  Запискахъ  (Р.  В,^  стр.  300, 
313,  315,  317,  489  и  490).  Въ  посл'Ьднхе  годы  царствован1я  Екате- 
рины II  Колокольцовъ  былъ  старшимъ  оберъ-прокуророиъ  въ  сенате  и 
исправлялъ,  во  время  бол']^зни  кн.  Вяземскаго,  должность  генералъ- про- 
курора; впосл^дств1и  онъ  былъ  сенаторомъ  и  д'Ьйствительныиъ  тайныиъ 
сов^^тникомъ.  Императоръ  Александръ  I  пожаловалъ  его  (15  сент.  1801  г.) 
въ  бароны.  Уи.  1818.  Дочь  его  Екатерина,  противъ  желашя  отца,  вышла 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1799.  265 

Б'Ёла  пшеница  и  румяна, 

И  такъ  бьиа  полна  зерномъ, 

Что  в]иигъ  пришла  охота  рьяна : 

Я  ну  молоть  всЬмъ  животомъ. 

Мололъ  я  присгально,  грудился, 

Ночь  ц'Ьлую  провелъ  безъ  сна ; 

Но  что  жъ?  —  какъ  ни  погЬлъ,  ни  бился, 

Не  раскололъ  я  ни  зерна. 

См1шсь  мн-Ь  девушки  въ  на:юлу. 

Пеняли:  «Что  жъ  не  мелешь,  д+»дъ?» 

—  «А  вы»,  сказалъ  я,  «д^ш  помолу 

Пришли,  какъ  жерновъ  не  беретъ». 

замужъ  за  изв1>стнаго  писателя  Михаила  Никитича  Муравьева  (род.  1757, 
ум.  1807). 

Напечатано  въ  Анакреонтгтескихъ  п$ьсняхъ  1804  г.,  стр.  88,  и  въ  из- 
дан1И  1808,  ч.  III,  ы. 

Содержан1в  рисунков ъ:  1)  Старикъ  въ  русскомъ  плать']^  сидитъ  въ 
удйвлеши  иадъ  сыплющеюся  изъ  м'Ьшковъ  пшеницею.  2)  Улы6ающ1йсд 
Сатнръ  съ  дудкой  въ  рукахъ  (рукоп.). 
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^^ 


.<, 


\\\.   НА  КОНЧИНУ  ИМПЕРАТРИЦЫ  ЕКАТЕРИНЫ  И  И  НА 
В0СШЕСТВ1Е  НА  НРЕСТОЛЪ  ИМПЕРАТОРА  ПАВЛА  1'. 


Прос'фя  крьигЬ,  Екатерина  1. 

Лшпь  вознеслася  къ  Богу  въ  св'Ьтъ, 
Увы !  упала  съ  насъ  корона, 

1  Эта  переводная  ода  сочинена  въ  поддинник^  шкловскими  Евреями 
и  поднесена  ими  въ  Москв'Ь  императору  Павлу  на  сврейскомъ  язык1;  и 
въ  н-Ьмецкомъ  перевод-Ь,  сд'1>ланно11ъ  въ  ^[ейпцигЪ.   Съ  него  переведена 
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И  матери  народовъ  н^^тъ ! 
Защиттащы  еЬть^  равной  льви!^, 
И  въ  скорби  хишь  отрада  намъ, 

Что  въ  довгь  она  свой  возвратилась,  2. 

Въ  довгь  Ангеловъ,  вкусить  свой  трудъ ; 
Что  по  себ*  не  только  славу 
Оставила,  но  Бояой  даръ, 
Отца  отечества  намъ  —  Павла : 
Коль  львица  мать  была,  —  сынъ  левъ ! 

Богъ  силъ  въ  теб* !  рожденъ  ты  мудрымъ;  3. 

На  правде  утвердилъ  свой  тронъ ; 
Щедротъ  и  дшлостей  льешь  рЬки ; 
Твой  домъ  —  домъ  мира ;  садъ  —  сыны ; 
Златый  в'Ёнецъ  —  супруга,  дщери : 
Се  друга  Божья,  смертныхъ  —  часть ! 

На  тронъ  вступилъ  ты  и  мгновенно  4. 

Отеръ  токъ  слезъ  со  вс&хъ  ланитъ ; 
Твой  мечъ  въ  полкахъ  несчетныхъ  блещетъ 

она  Державиныиъ  въ  Швлов^  при  помощи  русскаго  подстрочнаго  пере- 
вода и  по  объяснен1яиъ  Евреевъ.  Въ  первоначальной  рукописи  это  стн- 
хотвореше  названо  Похвсиьмт  пчмнью  и  къ  нему  присоединено  прим^- 
чан1е:  «Предлагаются  зд'Ъсь  любопытныиъ  охотникамъ  росс1&ской  сло- 
весности два  сояинешл  еврейск1я'^,  русскими  словами  написанныя  и  по- 
русски  переведенныя ,  для  сравнен!я  прои8Иошен1я  и  звука  словъ  сихъ 
двухъ  язиковъ.  Тонкое  ухо  можетъ  почувствовать  и  прим']^титъ  преиму- 
щество одного  изъ  ннхъ  передъ  другимъ  въ  доброгласхи».  Въ  той  же  ру- 
кописи находится  рядомъ  съ  русскимъ  и  еврейское  заглавхе  п']^сни. 

Напечатана  тогда  же  отдельно;  потомъ  въ  И8дан1и  1808  г.,  ч.  П,  хи. 

Значеше  рисуй  ко  въ:  1)  Подъ  крыльями  распростертаго  отъ  печали 
орла,  на  кипарисной  в'Ътви  и  лакриматор1и  (слезномъ  сосуде)  лежитъ 
императорская  корона,  а  надъ  ними  душа  воскрьияется  въ  н'Ьдра  без- 
смерт1я.  2)  На  простертой  отъ  полуночи  до  полудня  ц'Ьпи  лежитъ  дер- 
жава, а  изъ -подъ  оной  виснтъ  харт1я  съ  надписью:  Полсвпта  содержу 
{Об.  Д.). 

*  По  рукописямъ  не  видно,  какое  тутъ  рааум'1^ется  другое  сочинен1е. 
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Для  мира  больше  и  для  благъ, 
Которы  не  изсякнутъ  в'&чно. 
Ясна  заря  —  и  вечеръ  св'Ьтлъ. 

Какъ  новая  зв1^да,  возникнувъ, 
Лучи  пр1ятны  льетъ  очамъ,  — 
Живущи  на  нее  всЬ  смотрятъ : 
Такъ  на  тебя,  всемощный  царь, 
Зритъ  М1ръ,  напастьми  угнетенный, 
И  ждетъ ,  что  услшришь  ты  зло. 

Престолъ  твой  окруженъ  морями ; 
Межъ  ихъ  —  языковъ  тьмы :  мольба 
Звучней  возносится,  ч1Ьмъ  волны ; 
Воззри !  Израильтяновъ  родъ 
Свои  кол'Ьна  преклоняетъ : 
Ты  жертву  ихъ  прими,  какъ  Богъ. 
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IV.  ВЪЕРЪ'. 


Когда  бъ  влад*лъ  я  ц1ш>1мъ  А11ромъ, 
ХогЬлъ  бы  в'Ьеромъ  симъ  быть : 
ВсЬхъ  прохлаждалъ  бы  я  зеФиромъ 
И  быль  бы  всей  вселенной  щитъ ; 
А  ты,  махаясь,  Хлоя,  мною, 
Отъ  жара  сильнаго  дыша, 
Какъ  солнце  бы  цв4ла  красою, 
Моей  бывъ  тЬнью  хороша. 

'  Въ  Об.  Д.  эта  пьеска  отнесена  къ  1 780  году ;  между  т'Ьмъ  въ  од- 
ной рукописи  посл^^днля  редакщя  ея  встр']Ьчается,  посреди  множества 
помарокъ,  между  стихами  1799  г.,  подъ  которымъ  мы  поэтому  и  пом'Ь- 
щаемъ  ее.  Въ  означенной  тетради  къ  загдав1ю  На  вп>еръ  прибавлено  имя 
Елиеавета  О. . . . ,  но  оно  зачеркнуто  и  нельзя  разобрать  его  вполн']^.  Въ 
Лнакр.  пп,сняхъ  этого  стихотворен1я  н^^тъ,  изъ  чего  можно  заключить,  что 
окончательно  оно  отделано  только  передъ  издая1емъ  1808.,  гд*  см.  ч.  Ш,  С1. 
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ш.  НА  ^0Б'ВДывъитмIИ^ 

Ударь  во  сребряный,  священный,  1. 

Дсиеко-звонгай,  Ва.1ка!  щитъ: 

■  Написано  по  лолучен1и  первыхъ  изв^ст1й  объ  усп'Ьхахъ  Суворова 
въ  Итал1и:  поел*  перехода  черезъ  Адду  онъ  '*/2$  апр'Ьля  торжественно 
всгупилъ  въ  Миданъ,  а  ода  эта  была  готова  уже  12  мая,  какъ  видно  изъ 
рукописи  съ  следующею  отм'1^теой:  «Схя  ода  для  напечатан1я  отъ  спб. 
ценсуры  одобрена.  1799  года  ма1я  12  дня.  Михаилъ  Туманск1&».  Сохра- 
нился и  оттисБъ  тогдашняго  отд'Ьльнаго  издания  оды  съ  надписью  поэта: 
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Да  громъ  твой,  эхомъ«  повторенный, 
Въ  жилищ']^  бардовъ  восшумитъ.  — 


'  . . .  гуломъ  .  . .  (1799). 


«Другу  моему  Н.  А.  Львову».  Всл-Ьдъ  за  т-Ьмъ  ода  эта  была  перепеча- 
тана въ  шньской  книжк*^  Новостей  Годубкова  (стр.  24),  которыя  начали 
появляться  въ  ма']^  м'1^слц']Ь  того  же  года.  Въ  отд'к1ьномъ  издан1и  подъ 
стихами  выставлено:  Державинъ,  но  въ  журнал"]^  никакой  подписи  н'1тъ. 
Заглавие  въ  Новостяхъ  такое:  Ода  на  поб']^ды  надъ  Французами  въ 
Итал1И,  одержанныя  фельдмаршаломъ  графомъ  Суворовымъ 
Рымникскимъ  179  9  года*.  Въ  изд.  1808  г.  см.  ч.  П,  ххУ1.  Сверхъ 
того  эта  ода  почти  вся  перепечатана  въ  стать*]^  П.  А.  Плетнева:  Фин- 
ляядгя  въ  русской  поэ.пи  въ  нашемъ  Альманахиь  въ  память  двухсотлп»тня%о 
юб^1Л€я  Ллександровскаго  унг^верситета,  Гельсингфорсъ,  1842  (стр.  174). 

Какъ  въ  первомъ  отд^^льномъ  изданш  оды,  такъ  и  въ  Новостяосъ  пом*]^- 
щено  при  ней  сл']Ьдующее  прим']&чан1е :  «Ода  С1я  основана  на  древнемъ 
с^верныхъ  иародовъ  баснословш.  Валка  —  небесная  д'Ьва.  Барды  —  п^^вцы 
боговъ  и  герое  въ.  Валкалъ  —  рай  храбрыхъ.  По  исторш  известно,  что 
Рюрикъ  завоевалъ  Нантъ,  Бурдо,  Туръ,  Лимузенъ,  Орлеанъ  и  по  Сен* 
былъ  подъ  Парижемъ».  Для  пов'1^рки  этого  см.  частный  прим']^чатя  къ  од'Ь. 

Въ  I  Том'Ь  было  уже  показано,  что  Дсржавинъ  въ  1790-хъ  годахъ 
познакомился  съ  Осс1аномъ  и  съ  скандинавской  поэзхей:  вл1ян1е  ихъ 
обозначилось  въ  одахъ  На  взятге  Измаила  и  Варилавы^  На  кончину  Ольги 
Павловны  и  особенно  въ  Водопада  (см.  тамъ  стр.  341,  636,  654  и  457). 
Въ  настоящемъ  стихотвореши  мы  опять  встр'Ьчаемся  съ  образами  и  име- 
нами, заимствованными  изъ  этихъ  двухъ  источниковъ.  Исполинск1е  по- 
двиги Суворова,  такъ  же  какъ  и  величавая  т^нь  Потемкина,  сами  по  се- 
б*  вызывали  такое  обращеше  къ  М1ру  древней  с^^верной  поэзш ;  къ  тому 
присоединялось,  можетъ  быть,  еще  и  то  выставляемое  г.  Галаховымъ 
(Ист.  р,  лит.^  т.  I,  стр.  520)  обстоятельство,  что  Суворовъ  любилъ  чи- 
тать Осс1ана  въ  посвященномъ  ему  перевод'1  Кострова  (Спб.  1792). 
Такъ  какъ  впрочемъ  ни  та,  ни  другая  область  северной  поэз1и  не  была 
Д1Я  Державина  предметомъ  спец1альнаго  изучен1я,  то  нельзя  удивляться, 
если  въ  его  заимствован1яхъ  оттуда  оказывается  н']Ькоторая  неточность 
или  см']Ьшен1е  образовъ  и  сказан!й.  Между  т']Ьмъ  мы  можемъ  отчасти 
просл']Ьдить  самые  источники,  изъ  которыхъ  онъ  почерпалъ  свои  св-Ьд*- 
шя  по  этой  части.  Съ  одной  стороны,  его  наставникомъ  въ  германской 
миеолог1и  издавна  былъ  Клопштокъ,  у  котораго  встр11чаются  и  священ* 
ные  дубы  и  барды  и  Валгалла  (оды:  М^ш^оИ';  Неггтапп  ип(1  ТЬивпеИе; 
д\е  Ваг(1еп);  съ  другой  стороны,  у  него  были  въ  рукахъ  Введете  въ  исто- 
р*ю  датскую,  Маллета  (Спб.  1785,  см.  нашъ  Томъ  I,  стр.  655)  и  Оссганъ 

♦  При  отд-Ьльноиъ  же  изданЁн :  «  Ода  на  поб-Ьды  Французовъ  въ  Итал1И 
Фельдмаршаломъ»  и  проч. 
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Встаютъ.  —  Сто  арФъ  звучать  струнами ; 
Предъ  ними  сто  дубовъ  гореть  * ; 

въ  перевод15  Кострова.  Въ  первой  изъ  этихъ  книгъ  (ч.  1,  стр.  74)  онъ 
МОП»  напр1гм.  прочесть  сд-Ьдующее :  а  Кром*  сихъ  двенадцати  богинь  на- 
ссходятся  еще  друг1я  дЬвици  въ  Валгалл^ь^  или  раю  героевъ:  они  должны 
«имъ  служить  и  называются  Валкиргями^  и  Одинъ  (богь  войны)  ихъ  так- 
се же  употребляетъ  и  къ  тому,  чтобы  избирать  въ  сражен1яхъ  гЬхъ,  кото- 
а  рые  должны  быть  убиты,  и  дабы  обратить  поб^яу  на  ту  сторону,  на  ко- 
се торую  ему  за  благо  покажется.  Дворъ  боговъ  обыкновенно  бываетъ 
ссподъ  великимъ  дубомъ,  и  тамъ-то  они  чинятъ  правосуд1е».  Дал-Ье:  «Т* 
«токмо,  коихъ  кровь  пролита  была  въ  сражен1яхъ,  могли  над'Ьяться  по- 
(с  лучить  т^  удовольств1я,  как1я  имъ  Одннъ  приготовлялъ  въ  его  дворц*!^ 
аВалигллпп  (стр.  87).  —  Щиты  «у  отличенныхъ  воиновъ  были...  иногда 
...  обложенные  листоватымъ  золотомъ  или  серебромъп  ...  Они  иногда 
употреблялись  «для  устрашен1Я  непр1ятеля,  ударяя  по  онымъ»  (стр.  179). 

Въ  «Предислов1и»  къ  переводу  Осс1ана  сказано  между  прочимъ:  «Ког- 
«да  государь  прхуготовлялся  къ  войн*,  то  бардъ  приходилъ  въ  полночь 
«въ  пиршественную  залу;  онъ  возглашалъ  и']^снь  военную  и  трикратно 
«призывалъ  т'!^ни  древнихъ  своихъ  героевъ,  чтобъ  они  взирали  на  подвиги 
«своихъ  потомковъ;  наконецъ,  пов']Ьсивъ  царск1й  щитъ  на  дерево,  уда- 
«рялъ  въ  него  повременно  остр1емъ  коп1я,  продолжая  п']^снь  военную  ... 
«Возвысить  или  пов']Ьсить  на  древо  щитъ  значило  обыкновенно  то  же, 
«что  начать  войну»  (стр.  XXIX),  У  древнихъ  Шотландцевъ  при  всякихъ 
«торжествахъ  горЬлъ  превелик1Й  дубовый  столпъ,  называемый  отъ  нихъ 
«столпомъ  пиршества»  (ХХХУП).  Ниже  увидимъ,  что  и  сочияешя  Ека- 
терины II  служили  Державину  нсгочникомъ  понят1Й  о  норманскомъ  м1р'к. 

Значен1е  рисунковъ:  «I)  Древшй  бардъ  посреди  пылающаго  л'}1са 
сопровож.(.аегъ  на  шр^  п^те  другаго  барда,  восп']&вающаго  военные  по- 
двиги героя,  осЬненнаго  лавромъ,  на  копье  свое  опершагося,  внимающаго 
гласу  ихъ.  2)  Фениксъ,  изъ  пепла  своего  возродивш1Йся,  и  по  уничтоже- 
н1и  своемъ  безсмернымъ  остается»  (рукоп.). 

*  Ударь сто  дубовъ  горятъ 

ссДревше  северные  народы,  или  Варяго-Руссы  возв'Ъщали  войну  и  сби- 
рались на  оную  по  ударен1Ю  въ  щитъ.  А  Валками  назывались  у  нихъ 
военный  д'Ьвы  или  музы»  (Об.  Д.).  Изъ  1-го  ирим']^чан1я  уже  видно,  что 
имя  Валки  есть  сокращен1е  названхя  Валкиргн  (посл']Ьди1я  были  действи- 
тельно В0ИНСК1Я  д']Ьвы,  но  значенья  музъ  не  ит^лч).  Имя  Валки  Держа- 
винъ  заимствовалъ  у  Екатерины  II,  которая  гораздо  прежде  его,  именно 
въ  Историческомъ  представленш  изъ  жизни  Рюрика^  пьес']Ь,  изданной  въ 
1786  году,  заставляетъ  говорить  Гостомысла  (д'1)йств.  I,  явл.  I):  «Вы, 
Валки!  л^вну  окружающ1я  престолъ  Перуна  и  помощницы  Одина,  при- 
зываю васъ  поимянно»  и  проч.  —  «Барды  с^Ьверныхъ  народовъ  —  поэ- 
ты, которые  п'Ъснями  своими  возбуждали  ихъ  на  брань»  (Об,  Д.).  У  древ- 
нихъ с']&верныхъ  народовъ  были  скальды,  а  не  барды,  которые  привадле- 
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Отъ  чаши  круговой  зарями 
б']^дыя  чела  въ  тм*  бдестятъ. 

Но  кто  тамъ,  б^^Ixъ  волнъ  туманомъ  2. 

Покрыть  по  персямъ,  по  плечамъ, 
Въ  стальномъ  досп^х*  св'Ьтить  рдяномъ, 
Подобно^  синя  моря  льдавгь? 
Кто,  на  копье* склонясь  главою, 
Событье  слушаетъ  временъ?  — 
Не  тотъ  ли,  древле  что  войною 
Потрясъ  парижскихъ  твердость  стЬнъ^? 

Такъ ;  онъ  шрЬняется  п^^вцами,  3. 

Поющими  его  д'кяа, 
Смотря,  какъ  блещетъ  битвъ  лучами 
Сквозь  тму  временъ  его  хвала. 
Такъ,  онъ !  —  Се  Рюрикъ  торжествуетъ 

^  Подобноиъ  . . . 

жали  Ее1ьт1ЙСБ0М7  ллеиени.  «У  с^верныхъ  народовъ  было  обывновен1е 
торжествовать  ихъ  победы  подъ  звукоиъ  арфъ  при  зажженныхъ  дубахъ, 
гд4  и  шин  они  круговую  чашу»  (Об.  Д.).  Ср.  прим'Ьч.  1. 

3  Потрясъ  парижскихъ  твердость  ст^^нъ  ? 
Мнимое  историческое  основан1е  этого  стиха  указано  самииъ  Держа- 
винымъ  (см.  примЬчан1е  1).  Въ  упомянутомъ  уже  нами  драматичесвомъ 
сочинеши  императрицы  Екатерины  находится  сл'Ъдующее  м']^сто  (действ. 
II,  явл.  VI).*  Отецъ  Рюрика,  Людбратъ,  встр']Ьчаетъ  на  морскомъ  берегу 
Швещи  сыновей  своихъ,  «возвращающихся  со  славою  изъ  походовъ  въ  по- 
лудеяныхъ  краяхъ  Европы»,  и  говоритъ  имъ:  «Разскажите  мн*!  хотя  ко- 
роткими словами  походъ  вашъ  во  Франц1ю». —  Рюрикъ:  «Сперва  завое- 
вали мы  города  Нантъ  и  Бурдо,  потомъ  на  р'^кЬ  Секваи*]^  пришли  къ 
Парижу;  на']^зды  посылали  на  Лимузенъ;  отряды  наши  овлад'кЕи  города- 
ми Туръ  и  Орлеаномъ,  и  въ  полонъ  взяли  Людвига,  аббата  монастыря  св. 
Д10НИС1Я,  родственника  королевскаго,  который  противу  насъ  вы'Ьзжалъ 
вооруженною  рукою».  Въ  западныхъ  л'Ьтописныхъ  изв^ст1яхъ  о  походахъ 
Норманновъ  во  Франщю  д'Ьйствительно  встр-Ьчается  имя  Рюрика  («Ко- 
пЬ,  паИопе  Nо^(1тап^а8».  СЬгоп1соп  Ко11;гоаппогит  еЬс.  1)т  Гг.  С.  Н. 
Егпве,  Вогра(  1851),  но  н^тъ  никакого  основав1Я  думать,  чтобъ  это 
былъ  нашъ  варяго-руссшй  князь. 

Стшхоп.  Держ.  II.  18 
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Въ  Валкал*  звукъ  своихъ  поб-Ьдъ  * 
И  перстомъ  долу  показуетъ 
На  Росса,  что  по  немъ  идетъ. 

«Со  мой»,  гласить  01гь,  «воевода,  4. 

Воспитанный  въ  огняхъ,  во  льдахъ^, 
Вождь  бурь  полночнаго  народа, 
Девятый  валъ  въ  морскихъ  волнахъ*^, 
Зв-Ьзда,  прешедша  мхра  тропы'',  — 
Которой  сл'Ьдъ  огня  черты,  — 
Мечъ  Павловъ,  щитъ  царей  Европы, 
Князь  славы**!»  —  Се,  Суворовъ,  ты! 

**  Въ  Валкал-Ь  зв^къ  своихъ  поб-Ьдъ. 
«По  древнему   варя  го -русскому  6аснослов1ю,  герои  ихъ  по  смерти 
своей  торжествовали  победы  свои  въ  Валгалле,  то  есть  въ  раю»  (О^.  Д.). 
Мы  удержали  въ  стих']Ь  форму,  какую  поэгъ  давалъ  этому  назвйп1ю. 

^  Воспитанный  въ  огняхъ,  во  льдахъ. 
Суворовъ  пр1учалъ  себя  изилада  къ  холоду  и  жару,  ходя  въ  самые 
знойные  дни  съ  открытою  головою  и  окачиваясь  всякое  утро  и  вечеръ 
холодной  водой  со  льдомъ,  спалъ  же  онъ  на  с^^н*!^  (Об.  Д.). 

*  Девятый  валъ  въ  морскихъ  волнахъ. 

«Изв']Ьстно  мореходцамъ,  что  девятый  валъ  —  самый  кр'Ьпчаиш^й,  ко- 
тораго  не  могутъ  выдержать  худые  корабли».  Любопытно  это,  впрочемъ 
Н1е  оправдывающееся  илхкл^  пон'Ьрье  народное  осил']^девятаговала:  «Де- 
вятый валъ  роковой»  (В.  Даля  Пословицы  русск.  народа^  М.  1862,  стр.  607). 
Тутъ  выражается  миеичсскос  поняг1е  о  важности  числа  девять,  весьма 
распространенное  меж,;у  самыми  разноплеменнами  народами.. Болтинъ,за- 
м11чая,  что  у  Русскихъ  н'Ькогда  былъ  употребителенъ  счетъ  два  девять, 
три  девять,  говоритъ,  что  и  Китайцы  придаютъ  особенное  значеи1е  числу 
девять  (Прим1ьнанья  на  Исторгю  Леклерка,  ч.  II,  стр.  395). 

Остолоповъ  {Ключъ  кг  с.  Д.,  стр.  85)  въ  прим'Ьчаи1яхъ  къ  настоящей 
од-Ь  говоритъ:  «Въ  семъ-то  сочиненш  находится  изв'1^стный  стихъ:  Девя- 
тый валъ  въ  морскихъ  волнахъ,  которымъ  и  самъ  Дерлшвннъ  всегда  восхи- 
щался, какъ  совершенно  оригинал ьнымъ».  Ср.  Мореходецъ,  подъ  1802  г. 

'  Зв'Ьзда,  прешедша  м1ра  тропы  ~ 
«Комета,  прешедшая  тропики  или  пути  солнечные,  т.  е.  Суворовъ  съ 
оруж1емъ  мнопя  прошелъ  страны»  (Об.  Д.). 

*  Князь  славы  . . . 
«До  сей  оды  графъ  Суворовъ  еще  князсмъ  не  былъ,  но  пасл']^  пере- 
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Се  ты ,  в-Ьковъ  явленье  чуда  ^ !  5. 

Сбылось  пророчество ®,  сбылось! 
Лзгчъ ,  возс1явш1Й  изъ-подъ  СП)' да , 
Герой  мой  вновь  свой  лавръ  вознесъ ! 
Уже  вступиль""  онъ  въ  славны  сл^Ьды, 
Что  древнш  витязь  проложилъ ; 
Ужъ  водить  за  собой  победы 
И  лики  сладкогласныхъ  лиръ. 

*•  . . .  явленье,  чудо! 
'    . .  .  (!туаилъ  . . . 

хода  Альп1Йскихъ  горъ  пожадованъ  въ  с1е  достоинство»  {Об.  Д.).  Посл*д- 
нее  св'1^д'1^н!е  не  совсЬмъ  точно:  княжество  съ  титуломъ  Италгйскаю  бы- 
ло дано  Суворову  императоромь  Павломъ  9  августа  1799  г.  по  случаю 
ВЗЯТ1Я  Мантуи  (Милютинъ,  т.  П,  Стр.  405).  См.  также  прим'1^чан1я  къ 
сл'Ьдующей  од*. 

•  Сбылось  пророчество  — 
высказанное    въ  од*]^   На  воявращенге    графа  Зубова  изъ   ПерЫи   словами: 
«Еще  горитъ  его  зв^да»  (см.  выше  стр.  36).  Стихъ:  «Лучъ,  возс1явш1й 
изъ-подъ  спуда,»  относится  къ  возвращен1ю  Суворова  изъ  ссылки. 
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Подучивъ  отъ  Державина  оттискъ  настоящей  оды,  Н.  А.  Львовъ  от- 
в'кчалъ  ему  и  прозой  и  стихами,  —  сгксЬсью,  которая  тогда,  и  еще  долго 
посд-Ь  того,  была  въ  мод']Ь.  Этотъ  отв'Ътъ,  такъ  же  какъ  и  самый  оттискъ, 
вызвавши  его,  отыскался  въ  бумагахъ  Львова  и  приводится  нами  зд%сь. 
Подшучивая  надъ  Державинымъ  за  его  «норвежское  богосдов1е»,  онъ  по- 
ражаетъ  и  самого  себя:  за  несколько  л^тъ  передъ  т'Ьмъ  (1163)  была  на- 
печатана заимствованная  имъ  изъ  Маллета  «Л^смь  Гаральда  Хр€и^рагоп, 

ПИСЬМО  Н.  А.  ЛЬВОВА  КЪ  Г.  Р.  ДЕРЖАВИНУ. 

Никодьское,  24  мая  1799. 
Во  первыхъ  благодарю  тебя,  мой  добрый  другъ,  за  п'Ьсенку,  которую 
ты  сп']Ьлъ  русскому  Полкану'";  въ  ней  полюбилась  мнЪ  твоя  мистика: 
И  девятый  валъ  въ  морскихъ  волнахъ 
И  вождь  воспитанный  во  льдахъ, 
'ЗатЪмъ,  что  наше  дивно  чудо, 
Какъ  выйдетъ  изъ-подъ  спуда, 
Ушатами  и  шайкой  льетъ 
На  свой  огонь  въ  Крещенье  ледъ. 

Вотъ  б'Ъда  только  для  меня  твое  норвежское  богослов1е:  не  вижу  я 
никакой  причины  къ  воскресен1ю  замерзшихъ  и  нел'Ьпыхъ  боговъ  С^вер- 
наго  Океана. 

Нел'Ьпыя  ихъ  рожи 

На  чучелу  похожи; 

Чухонсшй  звукъ  имянъ 

Въ  стихахъ  такъ  отв']Ьчаетъ, 

Какъ  пьяный  плошкой  ударяетъ 

Въ  пивной  пустой  дощанъ. 

Я  право  боюсь,  другъ  мой,  чтобы  не  сказали  въ  парнасскомъ  сосло- 
вии, куда  ты  украдкою  изъ  сената  частенько  '(^здилъ,  что 
Въ  Петропол']^  явился 
Парнассшй  еретикъ. 
Который  подрядился 
Боговъ  нел']^пыхъ  ликъ 
Стихами  воскресить  своими 
И  т'Ь  м'Ёста  наполнить  ими, 
Гд*]^  были  Аподлонъ,  Орфей, 
вемида,  Марсъ,  Гермесъ,  Морфей. 

*  О  назван1и  Полканъ  см.  выше  стр.  214. 
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Какъ  онъ  бываю  п1и1ъ, 

Такъ  Гращи  плясали  — 

И  Грац1и  теперь  въ  печали.      * 

Онъ  шайку  Майиистовъ  привелъ: 

Подъ  п'Ьсии  ихъ  хрипучи,  жалки, 

Подъ  заунывный  жалк1й  вой 

Не  Музъ  сопляшетъ  строй,  — 

Кувыркаются  Валки. 
Бывало  храбрыхъ  рай  онъ  раеиъ  называлъ. 
Теперь  онъ  въ  рай  нейдетъ,  пусти  его  въ  Валкалъ. 

Сохрани  Господи,  какъ  первую  букву  новаго  твоего  рая  нечисто  вы- 
пншетъ  переписчикъ:  то  типографщикъ  съ  печатнымъ  пашвортомъ  тот- 
часъ  отправить  перваго  нашего  героя,  вместо  награжАен1я  за  храбрый 
д'Ьла,  въ  ссылку  на  Байка1ъ.  Побереги,  б'ратецъ,  Христа  ради, 

И  храбрыя  души 

И  н'Ьжныя  уши; 

Я  слова  бъ  не  сказалъ. 

Когда,  сошедши  съ  трона, 

Эротъ  бы  Лелю  и'Ьсто  далъ 

Иль  ЛлА'к  строгая  Юнона, 

Зат'Ьиъ,  что  били  имъ  челоиъ 

И  доблесть  п'Ьли  наши  д'1^ды, 

А  что  намъ  нужды,  чьимъ  умоиъ 

Юродствовали  Ланги*,  Шведы. 

Глаза  у  меня  такъ  болятъ,  что  я  не  только  саиъ  писать,  но  и  по- 
править писаннаго  не  йогу :  съ  утра  до  вечера  учу  иужиковъ  изъ  пыли 
строить  палаты  ** ;  а  пыль  и  солнце  весьма  дурные  окулисты.  Что  про- 
диктовалъ,  того  у  меня  не  осталось,  а  потому  для  справки  прошу  при- 
слать мв^  кошю,  которую  ямщикъ  списать  не  позволяетъ. 

Р. 8.  Я  не  токмо  не  получалъ  отъ  тебя  600  экземпляровъ  Росы'"'"*;  но 
ниже  5-и  не  отдавалъ  Глазунову,  съ  которымъ  я  не  им^ъ  никакого  д'Ь- 
ла;  Д1Я  удостов^рен1я  сего  пошли  ты  саиъ  спросить  сихъ  экземпляровъ 
отъ  имени  моего  и  сообщи,  пожалуйста,  отв'Ьтъ  его.  Глазунову  давалъ 
книги  Петръ  Лукичъ****,  такъ  не  ему  ли  ты  отдалъ?  сему  в'Ьрь. 

Ц.  Львовъ. 

*  Растительно  не  ум-Ьемъ  объяснить,  чтб  доджно  значить  это  странное  на- 
эванхе,  совершенно  ясно  написанное  въ  двухъ  спискахъ  письма. 

**  Земдебитное  строеше  ~  нзобр1^тен1е  Львова.  См.  прии']Счан1я  къ  пьес'1С 
Память  другу^  подъ  1804  г. 

'*'**  Еще  непонятное  сдово ,  такъ  же  четко  написанное.  Можно  припом- 
нить при  этомъ  оду  Державина  Россу  по  взятги  Измаила  (впосд-Ьдств1и  на- 
званную На  взятхе  Измаила)  \  но  эта  ода  была  напечатана  за  девять  д-Ьтъ  до 
настоящаго  письма.  Разв-Ь  не  была  ди  она  теперь  вновь  издана? 

♦♦*♦  Вельяминовъ.  См.  Томъ  I,  стр.  671. 
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1Ш.  М  ПЕРЕХОД Ъ  АЛЬПШСКИХЪ  ГОРЪ '. 

Сквозь  тучи,  вкругь  лежащи,  черны,  1. 

Твой  1оршй  кроюши  полечив, 

*  Но  11релииса1пю  авсгр1нскаго  императора,  Суво1ювъ,  поел!,  блисга- 
тельныхъ  поб1>д'ь  своихъ  вь  сЬвернин  Игал1и,  восл']^  заилт1л  большей  ча- 
сти ^р-Ьвостей  ея,  исторгну тыхъ  имъ  изъ  рукъ  Французовъдолжеиъ  бьиь 
идти  въ  111вейцар1ю.  Это  было  противно  его  собствеыноиу  уб'Ъжденш: 
онъ  считал ь  иужиимъ  остаться  еще  м-Ьсяца  два  въ  Итал1и,  чтобы  упро- 
чить свои  завоеван1я,  и  предвид-Ьлъ,  что  въ  противномъ  случа!}  Австр1Й- 
цы  не  будутъ  въ  состоян1И  удержать  ихъ.  Т'Ьмъ  не  менЬе  изв'Ьст1е,  что 
эрцгерцогъ  Карлъ  выступилъ  изъ  Швейцараи  и  оставндъ  тамъ  Римскаго- 
Корсакова  съ  одними  русскими  войсками,  заставило  Суворова  готовиться 
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Носящи  страхъ  иамъ,  скорби  з^льны, 
Ты  грянулъ  наконедъ!  —  И  св'Ьтъ, 
Отъ  молши  твоей  горяпцй, 
Сердца  Альп1ЙС1Шхъ  горъ  потрясипй, 

къ  вемедденному  выступлению  нзъ  Итал1и.  Между  т^иъ  просьбы  его, 
чтобы  австрийское  дравитедьство  для  этого  похода  снабдило  нашу  ари1ю 
необходимыми  аапасами,  орул1ямн,  лошадьми  и  проч.,  были  оставлены 
безъ  внимаи1я,  и  потому  донесенхя  Суворова  вмпераюру  и  письмо  къ 
Ростопчину,  писанныя  въ  это  время  —  въ  конц-Ь  августа  и  въ  начале 
сентября  —  наполнены  жалобами  и  опасен1ями.  1-го  сентября  русскгя 
войска,  соединившись  въ  одну  колонну,  уже  следовали  чрезъ  Мортару, 
Новару,  Турбиго  и  Варезе  по  прямой  дорог*  къ  Сенъ-Готард>'  (Д,  А. 
Милютина  Исторгя  вЫмы  п  1799  «.,  т.  Ш,  гл.  ыу).  Державинъ  въ  Объяс- 
нетяхь  своихъ  разсказываетъ :  «Когда  вошелъ  графъ  Суворовъ  съ  вой- 
сками вовнутрь  Альпхйскихъ  горъ,  Цесарцы  об']&щали  для  провозу  тя- 
гостей и  пров1анта  прислать  муловъ  и  самаго  пров]анта,  во  не  при- 
слали*. ВсЬ  политики,  знаюпце  с1и  обстоятельства,  заключали  навер- 
ное, что  вождь  сей  и  полки,  предводимые  имъ,  пропадутъ  въ  горахъ  нс- 
изб']Ьжно;  отъ  чего  и  были  въ  Петербург!  вс*  въ  крайней  печали.  Но 
вдругъ,  когда  были  въ  Гатчин*!  для  торжества  браковъ  великихъ  княженъ 
Александры  и  Елены  Павловны  (въ  октябре,  см.  ниже  подъ  этимъ  же  го- 
до  мъ  стнхотворен!е  На  брачныя  пюракества)^  иолучаетъ  императоръ  Павелъ 
донесеи!е  о  преславномъ  семъ  переход*]^  и  по6±х^  надъ  неирхятелями ; 
то  авторъ,  будучи  тогда  сенаторомъ,  находясь  съ  прочими  въ  Гатчине,  на- 
писалъ  с1ю  оду».  Первые  (!тихи  ея  относятся  къ  мрачнымъ  ожидав1ямъ, 
возбужденнымъ  при  двор1.  донесен1ями  Суворова  передъ  высхуплев1емъ 
его  изъ  Итал1И.  Все  высказываемое  дал^е  въ  честь  полководца  и  войска 
вполн!}  подтверждается  историческими  свид'1>гельствами,  которыя  мы  и 
прнводимъ  въ  прим'Ьчанхяхъ. 

Ода  была  напечатана  отд'каьно  въ  начал-Ь  1800  г.,  въ  Пегербург!.,  въ 
«Императорской  типограф1и»  (въ  четвертку,  20  страницъ),  подъ  заглав1емъ: 
Переходъ  въ  Швейцар1ю  чрезъ  Алп1йск!я  гори  росс1Йскихъ 
императорскихъ  войскъ  подъ  предводительствомъ  Генералис- 

*  Слова  Державина  явно  основываются  на  донесен! и  Фельдмаршала  отъ 
9  сентябри ,  въ  которомъ  онъ  между  п])очи1п.  жалуется,  что  австр1йск1Й  гене- 
ра.1ъ  Меласъ  далъ  ему  муловъ  только  подъ  горную  артиллер1ю,  а  въ  арочихъ 
отказалъ,  ув-кривъ,  что  Русск1е  найд^т-ь  ихъ  въ  Беллинсон-к.  Какъ  это  доне- 
сение, такъ  и  поздн-ЬЙшее,  отъ  3  октября,  составившее  главный  источникъ  на- 
стоя ш.ей  оды,  наиечатааы  В1«  Прибс1вА€нш  къ  Спб.  Вндомостямъ  1  ноября 
1799  г.,  X»  87. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


280  На  пврвходъ  Лльш1скихъ  горъ. 

Струей  вселенну  пролетЬлъ ; 
Чрезъ  неприступны  переправы, 
На  высог]^  ты  новой  славы 
Явился,  северный  Орелъ! 

снма*;  17  99  года.  Между  этимъ  загдав1емъ  н  отм']Ьткою:  Оь  дозеолетя 
санктпетербургской  цеж^ы  пом^Ьщены  въ  вид'Ь  эпиграфа  два  стиха  изъ 
одн  Домоносова  на  вздт!е  Хотнна  (строфа  6) : 

«Гд*  то1ЬБО  в^тры  могутъ  дуть, 

Проступятъ  таиъ  подби  орлинн.» 

На  обороте  заглавнаго  листа  напечатанъ  курсивоиъ  еще  другой  эои- 
графъ:  «Великхй  духъ  чтить  похвалы  достоинствамъ,  ревнуя  къ  подоб- 
нымъ;  малая  душа,  не  видя  нхъ  въ  себ'Ь,  помрачается  зависпю.  Ты, 
Павелъ!  равняешься  солнцу  въ  Суворов*]^;  уд'кжяя  ему  свой  блескъ,  ве- 
лиБОЛ']^пн'Ье  с1яешь)).  Этотъ  эпиграфъ,  по  зам^Ьчаи1ю  Державина  (Об.), 
написанъ  «съ  нам'1Ьреи1емъ,  дабы  Павелъ  позналъ,  что  прим^Ьчено  публи- 
кою его  недоброжелательство  къ  Суворову  изъ  зависти,  для  чего  с1я  ода 
холодно  и  была  принята»  **.  Къ  началу  и  къ  концу  отд'&1ьнаго  издап1я 
оды  приложены,  безъ  означешя  именъ  художниковъ,  два  гравированные 
рисунка,  совершенно  сходные  съ  найденными  въ  рукописи  и  помещен- 
ными въ  нашемъ  издан1И.  Оттискомъ  этого  издан1я  оды  мы  обязаны  С.  Д. 
Полторацкому.  Во  второй  разъ  ода  На  перехо&ь  Лльтйскихъ  горъ  была  на- 
печатана въ  издаши  1808  г.,  ч.  П,  ххуы. 

Приложенные  рисунки:  «1)  Геркулссъ,  подпираюпцй  собою  шаръ 
земной,  предводительствуемый  орломъ,  смотрящимъ  на  ползущихъ  зм']^й, 
шагаетъ  чреаъ  водопады  съ  горы  на  гору,  оставляя  позади  себя  столпы 
свои ;  2)  естественный  видъ  перехожденгя  россШскихъ  войскъ  чрезъ  Чер- 
товъ  мостъ»  {Об.  Д.).  Любопытно,  что  посл^Ьдияя  виньетка  почти  совер- 
шенно соотв'Ьтствуетъ  лнтографш,  приложенной  къ  1У-у  тому  Истор%и 
войны  п  1799  %,  Какъ  объяснено  въ  книгЬ,  этотъ  рисунокь  снятъ  съ  кар- 
тины изъ  «Атласа  швейцарской  кампаши»,  составленнаго  участвовавши- 
ми въ  поход!;  офицерами  свиты  е.  и.  в.  по  квартирмейстерской  части. 
Изъ  того  же  источника  заимствована  в']^роятно  и  виньетка,  представляю- 
щая тотъ  же  видъ  при  од*!  Державина. 

♦  Когда  граФъ  Ростопчинъ  прочелъ  им^шратору  Павлу  реляц1ю  о  пере- 
ход-Ь  Альп1Йскихъ  горъ,  государь  тутъ  же  пожаловалъ  Суворову  зван1е  %ене- 
рситссимуса  и  сказалъ :  «Это  много  для  другаго,  а  ему  мало :  ему  быть  анге- 
ломъ»  (Милютинъ,  т.  IV,  стр.  167).  Рескриптъ  о  томъ  подписанъ  29  окт.  1799 
(Спб.  Бла.,  Прыбавл.  къ  №  87). 

"***  О  первоначаьной  Фори-Ь  :)того  эпиграфа  см.  ниже  посл']^днее  прим']^ча- 
ше  къ  од-Ь. 
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О  радость !  —  Муза,  дай  мн'б  лиру,  2. 

Да  вновь  Суворова  пою ! 
Какъ  слышенъ  гром-ь  за  громомъ  М1ру, 
Да  слыпиггь  всякъ  такъ  1г1снь  мою ! 
Поб'Ьдъ  его  плененный  слухомъ , 
Лечу  моимъ  за  нимъ  я  духомъ 
Чрезъ  долы,  холмы  и  л^са; 
Зрю  —  близь  меня  31яють  ады, 
Надъ  мной  шумящи  водопады, 
Какъ  бы  склонились  небеса  ^ 

Идетъ  въ  весел1И  геройскомъ  3. 

И  тихимъ  ман1смъ  руки, 
Повел'Ёвая  сильнымъ  войскомъ, 
Сзываетъ  вкругъ  себя  полки. 
«Друзья!»  онъ  говорить:  «известно, 
Что  Россамь  мужество  совм-Ьстно ; 
Но  1гЬть  теперь  надежды  вамь. 
Кто  в-Ьр-Ь,  чести  другъ  неложно, 
Умреть  иль  победить  зд-Ьсь  должно*».  — 
оУмремь!»  кликь  вторить  по  горамь. 

Идеть,  —  о  зр'Ьдщце  прекрасно,  4. 

Гд*,  прямо  в-Ьрностью  горя, 

^  . . .  Какъ  бы  склонились  небеса. 
Адами  П08тъ  называетъ  неизм'Ьрииыя  пропасти  въ  Альпахъ,  а  накло- 
нившимся небесамъ  уподобляетъ  Н  страшные  водопады,  подъ  которыми 
можно  проходить,  какъ  подъ  сводами  {Об.  Д.).   Ср.  строфу  7  оды  Карам- 
зина на  восшествие  на  престолъ  императора  Александра  I. 
3  Умреть  иль  поб'Ьднть  зд-^сь  должно. 
Въ  донесенш  отъ  27  августа  изъ  Лети,  наканун'Ь  своего  выступлен1я 
въ  горы,  Суворовъ  между  прочнмъ  писа.1ъ  императору:  «поведу  я  теперь 
храброе  в.  и.  в.  воинство  въ  Швейцар1ю,  куда  высочайшая  ваша  воля 
путь  жл^  указу етъ,  и  тамо,  на  новомъ  пол^Ь  сражен1я,  поражу  врага  или 
умру  со  славою  за  отечество  и  государя». 
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Готово  войско  въ  брань  безстрашно  * ! 
Встаетъ  межъ  ихъ  любезна "  пря : 
ВсЬ  движутся  на  смерть  послушно, 
Но  не  хотятъ  великодушно 
Идти  за  вождемъ  назади ; 
Сверкаютъ  копьями,  мечами: 
Какъ  холмъ  объемлется  волнами, 
И  деть  онъ  съ  шумомъ  —  впереди. 

Ведетъ  въ  пути  непроходимомъ 
По  темнымъ  дебрямъ,  по  тропамъ, 
Подъ  заревомъ,  огь  молньи  зримомъ, 
И  по  б'Ьгущимъ  облакамъ ; 
День  —  нощь  ему  среди  тумановъ, 
Нонц>  —  день  отъ  громовыхъ  пожаровъ ; 
Несется  въ  бездну  по  вервямъ, 
По  камнямъ  л-Ьзетъ  вверхъ  изъ  бездны ; 
Мосты  ему  —  дубы  зажжены  ^ ; 
Плыветъ  по  скачущимъ  волнамъ. 

Ведеп>  подъ  снЬгомъ,  вихремъ,  градомъ, 
Подъ  ужасомъ  природы  всей ; 
Встречается  спреди  и  рядомъ 
На  каждомъ  шагЬ  съ  тьмой  смертей ; 
Отвсюду  окруженъ  врагами, 
Водой,  горами,  небесами 

•  Встаетъ  мсж1«  ихъ  пр1ятна  пря  (Первовач.  рукоп.). 
^  Мосты  ему  —  горящи  бревны ; 
Пловетъ  . . . 


*  Готово  войско  въ  брань  безстрашно. 
а  При  саиоиъ  б^^дствеиномъ  иоложен1и  русс&ихъ  войскъ,  никогда  не 
слышалось  ни  ропота,  ни  жадобъ. ..  Напротивъ  того,  Руссше  только  и 
желали  скор'К^е  сразиться  съ  противникомъ,  чтобы  выдти  наконецъ  изъ 
тяжкаго  положен1Я»  (Милютинъ,  т.  IV,  стр.  164). 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1199. 

И  воинствомъ  щютавныхъ  силъ. 
Вблизи  падутъ  со  трескомъ  холмы, 
Вдали  тамъ  гулы  ропчутъ,  гров1ы, 
Скрежещетъ  бледный  голодъ  въ  тьиъ*^. 

Веде'п>  —  и  н'Ькая  громада, 
Гигантъ  предъ  нимъ  возсталъ  въ  пути ; 
Главой  небесъ,  ногами  ада 
Касаяся ,  претить  идти ; 
Со  ребръ  его  шумять  внизъ  р'Ьки, 
Предъ  нимъ  мелькаютъ  дни  и  в'Ьки, 
Какъ  вкру1^  волнуюццйся  паръ : 
Ничто  его  не  потрясаетъ " , 
Онъ  громъ  и  бури  презираегь ; 
Нахмурясь,  смотритъ  Сенъ-Готаръ^. 

■  ...  не  колебаетъ. 
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'  . . .  Скрежещеп,  бл-Ьдный  голодъ  въ  тылъ. 

«Густыд  облака  од'Ьвали  всю  поверхность  горы,  такъ  что  Русскхе 
карабкались  иаобумъ,  ничего  ве  видя  поредъ  собою.  Проводники  раз- 
б'1жа1ись,  и  войска  должны  были  саки  искать  дорогу,  погружаясь  въ 
сп']^ные  сугробы.  Вьюга  ыемедлонпо  же  смета.1а  всФ.  сл'Ьды,  и  каждый 
СОЛ  дать  долженъ  былъ  пробивать  се6±  новый  путь.  Съ  высоты  горы  слы- 
шались на  лд^  долины  густые  раскаты  грома;  по  временамъ  сквозь  гу- 
стой, непроницаемый  туманъ  сверкала  моли1я.  Огромные  каменья,  сры- 
ваемые бурей,  съ  грохотомъ  катились  въ  бездны.  Никакими  словами 
нельзя  передать  всего,  что  вытерп^^ли  русск1я  войска  на  этомъ  ужасномъ 
переходе:  всЪ,  безъ  различ1я,  солдаты,  офицеры,  генералы,  были  босы, 
голодны,  изнурены,  промочены  до  костей.  Каждый  нсв'Ьрный  шагъ  стонлъ 
жизни:  если  кому  случа.{ось  оступиться  или  поскользнуться,  то  не  было 
уже  спасеи1Я»  (тамъ  же,  стр.  159). 

•  Нахмурясь,  смотритъ  Сенъ-Готаръ. 

Слова  изъ  донесен1я  Суворова  отъ  3  октября:  «На  каждомъ  шаг'Ь 
въ  семъ  царств^Ь  ужаса  з!яюиия  пропасти  представляли  отверзтые  и  по- 
глотить готовые  гробы  смерти;  дремуч1я,  мрачныя  ночи,  непрерывно  уда- 
ряющ1е  громы,  л1ющ1еся  дожди  и  густой  туманъ  облаковъ  при  шумиыхъ 
водопа^гахъ,  съ  каменьями  съ  вершинъ  низвергавшихся,  увелнчива.1и  сей 
трепетъ.  Тамъ  является  зр'Ън1ю  нашему  гора  Севъ-Готардъ,  сей  величаю- 
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А  тамъ  —  волшебница  &кл,е^я  ^  8. 

Лежитъ  на  высоте  холмовъ  ; 

1Ц1&СЯ  колоссъ  горъ,  нижб  хребтовъ  котораго  громоносиыд  тучи  и  облака 
плаваютъ»  и  т.  д.  (Спб,  В^ьдом.  1799,  Прибавл.  къ  №  87). 

с<Со  стороны  Ита11и  позищя  на  С.-Готард'Ъ  была  почти  недоступна: 
только  узкая  тропинка,  едва  проходимая  для  вьюковъ,  извилисто  подни- 
малась отъ  Айроно  къ  крутому  св^^су  горы ;  н'^сколько  разъ  перес1;кая 
горные  потоки  Сореч!а  и  Тремоло,  она  спускалась  въ  глубок]я  и  т^сныя 
ихъ  ложбины  и  снова  взбиралась  въ  гору.  Трудный  этотъ  путь  стано- 
вился даже  весьма  опаснымъ  во  время  грозы  и  бури  или  въ  зимн1я 
вьюги;  нер']^дко  одиночные  путники  погибали  отъ  стужи  и  утоилешя 
прежде  ч']Ьмъ  достигали  вершины  горн»  (Милютинъ,  т.1У,  стр.  35).  Севъ- 
Готардъ  —  высоча&ш1й  кряжъ  въ  Лепонтинскихъ  Альпахъ;  общая  вы- 
сота его  8000  футовъ,  но  есть  отд'кЕьныя  вершины,  достигающ1я  даже 
10  т.  ф.  Горный  проходъ  находится  на  высот'Ь  6443  футовъ  надъ  уров- 
немъ  моря.  «Войска  были  утомлены  до  крайности ;  гора  казалась  имъ 
беэвонечною ;  вершина  ея  какъ  будто  безпрестанно  все  росла  передъ  ихъ 
глазами.  По  временамъ  облака,  обхвативъ  всю  колонну  густымъ  туиа- 
номъ,  совсЬмъ  скрывали  ее  изъ  виду»  (тамъ  же,  стр.  40).  «В^Ьроятно, 
русскому  полководцу  и  на  мысль  не  приходили  вс!^  страшныя  преграды, 
ожидавш1я  его  на  пути  чрезъ  С.-Готардъ.  Суворовъ,  конечно,  не  могъ 
изучить  во  всей  подробности  топограф1ю  этого  края;  но  по  тому  самому 
и  назначены  были  къ  нему  офицеры  австр1йскаго  генеральнаго  штаба, 
знакомые  съ  м']^стност1ю  Швейцарии.  Одинъ  изъ  нихъ,  полковникъ  Вей- 
ротеръ,  получивш1й  впосл'Ьдств1и  такую  известность  своими  неудачными 
стратегическими  планами  %  пользовался  доверенностью  фельдмаршала; 
онъ  составлялъ  въ  продолжен1е  швейцарскаго  похода  всЬ  диспозищи  и 
проекты;  онъ  велъ  всю  военную  диспозицш;  онъ  же,  сколько  известно, 
орисов'Ьтовалъ  и  выборъ  пути  чрезъ  С.-Готардъ»  (тамъ  же  стр.  18). 
'  А  тамъ  —  волшебница  с^дая. 
Ср.  въ  оде  Осень  во  время  осады  Очакова  (Томъ  I,  стр.  225):  «Идетъ  с^- 
дая  чародейка»  и  въ  Евгети  Оптииа  Пушкина  (гл.  VII,  строфы  29  и  30): 

...  и  и  вотъ  сама 

Пдетъ  волгиебница  .тма  . . . 

Легла  волнистыми  коврами 

Среди  полей,  вокругь  холмовьу^ 

Вь  псрвопачальной  редакц1и  не  было  этой  строфы  (8-й) ;  она  припи- 
сана после  на  поляхъ  съ  большими  помарками.  Въ  отдельномъ  издан1и 
1800  г.  она  уже  напечатана. 

*  Особенно  при  Аустерлице. 
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Дыханьемъ  солнце  отражая, 

Блестить  вдали  огнями  льдовъ, 

Которыми  од'Ьта  зрится : 

Она  на  всю  природу  злится, 

И  въ  страшныхъ  инистыхъ  скалахъ'^, 

Нависнутыхъ  сн'Ьговъ  слоями, 

Готова  задавить  горами 

Иль  въ  хладныхъ  задушить  когтяхъ. 

А  тамъ  —  невидимой  рукою  *  9. 

Простертое  съ  холма  на  холмъ 
Чудовище,  какъ  мость  длиною*. 
Рыгая  дьшъ  и  пламень  ртомъ, 
Бездонну  челюсть  разверзаем, 
Въ  единый  мигъ  полки  глотаетъ. 
А  тамъ  —  пещера  черна  спить 
И  смертнымъ  мракомъ  взоры  кроетъ ; 
Какъ  бурею,  гортанью  воетъ: 
Предъ  ней  Отчаянье  сиди'гь. 

**  и  въ  страшныхъ  дедникахъ  своихъ, 

Покрытыхъ  в-|^къ  сн']^говъ  слоями, 

Морозовъ,  стужъ  грозить  цепями 

Вс'1^хъ  умертвить,  кто  ступить  въ  нихъ. 
^  А  тамъ  —  волшебною  рукою. 

—  ...  б-Ьсовскою  . . . 

•  Чудовище,  какъ  мость  длиною  —  — 
А  тамъ  —  пещера  черна  спить. 
((Въ  тотъ  день  (14  сентября)  предстояло  всей  колонн'Ь  пройти  чрезъ 
такую  гЬснину,  гд!;  казалось  сама  природа  хот'к1а  испытать,  действи- 
тельно ли  н'Ъгь  ничего  нсвозиожваго  для  русскихъ  войскъ.  Въ  разстоян1и 
одной  версты  съ  небольшимъ  отъ  деревни  Урзернъ,  дорога  по  правому 
берегу  Рейссы  прегразкдена  громадными  утесаны,  которые  отв-^Ьсно  вре- 
зываются въ  самое  русло  р1)КИ.  Сквозь  ату  естественную  ст^ну  проби- 
то узкое  и  низкое  отверзт1е,  называемое  Урнерекою  дырой  (итег-ЬосЬ): 
оно  имело  около  80-и  шаговъ  длины  и  едва  достаточно  было  для  свобод- 
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Пришедши  къ  чудамъ  симъ  природы,  10. 

Что  бъ  славный  учинилъ  Яэонъ? 
Составила  бъ  Медея  воды, 
А  онъ  на  нихъ  навелъ  бы  сонъ. 
Но  въ  РоссЬ  н*тъ  коварствъ  прим'Ьра ; 
Ирьи*  его  суть  должность,  в*ра 
И  исполинской  славы  трудъ. 
Корабль  на  парусахъ  какъ  въ  бурю 
По  черному  средь  волнъ  лаз}Т)ю, 
Такъ  онъ  летитъ  въ  опасный  путь. 

У  жъ  тучи  супостатъ  зас)^  1 1 . 

По  высотамъ,  въ  уп1ельяхъ  горъ®, 
Ужъ  глы§ы,  громы  полегЬли, 
И  осветили  молньи  взоръ' ; 
Власы  у  храбрыхъ  встали  дыбомъ, 
И  къ  сей  отвагЬ,  страшной  дивомъ, 
Склонился  въ  помощь  сводъ  небесъ. 
Съ  него  зря  б^датвхя  толики, 
Трепещетъ  въ  скорби  Петръ  Великш : 
Гд*  Россъ  мой?  —  СлЬдъ  и  слухъ  исчезъ. 

^  . . .  въ  пещерахъ  горъ. 

"  И  осл-Ьпили  молньи  взоръ  (1800). 


наго  прохода  челов']Ька  съ  вьюкомъ.  Дорога,  выходя  на  св'Ьтъ  изъ  тем- 
наго  подземелья,  обгибаетъ  гору  въ  вщ±  карниза  и  круто  спускается  къ 
знаменитому  Чертову  мосту.  Отъ  входа  въ  Урнерскую  пещеру  до  моста 
разстоян1е  не  бол'Ье  400  шаговъ;  на  этомъ  пространств'!^  р'Ька  Рейсса 
прорывается  какъ  бы  чрезъ  трещину,  между  высокими,  нависшими  гора- 
ми; низворгаясь  несколькими  водопадами  съ  высоты  200  футовъ,  не- 
истовый потокъ,  весь  въ  п']^н'Ь,  льется  съ  утеса  на  утесъ ;  гулъ  его  слы- 
шенъ  на  дальнее  разстоян1е.  Отвесные  утесы,  сиираюпие  съ  об^ихъ  сто- 
ронъ  величественный  водопадъ,  до  того  сблиакаются  между  собою,  что 
одна  см'к1ая  арка  перекинута  чрезъ  потокъ,  на  высогЬ  75  футовъ  надъ 
бездною»  (Милютинъ,  тамъ  же,  стр.  50  и  сл^^д.).  См.  рисунокъ  въ 
конце  оды. 
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Но  что?  не  духъ  .га  Ошана®,  12. 

Швца  тумановъ  и  морей, 
Мн*  кажетъ  подъ  луной  Морана  *", 
Какъ  шелъ  онъ  на  царя  царей  ? 
Н'Ьтъ,  зрю  —  Маесена  подъ  землею'^ 
Съ  Рымнршскимъ  въ  тм*  сошлися  къ  бою : 
Чело  съ  челомъ,  глаза  горятъ; 
Не  громы  ль  съ  громами  деругся  ? 
Мечами  о  мечи  сЬкутся, 
Вкрутъ  сыплютъ  огнь,  —  хохочетъ  адъ"! 

Ведетъ  туда,  гд-Ь  в'Ьтръ  не  дышить  13. 

И  въ  высотахъ  и  въ  глубинахъ, 
Гд*  ухо  льдовъ  лишь  гулы  сльшштъ^ 
Катящихся  на  крутизнахъ. 
Ведетъ  —  и  скрыть  ужъ  въ  мрак*  гроба  *', 

*  Гд-Ь  ухо  только  гулы  сл1;кшнтъ 
Катящихъ  льдовъ  на  крутизнахъ. 

•  Но  что?  не  духъ  ли  ОсЫана? 
О  ВЛ1ЯШИ  поэзшОсс1ана  на  Державина  си.  Томъ  I,  особенно  стр.  462 
и  575,  также  въ  настоящемъ  тожФ>  стр.  271.  Какъ  Державинъ  Осс1ана, 
такъ  Пушкинъ  називалъ  Ба&рона  п^Ьвцомъ  моря. 

^0  Мн-Ь  кажетъ  подъ  луной  Морана. 
«Моранъ,  полководецъ  каледонск1&,  а  царями  царей  называли  они 
римскихъ  цесарей,  которые  съ  ними  вели  войну»  (Об,  Д.).  Имя  Мораль 
встр']^чается  уже   на  самыхъ  лервыхъ  страницахъ  ОсЫана  въ  перевод'^ 
Кострова  и  принаддежитъ  сыну  ирландскаго  вождя  Фитиля. 

**  Н'Ьтъ,  зрю  —  Массеяа  подъ  землею  и  проч, 
Генералъ  Маесена,  комаидовавш1Й  французскими  войсками  въ  Швей- 
цар1И  и   нанесш1й  при  Цюрихе    16  сентября  1799  г.   аоражеше  Рии- 
скоиу-Корсакову  и  Меласу  (Милютинъ,  тамъ  же,  стр.  103  и  сл'кдд.). 
^*  . . .  хохочетъ  адъ. 
Въ  этомъ   выражешн   заключается  двояк1й   смыслъ:   1)  когда  уда- 
ряются ружья  о  ружья  по  горамъ,  то  происходящхй  отъ  того  гулъ  подо- 
бенъ  хохоту ;  2)  кровопра1ит1ю  ргщуется  адъ  (Об.  Д.). 

^5  Ведетъ  —  и  скрытъ  ужъ  въ  мрак-к  гроба. 
Ср.  выше  стр.  279  въ  прим'Ьчан1И. 
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Ужъ  съ  хладнымъ  с1г]^хомъ  шепчетъ  злоба : 
Погибъ  средь  дерзкихъ  онъ  путей ! 
Но  Россу  гд-Ь  и  что  преграда? 
Съ  тобою  Богъ  —  и  горъ  громада 
Раздвиглась  силою  твоей. 

Какъ  левъ  могупцй,  отлученный  14. 

Ловцовъ  коварствомъ  отъ  д-Ьтей, 
Забралъ  препятствомъ  раздраженный, 
Бросая  пламя  изъ  очей,  ' 

Вздымая  страпшу  гриву  гн^вомъ. 
Крутя  хвостомъ,  рьпсая  з*вомъ 
И  прескоча  преграды,  вдрзтъ 
Ломаетъ  кошл,  луки,  стр'кяы: 
Чрезъ  непроходны  такъ  пред'&лы 
Тебя,  герой,  провелъ  твой  духъ. 

Или,  Везув1я  въ  утроб-Ь  15. 

Какъ  споря,  океанъ  съ  огнемъ 
Спираютъ  въ  непрерывной  злоб* 
Горящу  лаву  съ  в-Ьчнымъ  льдоагь, 
Клокоч>тъ  глухо  въ  мрак-Ь  бездны  ■ ; 
Но  хладъ  прорветъ  какъ  сводъ  железный, 
На  воздухъ  льется  пламень,  дымъ,  — 
Таковъ  и  Россъ :  средь  горныхъ  споровъ 
На  Галла  сталъ  ногой  Суворовъ, 
И  горы  треснули  подъ  нимъ. 

Дадите  ль  в*ру  вы,  потомки,  16. 

Толь  страшныхъ  одол^нью  силъ? 
Д'Ьла  героевъ  древнихъ  громки, 
До  волнъ  Средьземныхъ  доходилъ 
Алкидъ,  и  знакъ  свой  тамъ  поставилъ 

"  Клокочутъ  глухо,  ржутъ  въ  тм-Ь  6ез;щы  (Рукоп.). 
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На  то,  чтобъ  смертный  трз'дъ  остави^^ь 
И  дал1^  не  дерзалъ  бы  взоръ ; 
Но,  сильный  Геркулесъ  россшсюй! 
Теб*  столпы  его  знать  низки : 
'    Шагаешь  ты  чрезъ  цкш  го]гь. 

Идеть,  од-бть  сЬдымъ  туманолгь,  17. 

По  безднамъ  *  страшный  исполинъ  '* ; 
За  нимъ  летитъ  въ  досп^х*  рдяномъ 
Восл^^дъ  младый  птенецъ  орлинъ. 
Кто  витязь  сей  багрянородный  ^', 

*   По  холмамъ  . . .  (1800). 

• 

^^  ...  По  безднамъ  страшвый  исполинъ. 

(( Семидесятил']Ьтн1й  старикъ,  истерзанный  огорчениями,  утомленный 
тяжкою  борьбою  протнвъ  козней  и  происковъ,  выноситъ  еще  съ  изуми- 
тельною силой  необычайные  труды  гк1есные,  терпитъ  всякаго  рода  ли- 
шен1я  и  въ  обстоятельствахъ  самыхъ  затруднительныхъ  сохраняетъ  ис- 
полинскую силу  духа  . . .  Переходъ  Русскихъ  чрезъ  эти  горы  до  сихъ 
поръ  еще  живетъ  въ  памяти  М'Ьстныхъ  жителей,  какъ  предав1е  полу- 
баснословное ...  Швейцарецъ  говоритъ  съ  благогов-^Ьйнымъ  удивлен1емъ: 
Здшл  проходилъ  Суворовы)  (Милютинъ,  тамъ  же,  стр.  62  н  63). 
^^  Кто  витязь  сей  багрянородный  и  прон. 

Еще  въ  начал*]^  итал1янскаго  иохода,  «26  апреля,  часъ  спустя  по 
пр]^зд'^^  Суворова  въ  Вогеру,  прибылъ  туда  же  велив1й  князь  Ковстан- 
тинъ  Павловичъ.  Росс1Йскому  императору  угодно  было,  чтобы  юный, 
двадцатил'Ьтн1й  царевичъ  участвовалъ  въ  предстоявшихъ  военныхъ  д^й- 
ств!яхъ  въ  Итал1и,  лодъ  руководствомъ  Суворова.  ...  В.  к.  "^халъ  въ 
итал1янсвую  ари1ю  подъ  имеиемъ  графа  Романова»  (Милютинъ,  т.  П, 
стр.  21  и  сл'Ьд.).  На  пути  же  къ  С.  Готарду  онъ  постоянно  находился 
при  авангард'Ь  кн.  Баграт1она  и  переносилъ  терп'1Ьливо  вс']Ь  трудности 
такого  перехода  въ  ненастную  осеннюю  погоду,  такъ  что  историкъ 
ставитъ  его  «въ  числ']^  самыхъ  д'кятельныхъ  и  полезныхъ  участниковъ 
швейцарскаго  похода >^  Суворовъ  писалъ  о  немъ  государю:  «Всегдашнее 
присутствхе  его  высочества  предъ  войсками  и  на  гибельныхъ  стремим- 
нахъ  горъ  оживляло  ихъ  духъ  и  бодрость.  Истор1я  ув'Ьков'Ьчитъ  досто- 
хвальные  его  подвиги,  которыхъ  я  им'к1ъ  честь  быть  очевидцемъ».*  Въ 
награду  за  эти  подвиги  пожалованъ  великому  князю,  28  октября  въ  Гат- 
чин-Ь,  титулъ  цесаревича  (тамъ  же,  стр.  31  и  168). 

Статоп.  Держ.  II.  19 
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Соименитый  и  подобный 
Владык'Ь  визант1Йскихъ  странъ? 
Еще  Россъ  выше  вознесется, 
Когда  и  впредь  не  отречется 
Несть  Константюгь  воинскш  санъ». 

Ужъ  сьшлкхгся  со  скалъ  безм'Ьрныхъ  18. 

Полки  сквозь  облаковъ,  какъ  доясдь ! 
Ужъ  мечутся  въ  враговъ  надменныхъ : 
Въ  душахъ  ихъ  слава,  Богъ  и  вождь ; 
Къ  отечеству,  къ  царю  любовью, 
Или  врожденной  бранной  кровью, 
•  Иль  къ  в-Ьр*  в-Ьрой  всякъ  крылатъ. 

Не  могутъ  счесть  мои  ихъ  взоры, 
.  Ни  всЬхъ  наречь :  —  какъ  молньи,  скоры ! 
Вокругъ  я  блескомъ  ихъ  объять. 

Не  Гозоно  ль  тамъ,  Богомъ  данный'^,  19. 

Еще  съ  чудовищемъ  въ  р'Ьк'Ь 
На  смертный  бой,  самоизбранный, 

"  Быть  полководцеиъ  Константинъ. 

^^  Не  Гозоно  ль  тамъ ,  Богомъ  данный  . . . 
аВогданъ  Гозоно,  кавадеръ  св.  Тоанна  1ерусалимскаго,  въ  Родосе 
убидъ  въ  едивоборств'1»  страшнаго  крокодила,  опустошившаго  сей  островъ» 
(Прии'Ьч.  Державина  въ  отд'^^льномъ  издан!и  оды,  си.  выше  стр.  279). 
Л'1^тъ  черезъ  30  иосл'^  занят1я  кавалерами  Родоса  (онъ  завоеванъ  ими 
въ  1310  г.)  появился  на  этомъ  остров']^  огромный  крокодилъ,  поглощав- 
Ш1Й  даже  людей.  Велик1й  магистръ  Вильневъ,  боясь  подвергнуть  кавале- 
ровъ  опасности,  запретилъ  имъ  предпринимать  что-либо  для  истреблен1я 
чудовища;  но  кавалеръ  Деодатъ  Гозонъ  (В1еас1оппё  (1е  (тогоп),  не  смо- 
тря на  то,  убилъ  этого  крокодила.  Вильневъ  за  такое  неуважен1е  къ  вла- 
сти наказалъ-было  Гозона  лишен1емъ  кавалерской  одежды,  но  потомъ 
простилъ  его  и  пожаловалъ  главнымъ  нам'Ьстникомъ  ордена.  Въ  1346 
Гозонъ  былъ  избранъ  въ  санъ  великаго  магистра  и  умеръ  въ  1353 
(И.  Черепкова  Исторгя  державнаю  ордена  ев,  1оанна  1ер,;  Воронежъ,  1803, 
ч.  I,  стр.  79).  Ссылаемся  зд'Ьсь  на  сказанное  нами  прежде  о  чтешяхъ 
Державина  (Томъ  1,  стр.  331,  прим^^ч.  29  къ  од'Ь  На  коварство). 
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Шыветъ  со  знаменемъ  въ  рук]^? 
Копье  и  мечъ  изъ  твердой  стали, 
О  чешую  преломшись ,  пали : 
Сталъ  безоруженъ  и  одинъ'. 
Но,  не  уважа  лютьшъ  жаломъ, 
Разить  онъ  зв^^ря  въ  грудь  кинжаломъ. 
Н'Ьтъ,  н*тъ,  се  ты,  Россхянинъ"! 

О,  ско>п>ко  храбрости  россшской  20. 

Прин'Ьровъ  вид'Ёлъ  уже  св^тъ ! 
Европа  и  пред'Ьлъ  Аз1Йской 
Тому  свидетельства  даетъ. 
Кто  хочетъ,  стань  на  холмъ  высоко 
И  кинь  со  мной  въ  долину  око 
На  птицъ,  на  ихъ  паряпцй  станъ". 
Зри:  въ  возад^х*  склубясь  волнистомъ, 
Какъ  грудью  бьетъ  соколъ  ихъ  съ  свистомъ : 
Стремглавъ  падетъ  сраженный  вранъ. 

Такъ  козни  зла  всЬ  упадаютъ,  21. 

О  Павелъ,  подъ  твоей  рукой! 
Народы  длани  простираюгь, 
Отъ  б'Ьдъ  спасенные  тобой. 
Но  были  бъ  счастливыми  стократно, 
Коль  знали  бы  ценить  обратно  ^^ 

-*  и  беззащитенъ  уже  онъ  (Рукоо.). 

"  ...  се  ты ,  Багратхонъ. 

■  На  птицъ,  летящихъ  тамъ  на  станъ  (1800). 

(Въ  изд.  1808  г.:  на  сей  парящихъ  станъ,  но 
изм'Ьнено  рукой  Державина). 

>'  Коль  знали  бы  ц']^нить  обратно  — 
а  т.  е.  когда  бы  Цесарцы  поступали  съ  тою  же  искренност1ю,  съ  ка- 
кою русск1я  войска,  на  помощь  имъ  присданння,  поступали ;  но  они,  изъ 
зависти,  только  словами  въ  нужныхъ  случаяхъ  довольствовали,  а  въ  са- 
момъ  д^л^  возможныя  Д'^али  пакости,  о  чемъ    изъ  релящй   Суворова 

19* 
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Твою  къ  нимъ  милость^  святость  крьиъ ; 
Бо  храм'Ь  жъ  славы  письменами 
Златыми,  чтимыми  веками, 
Вс-Ьмъ  правда  скажетъ :  «царь  ты  силъ ! » 

Изъ  мраковъ  возстають  Стиг1Йскихъ  22. 

,  Евгешй,  Цесарь,  Гашшбалъ ; 
Проходъ  чрезъ  Альпы  войскъ  россшскихъ 
Ихъ  дупш  славой  обуялъ. 
•  Кто,  кто»,  —  в^щаютъ  съ  удивленьемъ,  — 
«(Ч  такою  смелостью,  стремленьемъ 
Прешелъ  ^  противъ  природы  силъ  '* 

®  Прошелъ  ... 
. . .  тьмы  попралъ  отпоровъ. 

видно»  (Об,  Д.).  Лгалобы  Суворова  на  непр1ятности,  как1Я  онъ  терп^^ъ  отъ 
австр!йскаго  иинистра  барона  Тугута  и  отъ  в^нскаго  гофкригсрата,  по- 
дробно изложены  въ  Исторги  войны  въ  1799  «.  и  въ  писъмахъ  его,  напеча- 
танныхъ  Фуксоиъ.  Въ  нашихъ  рукахъ  находится  одно  подлинное  неиз- 
данное письмо  знаменитаго  полководца  къ  графу  Анд.  Кир.  Разумовско- 
му, которое  наполнено  обыкновенными  его  жалобами  въ  любимыхъ  внра- 
жен1яхъ  («проекторы,  элоквенты,  пустобаи»,  аЬевЫтш!  за^еп»)  и  кон- 
чается словами:  «Полно  писать.  Бога  ради,  выводите  меня  изъ  пурга- 
тор1я.  Ничто  не  мило».  Потомъ  въ  особой  приписк']^  сказано:  «Стыдно 
мн']Ь  бы  было,  чтобъ  остатки  Итал1и  въ  С1Ю  кампан1ю  не  опорожнить  отъ 
Францу зовъ.  Потомъ  и  театръ  во  Франщи  не  быдъ  бы  тяжелъ:  мы  бы 
тамъ  нашли  великую  часть  къ  намъ  благосклонныхъ»;  къ  чему  нако- 
нецъ  собственной  рукой  Суворова  прибавлено: 

«1)  Опорожнить  Итал1Ю  отъ  Французовъ:  дать  мн*]^  полную  волю. 

2)  Чтобъ  мн!»  отнюдь  не  м']^шали  гофкригсратъ  и  гадк1е  проекторы. 

3)  Готовъ  я  къ  Швейцарш  ли,  Герман1и  ли,  къ  Франц1и  ли  . . . 

Иначе :  мн^  зд'Ъсь  д'кла  н'^тъ !  домой,  домой,  домой. 

Вотъ  для  В'Ьны  весь  мой  планъ.  А.  С.» 

На  письм']^  пом-Ьга:  1юня  21  дня  1799  года,  г.  Александр1я  ^ 

*•  Кто,  кто прешелъ  противъ  природы  силъ  и  проч, 

О  посл^^дней  части  похода  исторнкъ   говоритъ:  «Можно  см'Ьло  ска- 

*  Сообщеи1емъ  :1того,  впрочемъ  не  вполн-Ь  сохраннвшагооя  письма  мы 
обя.заны  А.  С.  Норову. 
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и  вражьихъ  тьмы  попралъ  затворовъ? 

Кто  больше  насъ?»  —  Твой  блескъ,  Суворовъ, 

Главы  ихъ  долу  преклоннлъ. 

Возьми  кто  л'Ьтопись  вселенной,  23. 

Геройск1я  д1иа  читай ; 
Ц'Ёня  ихъ  истиной  священной, 
Съ  Суворовымъ  соображай. 
Ты  зришь  ° :  тЪхъ  а1абосгь,  сихъ  пороки 
Поколебали  лухъ  высошй ; 
Но  онъ  изъ  младости  сп'Ьшилъ 
Ко  доблести  простер ть  лишь  длани ; 
Куда  ни  посланъ  быль  на  брани, 
Пришелъ,  увид'к1ъ,  побЬдилъР. 

О  ты,  страна,  гд*  были  нравы,  .  24. 

Въ  рукахъ  оружье ,  въ  сердц*  Богъ '® ! 

°  Узришь  . . . 

Р  Пришелъ,  узр-кпъ  и  поб-Ьдилъ. 

затъ,  что  еслибъ  на  м^ст'Ъ  Суворова  бьиъ  всяк1й  другой  генералъ,  то 
въ  подобньгхъ  обстоятедьствахъ  онъ  счелъ  би  додгомъ  собрать  военный 
сов^^тъ  и,  обсудивъ  разныя  средства  къ  спасешю  армш,  по  всЬмъ  в^- 
роят1Я11Ъ  предпочелъ  бы  посл'Ьднюю  (менле  трудную)  изъ  указанныхъ 
дорогь —  Но  едва  ли  кому-либо  пришелъ  бы  на  мысль  тотъ  путь,  на 
который  р41шился  Суворовъ  ...  Подобную  троиинку,  безъ  сомн^н1л,  мож- 
но было  почесть  непроходимою  для  войскъ,  и  конечно  ни  одной  арм1и 
не  случалось  еще  проходить  но  такимъ  страшнымъ  стремнинамъ»  (Ми- 
лютинъ,  т.  IV,  стр.  61).  а  Швейцарсшй  походъ  по  справедливости  счи- 
тается в^нцомъ  воинской  славы  Суворова,  и  безъ  сомн']Ьн1я  первые  пол- 
ководцы въ  св']^т'Ь  могли  бы  гордиться  подобнымъ  подвигомъ.  Самъ  им- 
ператоръ  Павелъ,  въ  рескрипт'Ь  отъ  29  октября,  писалъ  фельдмаршалу: 
Поб1>ждая  повсюду  и  во  всю  жизнь  вашу  враговъ  отечества, 
недоставало  вамъ  одного 'рода  славы  —  преодол'Ьть  и  самую 
природу»  и  проч.  (тамъ  же,  стр.  166). 

1*  Въ  рукахъ  оружье,  въ  сердце  Богъ. 
«Славный  Галлеръ  въ  поэм'Ь  Альпы  такъ  описывалъ  древнихъ  Швей- 
царцевъ»  (Прим-Ьч.  Державина  въ  отд'к1Ъвомъ  издати  оды).  Это  не  есть 
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На  иоприщ^  которой  славы 

Мо1у11ЦЙ  Леопольдъ  не  моп>^ 

Силъ  капли  поглотить  силъ  морсмъ ; 

Гд*  жизнь  онъ  кончилъ  б'Ьдствомъ,  горемъ ! 

Скажи,  скажи  вселенной  ты, 

Гельвещя ,  бывъ  нашъ  свид-Ьтель : 

Чья  Россовъ  тверже  доброд'Ьтель? 

Гд*  больше  духа  высоты? 

Промчи  жъ,  о  Русса!  ты  Секван*^'  25. 

Скор'Ьй  духъ  руссйй,  Павла  мочь, 
Цареуб1Йцъ  въ  вертеп*,  въ  стан* 
Ближайшу  возвещая  ночь. 
Скажи:  въ  рукахъ  съ  перуномъ  Павелъ, 
Или  хранитель  М1ра,  ангелъ. 
Гремитъ,  являя  власть  свою ; 
Престаньте  нарушать  законы  <^ 
И  не  трясите  больше  троны, 
Внемлите  истину  С1ю : 

^  Оть  аолъ  престаньте!  беззаконны  (Рукоп.). 

переводъ  какого-нибудь  выражешя  поэмы  Вге  Лреп,  а  сказано  только  въ 
дух'Ъ  Галлера,  который  идиллически  нзображаетъ  чистые  нравы  и  храбрость 
Швейцарцевъ.  Русск1й  переводъ  этого  сочинения  см.  въ  Спб.  журнсип 
Пиииа  1798  г.,  ч.  I. 

20  Могу1Ц1Й  Леопольдъ  не  могъ  и  проч. 

Герцогъ  Леопольдъ  Австр1&ск1&,  сынъ  императора  Альбрехта  I,  былъ 
поб'Ьж.'^енъ  1800-ми  Щвейцарцани  при  Моргартен']^  въ  1315  году,  не 
смотря  на  числительное  превосходство  его  войска.  Сколько  изв'Ьстно, 
Леопольдъ  «коычилъ  жизнь»  (1326)  не  въ  Швейцар1и,  а  въ  ЭльзасЪ. 

Въ  прим'Ьчанхи  къ  этому  стиху  въ  отд']^льномъ  издан1и  оды  перепу- 
таны числа. 

^'  Промчи  жъ,  о  Русса !  ты  Секван^^  и  проч. 

Русса  или,  правильн'Ъе,  Рейсса  (Кеизв)  —  альп1йск1й  притокъ  Рейна, 
вытекающаго  изъ  С.  Готарда.  См.  выше,  стр.  284,  прим-Ъч.  6. 

Секвана  —  лагинское  назван1е  Сены. 
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«  Днесь  зверство  ваше  стало  наго.  26. 

Вы  рветесь  за  прнбытокъ  свой,  — 
Воюетъ  Россъ  за  обще  благо, 
За  свой,  за  вашъ,  за  вс-Ьхъ  покой; 
Вы  жертва  лжи  и  своевольства,  — 
Онъ  жертва  долга  и  геройства ; 
Въ  васъ  равенства  мечта,  —  въ  немъ  чинъ ; 
Суля  вы  вольность,  взяли  дани,  — 
Въ  защиту  царствъ  простеръ  онъ  длани ; 
Вы  чада  тмы,  —  онъ  св-Ьта  сынъ». 

Вамъ  видивгь  б^гь  св^тилъ  небесньи^ъ :  27. 

Не  править  ли  имъ  умъ  единъ? 
Въ  словесныхъ  тваряхъ,  безсловесныхъ, 
У  вс^хъ  есть  вождь,  иль  господинъ : 
Стииевъ  разность  —  разнострастье , 
Верховный  умъ  —  ихъ  вс^хъ  согласье, 
Монарша  ц']^пь  есть  ц']Ьпь  сердецъ. 
Царь  —  мн^^шй  связь,  вс^хъ  дМствъ  причина,  - 
И  кротка  власть  отца  едина  — 
Живаго  Бога  образецъ. 

Гд*  жъ  скрыта  къ  правд*  сей  дорога,  28. 

Гд*  въ  вольнодумномъ  сердце  мнятъ : 
«Н'Ьтъ  царской  степени,  н*гь  Бога,»  — 
Быть  тщетно  счастливы  хотятъ. 
Ищай  себ*  въ  народ*  власти. 
Попри  свои  вс*хъ  прежде  страсти, 
А  бывъ  глава,  будь  всЬмъ  слугой. 
Но  гд*  жъ,  гд*  ваши  Цинциннаты''?     . 

'2  Но  гд'Ь  жъ,  гд'Ь  ваши  Цинциннаты  и  проч. 
« Русские  не  ни'кт  никакой    причины   собственвой    къ    войн%   съ 
Французами,  но  вступились  за  угнетенную  Европу   (ср.  3  стихъ  стро- 
фы 26);  ...  а  напротивъ  того  посл']Ьдств1е  оказало,  что  и  Французы  ва- 
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Вы  мните  только  быть  богаты : 
Корысти  чуждъ  прямой  герой. 

О  доблесть  воиновъ  избранныхъ,  29. 

Собравшихъ  лавры  съ  тьмы  поб'1^дъ. 
Безсмергной  славой  ос1янныхъ, 
Какой  не  вндьшалъ  сей  св'Ьтъ ! 
Вамъ  предоставлено  судьбами 
Р-Ьшит^  споръ  ада  съ  небесами : 
Собщать  ли  солнцу  блескъ  зв^здамъ, 
Законамъ  естества  ль  встать  новымъ, 
.Стоять  ли  алтарямъ  Христовымъ, 
И  быть  или  не  бьпъ  царямъ? 

По  доблести  —  царямъ  сокровный  ^  у  30. 

По  верности  —  престоловъ  щигь, 

Ч&1И  революц1Ю  и  сражались  не  за  общее  благо  своего  отечества,  но 
для  корыстныхъ  видовъ,  что  всяе1&  изъ  генераловъ  награбилъ  милл1оны» 
(Об.  Д.).  «Глубоко  проникнутый  беакорыстною  ц'Ьлью,  съ  которою  импе- 
раторъ  росс1йск1й  поднялъ  оруяие  протнвъ  республики  французской, 
Суворовъ  ставилъ  пользу  общаго  д']Ьла  выше  частныхъ,  своекорыстныхъ 
видовъ  двора  в-Ьнскаго»  (Мидютинъ,  т.  II,  стр.  336). 
ВД  По  доблести  —  царямъ  сокровный. 

Ср.  слова  Шишкова  въ  стихахъ  для  иачертангк  на  гробницп»  Суворова  : 
«Цари  къ  нему  нъ  родство,  не  онъ  къ  нимъ  причитался». 
(Соч.  А.  Шишкова,  ч.  XIV,  стр.  160). 

6ъ  знакъ  благодарности  за  поб'1}ды  Суворова  сардинешй  король  далъ 
ему  такой  орденъ,  «который  по  статуту  могъ  быть  только  даванъ  прин- 
цамъ  крови,  для  чего  и  назвалъ  его  своимъ  родственникомъ »  (Об.  Д.). 
По  Словарю  Бантышъ-Каменскаго,  Карлъ  Эммануилъ  IV  прислалъ  Суво- 
рову три  ордена,  дипломъ  на  чинъ  генералъ-фельдмаршала  воролевскихъ 
войскъ,  также  на  достоинствю  князя  съ  титуломъ  его  двоюроднаю  брата 
(соив!!!).  Изъ  рескрипта  императора  Павла  къ  Суворову  отъ  25  августа 
1799  г.  видно,  что  последняя  награда  была  пожалована  герою  за  победу 
при  Новя:  ((Отлич1е,  сд'Ьланное  вамъ  е.  в.  королемъ  Сардянскимъ»,  пи- 
садъ  государь,  «Я  отъ  всего  сердца  позволяю  вамъ  принять.  Чрезъ  С1е 
вы  я  Мн'Ь  войдете  въ  родство,  бывъ  единожды  приняты  въ  одну  царскую 
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По  в^р*  —  камень  царствъ  угольный^, 
Вождь  —  знаньемъ  браннымъ  знаменитъ , 
Въ  которонъ  мудрость  съ  добротою, 
Терпенье,  храбрость  съ  быстротою 
Вместились  вс^хъ  изящныхъ  душъ ! 
Сражаясь  виры  со  врагами 
И  небо  поддержавъ  течами, 
Дерзай,  велшай  Богомъ  мужъ ! 

^  . . .  подпорный. 

фами1ю,  потому  что  влад^^тельныя  особы  меасду  собою  вс^  почитаются 
роднёю»  (Б.  Фукса  Исторья  роес-аветргнской  кампатщ  ч.  Ш,  стр.  268). 

Этому  обстоятельству  Д.  И.  Хвостовъ  обязанъ  бмдъ  графсвимъ  ти- 
тудомъ.  Женившись  17  января  1789  г.  на  племяннице  Суворова  княжн'Ь 
Аграфен']^  Ивановн'Ъ  Горчаковой,  сестр'Ь  бывшаго  впосл'Ъдствхи  военнымъ 
миннстромъ  А.  И.  Горчакова,  Хвостовъ  породнился  съ  славнымъ  полковод- 
цемъ.  Вогъ  почему  Суворовъ,  получивъ  сардинское  княжество,  выпросилъ 
у  короля  титулъ  графа  для  Хвостова  (Время  1862  г.  №6  и  11,  Записки 
Тнмвовскаго  въ  Москеитянинл  1852,  №  20,  и  Рос,  Родосл.  тиил  кн. 
П.  Долгорукова,  ч.  Ш). 

Разъ  сатирикъ  Милоновъ*,  проходя  по  Толкучему  рынку,  увид'Ълъ 
передъ  одною  лавкою  портретъ  графа  Хвостова  и  сочинилъ  двустиш1е: 

«11рохож1Й!  не  дивись,  на  эту  рожу  глядя; 

Но  плачь,  и  горъко  плачь:  ему  Суворовъ  —  дядя!» 

По  ходатайству  Суворова,  Екатерина  пожаловала  Хвостова  въ  ка- 
меръ-юнкеры ;  когда  же  кто-то  ей  аам'Ьтилъ,  что  Хвостову,  по  его  наруж- 
ности, не  сл'Ьдовало  бы  носить  этого  зван1я,  то  она  отв'Ьчала:  «Бслибъ 
Суворовъ  попросилъ,  то  сд']^лала  бы  его  и  камеръ-фрейлиной »  (Слышано 
въ  1859  г.  отъ  князя  Н.  А.  Цертелева). 

*  Михаилъ  Васильевнчъ  Милоновъ  род.  1792  г.  въ  воронежской  губерн1и 
въ  5  верстахъ  отъ  Задонска,  въ  сел-]^  Панарьин-Ь.  Объ  отц-]^  его  знаемъ  только^ 
что  онъбылъ  образованный  челов']^къ,  им'Ьлъ  значительную  библютеку  и  при- 
на;|;1ежалъ  къ  масонскииъ  ложаиъ;  мать  его  была  урожденная  (/еиенова, 
Прасковья  Петровна,  нев1>стка  Анны  Петровны  Буниной.  Сестра  посл-^дней, 
Марья  Петровна,  была  за  рязанскииъ  дворяниномъ,  Николаеиъ  Петровичеиъ 
Сеиеновыиъ,  котораго  сынъ  Петръ  Николаевичъ  изв'кстеиъ  какъ  авторъ 
коиед1и  Митюха  Валданскхй  и  пародш  на  оду  Вохь  (см.  Тоиъ  I;  стр.  440). 
Двоюродные  братья,  М.  Милоновъ  и  П.  Сеиеновъ  воспитывались  вм'Ьсг]^  въ 
московскоиъ  университетскоиъ  панс10н^.  Милоновъ  умерь  въ  Петербург]^ 
17  окт.  1821  г.  Библ10граФНческую  «татью  о  неиъ  пом-Ьстилъ  г.  Лонгиновъ  въ 
Руес,  Арх,  1864,  вып.  III. 
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Дерзайте !  вижу  —  съ  вами  ходить  31. 

Тотъ  объ  руку  во  всЬхъ  путяхъ, 
Что  У  перстомъ  круги  зв'Ьздны  водить 
И  молшю  на  небесахь. 
Онь  рекь  —  и  тучи  удалились, 
Вел-Ьлъ  —  и  холмы  уклонились,  — 
Блеснз'лъ  на  вашихь  лучь  челахь. 
Пр1ятна  смерть  Христа  вь  любови, 
И  капли  вашей  святы  крови : 
Еще  ударь  —  и  гд*  нашъ  врагь? 

Услышьте!  вамь  соплещутъ  други**,  32. 

Поеть  Христова  церковь  гимнь ; 
За  ваши  ;ця  царей  заслуги, 
Цари  вамь  данники  отнынь. 
Доколь  течегь  прозрачна  Рона, 
Потомство  поздно  безь  урона 
Узрить  вь  ней  вапшхь  битвь  зари ; 
Отнын^^  горы  вкЁкь  Альтйски 
Пребудуть  Россовь  обелиски**, 
Дымящи  холмы  —  алтари. 

у  Кто  . . .  (1800). 


***  Услышьте  !  вамъ  соплещутъ  други. 
Ср.  стихи:  ...  «Ему  Росс1я 

И  вс!  С01ие1цутъ  племена». 

(Соч.  Кострова,  (-пб.  1849,  стр.  И). 
«Да  росскихъ  кораблей  крыл^^  ему  соплещутъ». 

(тамъ  же,  стр.  147). 
*^  Пребудуть  Россовъ  обелиски. 
«Когда  отправлялся  Суворовъ  въ  Италш,  то  авторъ  тогда  сказал'ц 
что  онъ  поставитъ  по  пути  своемъ  обелиски  своихъ  поб^дъ,  чтб  онъ  ■ 
сд1;.1а.тъ,  оставя  таковыми  Альпы»  {Об.  Д.).  Ср.  выше,  стр.  242,  строфу  6 
пьесы  Орелъ. 

Въ  черновой  рукописи  оды  На  переходъ  Альпшскгип»  юръ,  посл!^  32-й 
строфы  была  еще  одна,  которая  потомъ  .зачеркнута  и  обращена  въ  эпи- 
графъ.  Вотъ  ея  редакц1я : 
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Великая  душа  лишь  знаетъ, 
О  Павелъ !  дать  хвалу  другимъ ; 
Душъ  малыхъ  зависть  помрачаетъ 
И  солнце  не  блистаетъ  имъ. 
Монарха  блескъ,  св']^тила  )11ра, 
Чрезъ  отл1ян1е  порфира 
Прекрасней  намъ  своимъ  лучемъ. 
Онъ  отъ  морей,  отъ  капль  сверкаетъ, 
С1яньемь  взоры  восхищаетъ: 
Такъ  ты  —  въ  Суворов*  твоемъ. 
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ЬУШ.  НА  БРАЧНЫЯ  ТОРЖЕСТВА'. 

На  1Ю30ВЬЕП>  крылахъ  Темпейску 
Эротъ  долину  пролеталъ,  — 
Незапно  во  страну  РиФейску 
Впорхнулъ,  гд*  С-Ьверъ  обиталъ: 


^  Въ  первоначальной  рукописи  это  стихотворен1е  названо  эпитала- 
мой, съ  объяснен1емъ,  что  оно  написано  по  случаю  бракосочет1^шя  вели- 
кой княжны  Александры  Павловны  съ  эрцгерцогоиъ  1осифохъ,  палати- 
номъ  венгерскимъ,  и  Елены  Павловны  съ  насл^днымъ  герцогомъ  меклев- 
бурскииъ,  Фрндрихомъг  Брачныя  торжества  происходили  въ  Гахтин'Ь 
12-го  и  19-го  октября*1799  года:  въ  первый  день  была  свадьба  млад- 
шей сестры  (Елены  Павловны),  во  второй  день  —  старшей. 
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Увид'^гь  иней,  морозы, 
Жел^эны  шлемы  и  мечи, 
Военный  вседневны  грозы, 
Съ  оружья  блещущи  лучи ; 

Александра  Павловна  родилась  29  1юня  1783  года.  О  разстроив- 
шеися  план-^ея  супружества  съ  шведскимъ  воролемъ  Густавомъ  1У  Адоль- 
фомъ  было  разсказано  въ  прим'Ьчанхи  къ  стихотворен!ю  Побгьда  красоты 
(Томъ  I,  стр.  752).  Восп-Ьтый  Державинымъ  зд-^^сь  бракъ  ея  былъ  въ  со- 
отношен1и  съ  союзомъ  между  Росс1ей  и  Австр1ей  противъ  Франц1и.  Весною 
того  же  года  велишй  внязь  Константинъ  Павловичъ,  отправляясь  въ  ита- 
л1янскую  ари1ю  къ  Суворову,  остановился  въ  В11Н'Ь,  гд*]^  бьиъ  принлтъ 
съ  необыкновеннымъ  восторгомъ:  въ  это  самое  время  былъ  утверждевъ 
актъ  бракосочетан1л  Александры  Павловны  съ  лалатиномъ  (Милютинъ, 
т.  и,  стр.  23).  Когда  чрезъ  н1^сколько  м-Ьсяцевъ  между  союзниками  воз- 
никли несоглас1я,  то  баронъ  Тугутъ,  боясь  открытаго  разрыва  съ  петер- 
бургскимъ  дворомъ,  старался  усыпить  его  разными  ухищреигями.  «Пред- 
стоявшее бракосочетанхе  палатина  съ  великою  княжною  казалось  барону 
Тугуту  самымъ  удобнымъ  случаемъ  для  укрощен1я  гн'Ьва  императора 
росс1йскаго.  Р'Ъшено  было  отправить  эрцгерцога  1осифа  въ  Петербургъ 
со  всевозможною  торжественност!ю ;  огромная  свита  назначена  для  со- 
провожден1я  принца,  и  въ  тллв^  ея  графъ  Дидрихштейнъ,  одинъ  изъ  са- 
мыхъ  усердныхъ  кл1ентовъ  барона  Тугута»  (тамъ  же,  т.  III,  стр.  255  и 
сл-Ъд.).  Эрцгерцогъ  1осифъ,  сынъ  императора  Леопольда  П  и  Мар1и  Луи- 
зы, родился  26  февраля  1776  г.,  сд^аался  1796  лалатиномъ  венгерскимъ, 
потомъ  былъ  фелъдмаршаломъ  и  умеръ  1  января  1847  г.  Посл*]^  кончи- 
ны Александры  Павловны  въ  1801  году  (см.  ниже  подъ  1806  г.  Эродъй 
иа&ь  гробомъ  праведнииы),  онъ.былъ  женатъ  еще  два  раза  на  н'^мецкихъ 
принцессахъ  (ангальтской  и  виртембергской).  О  первой  супруге  его 
такъ  отзывается  г.  Краевсшй:  «Ангельская  кротость  и  доброта  души 
ея,  соединенныя  съ  необыкновенною  красотою,  живутъ  еще  до  сихъ 
поръ  въ  памяти  Русскихъ,  вид'Ьвшихъ  ея  детство,  и  Венгерцевъ,  уже 
начинавшихъ  чувствовать  на  себ'Ь  ея  благотворительность»  {Энциклопед. 
лексиконъ^  т.  I.  Спб.  1835). 

Елена  Павловна  родилась  13  декабря  1784  года,  скончалась  12  сен- 
тября 1803.  Супругъ  ея,  Фридрихъ  Лудвигъ  мекленбургск1й,  род.  2  шня 
1778,  ум.  насл'Ьднымъ  великимъ  герцогомъ  1819  г. 

Портреты  об'^ихъ  великихъ  княженъ,  въ  разныхъ  возрастахъ,  можно 
вид'Ьть  въ  Зимнемъ  дворц*^,  въ  Романовской  галлере1;;  тамъ  же  и  эрц- 
герцогъ 1осифъ  представлевъ  на  кои!^,  на  одной  картин'Ь  съ  великими 
князьями. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


302  На  брачныя  торжества. 

Услышалъ  отъ  поб*дъ  вкругъ  звуки : 

Тамъ  грады,  тамъ  полки  падутъ,  ^  10. 

Тамъ  злоб*  пл'Ьнной  вяжутъ  руки, 

Тамъ  на  мятежъ  яремъ  кладутъ ; 

Узр'Ьлъ  —  и  съ  ужаса  и  хладу 

Крылами  въ  трепегЬ  взмахнулъ " , 

ХотЬлъ  легЬть  назадъ  въ  Эллад}' ; 

Но  какъ-то  Факелъ  свой  стряхнулъ  — 

И  въ  тм*  вдругъ  искры  покатились : 

Расцв^лъ  весной  полночный  край ; 

Орлы  двухъ  ца1)ствъ  соединились ; 

Средь  Гатчины  открылся  рай !  20. 

Пл'Ьняетъ  нужный  громъ  музьжи, 

Пылаютъ  тысящи  лаипадъ, 

Харитъ  младьшъ  пре-иестны  лики 

Въ  в'Ьнцахъ  предъ  трономъ  предстоять : 

Т*  пляшутъ,  скачутъ ;  гЬ  играютъ ; 

Т-Ь  скромныхъ  взглядами  очей 

Сердца  героевъ  поражаютъ 

И  въ  плЬкъ  влекутъ  богатырей. 

Эротъ,  красами  удивленный, 

■  Бл'1^дн']&я,  крылья  встрепенулъ 
И  вкругъ  тутъ  искры  покатились  (Первонач.  рукоп.). 

Эта  пьеса  напечатана  въ  Анакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  36,  подъ  за- 
глав!емъ  Эпиталама  на  брачныя  торжества,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  Ш,  хш. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Сопряженные  двойннмъ  в^нкомъ  орлы  слу- 
жатъ  основан1емъ  Любви,  истощившей  весь  свой  пламенникъ  на  соеди- 
нен1е  ихъ.  2)  Любовь  съ  двойнынъ  в'Ьнцомъ,  торжествующая,  уносить 
оруд1я  брани  и  раздора  (Об,  Д.). 

'  Тамъ  грады,  тамъ  полки  падутъ. 
Этотъ  стихъ,  иои'Ьщенный  въ  Ана1^.  тьснлхъ  и  въ  рукописяхъ,  про- 
пущенъ  въ  издан1и  1808  г. 
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«Не  царство  ль»,  рекъ:  «я  зрю  мое  б?  30. 

Но  кто  на  трон*  (дерзновенный !) , 

Отнявъ  у  Марса  мечъ,  копье, 

Да  и  мои  всесильны  стр-кяы", 

Красу  здйсь  съ  храбростью  в'Ьнчалъ»?  — 

«Марш,  Павла  зд'Ьсь  пределы ''», 

Ему  весь  сЬверъ  отв'бчалъ. 

Хоръ. 

Кто  храбростью  и  красотою 
Ум^Ьетъ  купно  обладать, 
Хоть  можетъ  миромъ  и  войною 
И  св'Ьтомъ  всЬмъ  повел-Ьвать  *.  40. 

Вздохнулъ  Эротъ:  «Такъ  пусть  ужъ  боги 
Не  ждутъ  меня  въ  Темпейскш  долъ ; 
Мн*  святы  Павловы  чертоги : 
Я  въ  нихъ  пос1^авилъ  мой  престолъ. 

Хоръ. 

Ликуйте,  Павелъ  и  Мар1я, 
Любовь  въ  чертогахъ  зря  своихъ ! 
Хоть  ваши  дщери,  днесь  младыя^, 
Над1^  ц'Ьпь  царей  чужихъ. 
Но  зримъ  мы,  чувствуемъ  неложно 
Вашъ  разумъ,  сердца  доброту:  50. 

Гд*  храбростью  пл1^нять  не  должно. 
Туда  вы  шлете  красоту. 

^  Сказалъ :  Не  царство  ль  зд-Ьсь  мое  ? 

Но  кто  жъ  на  семъ  престоле,  смертный  . . . 
*  И  ужъ  мои  дерзнувъ  взять  стр^^лы, 

Красу  и  храбрость  сочеталъ  ?  • 
■'  Зд^сь  Павла  и  Мар1Й  пред-1^ы  (1804). 
А  И  всей  вселенной  управлять  (Рукоп.). 
®  Хоть  ваши  дщери  дорог1я 
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На  брачныя  торжества. 


Такъ,  Александра,  не  войною, 
Но  красотой  пл'Ьни  ты  св'Ьтъ ; 
И  ты,  Елена,  не  виною 
Будь  царскихъ  распрь,  народныхъ  б'Ьдъ; 
Но  днесь,  любви  сопрягшись  богомъ», 
ТосиФЪ,  Павелъ,  Фридерихъ! 
Европ'Ь  будьте  вы  за.10гомъ 
Покоя,  счастья,  дней  златькъ! 

"^  Но,  сопрягшись  любви  Анесь  богомъ. 
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их.  НА  СМЕРТЬ  НАРЫШКИНА  \ 


Падущая  съ  небесъ  р'Ька !  1 . 

Токъ  св'Ьтлыхъ,  безпрерывныхъ  водъ! 

'  Л.  А.  Нарышкивъ,  о  котороиъ  сообщены  св'1Ьд'Ья1я  при  посвящен- 
ной ему  од*  На  рожденхе  иари14ы  Гремислаеы  (Томъ  I,  стр.  729  и  сл-Ьдд.), 
умеръ,  66-и  л'Ьтъ  отъ  роду,  9-го  ноября  1799  года. 

Эти  стихи,  по  словамъ  Державина,  были  написаны  вскор-Ъ  иосл±  того, 
въ  декабр^^;  по  показанхю  же  Остодопова,  они  кончены,  за  недосугомъ, 

Стотв.  Держ.  II.  20 
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Чья  всемогущая  рука, 
О  время  !  о  мю1увш1Й  годъ! 
Твое  теченье  прекратила? 
Какая  мгла  тебя  сокрыла? 
ГдЬ  д'Ьлись  дни,  часы  твои? 
Гд*  разновидньшъ  д'блъ  струи? 

Являло  ль  солнце  красоту,  •  2. 

Блистало  ль  лаврами  чело, 
Когда  поб^дъ  на  высоту 
Всходилъ  Алкидъ?  —  И  все  прошло ' ! 
Ужъ  не  на  верхъ  теперь  Альшйсшй 
Орелъ  склоняетъ  свой  полетъ, 
Но  въ  долъ,  подъ  сосны  Боровицки :  — 
Все  вечности  жерло  пожретъ. 

только  въ  1804  году  (Ключь  къ  соч.  Д.,  стр.  89).  Остался  только  одинъ 
списокъ  ихъ,  не  прелставляющ1й,  противъ  печатнаго  текста,  никакихъ 
вар1антовъ.  Напечатаны  въ  излан1и  1808  г.,  ч.  II,  хххтш. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  По  средин*  в^твнстаго  дуба  множество 
гн-Ьздъ,  около  которыхъ  детаютъ  птицы,  а  подъ  нимъ  д-Ьти  играютъ  цве- 
тами. 2)  В1}нецъ  изъ  кцпариса  и  розъ»  {Об,  Д.). 

*  . . .  Всход.илъ  Алкидъ  и  проч, 

Подъ  этннъ  ииенемъ  зд^^сь  разум'Ьется  Суворовъ,  который  тогда  воз- 
вращался въ  Петербургъ  посл11  италянскаго  и  швейцарскаго  походовъ. 
Для  вырахешя:  сосны  Боровицки  см.  выше  стр.  36,  примеч.  13.  Держа- 
винъ  предвид'Ьлъ  (Об.),  что  Суворовъ  будетъ  худо  принять  и  по  чув- 
ствительности своей  окончитъ  скоро  жизнь,  чтб  и  случилось  (о  смерти 
Суворова  см.  ниже  стихотвореше  Смигирь^  подъ  1800  г.).  Когда  писа- 
лась ода  На  смерть  Нарышкина,  фельдмаршалъ  пользовался  еще  въ  полной 
м'!>р'Ь  благоволен1емъ  государя,  какъ  доказываютъ  рескрипты,  часто  по- 
сылавш1еся  ему  въ  это  время:  первый,  въ  которомъ  Павелъ  Петровнчъ 
выразилъ  ему  свое  неудовольствге  (всл'Ьдствге  слуха,  будто  Суворовъ  въ 
продолжен1е  кампан1и  им'ккъ  при  006*]^  дежурнаю  ынерала)^  былъ  отъ 
20  марта  1800  г.  (Милютинъ,  т.  У,  стр.  218). 

Л.  А.  Нарышкинъ  былъ  хорош1й  пр1ятель  Суворову,  и  внука  перваго 
вышла  посл1}  замужъ  за  сына  втораго  (Об.  Д.).  См.  ниже  прим.  6. 
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Чт5  было,  то  не  придетъ  вспять ;  з. 

Проходить  чт5,  то  вмигъ  пройдетъ ; 
Что  будетъ  впредь,  —  не  можно  знать; 
И  вотъ  Нарьппкина  ужъ  н'Ьтъ,  — 
Штъ  въ  дом^^  семь  храмоподобномъ', 
Веселомъ,  свкгломъ,  благовонномъ, 
Гд'Ё  жизнь  цв'кка,  довольствъ  полна; 
Но  плачь  и  тма  и  тишина ! 

Увы!  —  вотъ  тогь  зеленый  дубъ,  4. 

Вкругъ  коего  на  дерн*  гЬнь, 
Цвбты  и  запахъ  злачныхъ  купъ 
Гражданъ  отвсюду  въ  ясный  день, 
Какъ  птицъ,  сзьгаали  для  витанья; 
Гд'Ь  игры,  шутки,  резвость,  САгбхъ 
И  дружества  рукоплесканья 
Звучали  по  сл^&дамъ  утЬхъ. 

Увы!  —  вотъ  тотъ  чертогъ*,  5. 

Гд*  зодчества,  убранства  вкусъ 
Вели  всЬхъ  зрителей  въ  восторгъ, 

3  Н^тъ  въ  дом-]^  семь  храмоподобнонъ  и  проч. 
У  Льва  Александровича  былъ  на  Мойв'Ь,  за  Поц'Ьлуевымъ  мостоиъ, 
родъ  затороднато  доиа,  ГД'Ь  онъ  въ  л'Ьтнее  время  давалъ  праздники.  Въ 
саду,  передъ  саиыиъ  крьиьцомъ,  стоялъ  прекрасный,  окруженный  цв'Ьту- 
•щимъ  дерномъ  дубъ,  подъ  которыиъ  сиживали  гости  Нарышкина.  Домъ 
этотъ,  впосл'Ьдстши  принадлежавш1й  барону  Раллю  и  занятый  н^^мецкикъ 
клубомъ,  съ  1833  г.  служитъ  пом']&щешемъ  Демидовскаго  дома  при- 
зр']Ьн1Я  трудящихся.  При  посЬщенш  этого  дома  въ  1843  г,  мы  слы- 
шали отъ  директора  завсден1я,  А.  П.  Турчанинова,  что  этотъ  дубъ  былъ 
привезенъ  изъ  Крыма  въ  угождеше  императрице^  Ёкатерин'Ь  II,  которая 
будто  бы  сид^^а  подъ  т]^тю  его  во  время  своего  таврическаго  путешествгя. 
*  Увы  I  вотъ  тотъ  чертогъ  . . . 
ссПосреди  дома  была  великолепная  галлерея  прекрасной  архитектуры » 
(Об.  Д.). 

20* 
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И  гд'Ь  подъ  сладкимъ  1г]^ньемъ  музъ 
Козловскаго  пленяли  звуки  "^ ; 
Гд'Ь  ты  гостей,  простерши  руки, 
Безъ  всякихъ  сборовъ  и  суетъ, 
За  дружесюй  сажалъ  об'Ьдъ. 

Увы !  —  вотъ  тотъ  изящный  храмъ ,  6. 

Гд%  купольный,  тьмозв'Ьздный  сводъ 
Ос1явалъ  изъ  разныхъ  странъ 
Сбиравшшся  къ  теб'Ь  народъ ; 
Гд'Ь  ты  ух^ощевалъ  Фелицу, 
И  Лель  своихъ  во  пляскахъ  жертвъ 
Въ  цвЬточную  вязалъ  пленицу, 
Гд'Ь  ты Ахъ !  ты  лежишь  тлтъ  мер твъ. . . 

Ты  мертвъ!  —  и  все  прошло?  —  НЬтъ,  живъ!       7. 
Ты  живъ  въ  сердцахъ  твоихъ  друзей : 
Хотя  печальный  гробъ,  сокрьгоъ, 
Тебя  лишилъ  ихъ  въ  жизни  сей ; 
Но  ласкъ  твоихъ  и  угощенш 
Живутъ  лучи  въ  воображеньи, 
Живешь  въ  слезахъ  блестящихъ  ихъ 
Ты  вв*къ.  —  Се  бисеръ  чадъ  твоихъ ! 

Придите,  д'Ьвы  юны,  н^жны,  8. 

Три  грацьи,  отрасли  его*! 

'  Козловскаго  пл'1^ияли  звуки. 
Известный  Осипъ  Антоновичъ  Козловсшй,  директоръ  музыки  импера- 
торсЕихъ  театровъ,  родился  въ  Варшав'Ь  1757  г.,  умеръ  въ  Петербург'^ 
27  февр.  1831.  Онъ  вншелъ  въ  люди  чрезъ  кн.  Потемкина  и  сотанялъ 
между  прочимъ  музыку  къ  хорамъ  Державина,  н'^тымъ  на  великол^пномъ 
праздник'^  въ  честь  Екатерины  по  случаю  взят1я  Измаила  (Томъ  I, 
стр.  396).  О  Козловскомъ  см.  Словарь  дост.  люд.  Бантышъ-Каменскаго. 

*  Три  Грацьи,  отрасли  его  — 
т.  е.  три  внуки:  первая,  графиня  Соллогубъ,  въ  супружеств'1^  княгиня 
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И,  трупъ  облобызав-ь  свшценный, 

Оставленное  отъ  него 

Въ  приданство  перло  вы  возьмите : 

Въ  немъ  кладъ  блаженства  вамъ  сокрыть ; 

Гласъ  добродунпя  внемлите : 

Се  д-Ьдъ  изъ  гроба  говорить : 

с<Д'к1а  велишя  дивять,  9. 

Но  зависть  ихь  вокруп>  шипить, 
И  доброд'Ьтели  темнеть 
Прекрасный  часто  страсти  видь ;    ' 
Но  кто  ни  родомь,  ни  богатствомь, 
Ни  знатнымь  чиномь,  а  пр1ятствомь 
Себ*  почтенье  заслужиль, 
То'гь  вь  жизни  и  по  смерти  миль». 

Такь,  смертный!  зиждеть  лишь  отцовь  10. 

Благословенье  чадь  ихь  домь ; 
А  матернихь  проклетье  словь ' 
Преобращаегь  все  вверхь  дномь ! 
Не  ставь  слезь  сирыхь  .за  игрушку, 
Чужихь  стяжатй  не  желай ; 

Голицына  (см.  выше  стр.  259);  вторая,  графиня  Головкина,  за  графоиъ 
Салтыковымъ;  третья,  Нарышкина,  за  княземъ  Аркадхемъ  Александрович 
чемъ  Суворовымъ  (Об,  Д.). 

'  А  матернихъ  проклятье  словъ. 
((Посл11  смерти  Л.  А.  Нарышкина  супруга  его  Марина  Осиповна 
(Томъ  I,  стр.  733,прим'Ьч.  4)  была  огорчена  отъ  д'Ьтей  т1)мъ,  что  они  на- 
рушили дяди  ихъ  роднаго,  Александра  Александровича  Нарышкина,  за- 
в^щан!е,  которымъ  онъ  упрочиль  им'Ьн1е  свое,  одну  половину  жен'Ь  своей 
Анн'Ь  Никитишн'Ь  Нарышкиной,  а  другую  брату  своему  .1ьву  Алексан- 
дровичу, а  посл'Ь  него  имъ»  (Об.  Д.).  А.  А.  Нарышкинъ,  оберъ-шенкъ, 
род.  1726,  ум.  1795  г.  Супруга  его,  Анна  Никнтишна,  урожденная  Румян- 
цова,  была  двоюродная  сестра  Задунайскаго  (Мёт.  (1е  Са(Ь.  II,  стр.  118; 
ср.  Томъ  I,  стр.  599). 
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Брось  бедному  въ  кошель  полушку, 
И  отвори  себ*  гЬмъ  рай. 

Проходить  наша  жидш>,  какъ  мигъ ;   .  И. 

Но  видны  и  по  насъ  (^ды 
Д'клъ  нашихъ  добрыхъ  или  злыхъ, 
Какъ  въ  мор*  за  кормой  бразды. 
Поставимъ  же  себ*  предметомъ, 
Чтобъ  съ  симъ  разлука  наша  свЬтомъ , 
Какъ  прямовидность  средь  садовъ, 
Была  наполнена  шз^^товъ. 
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IX.  ВВЕДЕе1Е  СОЛОМОНА  ВЪ  СУДИЛИЩЕ*. 


Восшелъ  Давидъ  въ  сЪнъ  правды,  1. 

А  съ  нимъ  и  Соломонъ ,  — 
Гд*  казнь  на  злыхъ,  благимъ  награды, 
Законы,  вр-Ьзанны  святымъ  жезломъ 
Въ  скрижаль  сапФирну,  вкругъ  златую, 

'  Написано  въ  Гатчин*]^  въ  ноябр*]^  1799  г.  «по  случаю  введешя  въ 
сенатъ  къ  присутств1ю  въ  первый  разъ  инператоромъ  Павломъ  сына  его 
Александра  Павловича»  {Об.  Д.).  Первоначальное  заглав1е  было:  Введете 
нарежь  Давидомъ  въ  первый  разъ  Соломона  въ  храмь  правосудгя.  —  Въ  октябр1> 
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Хранимы  въ  родъ  и  родъ.  —  Восшелъ  и  сЬлъ  на  тронь ! 
ВехЬлъ  съ  собой  возсЬсть '  и  сьшу  одесную ; 
Стар'Ёшпины  предъ  нимъ,  склонившися  челомъ, 
По  машю  его  возскхи 
Въ  молчаньи  на  своихъ  ягЁстахъ. 

Невидимо  на  высотахъ 
Псалтыри  струны  загрем'Ьли^: 

«  Боже !  дай  царю  Твой  судъ  * 

И  цареву  сыну  правду, 
Да  народу  подадутъ " 
И  защиту  и  награду. 

■  Вед-Ьвъ  съ  собою  сЬсть  (Рукоп.). 

*  . . .  возгрем']Ьли. 

"  Да  дюдянъ  своимъ  дадутъ. 


вечероиъ  генералъ-прокуроръ  Бевлешовъ  получидъ  отъ  государя  прика- 
зан1е,  чтобы  на  другой  день  общее  собраше  сената  бьио  въ  Гатчине. 
Вс^  сенаторы,  въ  числ*]^  которыхъ  былъ  и  Державинъ,  отправились  туда 
ночью,  не  зная,  глч^къ  вел'Ьно  имъ  явиться.  Комната,  отведенная  для 
присутств1я,  была  длинная  и  узкая;  огромный  столъ  оставдялъ  мало  т±стл 
для  прохода.  Въ  половин'1 10-го  часа,  когда  собравшимся  дано  было  знать, 
что  государь  идетъ,  сенаторы  стали  въ  дв^^  шеренги  на  одной  стороне 
комнаты.  Императоръ  вошелъ  въ  сопровожден1и  великаго  князя  и,  подойдя 
къ  своимъ  кресламъ,  сказалъ:  «Мм.  гг.,  я  хочу,  чтобы  насл'Ъдникъ  мой 
занималъ  первое  по  ме^  м^^сто  въ  сенате.»  Тогда  велик1й  князь  с^лъ 
по  правую  руку  своего  родителя.  Объявивъ  предметъ  зас^дан1я  —  раз- 
смотр^н1е  проекта  учрежден1я  запасныхъ  магазиновъ  въ  имперш  —  и 
подписавъ  н'Ъсколько  указовъ,  государь  пригласилъ  сенаторовъ  прогостить 
съ  неделю  въ  Гатчине  и  оставилъ  собран1е.  Съ  т^хъ  поръ  насл^дникъ 
престола  началъ  присутствовать  въ  сенат'Ь,  пл'Ьняя  всЬхъ  своимъ  благо- 
душ1емъ  и  вниман1емъ,  съ  какимъ  онъ  участвовалъ  въ  сов'Ьщанихъ  (Сло- 
варь достоп.  людей,  Спб.  1847,  въ  стать*^:  Бсклешовъ), 

Почерпнуто  изъ  псалма  71,  но  вступлеше  принадлежитъ  самому 
Державину.  Напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  11,  у. 

Ца  первомъ  рисунке  «Давидъ,  сЬдяпий  на  престол-Ь,  а  одесную  его 
младый  Соломонъ,  по  об'Ьимъ  сторонамъ  стар^^йшины  народа» ;  на  второмъ 
скрижаль  ветхаго  зав'Ьта  (Об.  Д.). 
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Да  на  горы  миръ  сойдетъ,  3. 

Правосуд1е  въ  долины ; 
Б']^дныхъ  да  спасетъ  отъ  б'Ьдъ, 
Плачущихъ  отъ  злой  судьбины  ^ 

Да  смирить  клеветниковъ  4. 

И,  какъ  солшце  вв^^къ  С1яетъ 
И  луна  межъ  облаковъ, 
Такъ  блистать  на  трон*  станетъ. 

Такъ  сойдетъ  онъ  въ  низкш  домъ*  5. 

Съ  высочайшаго  престола, 
Какъ  снисходить  дождь  на  холмъ 
И  роса  на  сушу  дола. 

Истина  во  всЬхъ  сердцахъ ,  6. 

Правда  въ  людяхъ  населится, 
И  въ  его  блаженныхъ  дняхъ 
Счаст1е  возобновится. 

Падши,  пьиь  полиж>тъ  ногъ  7. 

Орды  передъ  нимъ  азшски, 
И  безц:Ьнности  въ  залогъ 
Принесутъ  цари  варсшски. 

''  Ут^сненныхъ  злой  судьбины. 

^  Какъ  снисходить  дождь  на  холмы , 
Капли  на  увядшШ  долъ, 
Такъ  сойдетъ  онъ  скудныхъ  въ  домы, 

*    Оставляя  свой  престолъ. 

(Зд'Ьсь  куплетъ  по  ошибке  начать  женскимъ  сти- 
хомь,  а  отъ  того  и  вс^Ь  остальные  куплеты  въ  перво- 
начальной рукописи  сложились  неверно.  Впосл-Ьдствхи 
ошибка  исправлена  перестановкою  стиховь  и  другими 
изм']^нен1ями,  которыхь  мы  однакожъ,  для  сбереже- 
н1я  м-Ьста,  не  приводииъ). 
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Да  помолятся  уму  8. 

Въ  немъ  подсолнечной  владьиш ; 
Поработаютъ  ем>' 
Подчинившися  языки, 

И  покажутъ,  что  онъ  бьиъ  9. 

Щитъ  отъ  сильныхъ  всЬмъ  бсзсилышшъ, 
Вдовъ  и  сирыхъ  прокормилъ 
Токомъ  благости  обильнымъ  ** ; 

Цодданныхъ  жал^^  лить  кровь,  10. 

Ограждалъ  отъ  лихвъ,  неправды», 
И  къ  себ'Ё  ихъ  чтилъ  любовь 
Вьипе  всяюя  награды. 

Долги  будутъ  дни  ему ,  11. 

Злато  потечегь  рЪкою ; 
Дань  легко  дадутъ  тому , 
Кто  любимъ  отъ  всЬхъ  душою. 

Нивы  на  вершинахъ  горъ,  12. 

Садъ  Ливансшй  расплодится ; 
Градъ,  поля  восхитя'гь  взоръ, 
Въ  нихъ  блаженство  водворится. 

Пальма,  лавръ  увьютъ  чело,  13. 

Славою  украсить  вЬчной, 
Чтобы  имя  процв'кло 
Похвалой  чистосердечной». 


^  Благъ  потокомъ  быдъ  обильнынъ. 

"  Спасъ  отъ  лихвы,  отъ  неправды, 

Самъ  ихъ  чтилъ  къ  себ'Ь  любовь. 
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Какъ  лучъ,  на  верхъ  Ерусалима' 
Снеслася  благодать,  —  Израиль  зр'Ьлъ: 
«Да  будетъ  вв-Ькъо,  въ  восторгЬ  п'Ьлъ, 
сГЁговы  длань  благословима, 
Пр10С'Ьняющая  насъ ! »  — 
За  симъ  умолкъ  псалтыри  гласъ. 

*  Весь  на  11аря,  на  царска  сына 
Народъ  израидьск1Й  взиралъ : 
«Да  будетъ»,  онъ  молясь  в-Ьщалъ, 
«  Во  в-Ькъ  в'1^ковъ  бдагосдовима 
Рука  Всевышняго  на  насъ  I  о 
И  вдругъ  умолкъ  псалтыри  гласъ. 


315 
14. 
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ЬХ1.  УТРО'. 

1811. 

Огнистый  Си1)1усъ  сверкаюиця  стр^^1 
Металъ  еще  съ  небесъ  въ  подлунные  пределы ; 
Лежала  на  холмахъ  вкругъ  нощь  и  тишина, 
Вселенная  была  безмолв1я  полна ; 

^  Это  стихотвореше  составллетъ,  собственно,  введен1е  въ  Гимнъ  Богу. 
Поэтъ  изо6ражен1еиъ  веднкод^пнаго  утра  хочетъ  показать  намъ,  какъ 
созерцан1е  природы  пробудило  вдохновен1е  Клеанта  и  внушило  ему  зна- 
менитый его  гимнъ  Зевсу.  Ученый  Грекъ  Клеантъ  (С]еап1Ье8),  уроженецъ 
миз1йскаго  города  Леса,  живш1й  л'Ьтъ  за  260  до  Р.  X.,  былъ  долго  слу- 
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А  только  в'Ь'фовъ  свистъ,  хЬсовъ  листы  шептали" ; 
Шумъ  бьющихъ  въ  камни  волнъ,  со  скалъ  потоковъ*ревъ 

И  изр']^дка  вдали  рычапцй  левъ 

Молчанье  прерьгоали. 
Клеантъ,  проснувшшся  въ  пещер*,  всталъ 

•         И  св*та  дожидался. 
Но  говоръ  птицъ  едва  помалу  слышенъ  сталь, 

Вкругъ  по  брегамъ  раздался 

И  вскликнулъ  соловей ; 
Тумана,  св'Ьта  сЬть^  по  небу  распростерлась. 

Сокрылся  Сир1усъ  за  ней, 

*  Свисталъ  лишь  в'Ьтръ,  лишь  древъ  листы  шептали, 
О  камни  п^ны  шумъ,  со  скалъ  потоковъ  ревъ 

И  вдалек-Ь  рычапцй  левъ  (Первом,  рукоо.). 
^  Туманна  св-кта  тЬкъ, 


10. 


шатедемъ  Зенона  и  потомъ  прееиникоиъ  его  въ  авинской  стоп.  Ску- 
дость природдыхъ  дарован1й  вознаграждать  онъ  упорнымъ  придежашемъ, 
такъ  что  «даипада  Клеанта»  вошда  въ  поговорку:  онъ  днемъ  учился 
философш,  а  ночью  работалъ  Д1я  своего  пропитан1я.  Если  в']^рить  лре- 
дан1ю,  онъ  80-и  или  90-а  л^тъ  отъ  роду  уморилъ  себя  голодомъ. 

«Утро  и  ГимнъКлеантовъ»  изданы  вн'Ьст'Ь  отд'к1Ы[ОЙ  брошюрой 
въ  Петербурге  въ  1802  году*.  Первое  вскоре  появилось  еще  въ  Впстникп 
Европы  за  августъ  того  же  года  (ч.  IV,  №  16,  стр.  514)  съ  подписью  Дер- 
жавикь  и  съ  сл^дующимъ  прии^чашеиъ  къ  заглав1ю  Утро:  «Оно  напе- 
чатано въ  Петербурге  ви^ст^  съ  Гимномъ  Клеанта.  Для  удовольств1я 
читателей  В'Ьстника,  живущихъ  въ  Москв'Ь  и  въ  провинщяхъ,  пон'Ьщаю 
зд^сь  эту  въ  саиомъ  д-Ьл*  живописную  картину**  утра».  Въ  изд.  1808  г. 
см.  ч.  И,  ЫУ. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Крылатая  жена,  имеющая  надъ  главой 
эв']Ьзду,  а  въ  рук-Ь  зажженный  факелъ,  съ  котораго  сыплются  румяныя 
розы  на  Н1ръ,  въ  нрак^  лежапцй;  вдали  на  горахъ  курится  еии1аиъ.  2) 
П-Ьтухъ  передъ  лирой  {Об,  Д.).  ^ 

*  Надъ  первымъ  стихотворен1емъ  выставлено  приведенное  нами  двойное 
заглав1е ;  надъ  вторымъ  же  Гимнъ  Богу,  а  въ  конц^  имя  автора.  Въ  экземпля- 
ре ими.  публ.  библютеки  н^тъ  заглфвнаго  листа;  но  внизу  последней,  8-Й 
страницы  означено :  « Съ  дозволенхя  указнаго  печатано  въ  типограФ1и  Шнора 
1802  года». 

**  Курсивъ  употребленъ  Каранзинымъ. 
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И  нощь  б-Ьгущая  чуть  зр'&лась. 

Мудрещ>  восшедъ  на  вышшй  хоошь, 

И  тамъ,  еЬдымъ  склонясь  чедомъ, 
ВозсЬлъ  на  мшистый  пень  подъ  дубомъ  многол^тнымъ 
И  внизъ  изъ-подъ  ветвей  пустилъ  свой  взоръ  20. 

На  море,  на  л^&са,  на  сини  1^пи  горъ  • 

И  зр^кгь  съ  восторгомъ  благол^^пнымъ 

Отъ  сна  на  возстаюпцй  мхръ. 
Какое  зр-кпище !  какой  прекрасный  пиръ 

Открьися  всей  ему  природы ! 
Онъ  вид'Ьлъ  землю  вдругъ  и  небеса  и  воды 

И  блескъ  планетъ, 
Тонупцй  тихо  въ  юный,  рдяный  св'Ьть. 
Онъ  зр-Ьлъ,  какъ  солнцу  путь  Заря  уготовляла, 
Лиловые  ковры  съ  улыбкой  разстилала,  30. 

Врата  востока  отперла, 

Крьиатыхъ  коней  запрягла, 
И  зв^^здъ  царя,  сего  в']^нчаннаго  возницу. 
Румяною  рукой  взвела  на  колесницу ; 
Какъ,  хоромъ  утреннихъ  часовъ  окружена, 

Подвигнулась  въ  свой  путь  она, 
И  восшум^а  всл*]^дъ  съ  колесъ  ея  волна ; 

Багряны  возжи  напряглися 

По  конскимъ  блещущимъ  хребтамъ  * : 
Летятъ,  вверхъ  пышутъ  огнь,  св^тъ  меы^утъ  по  странамъ,     40. 

И  мглы  подъ  ними  улеглися ; 

Тумановъ  р^ки  разлилися, 

Изъ  коихъ  зыблющихъ  с]^динъ,     ч 

Челомъ  сверкая  золотьтъ, 

Возстали  горы  изъ*  долинъ 

И  воскурился  сверхъ  ихъ  тонюй  дьпмъ. 

"...  спинаиъ  (1802). 
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Онъ  зр1;лъ :  какъ  св-Ьта  богъ  съ  морями  лшпь  сравнялся, 

То  алый  лучъ  по  нихъ  восколебался ; 

Посыпались  со  скаль 

Рубины,  яхонты,  криста»п>,  50. 

И  бисеры  перловы'' 

Зажглися  на  в-Ьтвяхъ ; 

Багряны  ТЕНИ,  бирюзовы 

Слилися  съ  златомъ  въ  облакахъ,  — 

И  все  С1яше  покрыло ! 
Онъ  вид'Ьлъ,  какъ  С1е  божественно  св'&тило 
На  высоту  небесъ  взнесло  свое  чело, 
И  пропастей  лицо  лучами  расцвело ! 
Открылося  морей  огнисто  протяженье : 

Тамъ  съ  холма  внизъ  глядитъ,  нав^сясь,  темный  кедръ,  60. 

Тамъ  съ  шумомъ  вержетъ  китъ  на  воздухъ  р^къ  стремленье, 
Тамъ  челнъ  на  пДрусахъ  б'Ьжитъ  средь  водныхъ  н&дръ ; 

Тамъ,  вьшлывъ  изъ  пучины, 

Играютъ,  р-Ьзвятся  дельФины 

И  рыбъ  стада  сверкаютъ  чешуей, 

И  блещутъ  чуды  чрева  б'&1изной ; 
А  тамъ  среди  л*совъ  гора  переступаегь,  — 
Подъемлетъ  хоботъ  слонъ  и  съ  древъ  плоды  снимаетъ ; 

Зд']^сь  ВМЕСТЕ  два  холма  срослись 

И  на  верблюд*]^  поднялись ;  70. 

Тамъ  конь,  пустя  по  в*тру  гриву, 

Б'&житъ  и  мнетъ  волнисту  ниву ; 

Зд'Ьсь  кроликъ  подъ  кустомъ  лежитъ. 

Глазами  красньпш  блеститъ ; 
Тамъ  серны,  прядая  съ  холма  на  холмъ  стр^^ами, 
Стоять  на  крутизнахъ,  висять  подъ  облаками ; 
Тутъ,  взоры  пламенны  вверхъ  устремляя  къ  нимъ, 

''  Жемчуги,  бисеры  перловы 
Л-]^совъ  зажглися  на  в'1^твяхъ  (Рукоп.). 
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На  лапахъ  жилистыхъ^  сидигь  зубастый  скиинъ^; 

Зд-Ьсь  пестрый,  алчный  тигръ  въ  л*съ  крадется  дебристый 

И  ищетъ,  гд'Ь  залегъ  олень  рогов'Ьтвистый ;  80. 

Тамъ  къ  плещущимъ  ключамъ  въ  зеленый,  мяпай  логъ 

Стремится  въ  жажд*  пить  единорогъ ; 

А  зд'Ьсь  по  воздуху  витаегь 

Пернатыхъ,  нас']^комыхъ  рой, 

ЛЬсв,,  поля,  моря  и  холмы  населяетъ 

Чудесной  пестротой : 
Т*  въ  златЬ,  гЬ  въ  сребри,  тЬ  въ  розахъ,  тЬ  въ  багрянцахъ, 
Т']^  въ  св']^тлыхъ  заревахъ,  те  въ  желтыхъ,  сизыхъ  глянцахъ 
Гуляютъ  по  гщЬтамъ  вдоль  р^Ькъ  и  вкрутъ  озеръ ; 
Надъ  ними  въ  высотЬ  ширяется  орелъ !  90. 

А  тамъ  съ  пологихъ  горъ  селъ  кроны,  башень  спицы. 
Лучами  отразясь,  мелькаютъ  на  водахъ; 
Тутъ  сльппенъ  рога  зовъ ,  тамъ  эхо  отъ  х^вницЬ! , 
Блеянье ,  ржанье ,  ревъ  и  топотъ  на  лугахъ ; 
А  зд']^сь  сквозь  птич1й  хоръ  и  шумъ  отъ  водопада 
Несутся  громы  въ  слухъ  съ  великол^^пна  града 

И  изъявляютъ  зодчихъ  трудъ ; 

Тамъ  поселяне  плугъ  влекуть, 

Зд'Ьсь  с*ти  рыболовъ  кидаетъ. 

На  уд'Ь  блещетъ  серебро ;  100. 

Тамъ  огнь  съ  оружья  войскъ  сверкаетъ.  — 

И  все  то  благо,  все  добро ! 

Клеантъ,  на  все  С1е  взирая®, 
Былъ  вн*  себя  природы  отъ  чудесъ ; 
Верховный  умъ  Творца  воображая , 

*  . . .  яервистыхъ  . . .  (1802). 
®  Клеантъ,  все  видя  то  и  все  внимая, 
Былъ  вн*  себя  отъ  сихъ  естественныхъ  чудесъ. 


*  Скимнъ  —  ДИК1Й  левъ;  ср.  Томъ  I,  стр.  240. 
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Излилъ  потоки  сладкихъ  слезь : 
«Все  д-Ьло  рукъ  Твоихъ !»  вскричалъ  во  умиленья, 

И ,  арфу  въ  восхищеньи  « 

Пр1явъ,  благогов^нья  полнъ, 

Въ  Фригическш  настроя  тонъ',  110. 

Умолкъ.  —  Но  лишь  съ  небесъ,  сквозь  дуба  сводъ  листвяный 
Проникнувъ,  на  него  паль  св-Ьп.  багряный,  — 

Брада  сребристая,  чело, 
Зард^^вшися,  какъ  солнце,  расцвело: 
Ударилъ  по  струнамъ  —  и  отъ  холма  съ  вершинъ 
Какъ  искръ  струи  въ  долъ  быстро  покатились ; 

Далеко  звуки  разгласились ; 

Восп'Ьлъ  онъ  Богу  гимнъ. 

*  и  арфу  взялъ  и  въ  восхищеньи, 
На  1оничогк1'й  настроя  тонъ, 
Умолкъ  и  духа  сталъ  весь  полнъ. 
Когда  съ  небесъ  . . . 

5  Въ  ФригическШ  настроя  гонъ. 
((фригическ1Й   тонъ,  Еоторыиъ  Греки  й±лп  гимны  богамъ»  (Об.  Д.). 
Фрипйскииъ  назывался  одинъ  изъ   четырехъ  главныхъ   и  древн'Ьйшихъ 
тоновъ   греческой  музыки,  сильный  и  стремительный  (см.  Новый  Слово- 
толкователь,  Спб.  1806,  ч.  III). 


Стпотв.  Держ.  II. 
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Гимнъ  Богу. 


1X11.  ГИМНЪ  БОГУ\ 


О  Ты,  всесый,  многоимянный,  1. 

Но  хоть  же  и  везд-Ь  единъ ! 
Премудрый,  в'Ьчный,  несозданный, 
Блапй  Творецъ  и  Властелинъ ! 

'  Греческ1&  гимн7»  (КХеосуЭ^ои^  и[ХУос  51^  ДСа),  переведенный  Держа- 
винымъ  съ  н^мецкаго,  состонть  въ  подлинник'^  изъ  38  экааметровъ  стои- 
ческой формы  и  отличается  прекраснымъ  языкомъ  и  высокостью  мыслей; 
Н'Ькоторые  сомневаются  въ  древности  его  происхожден1Я  и  видятъ  въ 
немъ  сочинен1е  христ1анина.  Онъ  былъ  въ  первый  разъ  изданъ  1568  года 
Урсинусомъ  въ  Антверпен'}; ;  впослФдствви,  особенно  въ  прошломъ  стол*- 
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Что  солнце  подъ  собою  трономъ, 
Въ  подножье  зв^^ды  положилъ, 
Единьшъ  правишь  все  закономъ 
Свонхъ  неизм']^ри11ыхъ  силъ ! 


пи,  его  часто  переводит  по-французски  и  по-н'Ьиецки;  въ  числ*!}  пере- 
водчиковъ  его  были  у  Н'Ьмцевъ  Гердеръ  и  Геренъ,  у  Французовъ  Лун 
Расивъ  и  Видьменъ.  Посл'Ьднхй  перевелъ  его  очень  близко,  прозой,  и  го- 
ворить о  немъ:  ссЭто  была  новая  форма  лирической  аоэз1и,  разумный 
порывъ  души,  нравственная  сила  безъ  виднмаго  энтуз1азма,  но  сдержан- 
ная и  непоколебимая  предъ  заблуждешемъ  и  предъ  угрозами  св'Ьта.  На- 
писанный величественными  дкзаметрами,  безъ  стремительныхъ  изгибовъ 
строфы  и  разнообразныхъ  формъ  ритма,  въ  простыхъ  словахъ  и  ногучихъ 
образахъ,  этотъ  гнмнъ,  конечно  п'Ьтый  на  тонъ  какой-нибудь  древней 
суровой  мелод1и,  представляется  намъ  прекрасн'Ьйшимъ  отрицанхемъ 
г]Ьхъ  уннхен1Й,  въ  которыя  была  увлекаема  Грещя,  и  т'Ьхъ  блестящихъ 
заб1уяд(ен1й,  которымъ  она  н^Ькогда  предавалась»  (Е8$а18  виг  1е  ^ёп\е  Ле 
РЬёаге  и  проч.,  Парижъ,  1869,  стр.  252).  Изъ  критическнхъ  издан1Й  гим- 
на мы  пользовались  напечатаннымъ  1835  г.  въ  ЛейпцпгЬ  Мерцдорфомъ 
съ  прнм^чан1ями  Штурца  (С1еап1Ы8  Ьутпит  ]п  1оует  ^гаесе  еШс!!^  и 
проч.).  Изъ  Русскихъ,  кром*!  Державина,  переводили  этотъ,  гимнъ 
И.  Мартыновъ  и  Мсрзляковъ.  Переводъ  Мартынова,  въ  про:г1^  (подъ  за- 
глав1емъ  Гимнъ  Клеанта)^  былъ  напечатанъ  въ  О-петербургекомь  Меркурги 
Крылова  за  апр'к|ь  1793  года.  Другой  переводъ,  въ  проз^  же,  безъ  под- 
писи, пом']Ьщенъ  въ  Дру»1»  Проевлщепгя  за  1юль  1804  г.,  въ  стать'Ь  О  шл- 
1миг»,  которая,  какъ  сказано  въ  прим']^чати,  сообщена  изъ  Новгорода. 
Переводъ  Мерзлякова,  сд'1^ланный  шестистопными  и  отчасти  четырехстоп- 
ными ямбами  (подъ  заглав1емъ  Гимшъ  Зевесу\  открываетъ  2-ую  часть  его 
ПодражанШ  и  переводовъ.  О  Клеанг>1,  которому  приписываютъ  этотъ  гимнъ, 
см.  1-е  прпм1»чан1е  къ  предыдущему  стихотворешю.  Въ  статье  г.  Гала- 
хова:  Карамзипъ  какъ  оптимистл  гимнъ  Клеантовъ  и  переводъ  его,  сделан- 
ный Державинымъ,  упомянуты  между  произведешями,  въ  которыхъ  съ 
большею  или  меньшею  леностью  обнаруживается  система  оптимизма; 
при  чемъ  изложено  въ  главныхъ  чертахъ  и  содержан1е  гимна.  «Въ  стихо- 
твореши  этомъ»,  зам^чаетъ  авторъ  статьи,  «ясно  сказано,  что  все  су- 
ществующее происходнтъ  отъ  Бога,  кром'Ь  зла,  которое  творится  пороч- 
ными душами;  что  св^тъ,  возмущаемый  зломъ,  снова  приводится  въ  по- 
рядокъ  всемогущимъ  Творцомъ».  Выписавъ  нотомъ  6-ую  строфу,  г.  Гала- 
ховъ  продолжаетъ :  « Источникъ  б'Ьдств]й,  по  словамъ  гимна,  заключается 
въ  томъ,  что  мы,  стремясь  къ  счастью,  не  почитаемъ  обитаю  (т.  е.  все- 
м1рнаго)  аакоча.  Только  позиан1е  истинныхъ  законовъ  природы  и  жизнь, 

21* 
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Коль  не  возбранно  тварямъ  смертньшъ  2. 

Къ  Теб*  взывать :  Тебя  пою ! 
Все,  чт5  ни  вижу  окомъ  бреннымъ, 
Все  чтить  Тебя  въ  вину  свою. 

по  нимъ  устроевная,  могутъ  отверзать  путь  къ  блаженству,  уничтожать 
противоречия.  Такъ  какъ  1юдн  бмртъ  отъ  правды,  красоты  (сд'Ъдов.  правда 
есть  своего  рода  красота  или,  в']^рн'Ье,  правда  и  красота  одно  и  то  же), 
так'ь  какъ  они  им'Ьютъ  въ  виду  только  собственное  благо,  не  думая  о 
благл  общаю^  то  они  несчастны:  счастье  единственно  возможно  при  со- 
глас1и  отд'&льнаго  съ  общимъ»  (Отеч.  Зап.^  т.  СХУ1,  1858,  №  1,  стр.  134). 

Переводъ  Державина  напечатанъ  отд'Ьльно  въ  1802  г.  вм'Ьст'1  съ 
стихотворен1емъ  Утро  (см.  выше  стр.  316);  потомъ  особо  въ  изданхи 
1808  г.,  ч.  II,  ьу. 

Предлагаемъ  сд'к1анный  нами  съ  подлинника  буквальный  переводъ 
Клеантова  гимна: 

«Славн'Ь&п11й  изъ  безсмертныхъ,  многоименный ,  в']^чно  всемогущ1й, 
Зевсъ,  творецъ  природы,  всЬмъ  правящ1й  по  закону,  радуйся!  Тебя 
должны  призывать  вс*]^  смертные:  мы  отъ  тебя  произошли,  над'1^лены  да- 
ромъ  р']^чи,  одни  изъ  всего  смертнаго,  тгб  живетъ  и  движется  на  земл'Ь. 
Потому  стану  тебя  восхвалять,  стану  вов'Ькъ  прославлять  твою  держав- 
ную мощь.  Ибо  теб'Ь  весь  этотъ  М1ръ,  вращающ1йся  вокругъ  земли,  по- 
винуется, какъ  бы  ни  правилъ  ты,  и  охотно  несетъ  твою  власть.  Такъ 
ты  держишь  оруд1е  въ  непоб']^димыхъ  рукахъ,  —  обоюдуострую,  пламен- 
ную, в-^^чноживую  молн1ю:  подъ  ударами  ея  вся  природа  ц^Ьпен^етъ,  ею 
исполняешь  ты  общее  слово,  все  проникающее,  присущ1Й  и  великимъ 
св'Ьтиламъ,  и  малымъ,  такъ  правя  вселенной  вов'Лжи,  какъ  высш1й  власти- 
тель. Безъ  тебя,  боже,  ничто  не  совершается  на  земл'Ь,  ни  на  эфирномъ 
неб'Ь,  ни  въ  морской  пучин*!,  кром*!  того,  что  творятъ  злые  въ  свюемъ 
безум1и.  Но  ты  и  неравное  ум'Ьешь  уравнивать,  нестройное  приводить 
въ  порядокъ,  немилое  мило  тебЪ.  Ибо  ты  такъ  согласуешь  добро  со  зломъ, 
что  изъ  всего  родится  одно  в^Ьчносущее  слово  закона,  отъ  котораго  укло- 
няются съ  пренебрежен1емъ  только  злые  изъ  смертныхъ,  несчастные,  ко- 
торые, желая  обладать  благами,  не  зам'Ьчаюгь  и  не  слушаютъ  божьяго  за- 
кона; тогда  какъ,  сл'Ьдуя  ему  разумно,  вели  бы  жизнь  счастливую. 
Они,  напротивъ,  чуждые  прекрасному,  стремятся  одни  за  другими;  одни, 
одержимые  упорною  жаждой  славы,  друпе,  безъ  всякой  м'Ьры  преследуя 
прибыль;  т*!,  въ  роскоши  предаваясь  гкжеснымъ  наслаждешлмъ,  достига- 
югъ  противнаго  тому,  чего  ищутъ.  Но,  Зевсъ  вседающ1й,  собиратель 
тучъ,  молшевержецъ !  освободи  насъ  отъ  б'Ьдствеинаго  заблужден1я,  сго- 
ни его  съ  души,  дай  ей  обр'$1Сти  разз^мъ,  съ  какимъ  ты  праведно  вс']^мъ 
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Я  самъ,  я  самъ.  Твое  творенье, 
Подобье  слабое ,  Твой  сьшъ  ^ , 
Души  моей  вседневно  П'Ьнье, 
Теб'Ь  сей  посвящаю  гимнъ. 

Сводъ  неба,  надъ  моей  главою  3. 

Что  съ  сонмомъ  многихъ  зв'Ьздъ  виситъ, 
Вращаясь  вкругь  земли,  собою 
Твое  вел*ше  творить ; 
Въ  молчаньи  движась,  исполняетъ 
Земля  вся  маше  Твое, 
И  вся  природа  совершаетъ 
Тобой  течете  свое. 

уиравляешъ,  дабы,  уваженные  тобой,  и  иы  взаимно  тебя  чтили,  просла- 
вляя непрестанно  д']Ьла  твои,  какъ  прилично  смертному  существу,  ибо 
для  людей  и  боговъ  н'Ьтъ  ничего  выше,  какъ  в'Ьчно  прославлять  по  досто- 
инству общ1й  законъ.» 

Содержаше  рисунковъ:  и1)  Изъ  средины  густаго  мрака  ярк1й  упа- 
даетъ  св']Ьтъ  на  старца,  съ  благогов']Ьн1емъ  долу  преклоненнаго,  близъ 
котораго  урна  изливаетъ  ароматъ,  къ  верху  возносяоцйся.  2)  Аистъ, 
символъ  благочестЬ!»  (Об.  Д.). 

'  Подобье  слабое,  твой  сынъ. 

Слово  подобье  есть  и  въ  подлинник'^;  это  —  то  м^сто,  которое  мы  нере- 
вели  словами:  надгьлепы  даромъ  рпт1.  Въ  грсческомъ  текст'Ь  (4-й  стихъ): 
щ^  {11(Л'У)||.а  Хахоуте^.  Первое  слово  значитъ  слово,  р'Ьчь,  но  оно  чи- 
тается, а  потому  и  переводится  различно:  его  не  было  въ  томъ  пере- 
вод*]^, которымъ  пользовался  Державинъ.  Подобно  н'Ькоторымъ  другимъ 
перевод чикамъ  (напр.  въ'Не11а8  апд  Вот),  мы  позволили  себ'Ь  употре- 
бить даръ  вм']Ьсто  подобге.  У  Мерзлякова  вовсе  н'Ьтъ  этой  мысли ;  вообще 
его  Гимнъ  Зевесу,  собственно,  только  подражан1е,  а  не  переводь.  Онъ 
начинается  такъ: 

«О  Ты,  подъ  разными  все  чтимый  именами. 
Единый,  Той  же,  Сый!...  верховный  Богъ-Отецъ! 

Слово  многоимянный  въ  1-мъ  стих^  у  Державина  совершенно  соотв'Ьт- 
ствуетъ  греческому  7СоХиши[лв,  и  трудно  согласиться  съ  Штурцомъ,  по- 
лагающимъ,  что  зд'Ьсь  это  слово  должно  значить  вообще  преп2)0САавАенчыи 
—  се1еЪгаи8811ПП8.  И  Вильменъ  переводить:  «потгоё  (1е  р1и$1еаг8  поте». 
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Перунъ,  ^осо^^ь  Твоихъ  законовъ, 
Въ  Твоей  всесильной  длани  спить : 
Взгорясь  безсмертной  жизнью  громовъ, 
Страшить  всю  тварь,  трясеть,  мертвить ; 
Но  Ты  жь  духь  жизни  посылаешь, 
И  вс1;  01гь  существа  живить ; 
Все  имь  содержишь,  оживляешь; 
Твоя  же  власть  —  природы  щитъ. 

Что  в'ь  неб1Ь,  мор*,  суш*  зрится,  — 
Твое ;  что  бездна  обняла, 
Все  зиждется  и  все  родится 
Лишь  оть  Тебя,  —  окровгЬ  зла  : 
Оно  одно,  изь  душь  порочныхь 
Возникнувь,  возмущаеть  св^ть; 
Но  мьппцей  силь  Твоихь  всемощныхь 
Вь  порядокь  паки  все  идеть. 

Борьбу  СТИХ1Й  и  разногласье 
Вь  соглас1е  приводишь  Ты, 
Творишь  изь  распрь  покой  и  счастье  ^, 
Изь  зла  и  блага  —  красоты. 
М1ры  Тобою  пребывають, 
Вь  Теб^  союзь  ихь  св^^та,  тмы, 
Который  лишь  разстроевають 
Одни  порочные  умы. 

О  бедные !  найти  мня  счастье, 
Закона  общаго  не  чтугь, 

^  Творишь  изъ  распрь  покой  и  счастье, 
Ср.  въ  Федифь,  Томъ  I,  стр.  141 : 

Изъ  разноглас1я  согласье 

И  нзъ  страстей  свнр'Ьпыхъ  счастье 

Ты  можешь  только  созидать. 
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Кой,  пр(>св']^тивъ,  привелъ  въ  согласье 
И  къ  счастью  вс^мъ  отверзъ  бы  путь. 
Такъ,  такъ,  они  его  не  знаютъ, 
Б-Ьгуть  оть  правды,  красоты , 
Свое  лишь  благо  почитаютъ, 
А  благо  обще  за  мечты. 

Сп'бшатъ,  летятъ  ко  громкой  слав'Ь,  8. 

Къ  богатствамъ,  власти  и  чинамъ, 
Къ  великол^^п^ю,  забаве, 
Вс4хъ  низкихъ  слабостей  къ  сластямъ, 
Которы  льстить  ихъ,  обаваютъ 
И  въ  сЬть  обманами  влекутъ ; 
Но  лишь  уловятъ,  —  исчезаютъ, 
Оставя  всл*дъ  имъ  скорбь  и  студъ. 

Но  Ты,  о  Боже,  благъ  Сод'Ьтель!  9. 

Богъ  молшй,  грома,  св^Ьта,  тмы! 
Вдохни  въ  ихъ  душу  добродетель. 
Блесни  и  разжени  ихъ  мглы ; 
Возвысь  ихъ  умъ  къ  уму  нетл^нну, 
Къ  тому  ихъ  разуму  взнеси, 
Которымъ  правишь  Ты  вселенну 
И  на  земли  и  въ  небеси, 

Почтилъ  Ты  коимъ  челов-Ька,  10. 

Чтобъ  разум^лъ  Твои  д^ла, 
И  чрезъ  него  отъ  в4къ  до  в^ка 
Ш^м^ла  бы  Твоя  хвала : 
Такъ  должно  праведно,  прекрасно 
Творешю  Творца  хвалить, 
Въ  воскликноветяхъ  всечасно 
Его  святое  имя  чтить. 
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Никто,  никто  изъ  в(г]^хъ  живущихъ  11. 

Среди  земли,  среди  небесъ, 
Не  обр^тетъ  изъ  тварей  сущихъ 
Столь  удивительныхъ  чудесь, 
Великихъ,  славныхъ,  непостижныхъ , 
Каковъ  велиюй  Разумъ  тотъ, 
Что  въ  машяхъ  своихъ  обширныхъ 
Природе  всей  законъ  даетъ.  — 

Онъ  п'Ьлъ  —  и  къ  гласу  столь  священну         1 2. 
Главу,  казалось,  вознесенну 
Вкругъ  холмы,  горы  и  л^^са 
И  сами  вышни  небеса 
Съ  благогов^^темъ  склонили ; 
Вс^^  тщилися  ему  внимать, 
Присутств1е  Господне  чтили : 
Его  могъ  праведникъ  призвать. 
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ЬХШ.  *ПЕРВЛЯ  ПЪСНЬ  ПИНДАРЛ  ПИОИЧЕСКАЯ'. 


Златая  арФа  Аполлона,  1. 

Подруга  чернокудрыхъ  Музъ ! 

*  По  свойству  своего  таланта  и  по  содсржашю  многихъ  изъ  своихъ 
произведен1Ё  Державинъ  додженъ  былъ  питать  особенное  сочувств1е  къ 
Пиндару;  сознавая  это,  уже  его  современники  (напр.  Батюшковъ)  съ  тог- 
дашней точки  зр^н]Я  говор1ии  про  него:  чашъ  Пиндарь,  Действительно, 
какъ  еивск1Й  лирикъ  по  справедливости  считалъ  себя  преемникомъ  и 
продолжателеиъ  Гомера,  такъ  и  нашъ  поэтъ  создалъ  въ  н'^которомъ 
смысл'Ь  эпопею  своей  блистательной  эпохи.  Мы  уже  вид']^лн  (Томъ  I, 
стр.  761),  что  онъ  въ  1796  году  написалъ  въ  честь  А.  Г.  Орлова  оду 
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Твоимъ  въ  молчаньи  звукамъ  внемлетъ 
Монархъ  веселья,  пляска,  ликъ; 

въ  Пиндаровомъ  дух*!  подъ  заглав1емъ  Аеинейекому  витязю  *.  Настодощя 
ода  есть  первый  его  опытъ  въ  перевод'^  изъ  Пиндара,  при  чеиъ  онъ 
пользовался  Н'1^иецки11ъ  переложешемъ  въ  проз^^  Гедике,  которому  близ- 
ко сл']^довалъ  (Р!п(1аг'8  Ру1Ь]8сЬе  81ев8Ьу1ппеп,  тИ  егк1&геп(1еп  пп(1  кп11- 
всЬеп  Аптегкип^еп  уегдеи18сЫ  уоп  Гг.  Се<11ке,  ВегИп  п.  Ье1р21д,  1779)**. 
Въ  1805  году  Державинъ  перевелъ  оттуда  же  и  первую  олнншйскую 
оду.  Само  собою  разум'Ьется,  что  при  недостатк'Ь  другихъ  пособ1й,  и  осо- 
бенно знакомства  съ  греческимъ  языкомъ,  переводы  Державина  изъ  Пин- 
дара  не  отличаются  точностью.  Посл^  Державина  эту  оду  стихами  же 
переводили,  вм^^ст^}  съ  другими  сочинен1ямъ  Пнндара,  П.  И.  Голенищевъ- 
Кутузовъ  (Творемя  Пиндара,  дв*]^  части,  М.  1803  и  1804)  и  И.  И.  Мар- 
тыновъ  (Греч,  классики,  ч.  XXI  и  ХХП,  Спб.  1827). 

Изв'Ьстно,  что  Пиндаръ  восп1;валъ  победителей  на  греческихъ  играхъ, 
по  именамъ  которыхъ  оды  его  и  разд'Ьляются  на  олимп1Йск1я,  пиеш/еетя, 
истм1йск1я  и  немейсшя.  Перонъ  (Хиропь  у  Державина),  родомъ  изъ  Си- 
ракузъ,  возобповивъ  городъ  Батану,  назвалъ  его  Этною  по  имени •сос']^д- 
ней  горы  и  потому  на  состязашяхъ  принялъ  назван1е  Этпяпина.  Въ 
26-ую  и  27-ую  пие!аду  онъ  ноб'Ьдилъ  въ  ристаши,  въ  29-ую  —  на  ко- 
лесниц'Ь,  и  на  посл'^днюю  победу  сочинена  это  ода.  29  пие1ада  соотв']^т- 
ствовала  474  году  до  Р.  X.  Городъ  Этна  былъ  основанъ  за  два  года  до 
того.  Н'Ьсколько  ран']^е,  около  времени  вступлен1Я  Перона  на  престолъ, 
начались  извержен1я  Этны;  на  нихъ  есть  намеки  въ  этой  од^Ь.  Въ  томъ 
же  году,  когда  Г!еронъ  одержалъ  эту  поб']Ьду,  къ  нему  преходили  послы 
изъ  города  Кумъ  въ  Итал1н  просить  помощи  противъ  морскихъ  силъ  Эт- 
русковъ.  Перонъ  подкр']Ьпилъ  Кумы  своимъ  флотомъ,  Этруски  были  раз- 
биты, и  флотъ  возратился  домой  съ  торжествомъ.  Па  эту  победу  наме- 
каетъ  настоящая  ода  (Ршёаг^в  \У^егке,  дпесЫ8сЬ  тН  те1п8сЬег  ПеЪег- 

*  Еще  гораздо  прежде  сочувств1е  Державина  къ  Пиндару  зам-Ьчатедь- 
нымъ  образомъ  выразилось  въ  стихахъ  на  празднество  Потемкина  (1791  г.)| 
начннаюац1хся  словами : 

Не  такъ  ли  лира  восхищенна, 

Въ  Пиндаровы  цв^^тущи  дни  . . . 

и  содержащихъ  поэтическую  характеристику  песней  греческаго  лирика.  Вто- 
рая строФа  этихъ  стиховъ  представляетъ  любопытное  сходство  въ  образахъ 
съ  2-ою  же  строФОЮ  пом-Ьщаеиой  зд-Ьсь  оды  (си.  Томъ  I,  стр.  400  и  сл-1^д.). 

**  Державинъ  въ  своихъ  Объясненгяхг  говорить,  что  онъ  пользовался  так- 
же переводоиъ  Раилера;  но  Рамлеръ,  сколько  изв-кстно,  не  переводилъ  Пин- 
дара;  эту  оду  перевелъ,  прежде  Гедике,  Фоссъ  (въ  Беи18сЬе8  Мивеиш,  янв.  1777): 
не  его  ли  переводъ  былъ  также  въ  рукахъ  вашего  поэта? 
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Когда  же,  хоромъ  управ^шя, 
Даешь  къ  совоскгацанью  знакъ,  — 

неЬтщ  е1с.  уоп  X  А.  НагЬип^.  Ье1р21д,  1855,  ч.  П^  стр.  194).  Заи^тимъ 
впрочемъ,  что  восп'Ъваемаа  зд']^сь  поб'Ьда  на  пие1&скихъ  играхъ  была 
одержана  не  самимъ  Перономъ,  а  только  его  колесницей  и  конями;  онъ  же 
оставался  дома  (см.  ниже  строфу  16). 

Эта  ода  была  напечатана  въ  Впсттипь  Европы^  въ  феврал']^  1803  г. 
(ч.  VII,  №  4,  стр.  268),  съ  подписью  Державинъ^  подъ  заглав!емъ:  Пер- 
вая Пиндарова  пиеическая  п']^снь  Этнянину  Хирону,  королю 
сиракузскому,  на  победу  его  колесницы.  Державинъ  тогда  только 
что  вступилъ  въ  должность  министра  ЮСТИЦ1И,  и  по  этому  поводу  Карам- 
зинъ,  не  зная,  что  переводъ  сд'Ьланъ  уже  три  года  передъ  т']Ьмъ,  зам^- 
тилъ  внизу  страницы:  «Любители  русскаго  стихотворства  порадуются, 
что  славный  поэтъ  нашъ  и  среди  важн'1Ьйшихъ  государственныхъ  д1;лъ 
еще  занимается  Музами.  ОнФ  не  могутъ  упрекать  любимца  своего  небла- 
годарностью. К.»  О  томъ,  что  Державинъ  переводилъ  изъ  Пиндара,  было 
заявлено  въ  В^ьстншаь  Еврсты  уже  за  н']^сколько  м'Ьсяцевъ  до  того, 
именно  въ  сентябр'Ь  1802  года  (ч.  V,  №  17,  стр.  28),  етихсши  Г,  Р.  Дер- 
жслвину  на  переводъ  Пиндара^  подъ  которыми  означено:  Присланы  ип  Пе- 
тербурга.  Въ  нихъ  авторъ,  подписавшхйся  Дм.  Б.,  доказываетъ,  что  такой 
талантъ,  какъ  Державинъ,  не  долженъ  переводить: 

(С Державину  ль  искать  въ  чужихъ  странахъ  примера? 
Тому  ли  подражать,  кто  самъ  прим'Ьромъ  сталъ? 
Маронъ  въ  отечеств*  не  перевелъ  Гомера, 
Съ  Ванднковыхъ  картинъ  Корредж1й  не  писалъ. 
Пусть  славитъ  Грещя  Элидски  колесницы! 
Кто  духъ  Горац1я  съ  Пиндаромъ  съединилъ, 
Къ  лирическимъ  красамъ  путь  новый  намъ  открылъ. 
Кто  подвиги  грем'Ьлъ  бсзсмертныя  Фелицы, 
Кто  гласомъ  Аонидъ  героевъ  росскихъ  п']Ьлъ,  — 
Того  померкнугъ  ли  въ  отечеств'^  картины? 
И  если  бы  теперь  родилх;я  другъ  Коринны  (т.  е.  Пиндаръ\ 
Не  онъ  ли  бы  тебя,  Державинъ,  перевелъ?» 
Настояпцй  переводъ  сд'1^ланъ  едва  ли  безъ  прии']^нен]я  къ  современ- 
нымъ  обстоятельствамъ,  хотя   въ   Объясненгяхъ  Державина  о  томъ  и   не 
сказано.  Въ  издаши  1808  г.  (ч.  П,  хххш)  п-Ьснь  Пиндара,  кажется,  не 
даромъ   помещена   между   одой    На   воаиестеге  на  престолъ  императора 
Александра  и  Гимномь  Кротости :  н'Ьтъ  почти  никакого  сомн']^Н1Я,  что  подъ 
больнымъ  Хирономъ  поэтъ  разум^ъ  Суворова.  Легко  также  отыскать  въ 
од-Ь  намеки  на  императора  Павла  и  на  вел.  кн.  Александра  Павловича. 
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Огнь  быстрый,  в']^чный,  вссдробящш, 
Ты  можешь  молньи  потушить  ^ ! 

Сидитъ  на  скипетр*  Зевеса-  2. 

Орелъ,  пернатыхъ  царь,  и,  внизъ 
Спустя  высокопарны  крылья, 
Во  сладостномъ  забвеньи  слить. 
Пр1ятна  мгла,  смежая  в'бжды. 
Главу  его  на  перси  гпетъ ; 
Бряцаньемъ  тихимъ  утомленный, 
Чуть  зыблется  хребетъ  его. 

Сви^пьт  Марсь  склоняеть  долу  3. 

Свое  кроваво  острее ; 
УтЬхой  сердце  упоенно, 
Смягчась ,  пл'Ьняется  его. 
И  самые  безсмертны  боги 
Забавь  сражаются  отъ  стр^ль, 
Как1е  персты  Феба  мещуть 
И  н'Ёжны  груди  Шеридь. 

Но  тоть,  кого  Зевесь  не  любить,  4. 

ПервыЁ  изъ  приюженныхъ  рисунковъ  представляетъ  бюстъ  Пин- 
дара,  второй  —  лиру  его  въ  давровыхъ  в']^нкахъ  (Об,  Д.). 
'  Ты  можешь  молньи  потушить. 

Чтобъ  показать,  каЕЪ  переводилъ  Державинъ,  выпишеиъ  ад^сь  начало 
перевода  Гедике,  служившаго  ему  подлинникомъ : 

(сОоИепе  НаН'е  АроПопв,  <1и  ёег  У1о1еп1оск1деп  Ма$еп  П11ЦеЫе(еп(1е 
Ьепкепп,  (1е1пе11  Аског(1еп  ЬогсЬе^  йег  Тапг,  йег  ГгепНепЙгв!,  ЬогсЬеп 
(11е  Зйп^ег,  «епп  (1и,  ЬеЬегг8сЬеп(1  (1еп  СЬог,  8ешеш  (хевап^  УогапгаЬаЬ 
1еп  Ье{$1ПП81. 

с<8е1Ь8(;  ёев  е^1^еп  Реиегв  враКепдеп  61]17  ЮзеЬезг  с1и  айв.  ОЬеп  ао/ 
1ар11ег8  2ер(ег  всЫаттеП;  (1ег  АсПег,  бет  Убде!  К0п1д,  с11е  всЬпеИеп 
ЗсЬ^^ш^еи  аа^  ЬеШеп  8е11еп  ЫпаЬ|;еЬге11е1.  Ба11к]е  КасЫ,  (1ег  Аи9еп11е(1ег 
80886  Рс88е1,  ^60881  (1а  Ь1п  йЬег  8еш  деЪодпев  Наир1.  ЗсЫиттегпё  ЬеЫ 
ег  деп  мг1едепдеп  Кйскеп  етрог,  уоп  (1е1пег  Тбпе  (згевсЬоваеп  Ъе81е|{1». 
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Дрожитъ  отъ  звонкихъ  пЬс^кь  Музъ ; 
Трепещеть  на  землЬ  и  мор^^ 
Вся  груба,  суща  тварь  отъ  нихъ ; 
Трепещеть  и  ТиФей  стоглавый', 
Воитель  бывый  на  боговъ : 
Наверженъ  страшною  горою, 
Онъ  въ  мрачновгь  Тартар*  лежитъ. 

Килыийской  оглашенной  бездной  ^  5. 

Онъ  некогда  воспитанъ  быль ; 
Вокр5тъ  его  каменно-морск1Й 
Днесь  кумсгай  и  сшщльск1Й  брегъ 
Космату  грудь  отягощаетъ ; 
.   Столпомъ,  досягшилгь  до  небесъ, 
Держащимъ  на  себ*  сн'Ьгъ  вЬчный, 
Прижать,  придавлен1>  ^Этной  онъ. 

Изъ  челюстей  своихъ  извержеть  6. 

Потоками  всежрущ1Й  огнь. 
Который  днемь  сквозь  т^'чи  дыма 
Сверкаеть  искрами  въ  аэрь, 
А  ночью,  вихрями  крутяся, 
Горящимь  каменнымъ  дождемь, 
Съ  ужаснымь  1Т)охогомъ  и  ревомъ 
Въ  морскую  глубину  надеть. 

3  Трепещеть  и  ТиФеД  стоглавый, 
а  По  басносдов1ю,  Тифей  —  чудовищный  испо1инъ  со  ста  зм'Ьинымя 
главами,  который  воевалъ  противъ  боговъ,  а  особливо  противъ  Юпитера, 
повергшаго  его  навонецъ  подъ  тяжесть  горы  Этны,  и  онъ -то  д'Ьдаетъ  изъ 
оной  толь  ужасныя  пламенныд  иавержешя»  (Об,  Д.  по  Гедике). 
^  Кильк1Йской  оглашенной  бездной. 
Въ  Килншн,  малоаз1йской  области,   земля  родила  Тифея;   тамъ   и 
жилъ  онъ  посл'Ь  въ  пещере,  получившей  по  втому  изв'Ьстность  (Геднке).« 
Въ  н'ЬмецБомъ  перевод'Ь:  <(1Ьп  паЬг1е  е1П81  КШк1а*$  уегга1'епв  ЮоА». 
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Не  только  31гЬть  его  ужасно,  7, 

Какъ  жупелъ  оиъ  Вулкановъ  вверхъ 
Горящими  струить  реками,  — 
О  немъ  ужасенъ  даже  слухъ : 
Какъ  .'>гной  къ  листомрачну  верху  ^ 
И  къ  /щу  прикованъ  ц^пью  онъ, 
Изъязвленнымъ  хребтомъ  простершись, 
На  терновыхъ  лежитъ  буграхъ. 

О  Зевсъ,  горы  сея  властитель!  8. 

Помилуй  и  спаси  чело 
Страны,  богатыя»  плодами, 
Близь  коей  соименный  градъ 
Воздвигь  народовъ  поселитель 
И  гд-Ь  вь  ристалищ'Ё  герольдъ 
11ио1Йскомъ  славу  колесницы 
Хироновой  провозгласилъ ! 

Какъ  въ  пон'гь  пловцы  пустясь,  ликуютъ,         9. 
Зря  взд}ты  в'Ьт1)омъ  паруса, 
Надеждою  ихъ  сердце  льстится, 
Что  счастливо  свой  путь  свершать : 
Такъ  сихь  горжествъ  начало  кажетъ, 
Что  градъ  украсясь  сей,  и  впредь 
Въ  й'Ьнц'Ь  поб'Ьдъ,  во  блескЬ  новомъ, 
Возликовствуеть  на  пирахъ. 

■  Богатыя  страны  . . .  (1803). 

^  Какъ  Этной  къ  листомрачну  верху. . . 
У  Гедике:  «РйгсЫегИсЪ  аисЪ  пог  уот  Р11дег  гп  Ьбгеп,  те  ег  ап 
Ае1па*8  8сЬ)^аг2Ье8сЬа1(епет  С1р{е1  ап(1  ат  Сга11(1е  ^еке^Ш  Не^!».  Ли- 
стомрачнш  верхъ  соотв'Ьтствуетъ  выражен1ю  поддинниЕа  (леХарьфиХХо!^ 
хорифа1(,  чтб  Гартунгъ  иереводитъ  (1апкеПааЫ§^ег  С1р1^е1.  —  Въ  8-й  стро- 
^'Ь  стихи  4  и  5  соотв^Ьтствуютъ  н'ЬмецБОму  выражешю:  «^е8$ев  паЬе- 
дг&пгеп^е  Катеп81а(1(  1Ьг  ^1огге1сЬег  ВеУбПсег  (поселитель)  УСгкеггИсЫе». 
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О  Фебъ ,  Лицея  повелитель  ® ,  10. 

Делоса  св^^тлый  царь  и  другъ 
Любимаго  тобой  потока  • 
Кастальскихъ  водъ,  съ  Парпасскихъ  горъ 
Текущихъ!  о,  услышь  желанье! 
Сей  гласъ  мой  —  и  страну  слю, 
Героями  превознесенну, 
На  сердц'Ё  напиши  твоемъ ! 

Такъ  милостью  боговъ  единыхъ  11. 

И  въ  доброд'Ьтеляхъ  своихъ 
Вс-Ь  процв'Ьтаютъ  человЬки ! 
Блаженства  лишь  они  дождить  ^ : 
Чрезъ  нихъ  премудрые  —  премудрость, 
Краснор'Ьчивы  —  сладость  устъ, 
Могущ1е  —  ихъ  силу  стяжутъ, 
И  вс'Ь  дары  теку тъ  отъ  нихъ. 

И  я,  исполнясь  ихъ  В0СГрр10МЪ,  12. 

Вождел'Ьвая  мужа  п'Ьть, 
Да  брошу  с^иьною  рукою 
Мое  выспрь  м'Ьдное  копье, 
Которое  прямымъ  полегомь 
Межъ  соподнижниковъ  моихъ, 
ВсЬхъ  дал-Ьй,  всЬхъ  бысфЬй  промчася, 
Со  звукомъ  въ  м'Глу  попадетъ. 

•  о  Фебъ,  Лицея  аове^штель. 
«О  Р1юЪи8,  Ьук1а8  ип(1  Ое1о8  ВеЬсггвсЬег»:  Аполлонъ  былъ  особенно 
дочитаемъ  въ  Ликш  и  ва  остров'Ь  ДелосЬ.   Впрочемь  Лт^н*  былъ  названъ 
такъ  110  имени  блнзлежавшаго  храма  Аполлона  .Тиюйскаю. 
'  Блаженства  лишь  они  дождятъ. 
Ср.  въ  ОА,'^  На  пр^обрлтенге  Крыма  (Томъ  I,  стр.  183): 
То  воплощенно  божество, 
Которое  долсдитъ  блаясенства, 
и  въ  Провид^нш  (тамъ  же,  стр.  569):  Блаженствами  дож^^ятъ  благихъ. 
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О ,  да  всегда  къ  нев1у  снисходить  1 3. 

И  впредь  веселье  такъ,  какъ  днесь! 
Осьгаанъ  счаспя  дарами, 
Да  забываетъ  скорбь  свою, 
А  по&гаитъ  брани  и  по&Ьды, 
Гд*  жаль  онъ  славу,  1щЬтъ  боговъ, 
Гд-Ь  съ  нимъ  никто,  кром*  Гелона*', 
Благъ  выше  не  снискалъ  коронъ. 

Но  не  тому  ли  ужъ  подобенъ  и. 

Онъ  древню  Филоктету  днесь. 
На  брань  готову,  снаряженну 
По  изволешю  Судебъ, 
Котораго  изъ  славныхъ  воевъ 
Перв-Ьйшш  мужеством-ь  горой,. 
Толь  р^дкимъ  посЬтя  прив^тствомъ, 
И  дружбою  почтилъ  своей? 

Тогда,  вожди  какъ  приходили  15. 

Съ  собой  его  подъ  Трою  звать, 
Лежалъ,  страдая  въ  Лемн*  язвой, 
Снабженный  лукомъ,  Фисовъ  сьшъ^; 
Хоть  былъ  безсильнымъ,  слабымъ,  тощимъ^, 

^  . . .  Фесовъ  сынъ ; 
Хоть  былъ  беэсиленъ,  слабъ,  шатался. 

*  Гд-Ь  съ  нимъ  никто,  крои1>  Гелона. 

Гелонъ  —  брагъ  Перона;  они  вмФ.сг!»  одержали  при  Гимер-Ь  П0611АУ 
надъ  К^рватенянами.  Объ  этомъ  упомянуто  у  Гедике  въ  прнм'Ьчанхи,  н§к 
въ  тексгЬ  самой  оды  н'^тъ  имени  Гелона. 

*  Снабженный  лукоит»,  Фисовъ  сынъ. 

Не  Фисовъ,  а  Пеасовъ  (Рбая)  —  Филоктетъ,  который,  бнвъ  раяенъ 
въ  ногу  отравленной  стр'1'»лой  Геркулеса,  страдалъ  въ  Лемнос*,  пока  не 
явились  за  нимъ  Улиссъ  и  Неоптолемъ  и  не  исц'к1илъ  его  сынъ  Эску- 
лапа. Съ  нпмъ  сравнивается  Перонъ  потому,  что  и  онъ  во  время  проела- 
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Но  онъ  ннзвер1"ь  Пр]амовъ  градъ 
И  подвнгъ  совершать  Данаевъ : 
Угодно  было  такъ  богамъ, 

Возставь,  о  Боже!  и  Хирона  16. 

Ты  такъ  съ  болезненна  одра, 
И  въ  временахъ  ему  грядущихъ 
Во  всбхъ  жеданьяхъ  даждь  усп^хъ ! 
А  ты,  о  Муза!  колесницы" 
Четвероконной  торжествомъ 
Восхити  духъ  и  Диноменовъ  *" : 
Не  чужда  сьшу  честь  отца. 

Ему  ужъ  скоро  возгласится  17. 

И  самому  мной  также  п^снь, 
Какъ  оному  державцу  Этны, 
Кому  Хиронъ  воздвигъ  сей  Г1)адъ 

"  А  ты  восхить  и  Диноменовъ, 
О  Муза !  сей  поб1&дой  духъ 
Четве}юконной  колегницы. 

Бдяемаго  торжества  былъ  боленъ.  Оставшись  при  войскФ»,  онъ  вв'Ьрилъ 
управлен1е  города  Этны  своему  сыну. 

1®  Восхитн  духъ  и  Диноменовъ. 

Диноненъ  —  сынъ  Гхерона. 

^'  Кому  Хярояъ  воздвигъ  сей  градъ  и  проч. 

Перонъ  назначилъ  сына  своего  нам^стнивомъ  возобновленнаго  горо- 
да Этны.  Xил^йсю^е  права  (НуШвсЬе  Оевеие)  значнтъ  педопонезск1е 
законы,  ибо  Пелопонезъ  былъ  покоренъ  Гераиидамн,  которыхъ  первымъ 
предводителемъ  былъ  Гилдусъ,  сынъ  Геркудеса.  Новое  населеше  города 
Этны  составляли  выходцы  изъ  Пелопонеза,  потомки  Гераклидовъ,  между 
которыми  бы1ъ  н  Памфилъ,  сынъ  Эгима.  Пиндаръ  говоритъ,  что  жители 
Этны  остались  в^рны  обнчаямъ  древнихъ  Дор1йцевъ,  иришедшихъ  съ  Ге- 
рав9|идам1Г  въ  Пелопонезъ.  Потомъ  онъ  точнее  обозначаетъ  м^сто,  отку- 
да пришли  поселенцы  города  Этны,  именно  хребетъ  Тайгетсшй,  при  по- 
дошве котораго  лежалъ  городъ  АшукШ ;  этотъ  городъ   покорили  Дор1Йцы, 

Стшжот*.  Держ.  П.  ^^ 
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Златой  свободы  на  твердын1^ , 
По  чертежу  хилхйскихъ  правь ; 
И  Гераклидовъ  родъ,  ПамФИла, 
Пребывъ  Доршцами  доднесь, 

Хранить  Эгимовы  звв'Ьты  18. 

Съ  тЬхъ  самыхъ  поръ,  когда,  съ  холмовъ 
Тагета  двигшись,  взялъ  приступомъ, 
Отторгнувъ  отъ  Амеклы,  Пиндъ, 
Счастливо  ею  завлад'бвши  ^ , 
И  днесь  почтенн-Ьйшш  сосЬдъ 
Сталь  б^^оконнымь  Тиндаридамь, 
И  котй  звуками  цв]^теть. 

Продли,  продли,  Зевесь,  то  жь  счастье  19. 

И  на  Аменовыхь  водахь^^, 
Да  о  князьяхь  и  о  народ*]^ 
Молва  правдивая  гремить ! 
Отцомь  возвышенна  младаго 
Ты  самь  царя  сего  води, 
И  старца  умудряй  мастита  * 
Вь  согласьи  царства  содержать. 

*■  . . .  завдал'1^я  — 

И  днесь  почтенный  сталъ  сосЬдъ 

На  б1;дыхъ  коняхъ  Тиндаридамъ. 
•*  И  старца  провпждай  . . . 

• 
спустившись,  подъ  предводнтельствоиъ  Гераклидовъ,  съ  горы  Пинда,  т.  е. 
съ  прилежаще&  въ  нему  области  Дориды.  Амиклы  находились  близь 
Спарты,  родины  Тиндаридовъ,  Кастора  и  Поллувса ;  сл11довате1ьно  новые 
поселенцы  города  Этны  были,  до  прихода  въ  Сицилш,  какъ  бы  сосЬдянн 
Тиндаридовъ.  Неточность  выражен1й  Державина  въ  18  строфе  конечно 
не  ускользнетъ  отъ  вниматедьнаго  читателя.  • 

^2  И  на  Лненовыхъ  водахъ. 
Атепав,  р'Ька,  протекавшая  чрезъ  городъ  Этну. 
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Молю  тебя,  молю,  сынъ  Хроновъ!  20. 

Да  с'пзашный  ревъ  военныхъ  трубъ 
Спокойства  больше  не  смущаетъ, 
Ни  Тирянъ,  ни  Финикьянъ  днесь  •^. 
Ты  самъ,  Зевесъ,  при  Кум-Ь  вид'Ьлъ 
Кораблегибельный  позоръ 
И  оному  ударъ  подобный, 
Имъ  данный  княземъ  Сиракузъ. 

Ты  зр'Ьлъ,  какъ  сильной  онъ  рукою  21. 

Съ  смятенныхъ  б^гствомъ  кораблей 
Свергалъ  1щЬтущи  войски  въ  мо])(» 
И  Грещю  отъ  рабства  спасъ  '* ! 
П^снь  благодарная  Аоинамъ 
Принадлежитъ  за  СЯ^ламинъ : 
И  я  хвалю,  не  умолкая, 
Спартанъ  за  Китеронскхй  бой. 

О ,  какъ  въ  сихъ  страшныхъ  двухъ  сраженьяхъ     22. 
Стр1^ами  ополченны  тьмы 
Надменныхъ  Персовъ  упадали ! 
Какъ  на  см'бющнхся  брегахъ 
Бодами  св'бтлыми  Химеры 
Звукъ  Диноменовыхъ  сьшовъ  ** 
Гласится  лгаой,  достойно  стерышхъ 
Геройской  мышцей  полкъ  враговъ ! 

<з  Ни  Тирянъ,  ни  Финикьянъ  днесь. 
Тирянъ  ви.  Тнрренянъ,  т.  с.  Этрусковъ.  Подъ  Финикиянами  разуи'Ьются 
ад'Ьсь  Кареагеняне;  подъ  княземъ  Сиракузъ  —  братъ  Пероыа,  Геловъ 
(см.  выше  прим'Ьч.  8),  царствовавш1й  тамъ  прежде  Псроиа. 
1*  И  Грец1Ю  оп,  рабства  спасъ. 
Кареагеняне  были  въ  союз'Ь  съ  Персами. 

^^  Звукъ  Диноменовыхъ  сыновъ  — 
т.  е.  Перона  и  Гелена,  которыхъ  отца  звалн  также  Диноменомъ.  О  Гимер1; 
см.  выше,  стр.  335,  прим-Ьч.^. 

22* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


340  Первая  пъснь  Пиндара  пиоичвская. 

П-Ьснь  К1)аткую,  но  содержащу  23. 

Въ  себ*  д'Ьлъ  бол*е,  ч*мъ  словъ, 
Не  столь  хулители  терзаютъ ; 
Но  нагруженна  через11  край 
Воображенье  утомляетъ : 
И  собственныхъ  хвала  гражданъ 
Завистникамъ  жметъ  тайно  сердце : 
Коль  паче  чужеземныхъ «  честь  *® ! 

Межъ  гЬмъ  рождать  прхятн^й  зависть  ■,         24. 
Ч-Ьмъ  сожаленье  намъ.  —  И  ты 
Не  прес'1  авай  идти  всл4дъ  слав* : 
Рулемъ  дов-Ьрья  правь  народъ, 
('удъ  искушай  въ  горнил*  правды, 
Мал^йшу  искру  отъ  царя 
Оъ*тъ  за  большой  пожаръ  считаетъ  ^ ; 
Тьмы  вкругъ  свидетелей  тебя. 

Ревнуешь  ли  потомства  къ  чести?  25. 

Будь  твердымъ  въ  подвигахъ  благихъ 
И  щедрымъ  быть  не  отрекайся ; 
Но  паче,  в-Ьтромъ  парусъ  твой 

•*  . . .  иногтранныхъ  . . . 

*  Межъ  тЬмъ  всегда  прЕятн-Ьй  . .  . 

•■  Гв-ЬтБ  за  большую  почитаетъ. 

*•  Коль  паче  чужеземныхъ  честь. 
Перонъ  былъ  собственно  уроженецъ  не  Сиракузъ,  а  Гелы.  Три  по- 
сл'Ьдн1е  стиха  очень  в^рно  перелаютъ  переводъ  Гедике :  «ЬешИсЬ  (1гаск1 
(1ег  КиЬт  ёев  М11Ьйгвег8  ёет  КеИег  ёав  Негг,  Лег  КиЬш  (1е8  Ргетд- 
Ипдв  ат  те18<;еп».  Но  Гартунгь  такъ  переводить:  «Уоп  1гет(]бп  Уег- 
(11еп81еп  ги  Ьбгеп,  ёгйск!  (1еп  Ми1Ь  1Л89еке1т  Ьеое1(1еп(1ег  ВОг^ег  ЬегаЬ»  — 
^(г^ДV  &'  ахоа  крифюу 

^и(хоу  ^ариусс  ркхХют'  ^аХосасу  2тс  аХХотрСой^* 
Для  объяснен1я  смысла  »тяхъ  стиховъ  въ  устахъ  Державина  си.  внше, 
стр.  280,  зам'Ьчан1е  его  объ  отношеши  нм1№ратора  Павла  къ  Суворову. 
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Вздувай,  подобно  мореходцамъ; 
Лишь  никогда,  любезный  мой, 
Не  обольщайся  царедворцевъ 
Лукавой  сладостью  словесъ. 

Ёдинъ  гласъ  памяти  блаженной 
Звучитъ  за  гробомъ,  —  и  д*ла 
Мужей  великихъ  воскрешаетъ  ■ 
Во  л1^тописцахъ  и  п']^вцахъ. 
Не  умретъ  Креза  доброд1;тель ; 
Но  лютый,  злобный  Фаларисъ, 
Людей  въ  вол-]^  сжигавппй  м^^дномъ, 
Не  вспоминается  добромъ. 

Нигд'Ь  о  немъ  не  звукнетъ  арФа ; 
Ея  не  вто1)итъ  юныхъ  п-к^нь : 
О!  такъ,  Хиронъ,  вкушенье  жизни 
Благополучья  первый  даръ, 
В торый  же  даръ  благая  слава : 
А  кто  стяжалъ  ихъ  обоихъ, 
Тому  судьбы  определили 
ВсЬхъ  превосходнЬйшш  в^нецъ. 

"...  пробуждаетъ. 
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1Ш.  ГИТАРА '. 

111естис'Г1)унная  гитара,  1. 

У  красавицы  въ  1)укахъ, 
Г1)омы  звучиаго  Пинда1)а 
Захлушая  на  устахъ, 

Мп'Ь  за  гласомъ  звонким!» ,  нЬжиым!» " 
П-Ьть  велитъ  любовь. 

Я  пою  подъ  миргой  мирной,  2. 

Па  красы  ея  смотря, 

■  Мн-Ь  за  гласом  ь  ея  н'Ьжнымъ  (1804). 

»  Написаиа  для  Авдотьи  Семеиовиы  ЛСегулиной,  виосл'1>лств1и  Ершо- 
вой (Об,  Д.).  Напечатана  въ  Лиакр.  тьсняхь  1804  г.,  стр.  142,  и  въ 
изд.  1808,  м.  Ш,  ьхххуп. 

Рисунки,  назиачавшхесл  къ  этой  ньссЬ,  такъ  описаны  въ  одной  те- 
тради: 1)  Въ  иейза}К'1>  Нимфа  играстъ  на  гитар]^;  2)  в'Ьсы :  па  одной 
чаш'Ь  пузырь,  на  другой  лавровый  и  дубовый  вГ.нецъ,  и  чаша  съ  пузы- 
ремъ  перетлгивастъ».  Изъ  ириложенныхъ  виньетокъ  видно,  что  эти  сю- 
жеты были  виосл'Ьдств1и  иередуманы. 
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Не  завидую  обширной 
Власти  самаго  царя : 

Взглядъ  одинъ  ея  М1Г1^  1гЬжный 

^        В(гЬхъ  млиМ  чиновъ. 

Пусть  вожди  въ  бояхъ  дерутся,  3. 

Въ  думахъ  бара  брань  ведутъ ; 
Алыхъ  устъ  ея  коснуться, 
Вся  моя  поб-Ьда  тутъ : 

Поц^^уй  ея  мн^  н'&жный 
Выше  в'сЬхъ  даровъ. 

Пусть  герой  свой  блескъ  сутубитъ,  4. 

Ждетъ  безсмерт1я  отликъ ' ; 
Милая  меня  коль  любитъ,  — 
Мн*  блажешгЬй  в'Ька  мигъ, 
И  ея  объятья  кЬжны 

ВсЬхъ  св'Ьтл'Ьй  В'Ьнцовъ. 

2  Ждетъ  безсмерт1я  от1икъ. 
Отлика,  простонародное  слово,  значнуъ  по  академическому  Словарю 
оти']Ьна,  различ1с,  но  зд']Ьсь  употреблено  вм'Ъсто:  отлите. 
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ЬХУ.  СВИГИРЬ'. 

Что  ты  заводишь  П'Ьсню  военну,  I. 

^>лейгЬ  подобно,  милый  Снигирь? 

^  Г^ти  элегичесше  стансы  написаны  по  случаю  кончины  Суворова, 
иосл11Ловавшей  6-го  мая  1800  г.,  въ  квартир'^  племянника  его,  графа  Д.  И. 
Хвостова  (см.  выше  стр.  279),  жившаго  на  Крюковомъ  канал'Ь  за  Тор- 
говымь  мостомъ  противъ  Никольскаго  рынка,  въ  лом'Ь,  который  нып-Ь 
принадлежитъ  г-ж*  Лобановой  "*".  У  Державина  былъ  снигирь,  ум1^вш1Й 
п*ть  одно  кол'Ьно  военнаго  марша;  когда  «по  преставден1и  сего  героя» 
поэгъ  возвратился  домой  и  услышалъ,  что  птичка  его  поетъ  военную 
п^уСнь,  то  и  написал ь  эти  стихи  въ  память  славнаго  полководца  (Об.  Д.). 
Въ  Клюн}^  Остолопова  (стр.  86)  сказано:  «ГИснь  с1я  наинсана  тотчась  по 
кончин*  Суворова.  Авторъ  былъ  при  оной  и,  возвратясь  домой,  услышалъ, 

*  Такъ  показываегь  авторъ  Исторги  воины  въ  1799  I.  (т.  V,  стр.  220). 
Тимковск1Й  же  означаегь  следующим ь  образомъ  домъ,  гдЪ  умеръ  Суворовъ: 
«но  улиц*  къ  Новому  рынку,  лицомъ  на  С'*нную  площадь»  {Мое  погтупленге 
въ  службу,  Москвитянинъ  1852,  №  20,  стр.  57). 
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Съ  к*мъ  мы  пойдемъ  войной  на  пену? 
Кто  теперь  вождь  нашъ?  кто.  богатьфь? 

что  ученый  свнгирь  его  нап'Ьваетъ  маршъ».  9.  П.  Львовъ  въ  издан1Я 
Объясиетй  употребхяетъ  только  выражен1е  по  кончись  Суворова,  Неиз- 
вестно, на  какомъ  основан1и  въ  €мирдинск1й  коммевтархй  (по  большой 
части  только  повторяюпЦй  Львова)  вошло  свед']Ьн1е,  будто  Державинъ 
написалъ  эту  пьесу  по  возвращеши  съ  похоронъ  Суворова. 

На  другой  день  посл'Ь  смерти  генералиссимуса  поэтъ  писалъ  Н.  А. 
Львову  въ  Москву  (см.  въ  нашемъ  издан1и  переписку  Державина):  «Ге- 
рой нынешня  го,  а  можетъ  быть,  и  многихъ  в'Ьковъ,  князь  Итал1йск1й,  съ 
такою  твердост1ю  духа,  какъ  въ  многихъ  сражеВ1яхъ  встр']^чалъ  смерть, 
вчерась  въ  3  часа  по  полудни  скончался.  Говорятъ,  что  хорошо  это  съ 
нимъ  случилось.  Подлинно,  хорошо  —  въ  такой  слав^  вн']Ь,  и  въ  такомъ 
неуважен1и  внутрь  окончить  ъ^кь !  Это  истинная  картина  древня  го  вели- 
каго  мужа.  Вотъ  урокъ,  вотъ  что  есть  челов'Ькъ!»  —  Въ  тотъ  же  день  Дер- 
жавинъ писалъ  оренбургскому  губернатору,  Ивану  Онуфр1евичу  Курису: 
и  Письмо  ваше  князю  Итал1йскому  доставилъ.  Я  думаю,  уже  вы  получили 
отв^тъ  отъ  г.  Хвостова.  Но  къ  крайнему  оскорблешю  всЬхъ,  вчерась  по 
полудни  въ  3  часа  героя  нашего  не  стало.  Онъ  съ  тою  же  твердост1ю' 
встр'1тилъ  смерть,  какъ  и  много  разъ  встр'Ъчалъ  въ  сраженхяхъ.  Кажется, 
подъ  оруж1емъ  она  его  коснуться  не  см']^ла.  Нашла  время,  когда  уже 
онъ  столь  изнемогъ,  что  потерялъ  всЬ  силы,  не  говорилъ  и  не  гляд^лъ 
н'Ьсколько  часовъ!  Что  делать?  хищниц'Ь  сей  никто  противустоять  не 
можетъ.  Только  безсильна  истребить  она  славы  а^лъ  великнхъ,  которыя  на- 
в'Ъки  останутся  въ  сердцахъ  истинныхъ  Росс1янъ.  Я  препровождаю  вамъ 
экземпляръ  Перехода  его  чрезъ  Альпы  (т.  е.  оды  на  этотъ  предметъ,  см. 
выше  стр.  278).  Можетъ  быть,  найдете  хотя  одну  черту  души  его  и  ка- 
чествъ,  которыя  вамъ  столь  много  изв']Ьстны». 

Дерасавинъ  обратилъ  на  себя  вниман1е  героя  еще  въ  Пугачевпцшу 
(1774  г.):  Суворовъ,  пресл11дуя  злодея,  услышалъ  общ1я  похвалы  молодому 
гвардейскому  офицеру,  который  отличался  распорядительностью  и  храб- 
ростью, и  кажется,  вскор']^  посл'Ъ  того  эти  два  необыкновенные  челов']Ь- 
ка  сблизились  (см.  нашу  статью  Державинъ  и  %рпфъ  Петръ  Панинъ^  въ  Спб. 
В^ьдомостяхь  1863  г.  №  210).  Дружеск1Я  между  ними  отношен1я  продол- 
жались до  самой  кончины  фельдмаршала.  <3а  н']Ьсколько  дней  до  нел  Дер- 
жавинъ былъ  у  Суворова,  который  въ  разговор*  между  прочимъ  спросилъ 
у  него:  «Какую  же  ты  мн4  напишешь  эпитаф1ю?»  —  По  моему,  много 
словъ  не  нужно,  отв'Ьчалъ  Дераи&винъ:  довольно  сказать:  Здлеь  лежытъ 
Суворовъ  *.  —  «Помилуй  Богь,  какъ  хорошо!»  произнесъ  герой  съ  живостью, 

*  Въ  Стихотворетмхь  ГиЪдича  (Спб.  1832,  стр.  204)  есть  Надпись  кь  гробу 
Суво^ювп  :  «Ты  ищешь  монумента?  —  Суворовъ  зд^сь  лежить». 
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Сильный  гд'Ё,  храбрый,  быстрый  Суворовъ? 
С'Ьверны  громы  въ  гробЬ  лежать. 

хотя  и  С1абыиъ  уже  годосомъ,  пожимая  руку  поэта.  Известно,  что  мысль 
Державина  была  принята  и  что  на  гробнице  Суворова  д']^йствительно  на- 
ходится эта  простая  надпись;  впо&1'Ьдств!и  распространенная,  она  въ 
1852  г.  возстановдена  въ  лрежнемъ  вид,±  (Ист.  войны  въ  1799  %.).  Суворовъ 
погребенъ  въ  Адександро-Иевсвой  ллвр%  въ  церкви  Благов-Ьщен^я.  Похо- 
роны происходили  въ  Николинъ  день.  Императоръ  Павелъ  ожидалъ  по- 
гребальное шеств1е  на  Невскомъ  проспект'Ь  у  публичной  библютеки  и, 
снявъ  шляпу  передъ  гробомъ,  проронилъ  н']^сколько  слезъ,  которыя  должны 
были  искупить  незаслуженный  гн^Ьвъ,  повергнувш1й  огорченнаго  старца 
въ  могилу.  Державинъ  вполн']Ь  понимадъ  Суворова,  любилъ  и  уважалъ  его 
за  доброе  сердце  и  искреннее  благочест1е;  въ  аъес^  Стчирь  слыпштся 
непритворное  чувство.  Одному  изъ  изв']Ьстныхъ  нашихъ  писателей  прихо- 
дило на  мысль,  не  разум']^лъ  ли  Дергкавинъ  подъ  Снигиремъ  Карамзина, 
который  писалъ  стихи  на  войну  съ  Французами.  Д']Ьйствительно,  очень 
кстати  было  бы  спросить  по  этому  поводу  у  Карамзина : 
Что  ты  заводишь  п']^сню  военну, 
Флейт*]^  подобно,  милый  Снигирь? 

Но  предположеше  это  падаетъ  при  ближайшей  справк']^,  показываю- 
щей, что  Ппснь  воиновъ  сочинена  Карамзинымъ  не  прежде  1806  года. 
Пеной  ^  поэтъ  называетъ  французскую  револющю,  которую  онъ  въ  аЪ- 
которыхъ  другихъ  стихотворен1яхъ  (напр.  въ  од'Ь  Орелъ,  см.  выше  стр.  239) 
означаетъ  именемъ  гидры:  агхена  —  зл'Ьйш1й  африканск1й  зв'Ьрь»,  гово- 
рить онъ  въ  Объясненгяхь, 

Настоящее  стихотворение  было  напечатано  въ  Дру^м  проевп»щенля  за 
1юнь  1805  г.  (ч.  И,  стр.  186),  подъ  заглав1емъ:  Къ  Снигирю.  По  кон- 
чин'Ь  князя  Суворова,  безъ  подписи  и  съ  прим'Ьчашемъ  въ  вынос- 
к'Ь :  аС1я  пьеса  прислана  отъ  неизв'Ьстнаго»;  потомъ  въ  издаши 
1808  г.  ч.  II,  ххуш.  Въ  Русскомъ  Впстнить  за  февраль  1808  г.  (ч.  I, 
стр.  202)  пом']Ьщены  стихи,  подписанные  К.  3.,  подъ  заглав1емъ:  «Къ 
Г.  Р.  Державину  по  случаю  кончины  Суворова»  (три  строфы  въ  пяти- 
стопныхъ,  въ  то  время  еще  мало  употребительныхъ  ямбахъ).  Статью  о 
посл1}днихъ  дняхъ  Суворова  см.  въ  Оы?.  Аряяшь  1822  г.  А&  10. 

Значсше  рисунковъ:  и1)  Росс1я  въ  вид*!»  жены,  оскорбленная  поте- 
рею знаменитаго  вождя,  закрывастъ  покрываломъ  кл'Ьхку,  въ  которой 
снигирь  поетъ  п']Ьснь  военныхъ  русскихъ  подвиговъ;  барабанъ  служить 
осноиан1емъ  заключенному  п^^вцу.  Но,  не  смотря  на  стараше  ея,  с1яв1о 
гсройскихъ  д-Ьлъ  проиицаетъ  завесу,  осв-Ьщаеть  кл-Ьтку  и  ту  самую,  ко- 
торая се  закрывастъ.  2)  Время  уноситъ  силу  и  мужество,  но  сл-Ьды 
оныхъ  громовыми  чертами  въ  воздухФ>  означаются»  {Об.  Д.). 
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Кто  передъ  ратью  будетъ,  пылая  *, 
Т>здить  на  кдяч-Ь,  'Ьсть  сухари*; 
Въ  стуж*  и  въ  зно4  мечъ  зака^шя  ^ , 
Спать  на  солом-Ь,  бд^/гь  до  зари; 
Тысячи  воинствъ,  С'Лшъ  и  затворовъ, 
Съ  горстью  Госс1Янъ  все  поб'Ьжда ть  ■  ? 

Быть  везд'Ь  первымъ  въ  мужеств!;  ст1)()Г0М1>  ^ ; 
Шутками  зависть,  злобу  штыкомъ*, 
Рокъ  низлагать  г  молитвой  и  Богомъ; 

*  Кто  будетъ  и'кш1Й  съ  ратью  ходить  (1805). 
•     "  Вь  стужЬ  и  въ  зно-Ь  душу  калить. 

"  Съ  горстью  Россчянъ  омих^ь  поб1>ждать  ? 

Быть  въ  суД"^  первымъ  . . . 
'  Рокъ  поражать  . . . 


347 


'  "ЬзАить  на  кляч-Ь,  "Ьсть  сухари. 

иСуворовъ,  воюя  ВЪ  (1гал1И,  въ  жарк1е  дни  -Ьздилъ  въ  одной  рубаш- 
к'Ь  ирсдъ  войскомъ  на  казачьей  лошми,  былъ  по  обыкиовси!н)  своему  не 
прихотливъ  въ  кушаньи  и  часто  "Ьдадъ  сухари ;  въ  стуж-Ь  и  въ  зно'Ь,  безъ 
всякшго  покрова,  какь  бы  зака.1ялъ  себя  подобно  стюн;  спалъ  па  солом*]} 
или  на  с'Ьн'к,  вставалъ  на  зарЬ,  а  когда  нужно  было  еще  ран1эе  предпри- 
нять ночную  экснедиц1ю  на  нел]пятеля,  то  самъ  кричгиъ  п'Ьтухомъ.  да- 
бы дать  знать,  что  скоро  заря  и  что  нора  выступать,  какъ  объявлено 
было  въ  приказ!;,   по  первому  крику  п-Ьтуховъ»  (Об,  Д.). 

^  Быть  неадЬ  первым  ь  въ  мужеств!.  строгомъ. 

Укажемъ  вь  эгомь  стих-Ь  па  любопытный  случай  неупотребительной 
формы  бул^щаго,  которая  однакожъ  не  бросается  въ  глаза  потому,  что 
глаголъ  будетъ  не  новторяетси  передъ  иеопред1>леииымъ  иаклонен1ем'ь. 
"*  Шутками  зависть,  злобу  штыком'ь  и  проч. 

Державивъ  совершенно  понималъ  притворную  шутовскую  оригиналь- 
ность, которою  Суворовъ  съ  иам'Ьреи1емъ  прикрывала  ген1альный  умъ  и 
веобыкновснное  сообраа;ен1е.  Суворовъ  самъ  ему  сознался,  что  притво- 
ряется для  того,  чтобы,  смФ|Ясь  надъ  нимъ  и  считая  его  дуракомъ,  мен^.е 
ему  завидовали.  Почти  передъ  самою  смертью  его  случился  при  немъ  раз- 
говоръ  о  Наполеон'};;  когда  кто-то  назвалъ  послЬдняго  великимъ,  Суво1)овъ 
слабымь  голосомъ  сказалъ:  Тотъ  не  велик!,  аце^  кою  пшковымъ  почшпаютъ. 

Употребляя  въ  ноенныхъ  д'Ьнсгв1яхъ  чаще  всего  штыкь,  ('уво1>ов'ь 
по  видимому  нос тупалъ  жестоко,  и  мнопе  за  это  считали  его  варваромъ ; 
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Скиптры  давая,  зваться  рабомъ ; 
Доблестей  бьшъ  страдалецъ  единыхъ*. 
Жить  для  царей,  себя  изн5фять? 

Н'Ьтъ  теперь  мужа  въ  св^гЬ  столь  славна :  4. 

Полно  п'Ьть  п'Ьсню  военну  ® ,  Снигирь ! 
Бранна  музыка  днесь  не  забавна : 
('лышенъ  отвсюд}'  томный  «  вой  лиръ ; 
Львинаго  сердца,  крыльевъ  орлиныхъ 
Н'Ьтъ  уже  съ  нами  ^ !  Что  воевать  ? 

^  Доблестей  только  жертвой  единыхъ. 
**  . . .  п'1Ьсыи  военны  . . . 
"...  томныхъ  вой  лиръ. 
*  Н1Ьтъ  у  насъ  вождя  . . . 

НО  въ  сущности  онъ  сл-Ьдовалг  тутъ  совсЬмъ  другимъ  ообуждешямъ : 
онъ  говорнлъ,  что  въ  непр1ятел11  надобно  поселить  ужасъ,  —  тогда  онъ 
скорей  покорится  и  т'Ьмъ  пресечется  кровопродит1е ;  противоположный 
образъ  д'Ьйств1я  можетъ  только  продлить  войну  на  мнопе  годы,  въ  тече- 
н1е  которыхъ  прольется  гораздо  бол^е  крови,  нежели  въ  одномъ  р1>ши- 
тельноиъ  сражен!и.  Суворовъ  былъ  набоженъ  въ  душ-Ь  и  твердо  уб'ккденъ, 
что  счаст1е  челов-Ька  исходить  только  отъ  воли  Божхей  (Об.  Д.). 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1800. 


349 


1\\\.  ГИМНЪ  САФЫ  ВЕНЕРЪ'. 

Безсмертная  Венера ! 
Всечтимая  богиня, 
Юпитерова  дщерь, 

^  Изъ  двухъ  дошедшихъ  до  насъ  одъ  Сафо  одна  переведена  Держа- 
винымъ  довольно  близко  (см.  выше  стр.  39);  настоящее  стихотворен1е 
есть  вольный  переводъ  другой,  которую  поздн'Ье  Мерзляковъ  перевелъ 
анапестомъ  {Подражания  и  переводы,  Москва,  1826,  ч.  II,  стр.  57).  Т'кмъ 
же  разм'];роиъ  сд'Ьланъ  въ  нов']Ьйшее  время  переводъ  г.  Водовозова,  на- 
печатанный въ  конц'Ь  статьи  его:  Анакреонъ  (Современникъ  1857  г.,  №  VIII). 
Тотъ  и  другой  перевели  об'Ь  оды  Сафо,  которыя  при  жизни  Де'ржавина 
явились  также  въ  упомянутыхъ  нами  выше,  стр.  232,  Иодражанхяхъ  древ- 
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Которая  прельщаешь 

С(фдца  всЬхъ  земнородныхъ ! 

Не  мучь  души  моей 

Скукъ  бременемъ,  печалей, 

Тебя  въ  томъ  заклинаю ; 

Но  прхиди  ко  ми*, 

Какъ  приходила  прежде,  10. 

И  именемъ  Амура 

Услышь  мольбу  мою, 

И  будь  благопр1ятна, 

И  будь  мкЪ  милосерда. 

Какъ  некогда  была, 

Когда  ты  оставляла 

нимъ  Николая  Эмина.  Наконецъ  въ  1808  г.  напечатана  въ  Пстсрбу1)г1> 
книжка  подъ  заглав1емъ:  Стихатворетя  Сафы^  обьяснениыя  прилньчангямщ 
перевелъ  В.  Лн — чь  (Анастасевичъ) ;  но  объ  этой  книжк'Ь  сл-Ьдуетъ  повто^ 
рить  зам'Ьченное  нами  (стр.  41,  въ  выноске)  о  подобномъ  издашн  П.  И. 
Голеннщева-Кутузова. 

Для  нсзнающихъ  подхинваго  Гимна  Сафо  переводимъ  его  буквально: 
'(Пышнотронная,  безсмертная  Афродита,  дитя  Зевса!  нолю  тебя,  влады* 
чица,  не  изнуряй  души  моей  муками  и  печалями.  Но  приди,  такъ  какъ 
ты  и  прежде  выслушивала  зовъ  моей  любви  и,  оставивъ  золотой  домъ 
отца,  запрягала  свою  колесницу,  и  тебя  везли  быстрыя  птицы,  прилежно 
ударяя  крыльями,  съ  неба  на  черную  землю,  чере.зъ  все  пространство 
эеира  Вотъ  уже  и  спустились:  ты  же,  блаженная,  улыбаясь  безсмерт- 
нымъ  лицомъ,  спрашивала,  чтб  со  мною,  зач1^мъ  я  тебя  звала  и  чего 
желаю  для  своего  безумнаго  сердца,  кого  хочу  убедить  и  завлечь  въ 
свои  с11ти:  «Кто  же,  Сафо,  тебя  оскорбилъ?  если  онъ  тебя  б-Ьжитъ,  скоро 
« будетъ  тебя  преследовать ;  если  не  принимастъ  даровъ,  онъ  теб*  пред- 
«ложитъ  свои ;  если  не  любитъ,  скоро  полюбитъ,  хотя  бы  ты  того  не  же- 
«лала».  Приди  же  ко  мн']Ь  теперь  и  освободи  отъ  тяжелой  заботы,  и  къ 
чему  стремится  мое  сердце,  все  то  доставь  ему,  и  сама  будь  моей 
соратницей». 

Переводь  Державина  напечатанъ  въ  Анакр.  мьсняхъ  1804  г.,  стр.  135, 
и  въ  изд.  1808  г.,  ч.  1П,  ьххх1У. 

На  первомъ  РИСУНК11  женщина,  стоящая  на  кол^няхъ  нередъ  ста- 
туей Венеры ;  на  второмъ  эмблема  любви. 
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Домъ  0ТЧ1Й  позлащенный 

И  на  твоей  ко  мн1; 

Роскошной  колесниц* 

Съ  Олимпа  низлетала.  20. 

Легко  съ  высотъ  ее 

По  воздуху  носили 

На  р']^выхъ,  быстрыхъ  крыльяхъ, 

Порхая,  воробьи,  — 

И,  кончивъ  быстротечно 

Свое  они  ристанье, 

Съ  ней  возвращались  вспять. 

Тогда  ты,  всеблагая, 

Своимъ  лицомъ  небеснымъ 

Осклабясь  на  меня  30. 

Умильно,  вопрошала: 

О  чемъ  я  такъ  тоскую " , 

Зач']^мъ  звала  тебя 

И  коимъ  средствомъ  можно 

Тревожный,  заблужденный 

Спокоить  разумъ  мой? 

Кого  я,  бьгаъ  влюбленна, 

Желала  бы  уверить. 

Разжалобить,  смягчить 

И  удержать  въ  оковахъ?  40. 

«Кто  тотъ  неблагодарный». 

Ты  такъ  в-Ьщала  мн* , 

«Любезн'Ьйшая  СаФа, 

Тебя  что  презираетъ  ? 

Теб*  не  внемлетъ  кто  ? 

Онъ  ежели  бозчувственъ, 

Не  н^женъ,  не  прив'Ьтлнвъ 

*  о  томъ,  ч^Ьиъ  н  страдаю  (1804). 
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Гиинъ  Сафы  Ввнвръ. 


И  отъ  тебя  б'Ьжитъ,  — 
Самъ  б'Ьгать  за  тобою, 
Искать  тебя  онъ  станетъ ; 
Когда  отвергъ  твой  даръ, 
Пришлетъ  теб'Ь  самъ  дары ; 
Когда  тебя  не  любить, 
Полюбить  столько  вмигь, 
Сколь  ты  сама  захочешь».  - 
Итакъ  приди,  Венера! 
Приди  ко  мн!^,  спаси, 
Освободи  жестокихь 
Томленш,  груста,  муки^! 
Сверши  и  ув-Ьнчай 
Руки  своей  ты  д'Ьло ! 
И  все ,  чего  желае  гь , 
Дай  сердпу  моему. 
Приди!  возьмись,  богиня, 
Ты  заступить  собою 
И  запщтить  меня. 


50. 


60. 


^  Томлен1евъ  и  муки. 
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ЬХГШ.  ПТИЦЕЛОВЪ '. 

Э[ютъ,  ч-гобъ  слабымъ  старикомъ 
Казаться ,  гуню  ■  взд-Ьлъ  худую , 
Покрылся  б1^ымъ  иарикомъ 
И ,  бо1)оду  себ  Ь  сЬдую 
Прив'Ься,  посохъ  въ  руки  взялъ. 
Пошелъ  въ  л'Ьсу  ловюъ  дичину 
И  тамъ  по  сучьямъ  раскидалъ 
Такъ  хит])о  с'Ьть ,  какъ  паутину ; 
А  нужно  гд-Ь,  то  и  златой 
Разсыпалъ  по  м-Ьстамъ  пшеницы,  10. 

Чтобы  приманкою  такой 

*  . . .  ризу  . . .  (Первой,  рукоп.). 

^  Въ  первоначальной  рукописи  эта  пьеса  озаглаилена  Эротъ- птице- 
ловь.  Она  напечатана  въ  Лиак^л  мьсняхъ  1804  г.,  стр.  89,  и  въ  излан1И 
1808  г.,  ч.  Ш,  ш. 

Встр'Ьчающееся  во  второмъ  стнх'Ь  слово  »укя,  по  объяснен1ю  Держа- 
вина, —  а  простонародное  назваше  худаго  крестьянскаго  платья». 

Содержан1е  рисунковъ:  1)  «Эротъ,  закрывшись  въ  пол -лица 
маскою,  сидитъ  за  кустомъ  надъ  раскинутою  сЬтью  и  ждетъ  въ  нее 
птицъ  съ  деревьевъ.  2)  Голова  скрывающейся  въ  цв^тахъ  зи^и»  (рукоп.). 

Стнжотв.  Держ.  II.  ^3 
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Скор-Ье  побуждались  птицы  ^ 

{ -летаться  въ  потаенну  с/Ьть. 

Лишь  столь  увид'Ьли  богатый, 

Не  позамедлили  летЬтъ « 

Къ  нему  различный  пернаты, 

И  носиками  ну  клевать, 

Ну  зоблить  зерна  золотыя,  — 

А  тз^ть  же  въ  сЬти  попадать  •" 

И  пута1ъся,  какъ  бы  сл-Ьпыя.  20. 

Эротъ,  смекнувъ,  что  у  одной 

Голубки  хвостикъ  увязился 

Во  ячею  и  съ  головой, 

Вспорхнулъ  —  и  къ  добыч1Ь  пустился*, 

Сверкнулъ,  какъ  огненна  стр'к1а, 

И  въ  сердце  вмигъ  .ея  вонзился : 

Ручьемъ  кровь  ала  потекла. 

Ахъ !  не  клевать  было  пшеницы 

Вамъ,  б-Ьднымъ  пташкамъ,  золотой! 

Не  в-Ьрьте,  красньш  д'Ьвицы,  30. 

Впередъ  и  бород*  с-Ьдой « ! 

^  Скорей  къ  нему  слетались  птицы  (1804). 

(Сл-Ьдующаго  въ  тексгЬ  стиха  вовсе  не  было). 
"...  слетать 
'"  . . .  увязать. 
-•  Вскочиль  изъ-за  куста,  вспряиилс^, 

Вспылалъ  . . . 
^  И  вы  впредь  бород-Ь  с1Ьдой. 
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1\т\\.  НА  В0СШЕСТВ1Е  НА  ПРЕСТОЛЪ  ИМПЕРАТОРА 
АЛЕКСАНДРА  Г. 

В'Ькъ  новый!  Царь  младый,  прекрасный  1. 

Пришелъ  днесь  къ  намъ  весны  стезей ! 
Мои  предвестья  велегласны 

*  Въ  рукопЛи  заглав1е  такое :  « Ода  на  всерадостное  на  престодъ 
вогшеств1е  императора  Александра  Перваго,  случившееся  12-го  марта, 
когда  солнце  въ  звакъ  Овна,  на  путь  весны  вступило  и  началося  новое 
стол-Ьие*,  1801  года».  Это  событ1е  вызвало  много  другихъ  одъ,  между 
которыми  вниман1я  заслуживаютъ  особенно  двФ,  написанныя  :  Хераско- 
вым ь  (см.  Библгогр.  Записки  1858,  №  9)  и  Карамзинымъ  (см.  его  Сочин^нгя), 

и']^которыя  выражешя  въ  1-ой  строф'к  этой  оды  им-Ьютъ  отношен1е 
къ  пьес^  1779  года  (Томъ  I,  стр.   81)  На  рождете  еъ  с^ьвергь  порфиро- 

*  Конечно  новое  столЬт1е  началось  съ  1801-го,  а  не  съ  1800-го  года,  какъ 
новый  десятокъ  начинается  не  съ  10-ти,  а  съ  11-ти.  Поэтому  Суворовъ 
1-10  января  1800  г.  неправильно  писалъ  императору  Павлу  :  «Все  воинство  в. 
и.  в.  въ  сей  первый  день  наступающаго  года  и  новою  вгмса  повергается  со  иною 
къ  П0ДН0Ж1Ю  милос^тнми  и  щедротами  озарившаго  нась  престола»  (Фуксъ,  ч.  111, 
стр.  632). 

23* 
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Уже  сбылись,  сбылись  судьбой ^ 

Умолкъ  ревъ  Норда  сиповатый, 

Закрылся  грозный,  сфашный  взглядъ; 

ЗеФиры  вспорхнули  крылаты. 

На  воздухъ  в'Ьютъ  ароматъ ; 

На  лицахъ  Россовъ  радость  блещетъ, 

Во  всей  Европ^Ь  миръ  цв-Ьтеть. 

Желанный  всЬми  неба  житель,  2. 

Ты,  Миръ,  пришелъ  къ  намъ  наконецъ; 
Народовъ  многихъ  уг6шите.1ь. 
Отрада  царствъ,  покой  сердецъ, 
Пришелъ  къ  намъ  ангелъ  благодатный. 

"...  тобой  (Рукоп.). 

роднаю  отрока,  «гд*]^  изображается  Борей  съ  с']^дыии  волосами,  который 
прогоняется  взглядомъ  новорожденнаго ».  Но  враги  Державина  видели  въ 
стнхахъ  5-мъ  и  6-мъ  изображенхе  покойнаго  государя  и  довели  это  до 
императрицы  Мар1и  веодоровны.  Авторъ  отв'Ьчалъ,  что  могутъ  думать 
какъ  хотятъ,  но  что  стихи  эти  въ  связи  съ  названною  пьесой.  Т'Ьмъ  не 
мен-Ье  тогдашн1й  генералъ-прокуроръ  Беклешовъ*  запретилъ  цензур']^ 
пропусЕать  эту  оду,  и  потому  она  тогда  напечатана  не  была.  Императоръ 
Александръ,  съ  своей  стороны,  прислалъ  за  нее  поэту  брильянтовый 
перстень  въ  5000  рублей,  а  впосл*дств1и  императрица  Блисавета  Але- 
ксеевна, полюбопытствовавъ  прочитать  рукописныя  сочинен1я  Державина, 
не  сделала  никакихъ  зам'Ьчан1й  на  эту  оду,  которая  притомъ  тогда  же 
была  переведена  на  языки  французск1й  (княземъ  Б'Ь^^ельскимъ),  н*!- 
мецкШ  и  друпе.  Потому  и  нельзя  уже  было  не  напечатать  ея  въ  нздаши 
1808  г.  (Об,  Д.);  см.  ч.  II,  хххи. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Росс1я,  сокрушенная  потерей  благотво- 
рительницы своей,  объем летъ  урну  съ  драгоц-^^ннымъ  ея  прахомъ;  Му- 
жество ей  соплачетъ,  но  восходящее  изъ-подъ  горизонта  св-Ьтило  обра- 
щаетъ  на  себя  ея  вниманхе ;  2)  символы  храбрости,  щедроты  и  кротости 
совм']^щены  въ  предержащемъ  моиарх1>»  (Об.  Д.). 

♦  Александръ  Андреевичъ  Беклешовъ,  род.  1  марта  1743  г.  (за  четыре  ыЬ- 
сяца  до  Державина),  ум.  24  1юля  1808,  былъ  уже  при  Павл1>  I  короткое  время 
генералъ-прокуроромъ  (1799  —  1800,  см.  выше  стр.  311)  и  вновь  назначенъ  въ 
эту  должность  тотчасъ  по  вступлен1и  на  престолъ  Александра.  « {{-{^сколько 
такихъ  людей  какъ  Беклешовъ  были  драгоц-^нн^^йшее  насл-]^дство,  оставленное 
Екатериной,  и  н'Ькоторое  время  ими  только  и  жила  Росс1я  {Воспом.  Внгеля, 
Русс.  В*ст.  1864,  №  2,  стр.  595). 
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Коль  шеств1е  твое  красно  ^? 
Коль  намъ  лучи  твои  прхя-гаы ! 
Тобою  все  оживлено. 
Се  время  намъ  благопосп^^шно, 
Се  двнь  спасенья  и  утйхъ ! 

Уныла  Муза,  въ  дни  Борея  з. 

Дерзавшая  вслухъ  п'ёсни  п^ть, 
Блаженству  общему  рад'Ья, 
Уроки  для  владыкъ  греметь ! 
Передъ  царемъ,  днесь  благосклоннывгь, 
Взявъ  лиру,  прахъ  съ  нея  стряси, 
И  сердцемъ  радостньшъ,  свободнымъ 
В'Ьщш^  греми,  звучи,  гласи 
Того  ты  на  престолъ  вступленье, 
Кого  восп^Ьлъ  я  въ  пеленахъ. 

Уже,  какъ  путникъ  утомленный,  4. 

Прешедшш  дальный,  пН^сный  путь, 
На  лугъ,  древами  осЬненньй, 
Возлегъ  отъ  зноя  отдохнуть 
И  внемлегь  в']^терковъ  дыханье, 
Шумъ  быстрыхъ  водъ,  цв'Ьты  вокругъ 
И  нимФъ  и  птицъ  совосклицанье : 
Такъ  мой  весельемъ  полный  духъ, 
Подъ  скипетромъ  твоимъ  покоясь. 
Прохладой  дьипитъ  и  поетъ. 

На  темный,  вижу,  шаръ  подлунный  5. 

С1>  равнинъ  небесньпсъ,  горнихъ  м^^стъ 

^  Коль  шеств1е  твое  красно ! 
Ср.  у  Ломоносова  такое  же  обращеше  къ  Миру  въ  начале  8-й  оды : 
«Царей  и  царствъ  зеиныхъ  отрада, 
Возлюбленная  тишина»  и  проч, 
Заи'Ьтииъ  относительно  5-го  стиха  4-й  строфы,  что  въ  изд.  1808  г.  и 
въ  рукописяхъ  стоитъ,  в'Ьроятно  по  недосмотру,  внемля  вх.  внемлетъ. 
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Овенъ  шадый,  золоторунный  * 
Незапно  вшелъ  и  сталъ  средь  зв'Ьздъ. 
Не  кротости  ль  символъ  въ  немъ  зрится  ? 
Не  возрожденье  ль  прежнихъ  благъ? 
Екатерина  воскресится 
•  Знать  Александра  въ  временахъ : 
Такъ,  такъ!  она  во  внук*  будетъ 
Надъ  нами  царствовать  вов^къ. 

Осанка,  скромность  и  пр1Ятность,  6. 

Б1я  въ  немъ  виденъ  духъ  и  умъ : 
Усердье ,  ревность  къ  нимъ  и  святость 
Въ  полсв'ЬгЬ  воздвигаютъ  шумъ. 
«Смотри!»  другъ  другу  всякъ  в'Ьщаетъ: 
«Не  образъ  ли  ея  на  немъ? 
Ужъ  по  законамъ  об^щаетъ 
Онъ  быть,  по  сердцу  ей,  царемъ*». 
О  радость !  духъ  восторп>  объемлетъ  : 
Се  вижу  —  въ  облакахъ  она 

^  Овенъ  младый,  золоторунныЙ. 
Овенъ  —  символъ  кротости  (см.  рисунокъ  въ  конц'Ь  оды)  и  небесный 
знакъ  марта  м']^сяца,  въ  который  случилось  восшеств1е  на  престолъ  им- 
ператора Александра  (Об,  Д.). 

^  Ужъ  по  законамъ  об-Ьщаетъ 
Онъ  быть,  по  сердцу  ей,  царемъ. 

&ь  день  восшеств1я  на  престолъ  императоръ  Александръ  объявилъ 
манифестоиъ,  что  онъ  будетъ  «править  Богомъ  врученный  ему  народъ 
по  законамъ  и  по  сердцу  премудрой  бабки  своей».  Вигель  говоритъ: 
а  Поел*  четырехъ  л'Ьтъ  воскресаетъ  Екатерина  отъ  гроба,  въ  прекрас- 
номъ  юнош^.  Чадо  ея  средца,  милый  внукъ  ея  воав'Ьщаетъ  манифестомъ, 
что  возвратитъ  нанъ  ея  времена.  Но  н'Ьтъ.  даже  и  при  ней  не  знали  того 
чувства  благосостоян1я,  коимъ  объята  была  вся  Росс1я  въ  первые  шесть 
м'Ьсяцевъ  владычества  Александра.  Любовь  ею  управляла,  и  свобода 
вм'Ьст%  съ  порядкомъ  водворялись  въ  ней.  Не  знаю,  какъ  описать  то, 
что  происходило  тогда:  всЬ  чувствовали  какой-то  нравственный  про- 
сторъ,  взгляды  сд'Ьлались  у  вс']^хъ  благосклоннее,  поступь  см^л^е,  дыха- 
и1е  свободн'Ье»  (Русск,  В^ьстн,  1864,  №  3,  стр.  162). 
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Стоить  въ  порФир^  и  в^щаетъ,  7. 

Сквозь  дверь  небесну  долу  зря : 
«Се  небо  нын*  посылаетъ 
Вавгь  внука  моего  въ  царя.  — 
Внимать  вы  прежде  не  хотели 
И  презр-Ёли  мою  любовь ; 
Вы  сами  отъ  себя  терпели, 
Я  нын*  васъ  спасаю  вновь'». 
Рекла,  —  и  гЬнь  ея  во  блеск'Ь, 
Какъ  радуга,  сокрылась  въ  св*тъ. 

^  я  нын-]^  васъ  спасаю  вновь. 

Сколько  известно,  было  зав^щаше,  сд']^ланное  императрицей  Екате- 
риной, чтобъ  посл'Ь  нея  царствовать  внуку  ея,  Александру  Павловичу 
{Об.  Д.). 

Какъ  видно  изъ  рукописнаго  текста  въ  тетрадяхъ  Державина,  перво- 
начальная редакщя  этой  строфы  была  другая,  но  онъ  перед'ккалъ  ее 
передъ  напечатан1еиъ  оды  въ  1808  году.  Прилагаенъ  зд-Ьсь  зачеркнутый 
и  изи'Ьненныя  строки: 

Стоитъ  въ  порфир'Ь  —  и  в'Ьщала, 
Сквозь  дверь  небесну  долу  зря : 
«Давно  я  зло  предупреждала, 
Назначивъ  внука  вамъ  въ  царя; 
Но  вы  внимать  мн-Ь  не  хогк1и, 
Забывъ  мою  къ  себ']^  любовь. 
Напасти  безъ  меня  терп'кки, 
Л  нын'Ь  васъ  спасаю  вновь». 

Этотъ  вар1антъ  былъ  уже  напечатанъ  въ  Русскомъ  Лрхи&п  1863  года 
(вып.  2),  по  доставленному  А.  Н.  Аеанасьевымъ  рукописному  сборнику 
покойнаго  Д.  И.  Лзыкова,  почти  совершенно  согласно  съ  находящеюся 
въ  бумагахъ  поэта  редакщею.  Въ  связи  съ  содержаи1емъ  этихъ  стиховъ 
Державинъ  въ  Запискахъ  своихъ  (Р.  Ь\,  стр.  322)  разсказываетъ  изъ  вре- 
мени, когда  онъ  служилъ  при  императриц'^ :  «Графъ  Безбородко,  выпро- 
сясь  въ  отпускъ  въ  Москву  и  откланявшись  съ  императрицею,  вышедъ 
изъ  кабинета  ея,  зазвалъ  Державина  въ  темную  перегородку,  бывшую  въ 
секретарской  комнат*!,  и  на  ухо  сказалъ  ему,  что  императрица  прика- 
зала ему  отдать  н'Ькоторыя  секретныя  бумаги,  касательный  до  великаго 
князя,  то  какъ  пришлетъ  онъ  къ  нему  посл']Ь  об'Ъда,  чтобъ  пожаловалъ  и 
принялъ  у  него;  но  неизв'^Ьстцо  для  чего,  никого  не  приславъ,  уЬхалъ 
въ  Москву,  и  съ  Т'Ъхъ  порь  Державинъ  ни  отъ  кого  ничего  не  слыхалъ 
о  т'Ьхъ  секретныхъ  бумагахъ.  Догадывались  н'Ькоторые  тонюе  царедворцы. 
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Но  что?  Во  плескахъ,  восклицаньяхъ ^  8. 

Ликующей  толпы  людей, 
Л^-хъ  погружается  въ  стенаньяхъ, 
На  гл']^нность  зря  мхрскихъ  вещей ! 
Такъ:  что  престолъ,  в^Ьнецъ,  держава, 
Власть,  сила  и  С1янье  благъ, 
Когда  спокойнаго  н^^гь  нрава 
И  въ  насъ  свир'Ьпствуетъ  нашъ  врагъ  ? 
Увы !  на  что  полки  и  сгЬны, 
Коль  насъ  невинность  не  стрежетъ? 

Народны  вздохи,  слезны  токи,  9. 

Молитвы  огорченныхъ  душъ, 
Какъ  паръ  возносятся  высомй 
И  зараждаютъ  громъ  средь  тучъ : 
Онъ  вержется ,  падетъ  незапно 
На  горды  здашевъ  главы. 
Внемлите  правд'Ь  сей  стократно, 
О  власти  сильный,  и  вы! 
Внемлите  —  и  гЬснить  блюдитесь 
Вамъ  данный  управлять  народъ. 

Н'Ь'гь,  ангелъ  кротости  и  мира,  10. 

Любимый  сынъ  благихъ  небесъ ! 
Ты  не  таковъ :  твоя  порФира, 
Отъ  благодарныхъ  нашихъ  слезь , 
Какъ  роза,  окропясь  росою, 
Прекрасн-Ьйшш  раскинетъ  цв'Ьтъ ; 
Благо}^ающш  тобою, 
Намъ  въ  чувства  сладость  принесетъ. 

^  Но  что?  средь  плесковъ,  въ  восклицаяьяхъ. 

что  он^^  1*6  самыя  были,  за  открытхе  которыхъ,  по  вступленш  на  пре- 
столъ императора  Павла  I.  осыпанъ  онъ  отъ  него  благод'Ьяшяии  и  по- 
жалованъ  князеиъ». 
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Эдемъ  въ  твоей  узримъ  супругЬ^ 
И  рай  во  дщеряхъ  и  сынахъ. 

Не  на  словахъ  ты  милосердье  11. 

Покажешь,  —  на  Д'Ьлахъ  твоихъ ; 
Развратъ  прогонишь,  суев^Ьрье 
Ты  нравовъ  чистотой  святыхъ ; 
Посадишь  мудрость  ты  съ  собою , 
Велишь  ей  научать  себя ; 
Пройдешь  съ  народною  толпою , 
Проникнетъ  правда  до  тебя ; 
Ты  въ  мир'Ь  брань  готовить  станешь, 
Войну  обнимешь  тишиной. 

Твой  домъ  пребудетъ  безопасенъ  12. 

И  вн^^  и  внутрь  отъ  всякихъ  золъ ; 
Не  златомъ,  —  доблестью  прекрасенъ 
И  твердъ  на  в-Ьрности  престолъ. 
Въ  чертогахъ  ужасъ  да  не  кажетъ 
Мечъ  на1"ь  и  Л5т{ъ  съ  стр'Ьлой  въ  рукахъ ; 
Любовь  народная  возляжетъ 
На  страже  при  твоихъ  вратахъ ; 
Спокойный  сонъ  твой  оградится 
Незыблемой  стЬной  сердецъ. 

Не  см*ютъ  хитрость,  лесть  касаться  13. 

И  разстилать  теб*  сЬтей ; 
Ихъ  жены ,  Д'Ьти  ополчатся 
Для  безопасности  твоей ; 
Доброта  платится  добротой, 
А  злоба  злоб*  воздаетъ. 
Твоею  милостью,  щедротой 

•  Эдемъ  въ  твоей  узримъ  супруги. 
Императрица  Елисавета  Алексеевна  (см.  Томъ  I,  стр.  503  и  638) 
отличалась  необшсновенною  кротостью  (Об.  Д.).  ф 
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Любимецъ  твой  весь  будетъ  св'Ьтъ. 
Какъ  солнце,  тронь  твой  утвердится ; 
Какъ  небо,  будуть  дни  твои. 

Какъ  ТИХ1Я  р'Ьки  токъ  чистый,  14. 

Они  предъ  нами  потекутъ ; 
Сверкающи  струи  сребристы 
Мгръ  въ  удивленье  приведутъ : 
Блаженствомъ  напоятся  селы, 
Богатствомъ  —  городовъ  брега, 
Въ  далеше  пойдутъ  пределы 
Поля  цв^тущи  и  луга ; 
Любезно  эхо  пронесется 
Въ  неизм'Ьримости  морей. 

О  Боже !  Ты  внушилъ  рыданье^  15. 

И  б'Ёдства  наши  прекратилъ  : 
Днесь  гЬхъ  же  слезъ  Ты  изл1янье 
Прими,  какъ  запахъ  отъ  кадилъ. 
Отъ  стоновъ  —  Ты  вел^лъ  быть  грому, 
Отъ  радостей  —  лучи  спусти, 
И  августейшему  Ты  дому 
Печаль  въ  утЬхи  обрати. 
Какъ  дождь  сквозь  солнце ,  да  снисходить 
Благословенье  къ  намъ  Твое ! 

'  Внушилъ^  т.  е.  внялъ.   Ср.  Томъ  I,  стр.  324. 
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Пр1Ложен1е. 

ИЗЪ  ДНЕВНИКА  ИВАНА  АЛЕКСЕЕВИЧА  ВТОРОВА, 

ВЕДБННАГО    1801     ГОДА,    во    ВРЕМЯ    ПРЕБЫВАН1Я    ЕГО    ВЪ    МОСКВФ. 

(Доставлено  Н.  И.  Второвымъ). 

...  «Надобно  сказать  о  нашемъ  любезноиъ  монарх*]^ ^  тго  миюсти 
его  и  кротость  безприм'^рны.  Зд']^сь  всЬ,  какъ  вновь  одушев1енные,  чув- 
ствуютъ  свободу  челов'Ъчества,  вс]^  восхищаются  его  щедротами  и,  на- 
слаждаясь весною,  забиваютъ  зимше  ужасы.  Вс^  пишутъ  въ  похвалу  его 
стихи  и  прозу,  грамотные  и  безграмотные,  кто  какъ  ум'Ьетъ ;  и  (чего  ни- 
когда не  бывало)  пишутъ  то,  чт5  прежде  чувствовали  и  чтб  нын'Ь  чув- 
ствуютъ.  Такъ  много  над']Ьются  на  снисхождеше  любезнаго  царя,  который, 
безъ  соин'Ьшя,  мыслитъ  по  сердцу  обожаемой  вс'1^ми  бабки  его.  Великой 
Екатерины,  говорящей  въ  стихахъ  г.  Державина: 
Не  запрещу  я  стихотворцамъ 
Писать  и  чепуху  и  лесть. 

«Ода  г.  Державина  на  вступлен1е  государя  на  престолъ  не  была  еще 
напечатана,  но  съ  нея  у  многихъ  были  списки  и  читались  съ  жадноспю. 
Разсказывали  тогда,  что  государь,  принявъ  С1ю  оду,  сд']Ьлалъ  автору  по- 
дарокъ,  стбяпцй  шести  тысячъ  рублей,  и  не  приказалъ  ему  печатать 
оной.  Потомъ,  будто  въ  сенат'Ь  г.  Трощинской,  отозвавъ  г.  Державина, 
говорилъ  ему,  что  государь  приказалъ  ему  сказать,  чтобъ  онъ  не  только 
не  печаталъ  свою  оду,  но  и  никому  не  давалъ  съ  нея  списковъ.  Г.  Дер- 
жавинъ,  будто,  съ  огорченхемъ  возразилъ  ему,  что  в'Ьрно  государь  при- 
казалъ сказать  ему  о  томъ  не  въ  сенат']^.  —  Да!  отв'Ьчалъ  г.  Трощин- 
ской, ежели  бы  существовала  Тайная,  тогда  бы  вамъ  сказали  тамо;  а 
ин^  ни  время,  ни  м']Ьсто  не  назначено.  —  Кажется,  сей  анекдотъ  под- 
вержевъ  сумн'Ъшю,  когда  посл'Ь  оказалась  напечатанною  с1я  ода  въ  со- 
чинен1яхъ  г.  Державина.  Равнымъ  образомъ  и  с1е  нев'^^роятно,  какъ 
разсказывали  тогда  за  несумн'Ьнное ,  что  сей  же  авторъ  написалъ  къ 
портрету  государя  сл'Ьдующую  надпись: 

Се  образъ  ангельск1й  любезныя  души : 
Ахъ,  еслибъ  вкругъ  его  вс±  были  хороши! 

«Надпись  С1Я   не   понравилась    окружающимъ  его   царедворцамъ   и 
кто-то  ИЗЪ  нихъ  подъ  нею  отв'Ьчалъ  ему  такъ,  грубо  и  вел']Ьпо: 
Конечно!  только  бы  Державина  не  надо: 
Паршивая  овца  и  все  испортнтъ  стадо. 

«Г.  Карамзинъ  за  свои  стихи  ползшилъ  перстень  въ  2000  рублей. 
Много  было  стихотворен1й  прекрасныхъ  и  самыхъ  уродливыхъ,  каковы, 
наприм'Ъръ,  князя  Ал.  Голицына,  а  особливо  площаднаго  стихомарателя 
Тодорскаго  и  проч.  и  проч. . .  Мнопе  писали  въ  подраакан1е  г.  Держа- 
вину весьма  свободно  ...» 
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1Х1Х.  ПРИН0ШЕН1Е  КРАСАВИЦАМЪ '. 


Вамъ,  красавицы  младыя, 
И  супругЬ  въ  даръ  моей, 
Шсни  Леля  золотыя 

'  Стихотворен1е  это  было  задумано  еще  въ  1797  году:  въ  рукописи 
кааанскаго  университета,  начатой  въ  это  время,  стонтъ  на  первомъ  м^- 
ст-]^  ддинная  пьеса:  Даит  приношенге,  которая  открывается  стихами: 
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Подношу  я  въ  книж1г]^  сей. 

Нравиться  ужъ  я  безсиленъ 

И  копьемъ  и  сайдакомъ, 

Дурень,  старъ  и  не  умиленъ : 

Бью  стихами  вамъ  челомъ ; 

Бью  челомъ,  —  и  но  морозамъ 

Коль  вы  -Ьздите  въ  саняхъ,  10. 

Л'Ьтомъ  ходите  по  розамъ, 

По  лугамъ  и  муравамъ : 

То  и  праха  не  лобзаю 

Я  прелестныхъ  вашихъ  ногъ ; 

Чувства  тЬ  лишь  посвящаю, 


»Ты  со  иной  вечоръ  снд^^1а, 
Милая,  и  п^сни  п'кяа: 
Садъ  наиъ  надо,  садъ,  мой  св11тъ! 
Л  хоть  думадъ:  денегъ  н1'.тъ; 
Но,  любя,  какъ  отказаться?» 

Вся  эта  пьеса,  напечатанная  въ  Виблшрафическихь  Записказп  1858  г., 
№  11,  будетъ  нами  пом'Ьщена  между  неизданными  сочинен1Ями  Дер- 
жавина. Зл,±съ  мы  привели  начало  ея,  чтобъ  показать  ея  связь  съ  слФ.- 
дуюп^нмъ  прим^^чанхсмъ  поэта  къ  Приношетю  красавицамъ,  Онъ  говоритъ, 
что  поводомъ  къ  сочинен1ю  Анакреонтическихъ  тьсней  былъ  недостатокъ 
денегъ  на  отд'Ьлку  сада  при  петербургскомъ  дом*  его,  о  чемъ  тужила 
жена  его.  Онъ  шутя  отв']Ьчалъ  ей,  что  Музы  дадутъ  ему  деньги,  и  на- 
чалъ  эти  п'Ьсни,  а'  потомъ  естественно  посвлтнлъ  ихъ  жен*  и  вообще 
красавицамъ. 

Приношенхе  это  напечатано  въ  Лнакр.  юьсняхъ^  стр.  8,  и  въ  издан1и 
1808  г.,  ч.  III,  I. 

Значен1е  рисунковъ:  1)  Купидонъ  надъ  курящимся  алтаремъ  под- 
яоситъ  Венер*  сердце  на  блюд*;  2)  совокупивъ  н*сколько  сердецъ, 
Эротъ,  выс*кая  огонь,  сыплетъ  искры  (рукоп,),  —  Первая  виньетка  сд*- 
лана  по  гравюр*,  приложенной  къ  изданнымъ  въ  1804  году  Апакреонти- 
ческилгъ  плснямъ;  рисуиокъ  работы  Тончи,  на  м*дп  же  р*залъ  его  Сан- 
дерсъ  (см.  ниже  подъ  этимъ  же  годомъ  пьесу  Тоичью  и  наше  11редислов1е 
къ  Тому  I,  стр.  XXXII  и  сл*д.).  Внизу  гравюры  при  Лнакр.  тмняоп  на- 
печатаны слова:  «Я  сердцами  бью  челомъ»  (Ср.  стихъ  8). 
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Приношенш  красавицамъ. 


Что  любви  всесильный  боп> 

Съ  жизнью  самой  въ  кровь  мн^  пламень, 

Въ  душу  силу  влилъ  огня : 

Сьгалютъ  искры  —  сн'Ьгъ  и  камень 

Подъ  стопами  у  меня. 


20. 
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ЬХХ.  ТИШИНА  \ 

Не  колыхнетъ  Волховъ  темный,  1. 

Не  шелохнетъ  л'Ьсъ  и  холмъ ; 
Мещетъ  на  поля  чуть  бхЬд1п>1Й 
Св-Ьтъ  луна,  и  спить  мой  домъ. 

Какъ  —  я  мнилъ  въ  уединеньи  —  2. 

Въ  хижин*  быть  славну  мнЬ? 
Не  живемъ,  живя  въ  забвеньи: 
Чтб  въ  могил1Ь,  то  во  сн**. 

■  Что  въ  могил-Ь,  что  во  сн^Ь  (1804). 

(Поправлено  рукой  Державина:  Какъ  въ  могил-]^, 
такъ  во  сн-Ь.) 

'  Напечатана  въ  Лнакреонтич.  тьсняхъ  1804  г.  стр.  138,  и  въ  изда- 
ши  1808,  ч.  Ш,  ьххху.  Это  одна  изъ  т-Ьхъ  пьесъ,  которыя  первоначально 
были  написаны  безъ  буквы  р  (см.  выше  стр.  126). 

Вместо  приложеннаго  къ  заглав1ю  рисунка,  который  обълснешя  не 
требуетъ,  предполагалось  сначала  представить:  «ночью  при  лун^^  фасадъ 
дома  на  Званк'Ь;  передъ  нимъ  въ  л'Ьсу  Анакреонъ  играетъ  на  лир-Ь;  боль- 
шая р']^ка  и  за  нею  дальность»  (рукоп.).  На  посл']^днемъ  рисунк']^  балалайка. 
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Тишина. 


Н'Ьтъ !  та.1антъ  не  увядаетъ  3. 

В-Ьчнаго  забвенья  въ  тм* ; 
Изъ-подъ  спуда  онъ  С1яетъ : 
Я  блесну  на  вышине. 

Такъ !  поИлу  хотя  въ  забаву  4. 

За  п'Ьвцомъ  -пискимъ  всл-Ьдъ 
И,  снискать  его  чтобъ  славу, 
Стану  забавлять  я  св'Ь'гь. 

Стану  шуткою  влюбляться,  5. 

На  бумагЬ  пить  и  п'Ьть*^, 
Къ  милымъ  д'Ьвушкамъ  ^  ласкаться 
И  въ  с1>динахъ  молодеть. 

Я  пою,  —  Пиндъ  стала  Званка^;  6. 

Совосплещутъ  Музы  мнЬ ; 
Возгрем-Ьла»  балалайка 
И  я  славенъ  въ  тишин^Ь ! 

^  Къ  милымъ  дЬвочкамъ    . . 
■  Восшум']^ла  . . . 

*  На  бумагЬ  пить  и  п-Ьть. 
Въ  изд.  1808  г.  этотъ  и  4-й  стихъ  куплета  читаются  такъ: 

На  бумаг*  пить  н  '^сть  . . . 

И  въ  сЬдинахъ  будто  цв-Ьсть. 
Но  въ  поправкахъ,  пом'Ьщенныхъ  Доржавинымъ  въ  Русскомъ  Вуьстни- 
кп,  1809  г.  (ч.  VI,  №  4,  стр.  127),  такая  редакщя  отнесена  къ  опечаткамъ. 

'  Эти  стихи  писаны  на  Званк1ц  о  которой  см.  выше  стр.  196. 
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ЬХХ1.  НА  К0Р0НЛЦ1Ю  ИМПЕРАТОРА  АЛЕКСАНДРА  1\ 


Првдв*чный!  силою  Твоею  1. 

Да  веселится  царь ! 
Да  радостной  своей  душею 

*  Въ  первоначальной  рукописи  это  стихотпорен1е  им-Ъехъ  совершен- 
но другую  редакщю  подъ  :]аглав1емъ :  Ппснь  на  коронацию  императора. 
Въ  такомъ  внд'Ь  пьеса  эта,  основывающаяся  на  20-м ь  псалме.,  была  на- 

Стижотв.  Держ.  II.  ^4 
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Торжествъ  ликл  етъ  среди  зарь ! 

Желашя  его  сердечны 
Ты  предварихь  и  совершихь : 
Чело  елеемъ  благостынньшъ. 
Главу  С1яньемъ  а1атовидцьшъ 
Монаршаго  в^нца  покрылъ, 
И  ниспослалъ  ему  дни  здравы,  долгов^^чны. 

Да  распрострется  пюмка  слава  2. 

О  немъ  везд-Ь  Тобой : 
Порфира,  скнпетръ,  печь,  держава. 
Вся  царска  сила,  власть,  рукой 
Твоей  на  немъ  вз.1оженна, 
Какъ  на  неб'Ь  свг]^тилъ,  зв^^здъ  сонмъ. 
Тобой  свой  блескъ  да  получаетъ : 
Твой  взо1)ъ  его  благосговляеть, 
И  на  Тебя  надеждъ  онъ  полнъ. 
Да  не  позыблется  и  вся  нодъ  нинъ  вселенна ! 

Да  ср^титъ  длань  вооруженна  3. 

Мечемъ,  кго  на  него !  — 
Какъ  сильнымъ  пещь  огнемъ  разжженна, 
Такъ  гнЬвъ  огь  взора  Твоего 

На  нихъ  дохнетъ  —  и,  скрывъ  ихъ  тмою, 
Такъ  въ  молшяхъ  пожнетъ  своихъ. 
Что  дымъ  восл-Ьдъ  лишь  воскдфится ; 

писана  въ  Москв-!;,  но  впосл'Ьдств1и  перед-Ьдана.  Она  не  была  поднесена 
государю.  Напечатана  въ  первый  разъ  въ  издан1и  1808  г.,  ч.  П,  IX,  подъ 
заглав1емъ  Па  корояацгю  императора^  подъ  которымъ  похищалась  и  въ 
другихъ  нздан1яхъ  Державина. 

Значете  рисунковъ:  и1)  На  пьедестал'^  корона,  освещенная  лу- 
чами солнца,  знаменуетъ  благополучное  совершеше  торжественнаго 
обряда.  2)  Держава  и  СБипетръ,  ув'Ьнчанные  лаврами  и  оливами,  т.  е. 
миромъ  и  победами»  {Об.  Д.). 
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Потомство,  пдемя  истребится, 
И  память  даже  вся  о  нихъ 
Сотрется  вмигъ  съ  лица  земли  Твоей  рукою ! 

Пусть  загЬваетъ  брань  сосЬдство, 

А  злоба  —  тайный  ковъ ; 
Но  не  уссЬеть  ихъ  злодейство, 
Когда  самъ  Богъ  теб*  покровъ. 

Поставилъ  Онъ  тебя  предметомъ 
И  ц'Ьл1Ю  своихъ  очесъ ; 
Не  двигнется  твоя  держава, 
Но  паче  возс1яетъ  слава 
Вс'Ьхъ  надъ  тобой  Его  чудесъ , 
И  воспоемъ  въ  теб'Ь  царя  надъ  вс'Ьмъ  мы  св1Ьтомъ. 


371 


24* 
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ЬХХП.  ХОРЪ  I  НА  К0Р0НАЦ1Ю  ИМПЕРАТОРА 
АЛЕКСАНДРА  Г- 

Что  такъ  орлы  высокопарны  1. 

Подъ  небомъ  вьются?  —  Плескъ  и  звонъ ! 
Бо  храм'Ь  Божьемъ  л}'чезар11ый 
^  Блескъ  видимъ  царскихъ  двухъ  коронъ. 

Луна  ли  съ  солнцемъ  совместились? 
Бъ  плоти  ль  два  Ангела  явились? 

Се  Александръ,  Елисавета,  2. 

Красотъ  возможныхъ  образецъ ! 
Онъ  —  обладатель  душъ  полсв^^та, 
Она  —  владьршца  сердецъ. 

Съ  восторгомъ  зрить  на  нихъ  Мархя 
И  восхищенная  Росс1я. 

Съ  восторгомъ  зримъ  и  мы ;  сердечны  3. 

Молитвы  льемъ  предъ  алтаремъ : 
Да  будутъ  дни  ихъ  светлы,  в-Ьчны, 
И  юньшъ  славны  мы  царемъ ! 

Какъ  солнце ,  М1ръ  обнявъ  лучами , 
Такъ  онъ,  какъ  Богъ,  да  править  нами ! 

1  Въ  рукописи :  Хорь  для  концерта  при  коронащи  и  проч.  Нанечатаиъ 
въ  изд.  1808  г.,  ч.  П,  ьхп. 
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ЬХХШ.  ХОРЬ  П  НА  ТОТЪ  ЖЕ  СЛУЧАЙ*. 


Росскями  детитъ  странами 
На  златыхъ  крьиахъ  молва ; 
Солнца  новаго  лучами 
Освещается  Москва. 

Александръ,  Елисавета! 
Босхищаете  вы  насъ. 

Облеченныхъ  во  порФиру 
Видя  въ  царскихъ  васъ  в^нцахъ, 
Радость  нашу  кажутъ  М1ру 
Наши  души  на  очахъ. 

Александръ,  Елисавета! 
Восхищаете  вы  насъ. 

Если  бъ  можно  было  взоры 
Кинуть  въ  наши  вамъ  сердца , 
Вы  бы  зр1ии  чадъ  соборы, 
Окружавшихъ  мать,  отца. 

Александ1)ъ,  Елисавета! 
Восхищаете  вы  насъ? 


*  Въ  рукописи :  Хоръ  для  польскаю ;  музыка  Ко.тловскаго.  Нааеч1атаиъ 
въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ьху. 
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Коль  Росс1я  вся  дивится 
Вашинъ  нравамъ  и  крас^^ : 
Св'Ьто|йъ  всЬмъ  боготвориться 
Должно  вамъ,  коль  любятъ  всё. 

Александръ,  Елисавета ! 
Восхищаете  вы  насъ. 

Видимъ  мы  уже  породу 
Божеску  изъ  вашихъ  д'Ьлъ : 
Отдаете  вы  свободу, 
Страхъ  и  ужасъ  отлетЬлъ. 

Александръ,  Елисавета! 
Восхищаете  вы  насъ. 

Будьте,  ангелы,  в-Ькъ  съ  нами, 
Знавъ  сердцами  обладать ! 
Ихъ  обвивъ  любви  цветами. 
Вы  могли  насъ  привязать. 

Александръ,  Елисавета! 
Восхищаете  вы  насъ. 
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1ХХ1У.  ВЪНЧАШЕ  ЛЕЛЯ'. 


Колоколъ  ужаснымъ  звономъ 
Воздухъ,  землю  колебалъ, 
И  Иванъ  Велшай  громомъ 

■  Аллегорическое  описаи1е  коронащи  Александра  I,  написанное  въ 
Москв*!.  Напечатано  въ  Анакр.  пп»сняхъ  1804  г..  стр.  41,  и  въ  изд. 
1808,  ч.  III,  XV. 

Приложенные  рисунки:  с(1)  Два  Купидона  цветочными  вязями  обвя- 
зываютъ  державу,  стоящую  на  жертвеннике  посреди  Красной  площади, 
которую  кончаетъ  Иванъ  Велик1й.  2)  Корона  въ  круге  С1яшя  на  мир- 
тахъ  и  оливахъ»  (рукоп.). 
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Въ  полио1ЦЬ,  осЕ^щень,  дрожа.1ъ. 

Я ,  Пр111ТНЫНЪ  СНОМЪ  ОбЪЯТЫЙ 

Макова  въ  т1^ни  в-Ьща, 

Вид1^лъ:  теремы,  палаты, 

Площадь  Краснаго  крьиьца 

Роемъ  мальчиковъ  летучимъ 

Облел+эяны  кругомъ !  10. 

Л-Ьсомъ  шлемы  ихъ  дрем}'чимъ, 

Латы  злагомъ  и  сребромъ, 

Копы!  стадию  блистали 

И  чуть  вид'к1ись  сквозь  мглы ; 

Стаями  сверхъ  ихъ  летали 

Молнепосные  орлы. 

Но  лишь  солш^е  появилось 

И  затеплились  кресты, 

Мо])е  зыблюще  открьиось 

Разныхъ  лицъ  и  пестроты !  20. 

Шумъ,  съ  высотъ  лшсь  р^кою, 

ВсЬми  чувствы "  овлад'Ьлъ : 

Своды  храма  предо  мною 

Я  отверзтыми  узр^>л ъ. 

Тамъ ,  въ  волнахъ  толпы  с  гЬсненной , 

В ъ  д}м*  весь  сишиитъ  стоялъ ; 

Я  въ  дут*  моей  смятенной 

НЬк1Й  ужасъ  ощуща^гь. 

Но  на  т1)он'Ь  тамъ^  обширномь, 

Во  священной  темногЬ,  30. 

Вдругь "  в  ь  С1ЯШИ  порФирномъ 

Усмог|)Флъ  на  высогЬ 

Двухъ  я  Гешевъ  небесныхъ : 

*  Мои  чувства  овладклъ  (1804). 
^  Но  на  трон*  вдругъ  обширномъ. 
■  Вкругъ  ... 
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Коль  безчисленны  красы ! 

Сколько  нежностей  прелестныхъ ! 

Златоструйчаты  власы, 

Блескъ  саФира,  розы  ранни 

Ихъ  устеиъ,  ланитъ,  очесъ, 

Улыбаясь,  брали  дани 

Съ  восхищенныхъ  тьмы  сердецъ.  40. 

И  одинъ  изъ  нихъ,  венчаясь 

Д1адимою  царей, 

Ей  чегЬ  своей  касаясь'^, 

Удвоялся  блескомъ  въ  ней. 

Туп>  изъ  оконъ  самыхъ  верхнихъ , 

По  сверкающимъ  лучамъ, 

Т  1^ни  самодержцевъ  древнихъ , 

Ниспустившися  во  храмъ, 

Прежни  лица  ихъ  пр1яли 

И  сквозь  ликовъ  торжества  50. 

Въ  изумленьи  вопрошали : 

«Кто  —  таюя  божества, 

Что,  облекшись  въ  младость  сме1)тныхъ, 

С'ь  кротост1ю  скипт[)ъ  берутъ. 

На  обширность  сграяъ  несмЬтныхъ 

Ц'Ьпь  цв-Ьточную  кладу  гь 

И  весь  С'Ьверъ  вмигь  плЬнили 

Именемъ  однимъ  царя?» 

Громы  духъ  мой  пробудили : 

Разглашалося  ура !  —  б0. 

Что  такое  сонъ  сей  значить? 
Я  съ  собою  размышлял1» : 

*  Бй  чет11  своей  кас^шсь. 
Эгогь  стихъ  должно  понимать  тавъ:  ею  (л1адииою)  касаясь  чот-Ь  своей, 
т.  с.  той,  кото1»ая  составляла  съ  нимъ  чету. 
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ВтэНЧАВК  ^1еля. 


Д}^хъ  ликуетъ,  сердце  скачетъ; 
Отчего?  я  самъ  не  зна^ть. 
К  го  на  царство  такъ  в-Ьнчался? 
Кто  такъ  души  всЬ  пл'Ьнилъ? 
К'Ьмъ  я  столько  восхищался, 
Сладостный  слезы  лилъ? 
Посл1^  Музы  мн-Ь  сказали, 
Кто  такъ  светом ъ  овладЬхь  ^ : 
«Царь  сердецъм,  он*  вЬщали : 
«Богъ  любви,  всесильный  Лель»>. 


70. 


Въ  обоихъ  издашяхъ  яавлад^ьлъ,  но  поправлено  рукой  Державина. 
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ЬХХУ.  ЯВЛЁН1Ё  АПОЛЛОНА  И  ДАФНЫ  НА  ПЕВСКОМЪ 

БЕРЕГУ  \ 


По  гранитному  я  брегу 
Невскому  гулять  ходилъ, 
Сладкую  весенню  н-Ьгу, 

*  Написано  въ  ма*!  мФэСяц'Ь  на  прогулку  по  невской  набережной 
Александра  Павловича  и  Ёлисаветы  Алекс']Ьевны.  Напечатано  въ  Ана- 
креонт, ппсняхъ  1804  г.,  стр.  39,  и  въ  изд.  1808,  ч.  Ш,  XIV. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Аполлонъ  ведетъ  Дафну,  держащую  въ  ру- 
к*]^  лавровую  в'Ьтвь ;  предъ  ними  и  за  ними  группа  Купидоновъ.  2)  Р*!- 
ка,  въ  вид*!  старца,  источаетъ  изъ  урны  воду. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


380  ЯвлЕШВ  Аполлона  и  Ддфоы  на  невскомъ  берегу. 

Благовонный  воздухъ  пилъ ; 

Вид'к1ъ,  какъ  народъ  теснился 

Вкругъ  одной  младой  четы : 

Лучъ  съ  вея,  блистая,  лился, 

Какъ  отъ  солнца  красоты. 

Кто  —  я  думалъ  въ  изумлень'Ё  — 

Чудна  двоица  с1я  ?  10. 

Не  боговъ  ли  вновь  схожденье 

Вижу  въ  ней  на  землю  я  ? 

Вижу  точно  Аполлона ! 

Вижу  ДаФну  предъ  собой ! 

Знать,  сошедши  съ  Геликона, 

Т'Ьшатся  они  Невой. 

Такъ,  они  пришли  конечно, 

Смертнымъ  скрывъ  себя  лицомъ ; 

Трепегаше  сердечно 

Ув'Ьряло  духъ  мой  въ  томъ «.  20. 

Такъ,  —  и  въ  лицахъ  лучезарныхъ, 

И  въ  сапФирньЕхъ  ихъ  очахъ 

Душъ  прхятность  св'Ьтодарныхъ, 

Вижу  я  боговъ  въ  людяхъ ! 

Зр^хь,  съ  собой  они  какъ  водягь 

Просв^щенье,  кротость,  вкусъ; 

Какъ  Хариты  всл'Ьдъ  имъ  ходить 

И  соборы  н'Ьяшыхъ  Музъ, 

Съ  НимФами  поюыщ,  пляшутъ; 

Вспльшъ,  Наяды  сверхъ  Невы  30. 

Плещутъ  воды ;  в'Ьтры  машугь 

Аромагь  на  ихъ  главы. 

Вид'Ьлъ,  Петрополь  дивился 

Какъ  прекрасной  сей  четЬ : 

*  Ув'Ьрядо  меня  въ  томъ  (1804). 
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С'Ьверъ  св-Ьтомъ  озарился, 
Всталъ  —  и  въ  мглистой  темно  гЬ , 
Обогр'Ьвъ  брад\'  замерзл5% 
Тихимъ  ихъ  С1яньемъ  кровь, 
Знича  чтилъ  въ  нихъ  и  Зимсп'рлу^, 
Возвращенныхъ  вкуп*  вновь  ^ 
И,  ликуя,  ув'Ьнча.1Ся 
Перевязкой  изъ  цв'Ьтовъ. 
Лель  за  дЬвою  погнался, 
А  за  юношей  —  .1юбовь. 
Вид'Ьлъ,  вид-Ьлъ  Аполлона, 
Вид'Ьлъ  съ  нимъ  и  ДаФнл'  я ! 
Радостнаго  звукомъ  тона 
Лира  отдалась  моя. 


40. 


^  Возвращенныхъ  къ  нему  вновь. 

*  Знича  чтилъ  пъ  нихъ  и  Зимстерлу. 
иЗничъ  —  священный  неугасаемый  огонь:  по  многимъ  славяискимъ 
городамъ    им^лъ    храмы»    и   проч.  —    аЗимстерлп  —  богиня,    владыче- 
ствующая надъ  началомъ  дня,  т.  е.  заря»  (Чулкова  Абевею  2)усскихъ  сус- 
в^ьргп,  М.  1786). 
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г»'шышп 


ЬХХШ.  ГИМВЪ  КРОТОСТИ  \ 


С1яцье  радужныхъ  небесъ,  1. 

Д>^ши  чистЬйшее  спокойство, 

'  Написанъ  въ  Москв'Ь  по  случаю  коронац1и,  бывшей  15  сентября. 
Множество  стихотворцевъ  по  поводу  этого  торжества  писали  импе- 
ратору Александру  I  похва.1ьиые  стихи,  за  которые  имъ  были  пожало- 
ваны брильянтовые  перстни.  Державинъ,  не  желая  подать  мысль,  будто 
и  онъ  ищегъ  награды,  не  писалъ  въ  одно  время  съ  другими,  а  издалъ 
свою  оду  несколько  позже  и  съ  нам'Ьрешемъ  оговорился  во  2-й  строф*. 
Поэтому  онъ  и  въ  самомъ  д'Ьл1»  не  получилъ  за  свои  стихи  ничего,  а 
только  приглашенъ  былъ  къ  царскому  столу  (Об,  Д.). 

Напечатаны  въ  первый  разъ  отд'^льно  тамъ  же,  въ  университетской 
типографш  (въ  четвертку,  8  стр.),  съ  двумя  —  въ  начал'Ь  и  въ  конд* 
—  плохими  виньетками,  представляющими  двухъ  Эротовъ,  которые  укра- 
шаютъ  цветами  щитъ.  Потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ххх1у. 

На  1-мъ  рисунк'!}  мальчикъ  обнимастъ  овечку,  на  2-мъ  оливковый 
вФ.нокъ  (рукоп.). 
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Блескъ  тихихъ  водъ,  Эдемъ  очесъ, 
О  Кротость,  ангельское  свойство! 
Отливъ  отъ  Бога  самого ! 
Теб*,  тобою  восхищенный, 
Настроивак),  вдохновенный, 
Я  струны  сердца  моего. 

Когда  среди  усердна  жара  2. 

Другихъ  пштовъ  лирный  звукъ 
Царя  земнаго  полушара 
Гремитъ  —  и  онъ  изъ  щедрыхъ  рукъ 
Имъ  свшлегь  бисеръ  многоценный. 
Его  наградъ  я  не  прошу ; 
Но,  посл'Ь  вс'Ьхъ,  лепть 'чувствш  бренный 
Теб-Ь  я.  Кротость,  приношу. 

Теб* !  и  ты  того  достойна :  3. 

Ты  ожерелье  красоты, 
Ты  сану  мудрости  пристойна, 
Все  лучшимъ  сотворяешь  ты : 
И  доброд'Ьтели  святыя 
Усовершаю  гея  тобой ; 
У  зависти  и  стр'Ьлы  злыя 
О'гьемлетъ  милый  образъ  твой. 

Подруга  ль  гд-Ь  ты  д^въ  прекрасныхъ,  —  4. 

Ихъ  скромный  взглядъ  —  магнить  сердецъ ; 
Наперсница  ль  въ  любви  женъ  страстныхъ,  — 
Въ  семействахъ  счастья  ты  вЬнецъ  * ; 
Ид}^тъ  ли  за  твоей  рукою 

*  Въ  семействахъ  счастья  ты  в'1^неиъ. 
Въ  одномъ  письм'Ь  къ  первой  жен'Ь  своей  (въ  1юл4>  1793  г.)  Дсржа- 
винъ  выражалъ  т'Ь  же  мысли:  аЗнаешь  ли,  что  тихость  и  смирен1е  суть 
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Въ  сов'Ьтахъ  мужи  и  въ  бояхъ,  — 

Пл'Ьияютъ  и  враговъ  тобою 

Въ  ихъ  самыхъ  страшныхъ  должиостяхъ. 

А  если  царская  порФира 
И  скиптръ  украся1тя  тобой, 
Монархъ  тотъ  благод'Ьтель  М1ра. 
Но  солнцз'  ль  равенъ  онъ  красой  ? 
Па  высогЬ  блистая  трона, 
Онъ  осв'Ьщаетъ  и  лшвитъ ; 
Въ  пред'Ьлахъ  своего  закона 
Точетъ  —  и  вс'Ьмъ  благотворить. 

Не  совлгЬщаяся'съ  звездами, 
Онъ  саномъ  выше  вс-Ьхъ  своимъ ; 
Но  равными  для  всЬхъ  лучами 
Онъ  св'Ьтитъ  гфаведнымъ  и  злымъ ; 
Проходить  взоръ  его  сквозь  бездны 
И  чела  узниковъ  аштить  '^ ; 
Чертоги  наполняя  звездны, 
Схяньемъ  въ  хижины  летитъ. 

Куда  свой  путь  ни  обращаетъ, 
Въ  сс^ло ,  обитель  или  градъ : 
Народъ  его  волной  вст1)'Ьчаетъ , 
И  д+>ти  на  него  такъ  зрятъ, 


иервмя  лостоннства  женщныъ,  и  они  один  т']Ь  истиниыя  превосходства, 
которыя  вс^  ихъ  прелести  и  самое  иепороч[Н'Ьйшсе  поведсн1е  украшаютъ? 
Бозъ  нихъ  страстн'Ь&шая  любовь  —  вздоръ»  (см.  въ  пашемъ  пзлан1и  пере- 
писку Державина). 

^  И  чела  узниковъ  златитъ. 
Мнопе  узники  были  освобож^^ены,  и  имя  тайной  канцеляр1и  уничто- 
жено (Об.  Д.). 
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Какъ  бы  на  Бога  ^^^чезарна. 
Преклоншись  старцы  на  клюкахъ, 
Движеньемъ  сердца  благодарна, 
Сверкаютъ  радостью  въ  очахъ. 

Такъ,  Кротость,  такъ  ты  привлекаешь  8. 

Народный  къ  себ']^  сердца ; 
ВеЬхъ  паче  качествъ  составляешь 
Въ  царб  отечества  отца. 
Ты  милосерда  и  снисходишь 
Въ  людсюя  страсти,  суеты ; 
Надломленнъш  не  преломишь 
Былинки,  по  неправде,  ты. 

Сквозь  врать  проходить*  сокровенныхъ  9. 

Всеобщая  къ  теб'6  любовь ; 
Въ  странахъ  ты  сльппишь  отдаленныхъ 
Пролитую  слезу  и  кровь  ^ ;  • 

И  какъ  елень  въ  жаръ  къ  току  водну  ^ 
Стремится  жажду  утолять, 


. . .  преходить  . . .  (1801) 
. . .  въ  жары  по  холмамъ 
Къ  потокамъ  жажду  утолять , 
Такъ  челов'Ьчества  ты  къ  стонамъ. 


^  Пролитую  слезу  и  кровь. 
Императоръ  услышалъ,  что  въ  Казани  по  неосновательнымъ  подозр-Ь- 
Н1ямъ  въ  зажигательств*]^  одинъ  и'Ъщанинъ  замученъ  былъ  пыткою:  тот- 
часъ  подъ  рукою  туда  посланъ  бмлъ  флигель -адъютантъ,  чтобы  удосто- 
в^^риться  въ  справедливости  слуха.  Потомъ  наряжено  было  сл']^дств1е  и 
виновные  наказаны  (Об.  Д.).  По  этому-то  поводу  окончательно  оти'Ьнена 
пытка;  см.  ниже,  подъ  1805  г.,^  стихотворен1е  Манумеитъ  милосердью.  Са- 
мый случай,  упоминаемый  Державинымъ  въ  этомъ  прим^чанш,  подробно 
изложенъ  въ  указ'Ь  27  сент.  1801;  посланный  въ  Казань  флигель -адъю- 
тантъ  былъ  подполковникъ  Албедиль  (Поли,  Собр.  Зак,,  т.  XXVI,  №  20.022). 

Стпотв.  Держ.  II.  25 
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Такъ  человечества  ты  къ  стону 
Сп'Ёшишь,  чтобъ  ихъ  скорей  унять. 

Ты  не  тщеславна,  не  сп'Ёсива,  10. 

Пр1ятельница  тихихъ  Музъ, 
Приветлива  и  молчалива ; 
Во  всемъ  умеренность  —  твой  вкусъ ; 
Язьшъ  и  взглядъ  твой  не  обид^лъ 
Нигде,  никакъ  и  никого : 
О !  еслибъ  я»  тебя  не  виделъ, 
Не  написалъ  бы  я  сего  ^. 

■  Ахъ !  еслибъ  самъ  тебя  не  вид-Ьлъ. 


*  Въ  этой  строф*  —  портретъ  императора  Александра  I. 
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ЬХХУП.  ГРАФИВЪ  ОРЛОВОЙ  \ 

Ты  взорадш  орлица, 
Достойная  отца ; 
Душою  голубица, 

^  Графиня  Анна  Алексеевна  Орлова,  дочь  героя  Чесиеискаго,  жила 
въ  Москв*  вм']Ьст^  съ  отцомъ  своимъ  (см.  Томъ  I,  стр.  763).  Ей  было 
16  л'Ьтъ,  когда  Державинъ  напнсалъ  эти  стихи  вскор'Ь  поса^  коронащи 
«по  случаю  ея  пр1ятной  плясри  французскаго  танда»  {Об.  Д.).  Она  роди- 
лась 2  мая  1785  г.,  ум.  4  октября  1848. 

Уже  въ  ранней  молодости  она  заставляла  говорить  о  себ']Ь.  Такъ  Гри- 
бовск1й  {Записки,  стр.  31)  вспоминаетъ:  «...  вид'^лъ  я,  когда  онъ  {%рафъ 
Алекспм  Гриюрьевичь  Орловъ,  вероятно  въ  1794  г.)  представлялъ  госуда- 
рын'1к  въ  Зимвемъ  дворц*]^,  въ  уборной,  дочь  свою  графиню  Анну.  Графъ 
былъ  въ  военномъ  аншефскомъ  мундир'1к  съ  шитьемъ,  а  дочь  въ  б'Ьломъ 
кисейномъ  плать-е  и  въ  брильянтахъ.  Государыня  приласкала  ее  рукою 
за  подбородокъ,  похвалила  и  въ  щечку  поц'Ьловала.  Когда  они  вышли,  то 
государыня  сказала  бывшимъ  тутъ:  Эта  д'Ьвушка  много  добраго 
об-Ьщаетъл. 

25* 
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Достойная  в1;1ща. 

Пр1Ятности  дивятся 

Уму  и  красогамъ, 

И  въ  пляскахъ  вс*  стремятся 

Лишь  но  твоимъ  ел  Ьдамъ. 

Явишься  ль  въ  ПетронохЬ,  — 

ПобЬды  ноженешь: 

Какъ  Флогь  отецъ  твой  въ  морЬ, 

Такъ  ты  сердца  пожжешь. 

Англичанка  Бредфордъ  въ  прибавлен!»  къ  Запискамъ  Дашковой  (Ме- 
то1г8,  т.  II,  сгр.  230  и  сл-Ьдд.)  разсказываеть :  «Графъ  АлексЬй  Орловъ 
жиль  въ  Москв']^  и  иача.1ъ  именно  тогда  (1803)  вывозить  въ  св'Ьтъ  свою 
единственную  дочц  зам']Ьчагельную  своей  красотой  и  талантами,  но  еп;е 
бол'Ье  необыкновенною  кротостью  и  нравственными  достоинствами.  Она 
сд-каалась  предметомъ  общаго  удивлея1я « ;  отецъ  ея  чрезвычайно  желалъ 
предстаингь  ее  кн^гин*  Дашковой  и  для  этого  устронлъ  балъ.  «Графиня 
тандовала  такъ  чудно,  съ  такою  врожденною  гращей  и  съ  такимъ  благо- 
родствомъ,  что  движен1я  ея  были  какъ  будто  р'Ьчью,  выражавшею  всю 
простоту  и  прелесть  ея  души.  По  желашю  графа,  она  протанцовала  съ 
шалью,  потомъ  цыганскую  пляску,  казачка,  тамбуринъ  и  друг1е  танцы . . . 
Поел*  каждаго  она  подходила  къ  отцу,  ц'Ьловала  руку  у  него  и  у  кня- 
гини, и  онъ  съ  и']Ьжною  заботливостью  набрасывалъ  ей  на  плечи  шаль». 

Пьеса  эта  была  напечатана  въ  Лнакр.  юьсняхъ  1804  г.,  стр.  125, 
подъ  заглав1емъ  Графишь  ^V,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьххух. 

13начен1е  рнсунковъ:  «1)  Нимфа,  пляшущая  съ  шалью  (Геркулан- 
ская  фигура);  2)  Эрогъ  Архимедовымъ  стекломъ  сжигаетъ  флотъ  (рукоп.). 
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1\\\\\\.  БЕСЪДА  СЪ  ГЕН1ЕМЪ\ 


Восхищенный  явнымъ  сномъ 
Въ  небо  я  моей  душою, 
Вид'Ьлъ :  Гешй  подъ  в-Ьндомъ 
СобесЬдовалъ  со  мною. 

1  По  возвра1цен1и  изъ  Москвы  поса±  коронащи,  именно  23  ноября 
ввечеру,  Дсржавинъ  былъ  позванъ  къ  государю  и  подучилъ  прнказан1е 
'Ьхать  въ  Калугу  для  изсл'Ьдован1я  безпорядковъ  и  злоупотреблен1й ,  въ 
которыхъ  обвинялся  тамоши1й  губернаторъ  Лопухинъ  (Записки  Держа- 
вина, Р.  Б.,  444). 

Написанная  по  поводу  этого  поручен1я  Веаьда  съ  Генгемъ  напечатана 
въ  Анакр,  тьсняоп  1804  г.,  стр.  44,  и  въ  издан1И  1808,  ч.  III,  XVI. 

Приложенные  рисунки;  1)  Гешй  указываетъ  на  лиру,  которую  дер- 
житъ  СИДЯЩ1Й  предъ  нимъ  старецъ;  2)  перуны,  обвитые  миртами  (рукоп.). 
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Беседа  съ  Гвншмъ. 


Б'Ьлокуръ,  голубоокъ, 
Молодъ  и  лицомъ  прекрасенъ, 
Ростомъ  строенъ  и  высокъ, 
Тихъ ,  прив'Ьтливъ  и  пр1ятенъ 

Взору,  сердцу  и  уму 

И  во  сн'Ь,  его  былъ  внятенъ 

Голосъ  сердц}^  моему : 

«  Слушай ,  старый  П'Ьсноп'Ьвецъ ! 

Послужи  еще  мн*»,  рекъ: 

«Я  не  грозный  громовержецъ,  — 

Кротк1Й  царь  и  человЪкъ : 

Прозвучи  мою  ты  славу ! » 

Взялъ  я  лиру,  строю  вновь,  — 

И  пою  его  державу 

И  къ  отечеству  любовь. 


16. 
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1ХХ1Х.  ГОЛУБКА 


Отколь,  голубка  мила. 
Летишь  такъ  рЬзво  ты  ? 
Откуда,  б'Ьлокрыла, 

^  Въ  этомъ  подражаи1И  АнакреоновсЕОЙ  од*  зам-Ьчательно  его  отно- 
шеше  къ  современному  вопросу:  оно  написано  по  поводу  нам11рен1я  им- 
ператора Александра  I  освободить  крестьянъ.  Изв'Ьстно,  что  Державинъ, 
подобно  большей  части  государственныхъ  людей  того  времени,  былъ  про- 
тивъ  этой  м^ры  {Записки  его,  Р.  Б,,  стр.  486  и  сл'Ьд.).  Въ  пьес']^  Голубка 
не  трудно  понять  любимый  доводъ  тогдашнихъ,  какъ  и  нын'Ьшнихъ  аа- 
щитниковъ  кр'Ьпостнаго  права,  именно  ту  мысль,  что  крестьянамъ  гораз- 
до лучше  подъ  властью  пом-Ьщиковъ,  нежели  можетъ  быть  на  вол*. 

Подлинная  ода  {Е1^  тсерсатерау,  IX  —  14)  —  одна  изъ  наиболее 
прославленныхъ  похвалами  поэтовъ,  переводами  и  подражаи1ями.  У  насъ, 
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На  воздухъ  льешь  цв^ты 
И  сладшй  запахъ  въ  чувства? 
Кто,  съ  ч4мъ  посдалъ  тебя*? 

Голубка. 

Богъ  св-Ьта  и  искусства 
Послалъ  съ  письмомъ  меня 
Къ  красавцу  молодому, 

Къ  владыкЬ  всЬхъ  сердецъ,  Ю. 

Къ  тому  божку  земному, 
Кто  подданныхъ  отецъ, 
Кому  меня  Фелица 
Въ  насл^Ьдье  отдала. 
«Будь  Хлорова  ты  птица», 
Съ  усм^Ьшкою  рекла : 
«Носи  ему  съ  небесной 

еще  прежде  Н.  А.  Львова,  передалъ  ее  въ  вольномъ  перевод'^  И.  И.  Дми- 
тр1евъ{Москов.  журналъ  за  декабрь  1792  г.,  ч.  VIII,  стр.  197).  Д'Ъйствитель- 
но  она  стбитъ  особеннаго  вниманья  и  по  вымыслу  и  по  издожешю:  по- 
этъ  прекрасно,  придумалъ  предоставить  самой  голубк'Ь  разсказъ,  который 
иначе  не  могъ  бы  им']^ть  ни  той  сжатости,  ни  той  простоты.  Т^жь  не 
мен']Ье,  самого  Анакреона  никакъ  нельзя  признать  авторомъ  стихотворе- 
шя  въ  такомъ  идйллическомъ  род']Ь,  вовсе  не  свойственномъ  пылкому 
его  таланту  и  притомъ  возникшемъ  не  прежде  александр1йскаго  пер10да. 
Надобно  прибавить,  что  прим']^ры  обычая  употреблять  голубей  для  пере- 
сылки писемъ  встр'Ьчаются  у  древнихъ  гораздо  поздн']^е,  и  преимуще- 
ственно у  Римлянъ  (81агк,  ^аае8^.  апасгеопис,  стр.  86). 

Подражаше  Державина  напечатано  въ  Анакр.  тьсияхь  1804  г.,  стр.116, 
и  въ  изд.  1808Г  г.,  ч.  III,  ьхх. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Эротъ  у  другаго  Эрота  развязываетъ 
крылья;  2)  на  шлем'Ь  воркующая  голубка»  (рукоп.).  По  другой  руко- 
писи предполагались  виньетки  такого  содержан1я :  1)  Въ  пейзаж'Ь  чело- 
в']^къ  разговаривастъ  съ  летящимъ  голубемъ,  который  несетъ  письмо; 
2)  Иппократова  голова  съ  пальце мъ  на  устахъ. 

*  Кто,  съ  ч^мъ  11осла.1ъ  тебя. 

Въ  перевод'Ь  Львова:  «Кто,  съ  ч-Ьмъ  тебя  послалъ?» 
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Ты  п^сни  вышины ; 
Какъ  славой  м1гё,  всем^стной 
Наполнь  его  страны».  20. 

И  я  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  должно, 
Ему,  какъ  ей,  служу; 
Пр1ятную,  сколь  можно, 
Гармошю  ношу ; 
А  онъ  за  то  златую 
Мн*  хочетъ  вольность  дать ; 
Но  дастъ,  иль  н'Ьтъ,  какую, 
Мн*  нечего  желать '. 
Какая  это  воля, 

.Нетала  чтобъ  одна ;  зо. 

Была  бъ  безв'Ьстна  доля , 
.  Была  бы  голодна? 
Коль  днесь  пшеницей  Хлоромъ 
Изъ  устъ  его  кормлюсь. 
Его  питаясь  взоромъ. 
Счастливою  зовусь ; 
На  лон'Ё  иль  на  шлем^^ 
Кружусь,  воркую  я 
И  въ  сладкомъ  этомъ  пл'Ьн'Ь 
Мила  всЬмъ  п'Ьснь  моя.  40. 

3  Мн^Ь  нечего  желать. 
У  Львова  голубка  говоритъ  между  прочимъ : 

«И  я  служу  ему 
*  Усердно  сколь  возможно 

И  письма  разношу 
Его  теперь,  какъ  видишь; 
А  онъ  свободу  дать 
За  то  мн*^  об^щаетъ. 
Хоть  пуститъ  онъ  меня. 
Но  все  я  съ  ннмъ  останусь»  и  проч. 
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Прости  жъ  меня,  прохожш ! 
Не  будь  къ  бохганью  строгъ : 
Сей  день  была  похожей 
Голубка  на  сорокъ  *. 

"•  Голубка  на  сорокъ. 
У  Львова:  «Сегодня  я  была 

Болтдив'Ье  вороны». 
Вь  прим%чан1яхъ  же  къ  его  Азмжреопу  сказано :  «Въ  гЬ  времена  чер- 
ныя  птицы  видно  болтлив^Ье  были  перепелесыхъ,  потону  что  мы  говоринъ  : 
болтлива  какъ  сорока  г>. 
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ЬХХХ.  НА  РАЗЛУКУ  \ 

Не  раздаются  больше  звуки 
Уже  въ  диван*  мн*  тобой ; 
Б*гу  всякъ  часъ,  б*гу  отъ  скуки, 
А  скука  сл'Ьдуетъ  за  мной. 

•  Написано  въ  шутку,  2  1юля  1801  года*,  по  случаю  огъ4зда  Пела- 
геи  Михайловны  Бакуниной  (см.  выше  стр.  185).  Во  2-мъ  стих-Ь  дгма- 
номъ  названа  гостиная,  какъ  зам1>чено  и  на  стр.  252. 

Напечатано  въ  издан1И  1808  г.,  ч.  III,  ых. 

♦  Этотъ  годъ  выставленъ  при  черновой  редакщи  стихотворенхя ;  въ  Обь- 
ясн€н(яхъ  нев-Ьрно  показанъ  1802  годъ. 
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На  разлуку. 


Когда  жъ  назадъ  ты  возвратишься, 
Весельемъ  мой  наполнишь  домъ? 
Иль  съ  арФОю  нав'Ькъ  простишься, 
Съ  мурзой,  Милордомъ  и  котомъ'^? 
Пожалуй,  возвратись  ско1)1;е, 
Пр1ятны  возврати  часы, 
И  Дап1у  сд'Ьлай  веселее, 
И  почеши  мурз-Ь  усы. 

Значен1е  рисунковъ  ясно  изъ  сл-Ьдующей,  хотя  и  не  вполн-Ь  подхо- 
дящей къ  ннмъ  программы:  с<1)  Въ  конц'Ь  картины  видна  только  одна  нога 
и  часть  платья  уб'Л^гающей  женщины.  Бъ  начал*!)  картины  сидящ1е  муж- 
чина и  женщина  простираютъ  къ  ней  руки.  Курчавая  собака  смотритъ 
всл*дъ  ея  и  воетъ.  Котъ  Ангола,  распустя  хвостъ,  мяучитъ.  2)  Арфа,  на 
которой  струны  изорваны»  (рукоп.).  Въ  другой  тетради  записано:  «1) 
Въ  диван*  подъ  балдахиномъ  татарсмй  мурза  сидитъ  въ  задумчивости, 
облокотясь  на  разстроенную  арфу.  Съ  одной  стороны  у  ногъ  его  котъ 
съ  большими  усами,  а  подал-Ье  воющ1й  пудель.  2)  Эротъ  держитъ  неза- 
будку въ  рукахъ». 

*  Съ  мурзой,  Мило1)домъ  и  котомъ. 

Подъ  муряой  авторъ  разум'Ьетъ  самого  себя.  Милордомъ  назывался 
прекрасный  пудель  его,  а  котъ  Ангола  былъ  всегдашн1й  собес^^дникъ 
Державиныхъ  въ  домашнемъ  быту  {Об.  Д.).  Даша  —  вторая  жена  поэта. 
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1ХХХ1.  Т0НЧ1Ю\ 


Безсмертный  Тончи !  ты  мое  ь. 

Лицо  въ  томъ,  слышу,  пишешь  вид4, 

^  10  марта  1806  гола  Жихаревъ,  живш1&  тогда  въ  Москв'}^,  записалъ 
въ  своемь  диевцик']^:  «У  князя  Ивана  Сергеевича  Гагарина  встр'Ьтиаъ  я 
знаменитаго  живописца  Тончи.  Онъ  женатъ  на  старшей  дочери  князя. 
С'Ьдъ  какъ  дунь.  Судя  по  виду,  ему  должно  было  д^^тъ  около  шестидеся- 
ти; но  по  живости  разговора  нельзя  дать  ему  и  сорока.  Онъ  занималъ 
всю  беседу.  Удивительный  челов'Ькъ !  кажется,  живописецъ,  а  стбитъ  лю- 
баго  профессора :  все  знаегъ,  все  вид'Ьлъ,  всему  учился.  Толковалъ  о  по- 
литик'!^,  наукахъ,  современныхъ  открыт1яхъ,  разсказывалъ  разные  анек- 
доты, одинъ  другаго  занимательн'^е . . .  Что  за  любезный  челов'Ькъ,  и  съ 
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Въ  какомъ  бы  мастерство  твое 
Въ  Омир-Ь  древнемъ,  Аристид*, 
Сократи  и  Катон*  вв'Ькъ 

кавимъ  многосложеымъ  образован1емъ  этотъ  Тончи!  ПослФ»  всего,  пто  я 
слышалъ  о  иемъ  и  отъ  него,  не  удивляюсь,  что  русская  княжна  вышла 
за  итал1янскаго  живописца.  Онъ  страстно  любитъ  литературу  и  самъ  пи- 
шетъ  стихи...  Тончи  теперь  мало  занимается  живописью  и  пишетъ 
иногда  только  портреты  съ  родныхъ  жены  своей.  Портретъ,  написанный 
имъ  съ  стараго  князя,  —  произведен1е  образцовое :  кром*!  необычайнаго 
сходства,  какая  работа  и  какой  колоритъ!  Точно  живой,  такъ  и  выхо- 
дитъ  изъ  полотна;  но  говорятъ,  что  этотъ  портретъ,  какъ  онъ  ни  пре- 
восходенъ,  ничто  въ  сравнен1и  съ  портретомъ  Державина,  писаннымъ  въ 
Петербург*.  Тончи  ни  за  что  не  хот-Ьлъ  представить  поэта  въ  парик"^,  а 
Державинъ  не  соглашался  писать  себя  пл']^шивымъ,  и  потому  художникъ 
придумалъ  надеть  на  него  русскую  соболью  шапку.  Сказываютъ,  что 
это  верхъ  совершенства»  (Записки  современника ,  ч.  I,  стр.  336  и  сл']Ьдд.). 
Послан1е  Къ  Тонтю  написано  какъ  программа  того  самаго  портрета, 
о  которомъ  зд'^сь  р'Ьчь  идетъ  и  съ  котораго  сделана  профессоромъ  Горда- 
номъ  гравюра,  приложенная  къ  1-му  Тому  нашего  издан1я.  Въ  подлинной 
картин']^  4V2  аршина  длины  и  1  саж.  ширины.  Около  нижняго  края  ла- 
тинское двустиш1е,  сочинен1е  самого  живописца: 

а^и8ииа  1п  8сори1о,  гиШо  теп8  (1е1рЫса  1П  ог1и 
Г1п§;иаг,  1П  а1Ъа  согяие  Мевдие  п1уе.» 

(т.  е.  правосуд1е  изображается  въ  скал%,  пророчесюй  духъ  въ  румяномъ 
восход'Ь,  а  сердце  и  честность  въ  6^з^V^ЪV^^  сн'^га).  Припомнимъ,  что  Тончи 
представилъ  поэта  сидящимъ  передъ  скалой,  на  сн'ккномъ  пол']^.  Въ  под- 
ливной картин']^  на  сн^гу  зам'Ьтны  сл'Ьды,  которымъ  живописецъ  прида- 
валъ  особенное  значен1е.  В'^роятно  они  должны  соотв']Ьтствовать  стихамъ: 
«Чтобъ  шелъ,  природой  лишь  водимъ,»  и  проч.  Въ  оригинал*!  видн^^ется, 
сверхъ  того,  въ  отдален1И  блескъ  утренней  зари.  П.  И.  Бартеневъ  слы- 
шалъ, что  шуба,  въ  которой  Державинъ  изображенъ  тутъ,  была  пода- 
рева  ему  иркутскимъ  купцомъ  Сибиряковымъ,  потомки  котораго  хранятъ 
К0П1Ю  съ  этого  портрета,  присланную  ему  поэтомъ  въ  знакъ  благодар- 
ности (в'1^роятно  у  нихъ  поясной  портретъ,  о  которомъ  будетъ  упомянуто 
ниже). 

При  жизни  Державиныхъ  этотъ  портретъ  стоялъ  въ  ннжнемъ  этаж*! 
петербургскаго  ихъ  дома,  въ  столовой ;  тамъ  его  вид'Ьли  Аксаковъ  в  Жи- 
харевъ.  Первый  въ  своихъ  Воспомичатяхъ  (М.  1856,  стр.  374)  говорить: 
«Портретъ  Тончи  походилъ  на  оригиналъ,  какъ  дв*  капли  воды».  Жнха- 
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Потомковъ  позднихъ  удивляло, 
Въ  сЬдинахъ  лысшой  С1яло, 
и  въ  немъ  бы  зр'Ьлся  челов'Ькъ ! 

ревъ  разсказываетъ  въ  Дяевиик^ь  чиновника :  к  Покам']Ьстъ  нашъ  бардъ.  дре- 
мадъ  въ  своемъ  кресл-Ъ,  я  разсматривадъ  изв-^ствый  портретъ  его,  писан- 
вый  Тончи.  Какая  идея,  какъ  написанъ,  и  какое  до  сихъ  поръ  еще  (1806) 
сходство!»  {Отеч.  Зап,  1855,  т.  ХС1Х,  стр.  398).  Жена  Державина,  умер- 
шая въ  1842  г.,  завещала  эту  картину  своему  племяннику,  Александру 
Николаевичу  Львову  (ум.  1849),  почему  она  до  сихъ  поръ  стоитъ  въ 
дон^  вдовы  посл']^дняго,  Натальи  Николаевны,  урожденной  Мордвиновой, 
въ  Москв-к  (у  Спаса  на  Пескахъ). 

Съ  картины  Тончи  снятъ  былъ  еще  при  жизни  поэта  поясной  пор- 
третъ, который  распространился  во  многихъ  коп1яхъ  и  былъ  неразъ  при- 
лагаемъ  въ  гравюрахъ  и  литограф!яхъ  къ  разнымъ  нздан1ямъ  (см.  наше 
11редислов1е  къ  1-му  Тому,  стр.  ХХХ1У).  Ц^^Еая  картина  Тончи  воспро- 
изведена въ  первый  разъ  при  настоящемъ  издан1и. 

Высокое  мн'Ьнге,  какое  Державинъ  выражаетъ  о  Тончи  въ  этой  пьесЬ, 
и  похвалы,  вообще  воздаваемыя  ему  современниками,  побудили  насъ  со- 
брать о  немъ  Н'Ьсколько  б1ографическихъ  св'Ьд'Ьн1й,  за  доставлен1е  кото* 
рыхъ  и  считаенъ  долгомъ  выразить  зд-Ьсь  нашу  признательность  князю 
Г.  Г.  Гагарину,  князю  М.  Д.  Волконскому  и  П.  Н.  Петрову  (посл^дн1Й 
познакомилъ  насъ  съ  главнымъ  печати ымъ  источникомъ  б1ограф1и  Тончи, 
съ  книгою  г.  Рубини :  Ап1о1о91а  11;а11апа  рое^са  (1е1  8есо1о  (1ес1то  попо, 
Москва  1844,  томъ  И,  стр.  199).  Особенную  же  благодарность  приносимъ 
Мар1н  Николаевн'Ь  Тончи,  которая  доставила  намъ  рукописи,  служебный 
бумаги  м  живописный  портфель  своего  покойнаго  отца. 

Изъ  аолученныхъ  нами  съ  разныхъ  стороиъ  матер1аловъ  оказывается, 
что  это  былъ  одинъ  изъ  т^хъ  любим  цена»  природы,  которыхъ  она  осыпаетъ 
самыми  блестящими,  разнородными  дарами;  красавецъ  собой,  этотъ  ге- 
и1альный  Итал1янецъ  вм'Ьщалъ  въ  себ^Ь  многостороннюю  артистическую 
натуру  и  могъ  сд'Ьлаться  эам'^чательнымъ  поэтомъ,  живописцемъ  и  му- 
зыкантомъ. 

Сальваторъ  Сигнзмундовичъ  или,  какъ  его  по-русски  называли,  Ни- 
колай Ивановичъ  Тонч1й  (Топе!),  родился  въ  Рим'Ь  въ  январ']^  1756  г.  и, 
получивъ  отличное  образован1е,  служилъ  некоторое  время  въ  королевской 
неаполитанской  гвард1и.  Поэз1я  была  первымъ  искусствомъ,  къ  кото- 
рому онъ  пристрастился  и  которое  доставило  ему  усп'^хъ  въ  отечеств*]^, 
такъ  что  онъ  сделался  членомъ  одной  академ1и  (Агса(11а)  и  президентомъ 
другой  ((1е'  РогИ).  11^н1е  дало  новый  оборотъ  судьбе  его,  а  живопись 
доставила  ему  безсмерт1е  въ  стране,  куда  воображен1е  конечно  никогда 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


400  Тонч1Ю. 

Но  лысина  или  парикъ,  2. 

Но  тога  иль  мундиръ  кургузый 
Сод'Ьлали,  что  ты  великъ? 
Н'Ьтъ !  —  ФИЛ0С0Ф1Я  и  музы : 

его  не  переносило.  Случайное  обстоятельство  вдругт»  перебросило  его  на 
с^^веръ  Европы.  Однажды  онъ  участвовалъ  въ  вечерней  серенаде:  «Ба- 
т1де11а,  раггагеПа»;  пленянникъ  посл']Ьднлго  короля  польскаго,  Стани- 
славъ  Понятовсшй,  который,  находясь  въ  Ткм^,  увид'к1ъ  его  во  время 
этой  серенады,  такъ  былъ  пораженъ  его  голосомъ,  что  пожелалъ  съ  нинъ 
познакомиться,  н  пригласилъ  его  ^хлтъ  въ  Польшу.  Но  между  т^мъ 
Варшава  пала,  и  Понятовекгй  представилъ  Тончи  своему  разв'Ьнчанвому 
дяд'Ь  уже  въ  Гродн*]^,  гд'Ь  итал1янск1й  художникъ  и  облегчалъ  пхъ  горе 
чтен1емъ  Данта.  Вм-Ьст-Ь  съ  ними  онъ  пере'Ьхалъ  въ  Петербургъ  в 
остался  тамъ,  когда  Станиславъ  Августъ  умеръ  (1798),  а  племянникъ 
его  переселился  въ  Итал1ю.  Императоръ  Александръ  I  предлагалъ  Тончи 
м']Ьсто  живописца  прп  Эрмитаж-^Ь  съ  обязанност1ю  представлять  ежегодно, 
за  особенную  плату,  по  одной  картин1^  ко  двору.  Неизв']Ьстно,  по  какой 
причин'Ь  Тончи  не  воспользовался  такимъ  выгоднымъ  предложен1емъ. 
Вскор']^  онъ  пере^>халъ  на  жительство  въ  Москву,  гд*)}  и  провелъ  осталь- 
ные годы  жизни,  женившись  въ  1805  г.  на  княжн'Ь  Наталхи  Ивановне 
Гагариной. 

Во  время  вашеств1я  Французовъ  Тончи,  пользуясь  особеннымъ  распо- 
ложешемъ  графа  Ростопчина,  вы^халъ  изъ  Москвы  вм'1^сгЬ  съ  его  кан- 
целяр1ею;  но  на  пути,  отд'Ьлившись  отъ  прочихъ,  наткнулся  на  парт1Ю 
казаковъ,  и  такъ  какъ  онъ  не  говорилъ  по-русски,  то  былъ  принять 
ими  за  шшона  и  схваченъ.  Къ  счаст1ю,  черезъ  деревушку,  въ  которой  его 
посадили  подъ  караулъ,  про'Ьзжалъ  графъ  Соллогубъ,  хорошо  знавш1Й  его: 
Тончи  былъ  вынущенъ  и  отвезент»  во  Владии!ръ  къ  Ростопчину,  который 
и  далъ  ему  уб'Ъжище  въ  своемъ  домФ>.  По  другому  разсказу,  Тончи  не 
хот'Ьлъ  оставлять  Москвы,  над']^сь,  что  въ  войскахъ  Наполеона  найдеть 
соотечественниковъ  и  можетъ  тамъ  прожить  спокойно;  но  когда  нача- 
лись пожары  н  грабежи,  онъ  вы']^халъ  изъ  Москвы  и  на  дороге  былъ  спер- 
ва ограбленъ,  а  посл*]^  задержанъ  крестьянами,  принявшими  его  за  Фран- 
цуза. Тогда  съ  отчаяшя  или  по  учен1ю  своей  философ1и,  что  жизнь  част- 
ная посл'Ь  смерти  сливается  съ  общею  жизн1Ю  всей  твари  для  блажен- 
ства. Тончи  перер']Ьзалъ  себ'Ь  горло;  но  его  усп'к1и  спасти  н  доставили  во 
Владим1ръ,  ТА^  нашлось  у  него  много  знакомыхъ,  при  лопечнтельности 
которыхъ  онъ  изл']^чился.  Впосл']Ьдств1и  Тончи  самъ  разсказнвалъ,  что 
онъ  покушался  на  свою  жизнь  въ  припадк'1^  помешательства  и  съ  той 
поры  изм^нилъ  свою  философ! ю  на  бол^е  христ!анскую. 
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Он^^  насъ  славными  творя'гъ. 
О ,  еслибъ  ос^нялъ  духъ  правый 
И  освбщалъ  меня  лучъ  славы ,  — 
Присталъ  бы  всяшй  мшк  нарядъ. 

Въ  память  спасешя  Росс1И  и  своего  собственнаго  освобожден1я  Тончи 
написалъ  ддя  Владим1рскаго  собора  икону  Крещенье  Руси.  Его  же  кисти 
принаддежитъ  позднМшее  произведев1е  —  запрестольный  образъ  Возне- 
сенскаго  монастыря  въ  Кремле.  Кром'Ь  Державина,  онъ  написадъ  еще 
превосходные  портреты  Безбородки,  Суворова  и  Ростопчина,  находив- 
ш1еся  вм'Ьст'Ь  съ  другими  портретами  его  работы  въ  кабинет*]^  посл'Ъдняго. 

Живописью  Тончи  занимался,  по  большой  части,  какъ  средствомъ  для 
жизни,  хотя  и  обладалъ  въ  ней  изумительнымъ  талантомъ :  замечательно, 
что  онъ  никогда  ни  у  кого  не  бралъ  уроковъ  въ  рисоваши,  а  изучилъ 
искусство  самъ,  по  картинамъ  Рафаэля.  Главнымъ  призван1емъ  своимъ 
онъ  считалъ  поэз1Ю  и  въ  ней  думалъ  обезсмертить  себя. 

Уже  во  время  печатан1я  этого  листа  мы  получили  большой  рукописный 
томъ  итал1янскихъ  сочинешй  Тончи,  весь  писанный  его  собственнымъ, 
красивымъ  и  четкимъ  почеркомъ  и  имеющ1й  общее  заглавие:  <(Рое81е  11а- 
Иапе  ё^ип  Кивао,  ёе<11са1е  а1Г  КаИа,  виа  сага  апИса  РаЫа.  Уо1ито  I.» 
Рукопись  совершенно  приготовлена  къ  печати  и  даже  снабжена,  еще 
въ  1831  г.,  цензурною  пом']^тою  И.  М.  Снегирева.  Ц'Ьлую  половину  тома 
составляетъ  большая  поэма  въ  33-хъ  п^сняхъ :  Ь'Е(1епе1ёе  0881а  1а  Уеп^ 
8сорег1а  с1а11а  Кадюпе  (Эдемъ,  или  Истина,  октрыт1я  Разумомъ),  сочинев1е 
въ  род^  Божественной  Комед1и  Даята  и  также  написанное  терцинами  * : 
1оаннъ  Богословъ  ведетъ  поэта  въ  рай  и  объясвяетъ  ему  вс]^  тайны  тво- 
рен1я  и  искуплешя.  Въ  посл']^ди1е  годы  жизни  онъ  почти  уже  не  занимался 
живописью,  во  безпрестанно  переправлялъ  свою  Эденеиду. 

Тончи  бнлъ  въ  большомъ  безпокойств^,  что  не  усп*етъ  оконча- 
тельно отд'к1ать  и  напечатать  эту  поэму.  Сколько  можно  было  судить 
по  его  разсказамъ,  это  сочинен1е  заключаетъ  въ  себ'к  автобюграфичесшй 
смыслъ  и  изображаетъ  переходъ  собственнаго  его  воображен1я,  хотя  и 
поэтическаго,  но  все-таки  н'Ьсколько  разстроеннаго,  и  философскихъ  его 
взглядовъ  отъ  скептицизма  къ  идеолог1и  и  наконецъ  къ  христ1анству. 

*  Вотъ  заглавхя  остальныхъ  сочинешй  рукописи :  Огагшпе  а]Г  ог(о,  Сг181о 
а]  ЫтЪо,  Б^]о^а  6  <11  У1г^1Ио,  Ьа  тог*е  й!  Ге(1ег1^о  11  Сгап(1е,  Ог!'е1(1е  (15  пе- 
сней), 8  Гауо1е,  II  гШго,  Ь'АПе  роеЯса  й'Огажю,  Аг1е  р111ог1са.  Сверкъ  того 
есть  одно  напечатанное  его  сочинен!е :  аллегорическая  поэиа  въ  драматиче- 
ской Форм'Ь  (11  раНо  &а  1а  Р1е1&  е  {]  К^^оге,  Москва  1826),  написанная  на  вое- 
шеств!е  на  престолъ  императора  Николая. 

Стмхотв.  Дерх.  II.  26 
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Такъ,  живописецъ-ФилосоФъ!  3. 

Пиши  меня  въ  уборахъ  чудныхъ, 
Какъ  знаешь  ты ;  но  лишь  любовь 
Ув-Ьков^чь  ко  мн*  премудрыхъ. 
А  если  слабости  самимъ 
И  величайшимъ  людямъ  сродны ,  — 
Не  позабудь  во  мн*  подобны, 
Чтобъ  зависть  улыбалась  имъ. 

За  Эденсидою  сл-Ьдуютъ  друпя  меньшхя  поэмы  духовнаго  и  исторн- 
ческаго  содержан1я,  потомъ  басни  и  переводы  изъ  Горац1я  и  Вирги11я. 
Па  особомъ  лист'Ь  нашли  мы  переводъ  оды  Бо%ъ  Державина.  У  Тончи  была 
своя  особенная  философ1я :  онъ  любилъ  утверягдать,  что  все  нами  видимое 
и  ощущаемое  не  им'Ьетъ  д^^йствительнаго  быт1я,  а  только  кажется  намъ 
существующимъ.  Императоръ  Александръ  Павловичъ,  удостоивавш1й 
Тончи  необыкновенно  милостиваго  обращен!я,  неразъ  шутилъ  въ  разго- 
ворахъ  съ  нимъ  надъ  этой  идеей.  Однажды,  когда  Гарнерснъ  поднялся 
въ  воздушномъ  шар'Ь,  государь,  обращаясь  кь  стоявшему  возл^  него 
Тончи,  спроси лъ  по-французски:  «йу  что,  Тончи,  разв^  этотъ  шаръ  не 
въ  самоиъ  д-Ьл-Ь  поднялся  на  воздутсъ?»  —  «А  какое  доказательство  то- 
му, возразилъ  Итал!янецъ,  им'Ьете  ваше  величество,  кром'Ь  того,  что  это 
вамъ  кажется?» 

Въ  1815  году  Тончи  поступилъ  на  службу,  съ  чнномъ  канцеляриста, 
въ  экспедищю  кремлевскаго  строев1я  (что  нын'Ь  московская  дворцовая 
контора)  и  участвовалъ,  подъ  начал ьствомъ  кн.  Н.  Б.  Юсупова,  въ  учре- 
жденш  архитектурной  школы  (нын']^  дворцовое  архитектурное  училище), 
въ  которой  и  занималъ  бол'Ье  25-ти  х^тъ  должность  инспектора  рисо- 
вальныхъ  классовъ.  По  этой  службе  Тончи  ашлъ  въ  Запасномъ  дворц*]^ 
близъ  Красныхъ  воротъ.  Онъ  вышелъ  въ  отставку  1842  г.  въ  чин*!  кол- 
лежскаго  советника. 

Тончи  достигъ  глубокой  старости:  онъ  умеръ  въ  декабр-Ь  1844  г., 
почти  девяноста  л^тъ^  псреживъ  жену  свою  (ум.  1832  г.)  и  младшую  дочь 
Софью.  Старшая  дочь  его,  Мар1я  (род.  1814  г.),  посвятила  себя  монаше- 
ству и  живетъ  въ  Переяславскомъ  монастыре. 

Посл*]^  Тончи  осталось  у  его  родпыхъ  большое  число  пнсанныхъ  имъ 
картинъ,  но  къ  со}11ал'!^шю,  пемног!я  изъ  нихъ  хорошо  сбережены.  Осо- 
бенно любопытны  между  ними  ц11СКолько  портретовъ  его.  Въ  портфеле 
его  много  интересныхъ  нсторпческихъ  этюдовъ,  изъ  которыхъ  н^^которые 
отзываются  однакожъ  какою-то  бол:Ьзненностью  фантазии. 
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Иль  н^тъ :  —  ты  лучше  напиши  4- 

Меня  въ  на'1ур'Ь  самой  грубой, 
Въ  жестоий  мразъ,  съ  огнемъ  души, 
Въ  косматой  шапкЬ,  скутавъ  шубой, 
Чтобъ  шелъ,  природой  лишь  водимъ^, 
Противъ  погодъ,  волнъ,  горъ  кремнистыхъ, 
Въ  знакъ,  что  рожденъ  въ  странахъ  я  льдистыхъ. 
Что  былъ  прапращуръ  мой  Багримъ '. 

«Поэтъ,  мыслитель,  живописецъ  и  музыкантъ»,  говорить  о  Тончи 
г.  Мельгуновъ,  «онъ  представлялся  на  дальнемъ  с'Ьвер']^  какимъ-то  облои- 
комъ  эпохи  возрожден1Я»  (Совр,  Лптопись  1861,  №  17). 

По  Ойъяснепгямъ  Державина,  настоящее  стихотворенхе  написано  въ 
ноябр'Ь  1801  года  по  поводу  разныхъ  мн']^шй  о  томъ,  въ  вакоиъ  вид*]^ 
долженъ  быть  сд']^ланъ  поргретъ  его.  Одни  сов^Ьтовали  живописцу  снять 
его  въ  мундир*  и  орденахъ ;  а  друг1е  —  « по  примеру  антиковъ,  —  безъ 
всякихъ  уБрашешй,  каковъ  онъ  въ  самомъ  д']Ьл'Ь».  Тогда  Тончи  просилъ 
разр^шетя  у  самого  поэта,  который,  желая  удовлетворить  и  ту  и  другую 
сторону  спорившихъ,  просилъ  написать  себя  такъ,  какъ  изложено  въ  по- 
сл^днихъ  строфахъ  послав1Я.  Въ  бумагахъ  поэта  остался  особый  листъ,  на 
которомъ  оно  переписано  на -чисто  рукою  В.  В.  Капниста,  а  рядомъ, 
т'^мъ  же  почеркомъ,  и  французсшй  переводъ  въ  проз'Ь,  сд'Ьланный  веро- 
ятно самимъ  переписывавшимъ  для  Тончи. 

Эти  стихи  напечатаны  въ  Ана^р.  тъсняхь  1804  г.,  стр.  105,  и  потомъ 
безъ  всякихъ  перем']Ьнъ  въ  изд.  1808,  ч.  Ш,  ьху. 

Значеше  рисунковъ:    «1)  Гешй  стихотворства  и  музыки  даетъ 
урокъ  живописи.    2)  Въ  палитр']^,  украшенной  цв']&тами,  кисти  и  перо»- 
{Об,  Д.). 

*  Чтобъ  шелъ,  природой  лишь  водииъ. 

Ту  же  мысль,  что  онъ  своимъ  возвышенгемъ  обязанъ  преимуще- 
ственно природному  даровашю  и  характеру  своему,  Державинъ  еще 
опред'Ъленн']Ье  выразнлъ  сл^дующимъ  чстырестиш1емъ: 

Кто  велъ  его  на  Геликонъ 

И  управлялъ  его  шаги? 

Не  школъ  вит1йственныхъ  содомъ,  — 

Природа,  нужда  и  враги ! 

(Митр.  Ёвгешя  Словарь  свлт.пис.  и  Сиирд.  изд.  1847). 
3  . . .  прапращуръ  мой  Багримъ. 
См.  Томъ  I,  стр.  716,  прим']&ч.  2  къ  Приношенгю  монархинп. 

26* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


404 


Тончш. 


Не  испу|'ай  жены,  друзей; 
Придай  мн*  1гЬжности  немного, 
"^Ггобъ  былъ  я  ласковъ  для  д'Ьтей , 
Лишь  въ  должности  бъ  судилъ  всН^хъ  строго ; 
Чтобъ  жаръ  кшг&гь  въ  моей  крови, 
А  очи  мягкостью  блистали ; 
Красотки  бы  но  мн^^  вздыхали , 
Хоть  въ  платонической  любви. 
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1ХХХ11.  КЪ  ЦАРЕВИЧУ  ХЛОРУ'. 

Прекрасный  Хлоръ!  Фелицынъ  внукъ,  1. 

Сынъ  матери  премилосердной, 

*  Написаио  на  Званк*^,  въ  томъ  же  род*  какъ  ода  Фелиид,  при  кото- 
рой нами  уже  объясневъ  поводъ  къ  назван!»)  Хлоромъ  внука  императри- 
цы Екатерины  II  (Томъ  I,  стр.  129).   Напечатано  отдельно,  вм-Ьст*  сь 
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Сёстеръ  и  братьевъ  н-Ьжный  другъ, 
Супругъ  супругЬ  милый,  в'Ьрный, 
О  ты,  чей  ростъ  и  взоръ  и  стань 
Есть  витязя,  породь!  царской, 
Который  больше  другъ,  тЬмъ  ханъ 
Орды,  страны  своей  татарской! 
Послушай,  неба  СераФимъ, 
Ниспосланный  счастливить  смертныхъ, 
Чтб  пишетъ  Солнцевъ  сынъ,  Браминъ, 
Желая  благъ  теб'6  несм'Ьтныхъ : 

Достигъ  незапно  громкхй  слухъ  2. 

До  насъ,  живущихъ  въ  Кашемир*, 
Что  будто  Зороастровъ  духъ 
Воскресъ  въ  подлунномъ  зд'Ьшнемъ  мгр* 
И,  воплотись  въ  теб*,  о  Хлоръ! 
ВозсЬлъ  на  н'Ькоемъ  престохЬ , 

сл'Ьдующпмъ  стихотворешемъ,  въ  180^  году  въ  и  императорской  типо- 
графшл,  подъ  заглав1емъ  Посланхе  инд-Ьйскаго  брамина  и  Гиинъ 
Солнцу  (въ  лнстъ  большаго  формата,  12  страницъ).  Имя  автора  нигд-Ь 
не  выставлено;  подъ  общимъ  заглавхемъ  отмечено:  «Съ  дозволешя 
санктпетербургскаго  грааданскаго  губернатора «.  Посл'Ь  заглав1я  на  осо- 
бомъ  полулист-Ь  большая  картина,  въ  конд'Ь  же  втораго  стихотворения  — 
другая ;  об*  совершенно  соотв'Ьтствуютъ  приложеннымъ  къ  настоящей 
од*  рисункамъ.  Въ  изд.  1808  г.,  см.  ч.  II,  ххху. 

Первая  виньетка,  гравированная  въ  ртд']^льномъ  издаши  Сандерсомъ 
по  рисунку  Егорова,  такъ  объяснена  тамъ  на  оборот']^  заглавнаго  листа : 
аВраминъ,  подъ  сЬнхю  дуба  стол-Ьтняго,  опершись  на  твердое  основан1е 
его,  пораженъ  величественнымъ  восхождешемъ  благотворнаго  св'Ьтнла, 
въ  лучахъ  своихъ  св']^тъ,  счастге  и  жизнь  на  М1ръ  нзливающаго.  Велико- 
л-Ьпное  зр-Ьлище  поражаетъ  его  душу,  и  восхищен1е  ея  въ  п']^сняхъ  изли- 
вается». Въ  Объясненгяхь  Державина  это  описан1е  значительно  сокра- 
щено, съ  дополнешемъ,  что  св'Ьтозарности  солнца  «сорадуется  лежащ!й 
левъ^л  О  второй  виньстк'Ь,  въ  отд'Ьльномъ  издан1и  оды,  сказано:  «Мла- 
дый  пернатыхъ  царь,  къ  источнику  праведнаго  св-Ьта  возносящ1йся,  не- 
сетъ  на  крыльяхъ  своихъ,  въ  вязанк'Ь  пр1ятностей  жизни,  правосуд1е  и 
оборону  и,  зердаломъ  справедливости  заимствуя  лучъ  счастливой  плане- 
ты, обращаетъ  благотворное  оной  вл1ян1е  на  пред'каы  С'Ьвера».  Сохра- 
нился первоначальный  набросокъ  посл'1^дилго  рисунка,  сделанный  перомъ, 
съ  подписью  руки  Н.  А.  Львова  (см.  Предисловхе  къ  Тому  I). 
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Дабы  расцв^^ъ  доброгь  соборъ 
На  немъ,  несдыханныхъ  л,(угоЛ, 

Такъ  точно:  говорить,  что  ты  3. 

Какой-то  чудный  есть  владетель ; 
Души  и  тЬла  красоты 
Совокупя  на  добродетель, 
Быть  хочешь  вс^хъ  зевшыхъ  владыкъ 
СтрашнМ,  не  страхомъ,  но  любовью, 
Блаженствомъ  подданныхъ  великъ. 
Не  покореньемъ  царствъ  и  кровью. 

Такъ:  шепчутъ,  будто  саму  власть,  4. 

Въ  твоихъ  рукахъ  самодержавну, 
Господства  безнред^льну  страсть. 
Ты  чтишь»  за  власть  самоуправну; 
Что  будто  мудрая  та  блажь 
Нер'Ьдко  въ  умъ  теб*  приходить, 
Что  царь  —  законовъ  только  стражъ, 
Что  онъ  лишь  въ  дМство  ихъ  приводить 
И  ставить  въ  томъ  въ  прим'Ь1>ъ  себя ; 
Что  ты  яшвешь  лишь  для  народовъ, 
А  не  народы  для  тебя, 
И  что  не  свыше  ты  законовъ ; 
А  тЬхъ  пашей,  эмировъ^,  мурзъ 
Не  любишь  и  не  терпишь  точно. 
Что,  сами  ползая  средь  узъ, 
]\1ухъ  давять  въ  лапахъ  полномочно 
И  бить  себ*  велять  челомъ ; 
Что  ты  не  кажешься  имъ  богомъ. 
Не  ^здя  на  царяхъ  верхомъ  * ; 

■  Ты  чтешь  . . .  (Первой,  рукоп.). 

^  А  т^ъ  пашей,  визиревъ,  мурзъ  (1803). 


*  ...  Не  ^^здя  на  царяхъ  верхомъ. 
аСсзострисъ,  сгнпетскШ  царь,  запрягадъ  поб'Ьжденныхъ  царей  въ  ко- 
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Сидишь  и  ходишь  въ  рядъ  съ  народомъ ; 

Что,  не  стирая  съ  туФлей  прахъ 

У  муфтьевъ,  дервишей,  имановъ, 

Въ  сЬдыхъ  считаешь  бородахъ 

Ихъ  гласъ  за  гласъ  ты  алкорановъ ; 

Что,  чувствуя  въ  себ*  одномъ 

Ты  шгасть  небесъ,  а  слабость  смертныхъ. 

Имъ  разбирать  себя  судомъ 

Велишь  чрезъ  гражданъ  частныхъ,  честныхъ ; 

Раздоры  миромъ  прекращать, 

Закону  съ  сов1Ьстью  поладить, 

И  больше,  шерсть  чтобъ  не  терять, 

Овцамъ  въ  репейники  не  лазить*. 

Еще  толкуютъ  тожъ,  что  гласъ  5. 

Къ  теб*  народа  тайно  входить ; 
Что  тысячью  ты  смотришь  глазъ 
И  въ  шапкЬ-невидимк*  бродить 
Везд*  твой  духъ,  —  и  на  коврахъ 
Летаеть  будто  самолетахъ, 
Въ  чалмахъ,  жупанахъ,  чеботахъ, 
А  нужно  гд*,  то  и  въ  жилетахъ, 
Чтобъ  какъ-нибудь  невинность  спасть ; 
И  словомъ :  многими  путями 

лесницу,  а  имперг^торъ  Александръ  любилъ  чрезвычайно  просто  со  вс^;- 
ИИ  обращаться»  {Об.  Д,). 

3  Овцамъ  въ  репейники  не  лазить. 
Въ  этомъ  и  въ  четырехъ  предыдущихъ  стихахъ  заключается  намекъ 
на  «правила  Третейсваго  Сов']^стнаго  Суда,  котория  императоръ  приЕа- 
залъ  тогда  автору  написать:  написаны  были  и  имъ  словесно  апробова- 
вы;  но  прочимъ  гг.  министрамъ  вакъ  не  понравились,  то  и  не  изданы, 
ибо  при  оныхъ  нельзя  уже  бы  было  заводить  ябедою  въ  суды  и  давить 
народъ  неправосуд1емъ  въ  судебвыхъ  м']^стахъ,  изъ  которыхъ,  какъ  овцы 
изъ  репейниковъ,  не  выходятъ  безъ  того  тяжущ1еся,  чтобъ  не  потерять 
своей  щерсти»  {Об,  Д.).  Объ  этомъ  подробнее  въ  Запискахъ  его  (Р.  Вес,^ 
стр.  471  и  сл]^д.)  и  въ  бюграф1и.  Ср.  таЕСже  одно  изъ  прим^чашй  къ 
пьес^  Лебедь^  подъ  1804  г. 
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Ты  кротку  простирая  власть, 
Какъ  солнце,  греешь  шръ  лучами. 

И  даже  будто  бы  съ  собой  ■ 
Даешь  ты  случай  всЪмъ  встречаться. 
Писать  на  голубяхъ.  съ  тобой* 
Такъ-сякъ  и  лично  *'  объясняться ; 
И  злость  и  глупость  на  позоръ 
Печатавъ,  выставлять  листами'^; 
Молоть  язьпсомъ  всякш  вздоръ 
И  въ  лавкахъ  торговать  умами ; 
И  будто  ты,  увидя  разъ 
Лису  иль  волка  въ  агнчей  кож']^^^ 
Вмигъ  отъ  своихъ  сгоняешь  глазъ. 
Хотя  бъ  ихъ  зр-кгь  въ  какомъ  вельможЬ. 

А  наконецъ,  хотя  и  ханъ, 
Но  такъ  ты  чудно,  странно  мыслишь. 
Что  будто  на  себ*  каФтанъ 

■  и  даже  будто  находить. 

''  Писать  на  голубяхъ,  просить, 
Съ  тобою  лично  . . . ' 

*  Лису,  въ  ягнячьей  кож'Ь,  волка, 
Вмигъ  отъ  своихъ  гоняя  глазъ, 
Уже  не  терпишь  ихъ  нисколько. 


*  Писать  на  голубяхъ. . . 
«Въ  Египте  было  обыкновен1е,   что  писали  бъ  своимъ  пр1ятелямъ 
чрезъ  голубей ;  то  и  относится  сей  стихъ  къ  тому,  что  къ  императору  до- 
ходили нер1}дво  письма,  неизв']Ьстно  чрезъ  кого,  тавъ,  какъ  бы  приноси- 
мы были  птицами»  (Об.  Д.).  О  голубиной  почт*]^  ср.  выше  стр.  392. 

^  Печатавъ,  выставлять  листами  и  проч. 
«Въ  1802  г.  случилось  въ  Петербурге  весьма  мерзкое  происшеств1е, 
что  женщина  хорошаго  состоянк  тиранскн  и  постыдвымъ  образомъ  была 
умерщвлена  неизв']^стными  людьми :  то  выставлены  были  публикащи  о 
сыск*]^  сихъ  мерзавцевъ,  и  н11которые  по  подозр'Ьн1ю  только  высланы  изъ 
города.  —  При  семъ  государе,  а  особливо  въ  первые  годы  царствован1я, 
свободно  можно  было  говорить  о  всемъ,  какъ  не  затруднительно  было  и 
печатан1е  кннгъ,  которыми  книгопродавцы  торговали»  (Об.  Д.). 
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Народу  подлежащимъ  числишь*; 
Пировъ  богатыхъ  не  даешь, 
Убранство,  роскошь  презираешь, 
Въ  чертогахъ  низменныхъ  живешь ' , 
Царицу  четверней  катаешь 
И,  ходя  иногда  иЬшкомъ, 
Ты  по  садамъ  цв4ты  срываешь, 
Но  злата  не  соришь  м^шкомь ; 
Торо1шшься  въ  д-Ьлахъ  не  скоро « ; 
Такъ  шьешь,  чтобъ  посл^Ь  не  пороть; 
Мнишь,  ие  доходомъ  въ  дом'Ь  споро, 
А  гд'Ь  ум'Ьренный  расходъ*. 

И  подлинно*,  весьма  чудесный 
Бьшалъ  ли  ГД'Ь  такой  султанъ? 

®  Торопишься  на  казнь  не  скоро  (Рукой.). 
»  Ну  подлинно  . . .  (1803). 


^  Народу  подлежащимъ  числишь. 

«  Государь  сей,  будучи  въ  министерскомъ  комитеНц  въ  которомъ  и  ав- 
торъ  присутствовалъ,  сказалъ  при  случа*  требован1я  денеп.  на  некото- 
рые не  столько  нужные  расходы,  что  онъ  долженъ  отчетомъ  въ  томъ  на- 
роду, ибо  деньги  не  его,  но  принадлежать  государству»  (Об.  Д.). 
'  Въ  чертогахъ  низиенныхъ  живешь  и  проч. 

аГосударъ  сей  не  любилъ  великол'Ъп1я  и  роскоши,  жилъ  л1>томъ 
большею  част1ю  на  Каменномъ  острову  въ  небольшоиъ  дои*]^;  самъ  и 
императрица  '1)3дили  четверней  съ  однимъ  лакеемъ,  а  въ  подражанхе  инъ 
и  вся  публика,  такъ  что  цуговъ  совс^мъ  не  употребляли,  кром*^  импера- 
трицы Мар1И  веодоровны»  (Об.  Д.).  Ср.  начало  8-й  строфы  Фелици 
(Томъ  I,  стр.  137):  Или  великол-Ьпнымъ  цугомъ. ..  Аббатъ Жоржель, 
пос'Ьтивш1Й  Петербургъ  въ  1799  году,  говорятъ:  «По  старинному  обы- 
чаю, число  лошадей  означаетъ  степень  знатности  или  зван!е:  члены  им- 
ператорской фамилш,  посланники,  фельдмаршалы,  высш1е  придворные 
чины  им'^Ьютъ  право  запрягать  въ  свой  экипажъ  шесть  лошадей;  гене- 
ралъ-лейтенанты,  генералъ-майоры  могутъ  ездить  четверкой ;  лицамъ  же, 
им'Ьющимъ  низш1е  чины,  позволено  вы1}зжать  только  парой»  п  проч. 
(Уоуа^е  й  81.-Рё(:ег8Ьоиг8;,  стр.   183). 

"...  А  ГД'Ь  ум'Ьренный  расходъ. 

«Императоръ  сей  по  умеренному  расходу  на  свой  дворъ  накоплялъ 
суммы,  на  кои  покупаны  были  отъ  влад'Ьльцевъ  изъ  уд'Ьльнаго  департа- 
мента крестьяне  и  причислены  въ  казну»  (Об,  Д.). 
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Да  Оромазъ  блюдетъ  небесный 
Тебя,  гаремъ,  сЬдой  диванъ 
И  всю  твою  01)ду  татарску ! 
Да  ангелъ  самъ  ИнсФепдармасъ  ^ , 
Покрывъ  главу  крылами  ханску, 
С  ь  своихъ  тебя  не  спустить  глазъ 
И  узелъ  укр'Ьпитъ  священный 
На  пояс'Ь  твоемъ  всегда  ^® ! 
Да  ароматомъ  растворенный 
Твой  огнь'ие  гаснегь  никогда, 
И  я  дивлюсь  и  восхищаюсь 
Лишь  доброд'Ьтелямъ  твоимъ, 
Какъ  той  зв'Ьзд'Ь,  что  поклоняюсь" 
И  коей  подношу  здЬсь  гим1гь ! 
Въ  хвалу  теб*  и  въ  присвоенье 
Ея  красотъ  и  всЬхъ  пот1)ебъ, 
Да  имя,  Хлоръ,  твое,  правлепье 
Напишется  на  дск'Ь  судебъ. 

Когда  же  подлая  и  даже  подкупная  з,  о. 

Прищуря  мрачный  взоръ,  гд-Ь  зависть  или  злость 

'  Когда  жъ  на  иасъ  гд^^  подкупная, 
Глаза  сощуря,  зависть,  злость 
Свой  пустить  ядъ,  —  простимъ,  вздыхая  : 
Не  прейдутъ  Аримановъ  мостт.. 

•  Да  ангелъ  самъ  ИнсФендармасъ. 
Въ  книгЬ  Зендъ -Авеста  ангелъ  Инсфендармасъ  упомииаетсл  вакъ 
покрователь  страны  {Об.  Д.).  Въ  изв'Ьстномъ  персидско-англ1йскомъ  сло- 
варе Джонсона  (1852)  имя  «Мапйагтиг»  (^^•^)  ^^^аи*.))  объяснено  между 
прочимъ  какъ  назваше  ангела,  зав'&дывающаго  дв']^надцатымъ  мЬсяцемъ 
солнечнаго  года  (выписка  В.  В.  Вельяминова-Зернова). 

^°  На  поясЬ, твоемъ  всегда. 
На  аоясЬ  брамины  носили  н'^сколько  таинственныхъ  уаловъ;  они  же 
смогр'Ьли,  чтобъ  не  угасалъ  священный  огонь  (Об.  Д.). 

**  Какъ  той  зв^;зд1'.,  что  поклоняюсь  — 
т.  е.  солнцу,  которому  въ  Инд1и  поклонялись  {Об.  Д.) 
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.   На  насъ  прольетъ  свой  ядъ,  —  простимъ  имъ  пуЬхъ,  вздыхая : 
Не  прейдутъ  бедные  чрезъ  Аримановъ  мостъ**. 

**  Брамины  в-Ьрятъ,  что  души  по  смерти  переходятъ  черезъ  мостъ  злаго 
духа  Аримана  и,  ежели  он!»  не  очищены,  то  свергаются  въ  неизм'^римыя 
бездны.  11осл']Ьдн1е  четыре  стиха  были  отв'Ътомъ  на  пасквиль,  написанный 
на  Державина  однимъ  писателемъ,  который  им']Ьлъ  худое  зр^НЕС  и  упо- 
треблялъ  лорнетъ  (Об.  Д.).  Ыамъ  иавЬстны  два  пасквиля  на  Державина, 
но  они  написаны  были  въ  друпя  эпохи  и  потому   сюда  не  относятся: 

мы   СООбЩИМЪ   ИХЪ  ВП0СЛ'ЬДСТВ1И. 


,.^ 


г 
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ьхххт.  гимнъ  солнцу'. 


Лиощее  златыя  р*]^!»  1. 

Съ  неизм']^римой  высоты, 
Неизсякаемыя  въ  в^^ки 
Непостижимы  красоты, 
О  солнце !  о  душа  вселенной ! 

>  Написано  на  Званк'Ь  и  принаддежитъ  къ  предыдущему  стихотво- 
рен1ю,  съ  которымъ  въ  первый  разъ  и  напечатано  ви-ксН  въ  1803  г. 
(см.  выше  стр.  405);  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  хххуь 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Фебъ  на  четырехъ  пламенныхъ  коняхъ 
скачетъ  по  небу;  2)  подъ  тЬнистымъ  древомъ  въ  полдни  покоятся  со- 
бравшееся зв']Ьри  и  птицы»  (Об,  Д.). 
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О  точный  обликъ  божества ! 
Позволь,  да  мыслью  восхищенной, 
О  благодетель  вещества ! 
Дивящеся  лучамъ  твоимъ. 
Пою  тебе  священный  гимнъ. 

Услышь  меня,  светило  М1ру! 
И  пламеннымъ  съ  высогь  лицомъ, 
Богъ  св^та,  преклонись  на  лиру, 
И  озари  твоимъ  лучемъ", 
Да  гласы  съ  струнъ  ея  прольются ; 
Какъ  протяженны  съ  зв-Ьздъ  лучи, 
Мои  в-Ьщанья  раздадутся 
Глубокой  вечности  въ  ночи, 
И  повторять  твои  хвалы 
Земля  и  в^тры  и  валы. 

Какъ  въ  первый  разъ  на  гронъ  вступило 
Ты,  ТИХ1Я  зари  въ  в^нце, 
Блистаньемъ  холмы  озлатило,  — 
Земное  расцвело  лице : 
Ушли  и  бури  и  морозы, 
Снеслись  зеФиръ  и  тишина. 
Отверзлись  благовонны  розы, 
И,  улыбнувшися,  весна 
Дохнула  радость,  то1)жество. 
ВсЬмъ  благотворно  божество ! 

Носяся  въ  воздз^х'Ь  высоко, 
Сквозь  неизмерны  бездны  зришь ; 
Небесъ  всевидящее  око, 
(.'Обой  все  держишь  и  живишь ; 

■  . . .  огнемъ  . . .  (Первой,  рукоп.). 
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]\^ишть  вселенну  въ  небосклоны^ 

Опред'Ьляешь  времена ; 

Ты  пишешь  ей  твои  законы, 

Кладешь  пределы  нощи,  дня; 

Льешь  блескъ  зв1;здамъ,  св-Ьтъ  твари  всей, 

И  учишь  царствовать  царей. 

ПорФирою  великолепной  5. 

Объявъ  твоею  шаръ  земной, 
Рукой  даруешь  непримЬтной 
Обилье,  жизнь,  тепло,  покой. 
Орловъ  лучами  воскрыляешь. 
На  насЬкомыхъ  въ  тмЬ  блестишь, 
Со  влагой  огнь  свой  возвращаешь  ^ 
И  несгараемо  горишь. 
Предв^чно  бьте  твое, 
Съ  тобой,  царь  М1ра,  и  мое. 

Такъ,  св-Ьта  океанъ  ч}десный !  6. 

Кто  истины  не  видитъ  сей. 
Того  ума  пред'Уы  гЬсны, 
Не  знаегь  сущности  твоей ; 
Не  зритъ :  ч^мъ  больше  разд'к1яеп1Ь 
Себя  ты  на  другихъ  т^лахъ,  — 
Любезн'Ье  очамъ  С1яешь 
На  холмахъ,  радугахъ,  моряхъ. 
Ты  образъ  добраго  царя : 

Край  ризы  твоея  —  заря. 

• 

Любезно,  тихо,  постоянно,  7. 

Не  воспящаяся  шиЬмъ, 
Блистательно  и  лучезарно 

^  Съ  тЬхъ  огнь  свой  влагой  воавращаешь. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


416  Гимнъ  Солнцу. 

В^ктйшествуешь  своимъ  путемъ. 
Надъ  безднами  и  высотами 
Безъ  ужаса  взнося  свой  зракъ, 
Ты  исполинскими  шагами 
Отвсюду  прогоняешь  мракъ ; 
Несовратимъ,  непоб']^димъ 
Природы  сильный  властелинъ ! 

Я  истины  ищу  священной, 
Блаженства,  сердца  чистоты, 
Красы  и  доблести  нетленной : 
Мн'Ь  вкуп^Ь  ихъ  являешь  ты  ■. 
Когда  же  ты  благимъ  и  злобнымъ 
Не  престаешь  вов'Ькъ  С1ять, 
Восторгомъ  нЬкакимъ  *"  духовньшъ 
Тебя  стремлюсь  я  обожать : 
Такъ,  такъ:  кто  больше  благъ  бьггь  могъ? 
Дивлюсь,  едва  ли  ты  не  Богъ ! 

О  мудрыхъ  ц'Ьль  ума  и  взора  л ! 
Монаршей  власти  образецъ ! 
Средь  зв-Ьздъ  блистающаго  хора, 
Какъ  царь,  иль  вождь,  или  отецъ, 
С1^дящ1Й  на  сапФирномъ  трон^. 
Свое  С1яше  д'Ьлишь 
И ,  самъ  ходя  въ  твоемъ  закон'1^ , 
Кругъ  м1роздан1Я  кр'Ьпишь : 
Тамъ  блещегь  каждый  св'Ьтъв  друримъ, 
А  всЬ  присутств1емъ  твоимъ. 


'  и  все  ия^  представляешь  ты. 
«^  . . .  н^кшмъ  . . .  (1803). 
^  О  любомудраго  ц'Ьль  взора  (Рукоп.). 
*  . . .  М1ръ  . . . 
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Величествъ  и  добротъ  зерца.1о ! 
Безум1ю  нев'Ьждъ  прости. 
Тебя  они  коль  знаютъ  мало : 
Твоимъ  ихъ  св4томъ  просв-Ьти. 
Наставь,  чтобъ  всякъ  былъ  меньше  злобнымъ; 
Въ  твое  подобье  облачи ; 
Быть  кроткимъ,  св-Ьтлымъ,  а  не  гордымъ, 
Твоимъ  прим-Ьромъ  научи : 
Какъ  ты,  чтобъ  жили  для  другихъ, 
Не  ради  лишь  себя  однихъ  *. 


10. 


Не  только  для  себя  од.нихъ  (1803). 


Ста  ХОТ! .  Лерж.  II. 


27 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


418 


ЬХХШ.  ЛИЗЪ.  ПОХВАЛА  РОНТ}', 


Я  В()сп1лъ  весну  прекрасну » , 
Нын^  розу  я  пою ; 

*  Восп'Ьвалъ  весну  прекрагиу, 
Ш'^жну  розу  днесь  пою  (1804). 

•  Написано  на  Званк'Ь  въ  честь  молоденькой  племянницы  Держави- 
ныхъ,  дочери  Н.  А.  Львова,  Елисаветы  Николаевны  (род.  2  сент.  1788  г.), 
той  самой,  которая,  несколько  л'Ьтъ  спустя,  писала  подъ  диктовку  поэта 
Обьяснетя  на  его  сочинен1я,  а  въ  недавнее  время  обязательно  передала 
намъ  рукопись  этого  комментар1я  (см.  Томъ  I,  стр.  XXXIX  Предисло- 
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Вс'Ьхъ  цв'Ьтовъ  пою  ИЗЯЩН>' 
Я  красавицу  мою. 
Лиза !  друп>  мой  милой ,  юной ! 
Роз-Ь  гласъ  свой  посвящай. 
На  гитар*  тихоструйной 

В1я).  О  покойномъ  муж*)}  ея,  Оедор^Ь  Петрович']^  ЛьвовФ.,  издавшемъ  въ 
1834  году  перед1}ланныя  имъ  для  печати  Объясиет'я  Державина,  см.  ниже, 
иодъ  1805  г.,  прим']Ьчан1я  къ  пьесЬ  Весна, 

Въ  Русскомъ  Впстнпк1ь  1860  г.  (№  7)  помещена  учено-литературная 
статья  Роза,  написанная  для  этого  журнала  н']Ьмецки11ъ  ботаникомъ  док- 
тором!» Кономъ  (стр.  337  —  361).  Въ  конц'1^  ея  онъ  говоритъ:  «Почти 
вс^Ь  древн1е  писатели,  начинал  съ  0афо  и  Анакреона,  —  Оеокритъ  и 
Мосхъ,  Горащй  и  Овид1й,  Катуллъ  и  Авзон1Й,  —  воспали  розу  въ  эле- 
пяхъ,  одахъ  и  эпиграммахъ;  и  съ  этихъ-то  классическихъ  временъ  гре- 
митъ  непрерывная  хвала  роз'Ь;  въ  среднихъ  в1^кахъ  выражается  она 
п'Ьснями  романскихъ  трубадуровъ  и  германскихъ  ииннезенгеровъ,  по- 
томъ  переходитъ  въ  баллады  Данта,  въ  сонеты  Петрарки,  въ  канцоны  и 
мадригалы  Тасса;  проходитъ  ъс^  стихотворныл  формы,  въ  устахъ  все- 
возможныхъ  поэтовъ,  и,  дойдя  до  нашихъ  дней,  сливается  въ  полный 
хоръ.  А  кто  не  знаетъ,  какъ  прославляетъ  розу  восточная  поэз1я  ?  Кому 
неизв'Ьстенъ  прелестный  персидск1й  мивъ  —  любовь  Розы  и  Соловья,  ко- 
торымъ  такъ  часто  пользовался  персидск1й  п*вецъ  Гафизъ?»  —  Подобное 
говорится  о  роз'Ь  въ  Оьверномъ  Вп,стник%ь  1804  г.,  №  6,  гд*)^  напечатано  въ 
перевод'^  извлечен1е  изъ  ^опуеаи  Р1с11оппа1ге  д'ЫвЮЕге  па<иге11е,  раг 
8опшп!  и  проч.:  «Кто  не  знаетъ  сего  цв'ЬтаУ  кто  не  удивлялся  ему?  Вс* 
красавицы  любятъ  его,  всЬ  любовники  его  ищутъ,  всЬ  стихотворцы  вос- 
п'Ьваютъ  его»  и  т.  д.  Отъ  древнихъ  почитан1е  розы  перешло  и  въ  но- 
в^йш1я  литературы.  Гервинусъ  говоритъ  о  в'Ьмецкихъ  Анакреонтикахъ 
18-го  стол'Ът1я:  «Эти  душистые  п'Ьвцы  цв']Ьтовъ  и  любви  ищутъ  въ  роз'Ь 
эмблемы  всей  жизни,  образа  челов^Ьческой  непорочности  и  доброд1^тели, 
урока  о  мудрости  Того,  кто  ее  создалъ»  и  проч.  (ОевсЬ^сЫе  с1ег  с1.  01сЬ- 
1ип8,  т.  IV,  стр.  236).  Въ  честь  розы  есть  п'Ьсни  и  въ  народной  герман- 
ской П0Э31И.  Пьеска  Гбте  Не1(1е1)гд81е1п  есть  только  изм-Ьненная  редак- 
Ц1я  народной  п'Ьсни,  записанной  Гердеромъ  (б01Ье'8  >Л'егке,  въ  40  томахъ, 
т.  I,  стр.  12). 

У  Анакреона  есть  дв*  оды  (Есс  рб5оу,  V  —  42  и  ЫП  —  53,  54), 
въ  которыхъ  можно  вид']Ьть  первообразъ  стихотворснЬ|  Державина;  по- 
дражалъ  онъ  собственно  посл']Ьдней.  Ср.  стихи  Н.  Омина  Роза  въ  его 
Иодражптяхъ  древнимъ  (см.  выше  стр.  232). 

27* 
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П-Ьснь  мою  сопровождай'^. 

Роза  зр'Ьтю  любезна, 

Обоняшю  мила.  10. 

Здравью,  ра.зуму  полезна 

И  невинностью  св-Ьтла. 

Роза  ттЬтя  достойна, 

Даръ  священный  алтарей ; 

Царствъ  владычицазгь  подобна, 

Въ  од']^яши  царей. 

Ро.за,  если  устрашаетъ, 

Тернъ  свой  ставя  чести  въ  щитъ : 

Во  цв-Ьтахъ  благоухаетъ. 

Очи,  души  веселить ;  20. 

Розовы  уста  прекрасны. 

На  ланитахъ  милъ  ихъ  см-Ьхъ , 

На  грудяхъ  лилейныхъ  ясны. 

Любы  Лелю  для  утЬхъ. 

Розы  старцамъ  угЬшенье , 

Снять  в1;нець  ихь  мудрецамь : 

Розы  д'Ьвамь  украшенье. 

Стихотворен1е  Державина  было  положено  на  музыку  Не&комомг.  Оно 
напечатано  въ  Лнпкреонтическилъ  мьсняхъ  1804  г.,  стр.  1 18,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  III,  ьхх1. 

Приложенный  рисунокъ  представляетъ  богиню  молодости,  играю- 
щую на  гитар%  (рукоп.).  Въ  концу  предполагался  '<  украшенный  розами 
силуэтъ  той,  которую  восп11валъ  стихотворецъ»;  но  этой  виньетки  въ 
тетрадяхъ  не  нашлось,  и  на  М'Ьст'Ь  ея  въ  чистой  рукописи  только  ка- 
рандашная отметка  Державина:  «Сд^иать  силуэтъ  Ёлисаветы  Николаев- 
ны Львовой». 

'  . . .  П']^снь  мою  сопровожд,ай. 
Ср.  у  .Тьвова  первые  четыре  стиха  оды  На  Розу : 
а  Воспою  весну  цв*Ьтущу, 
Н']^жну  розу  воспою! 
П1ьснь  мою,  о  другъ  мой  милый! 
Гласомь  ты  сопровождай, п 
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Восхищенье  молодцамъ. 
Розы  лучшее  убранство 
И  пр1Ятностей  младыхъ ; 
Розы  красогЬ  въ  подданство 
Клонятъ  и  владыкъ  земныхъ. 
Розы  въ  пиршествахъ  утЬха^,  — ' 
На  гостяхъ,  какъ  огнь,  цв^тутъ; 
Розы  въ  скукЬ  не  помеха, 
Услаждаютъ  скорбь  и  грудъ. 
Розовы  листы,  нагреты 
Вздохомъ  устъ,  ударомъ  рукъ,  — 
Счастливой  любви  обЬты,  — 
Громшй  производить  звукъ*. 
Розы  тожъ  намъ  помогаютъ, 
Какъ  и  стрелы,  побеждать; 


30. 


40. 


3  Розы  въ  пиршествахъ  угЬха. 
И  у  Львова:  иРоза  въ  пиршествсисъ  утуьхап, 

^  Гр011К1Й  производятъ  звукъ. 
Въ  перевод']^  Львова: 

С1  Розовый  румяный  листъ, 
На  рук'Ь  согр^тъ  прекрасной, 
Какъ  пр1ятно  намъ  въ  любви 
Разр'Ьша  сомн'Ьнье  звукомъ 
Счастье  и  усп*хъ  сулнтъ.» 

Трудно  было  бы  понять  какъ  эти  стихи  Львова,  такъ  и  еще  6ол±е 
подражаи1е  имъ  у  Державина,  еслибъ  первый  не  объяснился  въ  прим']^- 
чаши,  изъ  котораго  видно,  что  онъ  совершенно  особеннымъ  образомъ 
толковалъ  соотв'Ьтствующее  м']Ьсто  Анакреона: 

«Г.  Мутонетъ  де  Клерфонъ»,  говоритъ  Львовъ,  «не  хот-Ьлъ  разум-Ьть 
«сихъ  стиховъ  и  перевелъ  ихъ  такъ:  ^и'^1  е8(  а^гёаЫе  с1е  (еп1г  с1^апе 
«та1п  с1ёИса1е  се^е  йепг  соп$асгёе  ^  ГАтоиг  е!  (1^еп  гезрхгег  1а  (1оисе 
«о(1еиг!  Но  г.  Дасье  въ  комментар1яхъ  своихъ  на  Теокрита  толкуетъ 
«смыслъ  сихъ  стиховъ  сл'^дующимъ  образомъ:  У  Грековъ  былъ  обы- 
«чай  загадывать,  любитъ  ли  кто  кого,  положа  на  несовс']^мъ 
«сжатый  кулакъ  розовый  листочекъ,  и,  подувъ  въ  оный,  уда- 
«рить  ладонью.    Если  лнстикъ  щелкнетъ,  то  любитъ   и  проч. 
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Коль  красу  гд-Ь  выхваляютъ^, 
Льзя  ли  розой  не  назвать? 
Роза  друп>  зари  румяной, 
Дщерь  весны  и  кринъ  небесъ ; 
Миръ  даетъ  душ*  печальной  •, 
'  Изсушаетъ  токи  слезь. 
Розу  въ  лучш1е  дни  года 

Прославляетъ  соловей ;  50. 

ЗеФиръ  в-Ьетъ,  и  природа 
Улыбается  вся  ей. 

^  Сколь  красу  ни  выхваляютъ. 
*  Душ-]^  гр-1^шной,  окаянной 

Очищенье  токомъ  слезъ. 

—  Страсти  гр']^шной  . . .  (Рукоп.). 

«Сей  любовный  оракулъ  и  по  сю  пору  еще  остался;  и  мн-Ь  очень  жаль, 
с(Что  мальчишки  окаянные  кленовыми  листами,  и  безъ  всякаго  Н'Ьжнаго 
«замысла,  упогребллютъ  таинство,  про  которое  и  Теокритъ  въ  XI  иднл- 
«Л1И  ст.  30  какъ  про  д^^ло  говоритъ.  Я  узналъ,  говорить  онъ,  ужъ  на 
«сихъ  дняхъ,  любишь  ли  ты  меня  или  н^тъ.  Маковый  лнсто- 
«чекъ  совс'Ьмъ  не  щелкнулъ.  но  завялъ  подъ  рукой  моей.  Въ 
«Теокрит'Ь  подъ  локи1емъ  моимъ  сказано;  и  это  былъ  того  же  рода  пров^- 
ища  гель,  только  инымъ  образомъ:  Розовый  листикъ  сгибали  пу- 
«зырькомъ  такъ,  что  края  онаго  собирались  вм'Ьст1}  н,  за 
ионые  держа  двумя  пальцами,  ударяли  локтемъ.  Собранный 
(сн  запертой  въ  листик']^  воздухъ,  при  освобожден1и  своемъ, 
(сиздавалъ  тихимъ  или  громкимъ  звукомъ  прорицанхе  счаст- 
«ливой  или  несчастной  любви»  (Лнакреонь  Львова,  стр.  269). 

Ничего  подобнаго  н'Ьтъ  у  другихъ  изв'Ьстныхъ  намъ  переводчиковъ 
Анакреона.  Нов'Ьйш1Й  изъ  нихъ,  г.  Баженовь,  такъ  передаетъ  м'Ьсто,  по- 
давшее поводъ  къ  этому  прпм'Ьчан1ю : 

«Сладко  бережно  руками 

Гр'Ьть  дв'Ьточекъ  ароматный, 

Что  влечетъ  къ  себ^  Эротъ.» 

Впрочемъ  комментаторы  Анакреона  не  совсЬмъ  согласны  въ  чтен1и 
этого  м-Ьста  въ  подлинник*  (см.  у  Мельгорна  стр.  184  и  у  Штарка 
стр.  73;  посл'}1Дн1й  говорнтъ :  «яшрре  ^иае  {гова)  ...  Ьотше$  ^ио^^е8 
ди1$  1п  зетКа  8р11ю$а  1пуеп11  ташЬиьдие  соиипиК,  та^пореге  (1е1ес^е1»). 
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Розы  въ  жизни  насъ  прелыцаютъ, 
ф  Намъ  по  смерти  розы  честь ; 
Стихотворцы  восп'Ьваютъ 
Розовой  Авроры  персть  *. 
Роза  всЬмъ  кустамъ  царица, 
Ароматовъ  сладкихъ  мать ; 
Бисеромъ  своимъ  зарница 
Розу  любить  окроплять  ^ 
Роза  М1ру  покрьюало, 
Образъ  солнца*,  красоты; 
Розу  похвалить  ч-Ьмь,  ма.10 : 
Будь  мяЬ,  Лиза,  ею  —  ты ! 


60. 


'^  Розу  любить  усыпать  (1804). 
'*  Солнца  образъ,  красоты. 

*  Розовой  Авроры  персть. 
И  у  Львова:  ^^.Тоэовы/л  Авроры  перстъ 

Стихотворцы  востмаютъ,^^ 

У  Эмина :  «  Шиты  пишутъ  вс* :  Аврора 

О  н'Ьжныхъ  розовыхъ  перстахъ.» 

Въ  конц^  пьесы  Державннъ  вовсе  не  воспользовался,  по  прим']Ьру 
Анакреона,  ииеомъ  о  пронсхожден1и  розы,  которую  будто  бы  родила 
земля  и  боги  окропили  нектароиъ  въ  то  самое  время,  когда  Афродита 
вышла  изъ  моря,  а  Аеина  изъ  головы  Зевса. 
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ШХУ.  КУЗНЕЧИК  ь\ 

Счастливъ,  золотой  кузиечикъ. 
Что  въ  л-Ьсу  куешь  одинъ.! 

»  Подражан1е  Анакреоновской  од*  (ХЫП,  32  —  Ес^  теттс-уа).  Древ- 
н1е  весьма  часто  упоминаютъ  о  цикадахъ  (кузнечикахъ),  прославлял  ихъ 
п']Ьн1е,  возбуждаемое  крыльями  и  ножками,  ихъ  пищу,  состоящую  изъ  ро- 
сы, ихъ  старость  и  божественность.  Греки,  и  особливо  Аеиняне,  высоко 
ценили  это  насЬкомое.  Анакреоновская  ода  превозноситъ  счаст1е  цика- 
ды потому,  что  она,  освежившись  росою,  поетъ  на  высокихъ  деревьяхъ, 
что  ей  оттуда  все  открыто,  что  ее  любятъ  землед'Ьльцы  и  вообще  люди, 
что  она,  по  любви  къ  ней  Музъ  и  Аполлона,  одарена  п'Ьн1емъ,  не  знаетъ 
старости  и  блаженство мъ  почти  равняется  богамъ.  Подобныя  похвалы 
цикад1}  встречаются  и  у  другихъ  поэтовъ  отдаленной  древности,  почему 
и  возможно,  что  эта  п-Ьснь  принадлежитъ  самому  Анакреону  (Мелыорнъ 
и  Штаркъ). 

У  Немцевъ  подражалъ  ей  Гёте  (Ап  (11е  С1са<1е),  который,  тяготясь 
своею  должностною  и  придворного  жизнью,  часто  мечталъ  о  другой,  хотя 
менее  блестящей,  но  бол^е  свободной,  болЬе  отрадной  лля  поэта  жизни, 
и  воспользовался  у  Анакреона  пленительною  а.1легор1ей  такого  суще- 
ствован1я  *.  То  же  сделалъ  у  насъ  еще  Ломоносовъ  въ  пьесе,  напечатан- 

*  ббеЬе'в  ае(11сЫе,  ег1аи1ег1  е1с.  уоп  Н.  У1еЬоЙГ,  ОйззеЫог!'  1846,  т.  I,  стр.  489. 
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На  1щ]^точный  сЬвъ  лужечекъ, 

Пьешь  съ  нихъ  медъ ,  какъ  господинъ  ^ ; 

Вс'Ьмъ  любуяся  на  вол^Ь, 

Вос11'1^ваешь  в']^къ  ты  свой ; 

Взглянешь  лишь  на  что  ты  въ  похЬ  ■ , 

Вс'Ьмъ  доволенъ,  все  съ  тобой. 

Землед'Ьльцевъ  по  соседству 

Не  обидшнь  ты  нич'Ьмъ^;  10. 

Ни  къ  чьему  не  льнешь  насл-Ьдству, 

Самъ  богатъ  собою  всЬмъ. 

П'Ьсноп'Ьвецъ  тепла  л^та ! 

Аполлона  н-Ьжный  сынъ ! 

Честный  обитатель  св^Ьта, 

Вс'Ьми  Му.зами  любимъ ! 

*  На  что  взглянешь  только  въ  под'к  (1804). 

НОЙ  въ  первый  разъ  въ  Собеслднить  1784  г.  (ч.  XI),  подъ  заглав1емъ: 
«Стихи,  сочиненные  на  дорог'Ь  въ  Петергофъ,  когда  сочинитель  въ  1761 
и  году  ^хадъ  просить  о  подписали  привилег1и  для  акадеи1и,  бывъ  много 
«разъ  прежде  за  т'1;мъ  же».  Кром*]^  нсчисленныхъ  выше  (стр.  71)  рус- 
скихъ  переводчиковъ  Анакреона,  эту  п'Ьснь  перевелъ  также,  въ  1822  г., 
Гн-Ьдичъ  (см.  его  Стихотворенья,  Спб.  1832,  стр.  140). 

Кузнечит  Державина,  написанный  безъ  буквы  р  (см.  выше  стр.  126), 
напечатаыъ  въ  Лнакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  146,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  хс. 

На  первомъ  рисунк1(  представленъ  пустыннивъ,  который  въ  св']Ьт- 
ломъ  пейзаже  черпаетъ  хрустальною  чашей  чистую  воду  изъ  стремя- 
щагося  съ  горы  источника;  на  второмъ  —  кузнечикъ,  испускающ1й  изъ 
себя  лучи  (рукоп.). 

2  Пьешь  съ  нихъ  медъ,  какъ  господинъ. 

Въ  перевод*  II.  Л.  Львова: 

«Счастливъ,  счастливъ  ты,  кузнечикъ, 
Выпивъ  капельку  росы; 
На  высокихъ  ты  деревьяхъ, 
Такъ  поешь,  какъ  юсподинъ.» 

3  Не  обидишь  ты  нич1^мь. 

У  Львова:        ((;)емлед']Ьльцамъ  ты  пр!лтель, 
Не  обидишь  иосъ  ничпмгп. 
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Вдохновенный,  гласомъ  звонкимъ 

На  земли  ты  знаменитъ ; 

Чтутъ  живые  и  потомки : 

Ты  ФилосоФЪ !  ты  пштъ !  20. 

Чисть  въ  душ!;  своей,  нез.1обенъ, 

Удивлен1е  ты  намъ  ^ : 

О,  едва  ли  не  подобенъ, 

Мой  кузнечикъ,  ты  богамъМ 

^'  Удивленье  ты  людямъ. 

*  О,  едва  ли  не  подобенъ, 
Мой  кузнечикъ,  ты  богимъ. 
У  Львова:       «Старости  не  знаешь  ты. 

О  премудрый  п-Ьснолюбецг ! 
О  безкровный  сынъ  земли! 
Ты  бол'Ьзнямъ  не  подвержень, 
Равенъ  ты  почти  богамъ». 

Буквальный  переводъ  съ  греческаго:  «Старость  тебя  не  изнуряетъ, 
.  мудрый,  рожденный  землею,  любящ1й  п^снн,  не  страдающ1й,  одаренный 
плотью  безъ  крови,  почти  подобный  богамъ». 

Эти  посд'Ьдн^е  стихи  п-Ьсни  —  самые  трудные  въ  ней  для  перевода. 
Львовъ  объясняетъ:  «Теогоны  почитали  не  кровь  въ  жилахъ  языческихъ 
ихъ  боговъ  Л1ющуюся,  но  н']Ькоторую  прозрачную  влажность,  которую 
они  1х^^  именовали,  и  Анакреонъ  потому  только  кузнечика  съ  богами 
сравниваетъ,  что  выше  назвалъ  его  безкровнымъ  земли  сыномъ». 
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ЬХХХУЬ  охотникъ'. 


За  охотой  ты  на  Званку  1. 

П тицъ  по^халъ  пострЬлять : 
Но,  бЬляику  и  смуглянку 
Вдрупэ  увид'Ьвъ,  сталъ  вздыхать. 

*  Написано  на  Званк!^  для  Михаила  Петровича  Яхонтова.  Это  былъ 
одинъ  изъ  двоюродныхъ  братьевъ  Державиной,  которыхъ  мать,  урожден- 
ная княжна  Мышецкая  (Прасковья  Петровна),  была  родная  сестра  ея 
матери  и  им'Ьла  пом-Ьстья  иъ  Псковской  губерн1и.  Старш1й  его  брать, 
Пиколай  Петровичъ,  о  которомъ  Державинъ  упоминаетъ  въ  своихъ 
Зппискахъ  (Р.  Бес,^  стр.  340),  служилъ  въ  иностранной  коллепи,  былъ  хо- 
рош1Й  музыкантъ,  сочинилъ  между  прочим'ь  оперу  Сильфъ^  которой  слова 
написаны  Н.  А.  Львовымъ,  и  умерь  въ  1838  го;1у.  Михаилъ  Петровичъ 
Яхонтовъ,  герой  пьесм  Охотникь^  служилъ  при  император'^  Павл*  въ 
преображенскомъ  полку,  потомъ  вышелъ  въ  отставку  капитаномъ,  жилъ 
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Что  такое  это  значить,  2. 

Миленьюй  охотникъ  мой  ? 
Ты  молчишь,  а  сердце  плачетъ: 
Птицы  ль  не  убилъ  какой  ? 

Д+.въ  ли  остреньк1е  глазки  3. 

Понад'Ьлали  хлопотъ? 
Съ  ихъ  ланитъ,  изъ  алой  краски, 
Зр'Ьлъ  я ,  ц-Ьлился  Эротъ. 

Какъ  же  быть?  и  ч*мъ  лечиться?  4. 

Птичекъ  ты  багрилъ  въ  крови : 
И  теб'Ь  пришло  томиться" 
Отъ  смертельньш  любви. 

•  и  теб-Ь  знать  в-Ькъ  томиться  (1804). 

въ  псковской  губерн1и  и  умеръ  въ  1830  году.  Онъ  не  былъ  женатъ  и 
гостилъ  по  соседству  съ  Державиными,  у  третьяго  брата,  Петра  Петро- 
вича, служившаго  также  въ  преображенскоиъ  полку,  участвовавшаго  въ 
отечественной  войв±,  а  потомъ  въ  заграничныхъ  походахъ,  и  уиершаго 
въ  1852  г.  Его  им'Л^нье,  село  Антоньево,  находилось  въ  30-и  верстахъ 
отъ  Званки  на  другомъ  берегу  Волхова  (Слыш.  отъ  А.  П.  Кожевниковой). 

Эти  стихи,  какъ  сказано  въ  Объясненгяхъ  Державина,  написаны  по 
тому  поводу,  что  Яхонтовъ,  пр1^хавъ  къ  нему  въ  гости,  увид']^лъ  двухъ 
д-Ьвицъ  (Бакуниныхъ?)  и  влюбился. 

Напечатаны  въ  Анакр.  птьснлхъ  1804  г.,  стр.  127,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  Ш,  ЬХХУШ. 

На  первомъ  рисунк']Ь  «охотникъ  м'Ьтитъ  стрелою  въ  стадо  птицъ, 
а  Купидонъ  изъ-за  куста  м-Ьтитъ  въ  него»;  на  второмъ  «простреленное 
стр'кюю  сердце»  (рукоп.). 
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-р^^^^^^ 


^.^.^ 


ЬХХХУП.  плънникъ^ 


Опутавъ  Леля  Музы  1. 

Въ  цв'Ьточномъ  тенегЬ, 
Стеречь,  повергши  въ  узы. 
Вручили  КрасогЬ. 

*  11одражан1е  Анакреоновской  од-Ь  (Е^с  "Ерыта,  —  XXX,  19),  кото- 
рою Державинъ  еще  гораздо  прежде  воспользовался  отчасти  въ  пьес* 
Спятй  Эротъ  (Томъ  I,  стр.  679).  Напечатано  въ  Анакр.  шьспяхъ  1804  г., 
стр.  149,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  хеш.  Потомъ  перепечатано  въ  РазсужденЫ 
о  лирической  поэзш  (Чт.  въ  Беслдп»  люб.  р.  ел.,  кн.  II),  какъ  прим'Ьръ  вкуса 
въ  простомъ  слог-Ь. 

Значеше  рисунковъ:  «1)  Эрота  поймавь,  друпе  Эроты  опутываютъ 
его  цветочными  вязями.  2)  Плачущая  Красота  съ  м-Ьшкомъ  денегъ»;  къ 
посл-Ьдией  виньетк*  предполагалась  надпись :  Ничею  не  жалпю  (рукоп.). 
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Ш^нникъ. 


Ужъ  Лада  ходить,  просить, 
Чтобь  ей  сыскать  его, 
И  выкупь  знатный  носить" 
Сь  собою  за  него. 

Но  пленника  пусть  долю 
Хоть  вьшупь  сей  прерветь  ^ : 
Онь  сладкую  неволю 
Свобод*  предпочтеть. 

■  и  выкупъ  она  носить  (1804). 
^  Но  пл'Ьнникову  долю 
Пусть  выкупъ  чей  прерветь. 

Львовъ  такъ  перевелъ  подлинную  оду: 

«Цв-Ьтною  вязь»)  Муяы 
Опутали  Любовь, 
И  свяаанну  вручили 
Въ  храненье  Красотл. 
Теперь  Венера,  искупъ 
Ыосяп^ая  съ  собой, 
Везд*  прилежно  ищегъ 
Эрота  искупить; 
Но  пусть  ему  свободу 
Кто  хочетъ  возвратить: 
Онъ  сладкую  неволю 
Свобод^ь  предпочтеть  п. 
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ЬХХХУШ.  ЛЮБУШКЪ'. 

Не  хочу  я  быть  Протеемъ, 
Чтобы  оборотнемъ  стать ; 
Невидимкой  или  зм^^емъ 
Въ  теремъ  къ  д-Ьвушкамъ  летать ; 
Но  желалъ  бы  я  тихонько , 
Безъ  огласки  отъ  людей, 
Зеркаломъ  въ  уборной  только  ■ 
Быть  у  Любушки  моей : 
Чтобъ  она  съ  умильнымъ  взоромъ 
^  Обращалася  ко  мнЬ,  10. 

*  Зеркаломъ  бы  мн!!  только 
Стать  у  *1юбушки  моей, 
Чтобы  часто  она  взоромъ  (1804). 

•  Подражан1е  Анакреоновской  одф»  Къ  Д^ьву^ик^ь  своей  (ЕЕ^  хс?7]У,  — 
XX,  22).  Напечатано  въ  Анакреонтич.  пгьспяхъ  1804  г.,  стр.  147,  и  въ 
изд.  1808,  ХС1. 

Рисунки:  «1)  Купидонъ,  смотрящ1йся  въ  зеркало,  любуется  види- 
мымъ  въ  немъ  своимъ  подоб1емъ.  2)  Перлы  и  монисты,  обвитыя  цв-Ьта- 
ми»  (рукоп.). 
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('таномъ,  поступью,  уборомъ 

с1юбовалася  во  мн*.  , 

Иль  бы ,  сделавшись  водою  ^ . 

Я  ей  гЬло  омывалъ ; 

Вкругъ  монистой^  золотою 

Руки  блескомъ  украшалъ ; 

Въ  вид'Ь  благовонной  мази 

Умаща.п>  бы  ей  власы, 

На  грудяхъ  въ  цв'Ьточной  вязи 

ОгЬнялъ  ея  красы ;  20. 

Иль,  обнявши  б^лу  шею", 

Былъ  жемчугь  ея  драгой ; 

Ставъ  хоть  обувью  твоею, 

Н^ала  бъ  ты  меня  ногой. 

^  Иль  я,  сд']^лавшись  водою, 

ЕЙ  бы  тЬло  уиывалъ, 

Иль  ионистой  золотою. 
■  Иль,  объявъ  я  б^Ьлу  шею, 

Былъ  жемчух'ъ  твой  дорогой. 

2  Монистай:  монисто  (сред. р.)  —  ожерелье;  ср.  Томъ  I,  стр.567, 
строфу  6  ТТровид^ьшя. 
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ЬХХХ1Х.  ШУТОЧНОЕ  ЖЕЛА1ПЕ 


1  I 


Кслибъ  милыя  д-Ьвицы 
Такъ  могли  летать,  какъ  птицы •,  • 
И  садились  на  сучкахъ :  ^ 

Я  желалъ  бы  быть  сучочкомъ, 

*  Такъ  летали  будто  пти1Ц>1  (1Я04). 

'  По  мн'Ьн1ю  Мартмнова  {Греч,  классики^  ч.  ХХ111,  стр.  164),  Доржа- 
винъ  вь  этихъ  стихахь,  написанныхъ  безъ  буквы  р  (ср.  выше  стр.  126), 
воспользовался  тою  же  Анакреоновскою  одою,  которой  онъ  подражадъ  въ 
предыдущей  пьес*.  Напечатано  вь  Анакреонтич.  пгьсняхъ  1804  г.,  стр.  144, 
и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьхххуш. 

Рисунки:  «1)  На  дерев*  сидитъ  множество  птицъ,  на  которыхъ  Ку- 
пидонъ  з'Ьваетъ;  2)  на  сучк*  дубовомъ  миртовый  в-Ьнедъ»  (рукоп.). 

Стижотв.  Держ.  II.  28 
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ПЬточиов  ЖВЛАН1К. 


Чтобы  тысячамъ  дЬвочкамъ 
На  моихъ  сид'1;ть  вЬтвяхъ. 
Пусть  сид'1ии  бы  и  п'кии, 
Вили  1'1НьЗда  и  свисН[^и, 
Выводили  и  итенцовъ ; 
Никогда  бъ  я  не  сгибался ,  — 
В'Ьчно  бъ  ими  любова.1Ся , 
Былъ  счастлив-Ьй  вс^хъ  сучковъ  ^. 

^'  Былъ  мил1>р  вг1'.Х1.  гучков!.. 
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ХС.  СТАРИКЪ '. 


М|гЬ  д'Ьвушки  шептали :  1. 

«Ты  (таръ  и  с*дъ  и  лысъ ; 
Вотъ  зеркало»,  сказали, 
«Возьми  и  посмотрись.»  — 

*  Подражан1е  Анакреоновскй  од'Ь  На  себя  самою  (Ес^  еаитсу,  XI,  6), 
которая  у  Львова  такъ  переведена: 

-  «Мн']Ь  д']Ьвушки  сказали: 
Ты  старъ,  Анакреонъ; 
Вотъ  зеркало ,  сиотрися  ; 
Ужъ  н'Ътъ  ни  волоска 
На  лб*  твоемъ  пл-Ьшивомъ.  — 
Есть  волосы  иль  н'Ьтъ, 
Л  этого  не  знаю; 
Но  то  мн^  лишь  изв'Ьстно: 
Веселость  старику 
Т'Ъмъ  бол'Ье  прилична, 
4^}&ъ  къ  гробу  ближе  онъ». 

28* 
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«Что  нужды  мн'Ь,  но  знаю*:  2. 

Я  старъ»,  скапалъ,  «иль  Н'1;гь; 
>!  только  ув'1;1)Я1о  ^ , 
Что  я  ;1ушой  не  (г1;дъ. 

И  старику  нуж1г1;е "  3. 

Въ  весел1и  пожить, 
Приходить  ч-Ьмъ  скорее 
Меня  похоронить  »^ 

■  Что  яужлы  .  я  не  знаю  (1804). 
^*  Въ  томъ  только  уя'Ьряю. 

■  Что  старику  нужн-Ъе. 
*■  Его  похоронить. 

Напечатано  въ  Лнакр.  пм:няхъ  1804  г.,  стр.  148,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  Ш,  хсп. 

Рисунки:  «1)  Ц-Ьсколько  Эротовъ  кажутъ  старику  зеркало  и  вадь 
нииъ  см'Ьются ;  2)  Куппдонъ  попираетъ  ногами  кипарисъ»  (рукоп.). 
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ХГЛ.  БАБОЧКА '. 


На  цв'Ьты  съ  цв-Ьтовъ  легая, 
Въ  110.1+,  бабочка  жпве  п. ; 
Не  тоскуя,  не  вздыхая, 
С\1адк1Й  медъ  одинъ  съ  нихъ  пьегь. 
Чго  счастливее  сей  доли, 
Какъ  бы  бабочкою  быть, 

*  Въ  первонача.1ЬИой  *редакц1и  и  вь  Лнпкр.  тнспяхъ  1804  г.  (стр.  145) 
эта  пьеска  била  безь  букви  р  (см.  выше  ст]).  12Н);  вь  изд.  1808  г. 
ч.  III,  ьххх1х.    . 

Иа  иервимъ  рнсункЬ  «Эротъ  сриваоть  сь  себя  ц1>11и»;  на  втором  ь 
иредставлсиа  «шапка  сь  Куиидоновыми  крыльями»  (рукои.). 
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На  своей  всегда  жить  вол* 

И  любви  лишь  сладость  пить? 

Я  бы  пиль  —  и,  вновь  влюбляясь, 

Лишь  въ  весельи  дни  провелъ " 

И,  съ  духами  сочетаясь. 

Быль  нетл'Ьн1я  символъ. 

■  ВсЬ  въ  весел1и  дни  велъ  (1804). 
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ХСП.  ХМЕЛЬ  \ 

Хмель  какъ  въ  голову  зал+эзеть, 
ВсЬ  б'Ьгутъ  заботы  прочь, 
Крезъ  съ  богатствами  исчезнетъ ; 

»  Подражан1е  Анакреоновской  од*  (XXVI,  Е1^  баитоу,  —  46,  Е1^  9^^°* 
7с6т1Г)у),  весьма  сходное  съ  переводомъ  Львова;  иочему  и  неправдоподобна 
сд'Ьланная  на  автограф*]^  рукою  Ёвген1я  Бодховитинова  надпись:  «Г.  Р. 
Державинъ  нисадъ  полухмельной:  надъ  этимъ  и  заснулъ.  Бажетси,  въ 
февр.  1801  г.»  Невероятно,  чтобъ  полухмельной  рабогалъ  съ  книгою  въ 
рукахъ  или  такъ  хорошо  помнилъ  текстъ,  принятый  имъ  въ  основан1е. 
Цритомъ  известно,  что  Державинъ  никогда  не  предавался  неум-Ьренному 
употреблен1ю  даровъ  Вакха.  Еще  въ  1783  г.,  возражая  критику,  осуждав- 
шему въ  Фелиц']^  сравнен1е  поэз1и  съ  вкуснымъ  лимонадомъ^  Державинъ  ме- 
жду прочимъ  зам^тилъ:  «мурза,  цисавш1Й  С1Ю  оду,  не  охотникъ  до  кр-Ьп- 
кихъ  напитковъ,  которые  никогда  у  него  въ  ум*  никакого  удовольств1я 
не  составляютъ».  Это  свидетельство  самого  поэта  вполн*  подтверждается 
разсказами  близкихъ  къ  нему  лицъ  о  его  образ*  жизни.  Евген1й  только  въ 
1804  г.  назначенъ  былъ  викартемъ  новгородскимъ,  и  это  сделалось  пово- 
домъ  къ  знакомству  его  съ  Державинымъ,  по  близости  Званки  къ  Хутыню, 
гд*  жилъ  Евген1Й.  Такимъ  образомъ  зам*тка  Евген1я  на  рукописи  Хмеля 
не  могла  быть  сделана  ни  по  личному  воспоминан1ю  его,  ни  по  разсказу 
св*жаго  свидетеля  и,  вероятно,  основывается  на  догадк*  лица,  отъ  кото- 
раго  ЕвгенШ  получилъ  рукопись,  —  догадк*,  вызванной  содержан1емъ 
стихотворен1я.  Въ  достоверности  показан1я  можно  т*мъ  более  сомне- 
ваться, что  по  означенному  въ  надписи  времени  выходило  бы,  что  эти 
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Хипмь. 


Пью !  —  и  в(гЬмъ  вамъ  добра  ночь. 

Плющемъ  лежа  увенчанный, 

Ни  во  что  весь  став.)1ю  св'Ьтъ ; 

Въ  бой  идегъ  пускай  мужъ  бранный,  — 

У  меня  охоты  н1;гъ8. 

Мальчикъ !  чашу  сокомъ  алымъ 

Посп-Ьши  мн1Ь  наливать  ; 

Мн*  гораздо  лз'чше  пьянымъ , 

Ч^мъ  покойникомъ,  лежать. 

•  Къ  драк1^  мнЬ  охоты  н-Ьтъ. 
Мальчикъ !  скоро  съ  сокомъ  алымъ 
Вели  чагиу  подавать  (1804). 


стихи  написаны  въ  ИегербургЬ,  самъ  же  Державинъ  говоритъ,  что  онъ  на- 
пнеалъ  ихъ  на  ^Званк'Ь.  За  этотъ  автографъ  обязаны  ми  М.  И.  Сухомлинову, 
который  получилъ  его  отъ  ареосвященн-Ьйшаго  Филарета  черниговс1Еаго. 

Хмель  напечатанъ  въ  Лнакр.  пгьсняхъ  1804  г.,  стр.  122,  согласно  съ 
автографомъ,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьххш,  съ  н']Ькоторами  изм'Ьнен1яии. 

Рисунки:    1)  Козелъ,    виноградными   кистями   обв']^шанный,   "Л^стъ 
плющъ;  2)  вьющ1йся  на  гаестахъ  хмель»  (рукос). 

Для  сравнен1я  прилагаемъ  всю  оду  въ  перевод'^  Львова; 

^.^XмеАь  какь  въ  голову  ударить,      Пусть  кто  хочегъ,  готъ  сражайся. 


То  заботы  ваь  заснут  ь ; 
Я  богатъ  тогда  какъ  Креяусъ^ 
И  хочу  лишь  сладко  н'Ьть. 
Лежа  у  ПАЮщемь  увгьнчанный. 
Ни  во  чпю  я  ставлю  все. 


Я  покуда  буду  пить.  — 
Мальчикъ!  полную  мн'Ь  чашу 
Поскор'Ьй  вели  подать: 
Лучше  мнл  юра:1до  пьянымъ^ 
Ч»ьмъ  покойникомъ  у  лежагнь,» 
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хеш.  ДПАКРЕОИОВО  УДОВОЛЬСТВШ 


I?  * 


Почто  вит1евъ  правил ъ 
Мн*  вьючить  бремена « ? 
Премудрость  я  оставилъ : 
Не  надо  мн^Ь  она^. 


*  Вы  учите  меня  (1804). 
^  Не  надобна  она. 


*  Написанное  на  ^Званк'Ь  подражан!е  Анакреоновской  од'Ь  (XXXVI. 
Е1^  то  аVе^(^^еVи^  ^-^у,  —  50,  Гл^  то  аV6Т(^)^  ?'^^).  Напечатано  въ  Анакр, 
тьсняхъ  1804,  стр.  121,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьххп. 

Значеше  рисунковъ:  а1)  Купидонъ,  увенчанный  розами,  прнни- 
маетъ  отъ  другаго  Купидона  покадъ.  2)  Купидонъ  смотритъ  съ  горестхю 
на  увядаюпця  розы»  (рукоп.). 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


аз 


АНАКРБОНОВО  УД0В0ЛЬСТВ1Е. 


Вы  лучше  по>'чите, 
Какъ  с01гь  мн*  Вакховъ  пить ; 
Съ  прекрасной  помогите 
Венерой  пошутить. 
Ужъ  н^Ьтъ  мн*  больше  силы 
Съ  ней  одному  влад'Ьть ; 
Подай  мн*,  ма.1ьчикъ  милый,  . 
Вина  хоть  поглядеть ; 
Авось  еще  немного 
Мой  ра^^умъ  усьшлю : 
Приходить  время  строго, 
Покину,  ^гго  люблю. 


16. 


Той  же  Анакреоновской  од'Ь  подражалъ  Л.  Мей  въ  пьес*  Беззабот- 
ность {Стшсотворенхя  его,  Спб.   1857,  стр.  53). 

Вотъ  переводъ  .Львова: 


«На  что  витгевъ  правилъ 

Вы  учите  меня  У 

Къ  чему  ып±  безполезны 

Годятся  р-Ьчи  ихъ? 

Меня  учите  лучгис 

Пить  Вакховъ  сладк1й  сокъ ; 

Учите  съ  Афродитой 

Прекрасною  трать. 

Когда  мои  с-Ьдины 


Ув-кнчанны  в'Ьнкомъ. 
Подак  воды  МН'Ъ,  мальчикъ! 
Налей  ты  мн*  тна 
И  усыпи  мои  разумь. 
Ты  скоро  ужъ  меня 
Умершаго  схоронишь.  — 
А  въ  гроб-к  уже  н'Ьтъ, 
Ужъ  больше  н'ктъ  желан1Й.» 
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хам.  МОРЕХОДЕЦЪ*. 


Что  в1Ьтры  мн*  и  сине  море? 
*'       Что  громъ  и  штормъ  и  океанъ? 
Гд-Ь  ужасы  и  гд!»  ту тъ  горе , 
Когда  въ  рукахъ  съ  виномъ  стакапъ? 

"  Эта  пьеса  очевидно  въ  родств*  съ  предыдущею,  подл*  которой  она 
и  пом'Ьщена  поэтомъ  въ  собраи1Яхъ  его  сочниеи1Й :  въ  Анпкр.  тьсняхъ 
1804  г.,  стр.  123,  и  въ  изд.  1808,  ч.  111,  ьххху. 

Значен1е  рисунков ъ:  «Эоль  д>'етъ,  а  Бахусь  затыкаетъ  ему  ротъ 
виноградною  кистью;  2)  корабль,  обуреваемый  морскими  волнами,  на 
корм']^  котораго  Купидонъ  съ  покаломъ»  (рукоп.). 
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МОРЕХОДВЦЪ. 


Спасетъ  ли  насъ  компасъ,  руль,  снасти? 

Н'Ьгь!  сила  въ  томъ,  Ч14)бъ  духъ  пылаль». 

Я  пью  и  не  боюсь  напасти : 

Приди  хотя  девятый  валъ ' ! 

Приди,  и  волнъ  31ЯЙ  у^гроба! 

Мн*  л^^ше  пьянымъ  утонуть, 

Ч-Ьмъ  трезвымъ  доживать  до  грсзба 

И  съ  плачемъ  плыть  въ  толь  да.1ьн1Й  путь. 

*  Н1Ьтъ !  сила  въ  томъ,  коль  въ  сердц-Ь  жаръ  (1804). 

'^  Приди  хотя  девяты!^  валъ. 
См.  выше,  стр.  274,  прии'Ьчаи1е  6  къ  од'Ь  На  поб^ьды  въ  Ита.пи,  къ  ко- 
тором^ можно  прибавить  указаи1е  на  стихи  Пушкина: 

«На  берегъ  радостный  выноситъ 

Мою  ладью  девятый  валъ»  (изд.  Анненк.,  т.  IV,  стр.  203). 
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ХСУ.  МАХ1АВЕЛЬ\ 


Царей  нам-Ьстникъ  иль  учитель 
Великихъ  иль  постыдныхъ  дЬл ъ ! 
Душъ  слабыхъ,  мелкихъ  обольститель, 
Поди  отъ  насъ,  Мах1авель! 

>  Написано  на Званк'Ь,  «по  случаю  прим-Ьченныхъ  автороиъ  принятыхъ 
сего  писателя*  правидъ»  (Об.).  Эти  слова  Державина  обнаруживаютъ 
неудовольствие,  возбужденное  въ  немъ  в'Ьроятно  т-Ьмъ,  что  по  возвращен1И 
его  изъ  Калуги,  куда  онъ  11здилъ  на  сл'Ьдств1е,  назначенъ  былъ,  впрочемъ 

*  Мах1авеля. 
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Не  надо  намъ  твоихъ  замашекъ, 
Обмановъ  тошшхъ,  хитростей: 
Довольно  полныхъ  пуншемъ  чашекъ 
^Т^ш  счаст1я  честныхъ  людей ; 
Довольно  вид  Ьть  сквозь  покалы 
Всю  нашихъ  внлтренность  сердецъ, 
На  бой  насъ  посылать,  на  балы, 
Изъ  лавровъ  плесть  и  розъ  в^нецъ. 

по  собственному  его  желан1ю,  комитетъ  для  поверки  его  д'Ьйств1Й  во 
время  этой  командировки  {Записки  Держ.^  Р.  Бес,  стр.  450  и  сл'Ьд.).  На- 
печатано въ  Лнакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  124,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьхху. 
Значен1е  рисунковъ:  1)  Воинъ,  котораго  молодая  женщина  ув'Ьнчи- 
ваетъ  цв'Ьтами,  попираетъ  хитрость  въ  вид*]^  маски.  2)  Купидонъ  розами 
гоннтъ  лисицу  (рукоп.). 
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ХШ.  ДЕРЕВЕНСКАЯ  ЖИЗНЬ'. 

Что  нужды  М!гЬ  до  града? 
Въ  деревн-Ь  я  живу. 
Мн1;  лентъ  и  зв^здъ  не  нада : 
Вельможей  не  слыву; 
О  гомъ  лишь  я  стараюсь  ^ , 

*  Писанное  на  Званк*  подражан1е  той  же  Анакреоновской  од-Ь  (XV —  7), 
которая  выше,  стр.  176,  уже  указана  какъ  источникъ  пьесы  Самому  себ^ь, 
Напечатано  въ  Анакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  126,  подъ  заглав1емъ  Ж1мнь 
деревенская^  И  ВЪ  ИЗД.  1808,  ч.  III,  ьхххуи. 

Къ  прнложеннымъ  рисункамъ  относлтсн  сл'^дующ1я  дв'Ь  программы, 
изъ  которыхъ  первая  впрочемъ  не  вся  выполнена:  ^1)  Челов'Ькъ,  ув']Ьн- 
чанный  дв1^гами,  сндитъ  подъ  деревомъ;  позади  его  ложатъ  воииск1е  и 
гражданск1е  знаки,  т.  е.  в-Ьсы,  мечъ  и  ликторск1й  пучокъ;  а  передъ  нимъ 
Р'Ька,  за  которою  вдали  фасядъ  его  дома.  2)  Лукъ  и  стр^^лы,  цв^^тами 
перевязанные»  (рукоп.). 

'^  о  томь  лишь  и  стараюсь. 

У  Львова:  «И  только  въ  то  стараюсь,  ^ 
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Деревенская  жизнь. 


Чтобъ  счастливо  прожить ; 

Со  вс'1^ми  обнимаюсь 

И  всЬхъ  хочу  любить. 

Кто  в-Ьдаетъ,  что  будетъ? 

Сегодня  мой  лишь  день^,  ю. 

А  завтра  всякъ  забудетъ 

И  все  пройдетъ  какъ  гЬнь. 

Зач^мъ  же  мн-Ь  способну 

Минуту  потерять, 

Печаль  и  скуку  злобну 

Пирушкой  не  прогнать? 

Сокровйщъ  мн-Ь  не  нада  : 

Вогагь,  съ  женой  коль  ладъ; 

Богап>,  коль  Лель  и  Лада* 

Мн*  дружны  и  Усладъ ;  20. 

Бога1Т>,  коль  здравъ,  обиленъ, 

Могу  по'Ьсть,  попить, 

Подъ  часъ  и  не  безсиленъ 

Съ  Миленой  пошалить. 

Чтобъ  Н11ЖНЫЙ  ароматъ 
Браду  мою  умастилъ». 
^  Сегодня  мой  лишь  день. 
У  Львова:  иСегодняшш&  день  мой; 

Чей  завтрашшй,  кто  знаетъ». 
*  Богатъ,  коль  Лель  и  Лада  и  П2юч. 
"('Лавянск1я  божества:   Лель  —  Амуръ,  Лада  —  Венера,    Усладъ  — 
Бахусъ»  (Об.  Д.).  Ср.  Чулкова  Краткой  мивологической  лексиконъ^  Спб.  1767. 
Объ  употреблен1и  Державинымь  славянскихъ  миеическихъ  вазБан]й  см. 
выше  стр.  114.  ^ 
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ХСУП.  КРЕСТЬЯНИНЪ  и  ДУБЪ\ 


Рубилъ  крестьянинъ  д}'бъ  близъ  корня  топоролгь ; 
Звучало  дерево,  пускаю  шумъ  и  громъ«, 
И  листья  на  в'Ьтвяхъ  хотя  и  трепетали, 

Близъ  корня  видючи  топоръ, 
По,  ъъ  утЬшен1е  себ*,  съ  собой  болтали. 

По  л'Ьсу  распуская  всяк1Й  вздоръ.  — 

*  Звучало  дерево  какъ  гронъ, 
На  в']^твяхъ  листья  трепетали, 
Но  въ  угЬшен1е  болтали 
Между  собою  ВСЯК1Й  вздоръ. 
На  корень  свой  над-Ьясь,  дубъ  гордился  (1816). 

*  Въ  Ьмъ  Том*,  при  басБ*  Левъ  и  Волкъ  (стр.  178)  было  уже  упо- 
мянуто, что  и  эта*  область  позз1И  была  не  чужда  для  Державина.  Хота 
настоящая  басня  и  не  была  напечатана  при  его  жизни,  пом^щаемъ  ее 
зд^сь  потому,  что  она  вошла  уже  въ  н'Ькоторыя  изъ  посмертныхъ  изда- 
шй  ею  сочинен1й.  Эта  басня  написана  въ  Калуг*)^,  куда  Державинъ  былъ 
посланъ  императоромъ  Александромъ  для  изсл1>дован1я  безпорядковъ,  въ 
которыхъ  обвинялся  тамошн1Й  губернаторъ,  Лопухинъ,  Во  время  сл-Ьд- 
СТВ1Я  Державинъ  подвергся  разнымъ  нарекан1ямъ;  иеблагопр1ятные  для 
него  толки  распространялись  особенно  людьми,  участвовавшими  въ  зло- 
употреблен1яхъ  губернатора.  Ихъ-то,  кажется,  поэтъ  и  разум'Ьетъ  подъ 
листьями  и  в^ьтвями  дуба^  подъ  мужикажь  же  самого  себя  {Зап.  Д.,  Р.  Б.^ 
стр.  444  и  сл11д^;.). 

Г>асня  Крестьянинъ  и  дубъ  въ  первый  разъ  была  напечатана  въ  Олниь 
отеч,  1816  г.,  ч.  34,  Л?  ХЫХ,  стр.  154;  потомъ  въ  Мокквитянинп  1842, 
ч.  II,  №  4,  стр.  293. 

Стяжота.  Держ.  II.  29 
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150  Крвстьянинъ  и  дубъ. 

И  д.убъ  над-Ьялся  на  корень  свой,  гордился  * 

И  презиралъ  мужич1Й  трудъ ; 

Мужикъ  же  все  трудился 
И  думалъ  межд5^  гЬмъ :  пускай  ихъ  врутъ : 
Какъ  корень  подсЬку,  и  в-Ьтви  упадутъ ! 

^  и  дубъ  над-Ьисн  на  корень  свой ,  гордился. 
Лопухинъ,  по  сдовамъ  Державина  (Зап.)^  разсчнтывалъ  на  сильннхъ 
родственннковъ  своихъ   и  друзей   въ  Петербург*,   —  князя  Лопухина, 
Беклешова,  Трощннскаго,  Торсукова  и  другихъ. 
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жш\.  къ  скопиxину^ 


Не  блещетъ  серебро,  въ  скупой  1. 

Земл*  лежаще  сокровеннымъ. 
Скопихинъ!  вра1^  его  ты  злой, 

^  Написанное  на  Званк*]^  подражаи1е  Горац1Ю  (книга  II,  ода  2).  Въ 
Объясненгяхъ  Державина  эта  пьеса  отнесена  къ  1804  году,  но  на  перво- 
начальной ея  рукописи  ясно  выставленъ  1803,  чтб  согласно  и  съ  обстоя- 
тельствами, на  которыя  указываетъ  текстъ.  Это  —  единственное  пронзве- 
ден1е  Державина  въ  должности  министра,  которую  онъ  занималъ  въ  этомъ 
году.  Подъ  Скопихинымъ  (ср.  скопидом ъ)  онъ  разум'кетъ  милл10нера 
Собакина,  никогда  не  употреблявгааго  своихт>  богатствъ  на  обпхеполез- 
ныя  учреждения  (Об.  Д.).    Вероятно,  стихотворен1е  написано  по  поводу 

29* 
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Употреблешсщъ  полознымъ 
Пока  твоимъ  не  оценишь, 
СЧяющимъ  не  учинишь^. 

Ве.чсмертно  Мининъ  будетъ  жить,  2. 

Р'Ьшивш1йся  своимъ  им'Ьньемъ 
Москву  отъ  пл'1;на  свободить, 
И  тотъ  Демидовъ,  что  съ  терп'Ьньемъ^ 

значительныхъ  пожертвовашй,  сд1^ланныхъ  съ  такою  ц']^лью  Шереме- 
тевымъ  и  Демидовымъ,  и  поднесен1я  имъ  за  то  золотыхъ  медалей  въ 
сенат'Ь.  Оно  напечатано  въ  Друнь  просв1ыдемя  за  аир11ль  1805  года  (ч.  II, 
стр.  7)  съ  полнымъ  пропнсан1емъ  именъ  какъ  этихъ  двухъ  вельможъ, 
такъ  и  Владимирова,  и  съ  подписью:  Отънеизвпстнаю;  потомъ  въ  нзда- 
ши  1808  г.,  ч.  II,  хь\'1,  съ  означешемъ  прнведенныхъ  именъ  только  на- 
чальною буквой  и  н'Ъсколькими  точками,  посл']^  чего  эта  пьеса  такъ  пе- 
чаталась и  въ  другихъ  издан1яхъ,  кром1>  Штукинскаго  (см.  наше  Преди- 
слов1е  въ  Том*  I,  стр.  XXVI). 

•Зиачен1е  рисунковъ:  1)  Благодарность  въ  л'Ьвой  рук-Ь  держнтъ 
развернутую  харт1ю,  а  правой  указиваеть  на  жертвенникъ  съ  пнлаю- 
щими  сердцами ;   2)   прикованная  къ  бочкамъ  собака,  см.  строфу  7-ую 

т  Д.). 

^  С1яющииъ  не  учинишь. 
Начало  оды,  послужившей  поэту  образцомъ,  Ас1  Сп$рит  ЗаПизиит : 
«Хи11ц8  агкеп1о  со1ог  ез!  ауапз 
АЬ(111о  (егп8,  1шппсе  1атпае, 
Сп8ре  ЗаИавй,  П181  1етрега1;о 
8р1еп(1еа(;  и$а.» 

Въ-переиод-Ь  г.  Фета: 

«Къ  блеску  сребра,  что  скупой  зарнваетъ, 
Правъ  ты,  Саллюст1Й,  питая  презренье; 
Ц-Ьну  ему  лишь  одно  удвояетъ: 
Употребленье.» 
5  И  тотъ  Демидовъ,  что  съ  терп-Ьньеиъ  и  проч. 
Иавелъ  Григорьевичъ  Демидовъ,  род.  1738  г.,  ум.  1821.  Мосвовсшй 
университетъ  получилъ   въ  даръ  отъ  Демидова  кабинетъ   естественной 
истор1и,  бнблютеку,  собран1е  медалей  и  проч.  «  Пронсшеств1е  весьма  важ- 
ное для  университета  и   служащее    несравненною   честью  росс1Йскому 
патрютисму  есть  С1е  самое  д'Ьян1е  просв']^щенной   благотворительности. 
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Свой  в'Ькъ  казну  копилъ,  и  вдругъ 
Далъ  мацпоны  для  наукъ^ 

О ,  если  Шереметевъ  къ  днямъ  *  3. 

Своимъ  еще  прибавилъ  в'Ьку  ^ : 
То  не  по  гЬмъ  своимъ  пирамъ, 
Что  были  дивомъ  человеку", 
Гд'Ь  тысячи  расточены , 
На1юдъ,  цари  угощены; 

Гд'Ь,  какъ  въ  волшебныхъ  н^Ькихъ  снахъ"^,        4. 
Зимой  въ  морозъ,  противъ  природы, 
Цв'Ьтущую  весну  въ  садахъ, 


*  Далъ  въ  пользу  ииллшнъ  наук1>  (1Н0А). 
^  Своимъ  прибавилъ  дни  въ  потомки. 
'  Что  были  пышны,  славны,  громки 

И  св-Ьту  на  диво  даны. 
•■  Что  шехераздъ  въ  волшебныхъ  снахъ, 

Какъ  въ  мразъ  зимой,  противъ  природы. 


которою  упоминаемый  покровитель  ваукъ  обязалъ  современниковъ  и  по- 
томство в']^чною  благодарностью.  Даян1е  безприм']^риое  въ  л^тописяхъ 
ваукъ:  капиталъ  100,000  рубл.,  съ  которыхъ  внесены  имъ  въ  универси- 
тетъ  ежегодные  проценты  5000  р.;  драгоценный  кабинетъ  естествен- 
ныхъ  произведен1&,  собранный  имъ  подъ  глазами  Добантона  и  ^]асепеда; 
многочисленная  библютека;  другой  капиталъ  100,000  рубл.  и  3578  душъ 
для  заведен1я  университетскаго  училища  въ  Ярославл*.  Таковы  с1яющ1д 
изъявления  любвк  къ  отечеству  и  просв'{;щен]ю,  которыми  ознаменовалъ 
себя  почтенный  благотворитель  московскаго  императорскаго  универси- 
тета» и  проч.  (М.  Н.  Муравьевъ  въ  отчет-Ь  министру  за  1803  г.,  Исторхя 
моек,  1/ниеерс,,  стр.  330).  Утвердивъ  6  1юня  распоряжен1е  Демидова, 
Алоксандръ  I  повел']^лъ  вручить  ему  въ  общемъ  московскомъ  собран1и 
сената  золотую  медаль  съ  его  изображенхемъ  и  приличною  надписью 
(Словарь  достоп,  людей,  М.  1836). 

*  О,  если  Шереметевъ  къ  днямъ  и  пром. 
Оберь-камергеръ  графъ  Николай  Петровичъ  Шереметевъ,  род.  1751, 
ум.  1809  г. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


454  Къ  Скопихину. 

Шумяиця  съ  утесовъ  воды 
И  зв']^здъ  разсылавъ  миллюнъ, 
Свой  домъ  представилъ  раемъ  онъ  *. 

Н'Ьтъ,  н'Ьтъ!  не  роскошью  такой  5. 

Его  днесь  въ  св^тЬ  орославляютъ ; 
Столы  прошли ,  какъ  сонь  пустой  : 
Ихъ  гости  ско])о  забьюаютъ ; 
Но  тЬмъ  обр^ъ  онъ  всЬхъ  любовь, 
Что  б'Ьднымъ  дал-в,  больнымъ «  покровъ  ^ 

С1И  щедроты  въ  родъ  и  родъ,  6. 

Какъ  солнечны  лучи,  не  умрутъ, 
Со  дня  ихъ  на  день  блескъ  течетъ : 
Отъ  Бельта  до  Амура  будутъ 
Съ  почтешемъ  всЬ  зр-Ьть  на  нихъ, 
По  сущность  учреждешй  ихъ. 

Престаш>  и  ты  жить  въ  погребахъ,  7. 

^  Онъ  раемъ  представлялъ  свой  домъ. 

*  Что  б-Ьдныиъ  далъ,  больнымъ  вл'1;къ  кровъ. 

^  Что  б'1Ьднымъ  даль,  больнымъ  покровъ. 
«Подобно  от!(у  ум^дъ  онъ  угощать  высокихъ  посетителей,  давать 
праздники,  превышавш1е  пышност1Ю  и  бдескомъ  даже  т'Ь,  которымъ  уди- 
влялись современники  Екатерины;  но  воспоминаи1е  объ  увеселеи1яхъ 
уничтожается  временеиъ,  а  графъ  Николай  Петровичъ  соорудилъ  себ* 
памятникъ  гораздо  прочн'1йш1Й :  Страннопргимный  домъ^  служащей  укра- 
шешемъ  Москвы,  успокоен1емъ  убогихъ»  и  проч.  Па  это  учрежденхе  Ше- 
реметевъ  назначилъ  ежегодно  по  75,000  руб.;  зд'Ьсь  устроены  богад^иьня 
на  100  челов'Ькъ  и  больница  на  50  чолов'Ькъ,  и  сверхъ  того  выдаются 
звачительвыя  суммы  на  разныя  челов'Ьколюбивыя  и  богоугодныя  ц'Ьли. 
Александръ  I  повол']клъ  25  апр'к1Я  1803  года,  чтобы  въ  общемъ  собраши 
сената  вручена  была  графу  Шереметеву  золотая  медаль  съ  изображо- 
Н1емъ  на  одной  сторон*  его  портрета,  а  на  другой  —  приличной  над- 
писи (Словарь  достоп.  людей,  М.  1836). 
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Какъ  кротъ  въ  ущельяхъ  подземельныхъ», 

И  на  чугунныхъ  тамъ  ц'Ьпяхъ 

Стеречь,  при  блеск*  искръ  елейныхъ, 

Висящи  бочки  серебра 

Иль  лаять  псомъ  вокругъ  двора. 

Томимый  скорбью  водяной  8. 

Ч'Ьмъ  больше  пьегь,  гЬмъ  больше  жаждетъ; 
Вредомъ  вредъ  умножая  свой, 
Сугубой  слабост1ю  страждетъ , 
Доколь  причину  онъ  б*ды, 
Не  ВЫРОНИТЬ  изъ  жилъ  воды^. 

Лишаясь  нЁкихъ  пользъ  своихъ,  9. 

Держа  Владим1ровъ  равенство  ^ 

^  Твоихъ,  сквозь  ночи,  полземеаьныхъ. 

(Между  7-й  и  8-й  строФами  находилась  слФ^д^ющал 
исключенная  въ  издан1и  1808  г. :) 

Р'Ьшись  и  поб'Ьди  себя : 
Умножь  съ  сего  щедротой  часа 
Свой  больше  кладъ,  ч-Ьиъ  у  тебя 
Съ  уральскинъ,  Тавра  и  Кавказа, 
Съ  Л10НСК0Й  ярославску  ткань : 
Сердца  суть  вящша  дань. 


®  Не  выгонить  изъ  жилъ  воды. 
У  Горац1я:       иСгевс!!  1П(1и1ксп8  81Ы  (11ги8  Ьу(1гор8, 
N60  8111т  реШ1,  П181  саава  тогЬ] 
Ки^егк  уепхв,  е(  адаовив  а1Ьо 
Согроге  кп^иог.» 

У  г.  Фета:       «Множится  въ  н-Ьг*  болезнь  водянал, 
Жажда  неймется,  доколь  не  усп-Ьда 
Суащссть  недужная,  влага  больная 
Выйти  изъ  т^^ла.» 
'  Держа  6ладим]ровъ  равенство. 
«Владимхровъ,  купецъ  петербургсшй,  торговавш1й  во  время  импера- 
трицы Ёлисаветы,  который,  бывъ  велик1й  каинталистъ,  не  давалъ  ут^^с- 
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Въ  тор|у  противу  странъ  чужихъ, 
Стяжалъ  и  честь  и  благоденство. 
Хоть  часто  чернь  и  злобный  св'Ьтъ 
И  доброд'Ьтель  зломъ  зоветъ  ^ ; 


Но  н-Ьтъ :  она  въ  себ*  одной 
ВсЬ  блага  смертныхъ  заключаетъ ; 
Уча  ихъ  оггЬиять  собой, 
Т-Ьмъ  лавръ  и  пальму  доставляетъ, 
Кто  могъ  безъ  зависти  терп'Ьть, 
На  злаго  равнодушно  зр*ть. 


10. 


*  Несчастной  Аоброд'кте^и>  чтетъ. 

нять  иноо/гравнымъ  купцамъ  русскшсъ:  скупая  у  нихъ  товары  за  хоро- 
шую ц'Ьпу,  пос1'Ь  продавалъ  своимъ  за  ум1}ренную  и  поддерживалъ  гкмъ 
тор|'ъ  и  дешевизну  въ  товарахъ»  (Об.  Д.). 
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ХС1Х.  СВОБОДА  \ 

Теплой  осени  дыханье,  1. 

Помаваше  дубовъ. 
Тихое  листовъ  шептанье, 
Восклицанье  голосовъ 

Мн1;  лежащем}^  въ  долине. 

Наводили  сладшй  сонь. 

^  Написано  но  случаю  увольнен1я  Державина  огь  должности  минист])а 
юстищи  въ  октябре.  1803  года.  Подъ  высокимъ  холмом»,  онъ  разум-кегь 
свое  общественное  положенхе  исоединенныя  съ  нимъ  тяжк1я  обязанности. 
Имоераторъ  Александръ  I,  увольняя  его,  предлагалъ  ему  остаться  въ  го- 
сударственномъ  сов-Ьт*  и  вь  сенат*  съ  сохранен1емъ  полнаго  миннстер- 
скаго  жалованья  (16,000  руб.);  но  Державин ь,  чувствуя  себя  оскррблен- 
нымъ,  предночелъ  совершенно  оставить  службу  съ  пенсхею  въ  10  т.  руб. 
{Об,  и  Зап.  д.,  Р.  Вес,  стр.  495).  Объ  отсутсгв1и  въ  первоначальной  ре- 
дакщи  буквы  ^  см.  выше  стр.  126. 

Напечатано  въ  Лнакр.  тьсняхъ  1804  г.,  стр.  152,  и  въ  изд.  1808, 
ч.  III,  хсу. 
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Свобода. 


Вид'кгь  я  себя  стоящимъ  2. 

На  высокомъ  вдругъ  холму » , 

На  плоды  вдали  глядящимъ, 

На  шумящу  близь  волну,  — 

И  какъ  будто  въ  важномъ  чин'Ь  ^ 
Я  носилъ  на  плечахъ  холмъ. 

Дальше :  —  власти  мн'Ь  святыя  3. 

Иго  то  вел'Ьли  несть, 
ВсЬ  в*нцы  суля  земные. 
Титла,  золота  и  честь. 

«Н'Ьтъ!»  возставъ  отъ  сна  глубока, 

Я  сказалъ  имъ:  «не  хочу. 

Не  хочу  моей  свободы,  4. 

Сов^Ьсть  на  мечты  менять : 
Гладки  воды,  коль  погоды 
Ихъ  не  могутъ  колебать. 

Власть  тогда  моя  высока  * , 

Коль  я  власти  не  ищу». 

*  На  высокомъ  мигъ  холму  (1804). 
^  И  какъ  въ  н-Ькомъ  будто  чин'Ь. 
■  Власть  моя  тогда  высока, 
Когда  власти  не  ищу. 

Значеше  рисунковъ :  « 1)  Эротъ  на  берегу  р-Ьки  подъ  осеннимъ,  не- 
сколько поблекшимъ  дубомъ;  2)  кл'Ьтка,  изъ  которой  вылетаетъ  птичка» 
(Об.  Д.). 
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С.  ПАМЯТЬ  ДРУГУ*. 

Шакущ1Я  березы  воютъ,  1. 

На  черну  наклоняся  гЬнь ; 

»  Н.  А.  Львовъ,  о  которомъ  часто  упоминается  въ  прим11чан1яхъ  1-го 
Тома  (см.  особенно  стр.  511,  673,  и  тамъ  же  Предисловхе),  былъ  очень 
бол'Ьзненъ  въ  посл-Ьдихе  годы  жизни,  и  вскор*  поел*  поФздки  къ  кавказ- 
скимъ  мннеральнымъ  водамъ,  которымъ  составилъ  описан1е,  опъ  умеръ, 
Г)2-хъ  л'Ьтъ  отъ  роду,  27  декабря  1803  года.  Въ  АЫсяцослови  съ  росписью 
юсударствепныхъ  чиновъ  за  этотъ  годъ  онъ  записанъ  сл*д>'ющимъ  обра- 
зомъ:  «Членъ  экспедищи  государствен  наго  хозяйства,  опекунства  ияо- 
странныхъ  и  сельскаго  домоводства,  тайный  сов'Ьтникъ,  управллющ1й  учи- 
лищемъ  землянаго  битаго  строен1я  и  коммис1и  о  разработк']^  и  употребле- 
и1и  каменнаго  угля».  Жена  Львова  пережила  его  только  четырьмя  года 
ми  (ум.  1807  г.),  и  поел*  ея  смерти  три  дочери  ихъ:   Елисавета  (въ  за- 
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Унылы  в'Ьтры  воздухъ  роютъ ; 
Встаеть  туманъ  по  всяюй  день  — 
Надъ  к'Ьмъ?  кого  С1Я  могила'^, 
Обросши  повиликой  вкругъ, 

иужств'Ь  Львова  же),  Б'1^ра  (въ  аамужств1^  Воейкова)  и  Прасковья  ( —  Бо- 
роздина, род.  1793,  ум.  1839)  жили  въ  дом1>  Державиныхъ  (см.  выше 
стр.  196).  Львовъ  им-Ьдъ  также  двухъ  сыновей,  Александра  и  Леонида, 
давно  уже  умершихъ,  но  оставиптихъ  потомство. 

Пьеса  эта  въ  первый  разъ  была  напечатана  въ  Впстникп  Европы^ 
ч.  XIX,  1805,  .V!  4  (стр.  299).  Когда  она  уже  набиралась,  И.  И.  Дмитр^евъ 
предложилъ  несколько  изм^нешй.  «Благодарю  тысячу  разъ»,  отв']Ьчалъ 
Державинъ  23  января,  «за  прим^чан1я  и  поправки.  Видите,  какъ  худо 
безъ  друзей  писать.  Не  увидишь,  какъ  ошибешься;  но  ежели  еще  не  на- 
печатаны, то  не  лучше  ли  переправить  такимъ  образом1>:  Лхъ!  плачыт, 
чада!  гиачьте,  дру%и1  (строфа  6,  стихъ  5,  см.  вархантъ  д) :  ибо  мн-Ь  ка- 
жется, тутъ  нужно  повторенхе :  то  и  можно  приб']^гнуть  къ  обыкновенной 
у  нашей  братьи  затычке.  У  цчмници^  или  у  д>'дки  струнъ  н1}тъ,  хотя  поэ- 
з1я  и  ии'^етъ  вольность  называть  лады  струнами,  а  струны  ладами.  То 
не  лучше  ли  такъ:  Но  ктожъмоеи  штары  струны  На  нн^жныи  будетъ 
тонь  спг/щать?  (строфа  5.  см.  вар.  б).  Впрочемъ,  ежели  уже  подъ  прессъ 
попало,  то  быть  тому  такъ.  Пребываю  съ  почтешемъ  и  преданноспю» 
(Письмо  13  изъ  напечатанныхъ  М.  А.  Дмитр1свымъ  въ  10-й  книжке» 
Москеитянина  1848  г.). 

Съ  этими  поправками  стихотворен1е  и  явилось  въ  журналФ>  Каченов- 
скаго;  потомъ  оно  было  напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ьп,  съ  немно- 
гими новыми  перем'Ьиами.    • 

Значен1е  рисунковъ:  1)  Видъ  господскаго  дома  и  церкви  въ  сел* 
Никольскомъ  (им'Ъши  Львова,  близъ  Торжка);  впереди  машина  съ  медв*!;- 
дсмъ  въ  колесЬ*.  2)  Урна,  на  которой  изображен1е  влад-^льца.  Въ  под- 
линной рукописи  при  посл-Ьдней  виньетк-Ь  приписка  Державина:  «Пор- 
третъ  И.  А.  Львова  сд-Ьлать  похожее.» 

*  Надъ  к-Ьмъ?  кого  сля  могила  и  проч. 

Львовъ  и  жена  его  похоронены  рлдомъ  въ  ихъ  новоторжскомъ  имФ>и1и 
Черенчицахъ  или,  какъ  оно  иначе  называлось,  сел'1^  Никольскомъ;  почему 
и  влад'Ьлецъ  его  часто  подписывался  Львот»  Никольскш  и  въ  шутку  говари- 
валъ,  что  его  со  временемъ  пожалуютъ  графомъ  Никол ьскимъ. 

*  Эта  машина  существовала  тамъ  около  1790-хъгодовъ  для  качатя  воды 
изъ  церковнаго  пруда  на  гкотный  дворъ.  Колодцы  съ  иедв'Ьдями  устраива- 
лись у  насъ  въ  былое  время  не  только  въ  селахъ,  но  и  въ  городахъ.  Въ  Ка- 
зани  помнятъ  такую  машину  съ  двумя  мрдв'1^дями. 
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Подъ  м'Ьдною  доской  сокрыла? 

Кто  тутъ?  Не  Музъ  ли,  вкуса  другъ? 

Другъ  мой"!  Увы!  озлобясь.  Время  2. 

Его  сп'Ьшило  въ  гробъ  сокрыть, 
Что  сЬя  онъ  познашй  сЬмя, 
Мни  ль  в-Ьки  пользой  пережить ; 
Воздвигнувъ  изъ  земли  громады ' 
И  зодчества  блестя  челомъ, 
Трудился,  чтобъ  полнощи  чады 
Искусствъ  покрылися  в'Ьнцомъ. 

Встань,  духъ  поэзьи  русской  древней,  з. 

■  Такъ,  мой!  . . .  (Первой,  рукоп.  и  1805). 

5  Воздвигнулъ  изъ  земли  громады. 
Львовъ  придумалъ  способъ  строить  дом^1  изъ  земли  и  тЬмъ  обратилъ 
на  себя  внимание  императора  Павла,  по  повед'ЬаЕЮ  котораго  постронлъ 
въ  Гатчив'1)  изъ  этого  новаго  матер1ала  такъ  называемый  пргоратъ, 
красиво  расположенное  зданхе,  до  сихъ  поръ  сохранившееся.  Впосл^д- 
ств1и  несколько  такихъ  строен1&  возникло  и  въ  Никольскомъ,  куда  при- 
казано было  отправить  на  выучку  по  два  работника  изъ  каждой  губер- 
н1и,  такъ  что  ихъ  собралось  тамъ  бол-Ье  100  челов'Ькь.  Это  было  въ  связи 
съ  указомъ,  состоявшимся  21  августа  1797  года,  объ  учрежден1и  учи- 
лища землянаю  битаю  строен1Я  {Поли.  Собр,  Зап..  т.  XXIV,  №  18,103); 
днректоромъ  этого  училища  назначевъ  былъ  Львовъ.  Понятно,  что  со- 
мнительное въ  своихъ  результатахъ  изобр'Ьтеше  вызвало  много  разно- 
родныхъ  толковъ,  пересудовъ  и  насм'Ьшекъ.  Кажется,  опыты  аемлебитнаю 
строен1я  производились  и  въ  окрестносгяхъ  Москвы.  Карамзинъ  разска- 
зывалъ  покойному  графу  Блудову,  что  однажды,  гуляя  тамъ,  онъ  увид'Ьль, 
какъ  крестьяне  толкутъ  землю,  и  на  вопросъ,  чтб  они  л'Ьлаютъ,  услы- 
гаалъ  отъ  нихъ  отв-Ьтъ:  «Толчемъ,  да  безъ  толку».  За  то  друг1е  ожидали 
очень  многаго  отъ  изобр-Ьтешя  Львова,  и  Державинъ  написалъ  къ  пор- 
трету его  двустиш1е : 

((Хоть  взятъ  онъ  отъ  земли  и  въ  землю  онъ  пойдстъ. 
Но  въ  зданьяхъ  земляныхъ  онъ  в'Ьчно  проживетъ». 

О  золческомъ  искусств']^  Львова  было  уже  говорено  въ  Том*!;  I:  онъ 
ИЗДалъ  ТОМЪ  ПалА(1д1евой  пртит^туры   и   Школу  деревенской  архитектуры. 
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Съ  к-Ьмъ,  вторя,  онъ  Добрыню  п'Ьлъ*, 
Мсжъ  завтреней  и  межъ  об-Ьдней, 
Взмахнувъ  крыла,  въ  свир1у1ь  грем'Ьлъ,  — 
И  лебедь,  солнца  какъ  при  всход^Ь, 
Подъ  красный  вечеръ,  на  водахъ 
Раздавшись  кликами  въ  природ*, 
В'Ьщай ,  тверди :  тутъ  Львова  прахъ. 

Довольны  ль  эхомъ  симъ,  Хариты,  4. 

Чтобъ  персть  вамъ  милую  найти? 
Таланты  рЬдки  знаменит^, 
Вокругъ  пестр'Ьютъ  ихъ  цв-Ьты : 
Облаговоньте  жъ  возлтяньемъ 
Сердецъ  вы  друга  своего ; 
Изящньшъ,  легкимъ  дарованьемъ 
Теките,  Музы,  всл'Ьдъ  его'\ 

••  . . .  онъ  Добрыню  п-Ьлъ. 

При  стихотворен1и  Я.  А,  Львову  бнло  также  упомянуто  о  вачал*]^  бо- 
гатырской поэмы  Добрыия,  написанномъ  имъ  въ  лух^&  русскихъ  быдинъ. 
«Онъ  любилъ»,  говоритъ  Державинъ  въ  своихъ  ОбъясчЫяхъ^  «русское  при- 
родное стихотворство,  самъ  писалъ  стихи,  а  особенно  въ  простонарод- 
номъ  вкус*]^  былъ  неподражаемъ».  Словами  «межъ  завтреней  и  межъ 
об']Ьдней»  поэтъ  хочетъ  означить  так1е  часы,  которые  бож^е  другихъ 
благопр1ятны  ясному  выражешю  мыслей;  въ  это  же  время  дня  древнхе 
сказочные  богатыри  совершали  свои  подвиги:  такъ  Илья  Муромецъ  ме- 
жду заутреней  и  об']Ьдней  впервые  пр1']^халъ  въ  Шевъ  (Об.  Д.). 
*  Теките,  Музы,  всл-Ьдъ  его. 

Своимъ  тонкимъ  вкусомъ,  разнообразными  талантами,  общительнымъ, 
веселымъ  нравомъ  и  легкостью  писат^ь  стихи,  особливо  шутливые,  Львовъ 
пр1обр'Ьлъ  большой  в-Ьсъ  въ  литературномъ  кругу,  который  собирался 
около  него.  Въ  этомъ,  бодФе  нежели  въ  собственныхъ  его  трудахъ,  за- 
ключается значен1е  Львова  для  его  эпохи,  —  значен1е,  о  которомъ  со- 
гласно говорятъ  мног1е  изъ  его  современниковъ,  какъ -то  Державинъ, 
И.  И.  Дмитр1евъ,  О.  П.  Львовъ,  Жихаревъ  и  др.  Памятниками  любви  его 
къ  народной  поэзш  и  къ  музык'Ь  остаются :  напечатанное  Прачемъ  из- 
дан1е  русскихъ  п']Ьсень  съ  предислов1емъ  Львова,  переводъ  «объяснен1я 
музыки  Сарт1я))  при  сочинеши  Екатерины  II  Начальное  управлЫе  Олега^ 
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Но  кто  шъ  моей  гитары  струны  ^ 
На  1г]^жный  будетъ  тонъ  спущать, 
бивейски  молньи  и  перуны 
Росой  тшской  упоять  ®  ? 
Кто  памятникъ  надъ  мной  поставить  \ 
Подъ  дубомъ  тотъ  сумрачный  сводъ, 
Въ  которомъ  могъ  меня  бы  славить», 
Играя  съ  громами,  Эротъ? 

Ужъ  нЬтъ  тебя !  ужъ  н*тъ !  —  Придите 
Сюда  вы,  Дружба  и  Любовь ! 
Печаль  и  вздохи  съедините, 

^  Но  кто  же  лиры  моей  струны  (Рукоп.). 

■  Въ  которомъ  могъ  меня  твой  славить  (Рукоп.  и  1805). 
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также  его  драматичесшя  шутки  и  проч.  Если  вспомнить,  что  онъ  же  из- 
далъ  Русскаю  лптописца^  Разсуокденхе  о  перспективгь^  Русскую  пиростатику 
и  проч.,  то  можно  конечно  пожал'Ьть,  что  онъ  брался  за  слишкомъ  многое 
и  увлекался  проектами,  но  нельзя,  съ  другой  стороны,  не  подивиться  его 
многостороннимъ  дарован1ямъ,  живости  любознательнаго  ума  его  и  не- 
утомимой д'Ьятельностн. 

•  Росой  Т1ИСК0Й  упоять  — 
«т.  е.  еивскаго  п'Ьвца  Пиндара  п'Ьсни  тшскимъ,  или  Анакреономъ  умяг- 
чать, ибо  онъ,  съ  авторомъ  нер'Ьдко  занимаясь  поэз1ей,  давалъ  ему  сове- 
ты, относяпцеся  къ  приятному  вкусу»  {Об,  Д.).  Это  свид'Ьтельство  самого 
Державина  очень  важно  для  оц'Ьнки  вл1ян1я,  какое  им-Ълъ  на  его  д'Ьятель- 
ность  Львовъ.  Не  получивъ  порядочнаго  воспитан1я,  не  зная  древнихъ 
яэыковъ,  Львовъ  однакожъ  въ  значительной  степени  дополнилъ  свое  образо- 
ван1е  чтешемъ,  знакомствомъ  съ  языками  французскнмъ  и  итал1янскимъ, 
заграничными  путеп1еств1ями  и  обращешемъ  въ  высшемъ  петербургскомъ 
обществ*!.  Такимъ  образомъ  Державинъ  находилъ  въ  немъ  многое,  чего 
ему  самому  недоставало,  и,  судя  по  поправкамъ  и  зам']Ьчан1ямъ  Львова, 
оставшимся  въ  рукописяхъ,  можно  сказать,  что  онъ  многое  въ  искусств']^ 
понямалъ  в']^рно,  хотя  самъ  и  не  обладалъ  высшимъ  творческимъ  даромъ. 
'  Кто  памятникъ  надъ  мной  поставит'ь? 
Въ  одномъ  письм']^  къ  Державину  Львовъ,  будучи  гораздо  моложе  его, 
об'Ьщалъ  поставить  ему  монументъ  {Об,  Д.). 
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Гд*  скрыгъ  подъ  пеленою  Львовъ  ^ 
Ахъ,  гиачьте,  чада!  плачьте,  други*! 
Ц-Ьлуй  въ  послЬднш  рааъ,  краса! 
Ужъ  слезы  Лизы**  и  супруги**, 
Какъ  пламенна  горигь  ро(^а. 

•^  Надъ  пеленой,  взоръ  ск|)ывшей  Львовъ  (18()5). 

(Зд1;сь  Жвовъ  было  употреблено  въ  вид!)  прилш^ательнаго. 
какъ  въ  стихЬ :  1'ы  Ломоносовыжь перомъ,  см.  Том ъ  I,  стр.  125. 
Удивительно,  что  Дмитр1евъ  пропустилъ  оба  стиха  безъ  за- 
м'Ьчан1я.  Ныньче  подобное  употреблсн1е  собственныхъ  именъ 
осталось  только  въ  немногихъ  назвашяхъ  урочищъ :  Анич- 
ковъ  мостъ,  Чернышевъ  переулокъ). 

*  Плачьте,  чада,  плачьте,  други  (Рукоп.). 

'^  А  слезы  Лизы  . . .  (Рукоп.  и  1805). 

•  Ужъ  оезы  Лизы  и  супруги. 
Лиза  —  Елисавета  Николаевна,  старшая  дочь  покойнаго  (Об.  Д.;  см. 
выше  стр.  418). 
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'-#..ч«?.ГЛ,'Л/*^^ 


С1.  ФОНАРЬ  ^ 

Гремитъ  органъ  на  стогн*  трубный, 
Пронзаетъ  нощь  и  тишину ; 


1. 


'  Поводомъ  БЪ  сочпнешю  Фонаря  было  одно  оптическое  зр'^лпще, 
говорить  Остолоповъ  {Ключь  кь  с.  Д.,  стр.  90);  но  конечно  это  стихотво- 
рен1е  вызвано  было  и  т'Ъми  размышленхями  о  сует'Ь  м]рской,  съ  которы- 
ми Державинъ  не  могъ  не  оглядываться  на  свое  недавно  оконченное 
гражданское  поприще.  Фонарь  тогда  же  явился  отд']Ьльно,  въ  одно  время 
съ  Колесницею  (см.  Томъ  I,  стр.  525)*;  потомъ  онъ  былъ  напечаганъ  съ 
по]Ц1лсью  Державинъ  въДругп  Лросв1мцен1я:  имъ  открывается  книжка  этого 
журнала  за  1юль  1804  года;  и  наконецъ  въ  нздаши  1808  г.,  ч.  II,  хь; 
зд']Ьсь,  какъ  и  у  насъ,  пьеса  разделена  на  строфы,  чего  прежде  не  было. 

На  первомъ  рисунк*]^  «оптическая  машина,  изображающая  на  по- 
лотн-^Ь  льва».    Въ  подлинной  рукописи  противъ  этой  картинки  написано 

*  Въ  четвертку,  безъ  заглавнаго  листа;  Фонарь  занимаетъ  7  страницъ; 
Колесница  —  5;  об-к  пьесы  безъ  всякой  подписи. 

Стяхотв.  Держ.  П.  80 
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Очаровательный  огнь  чудный 
Малюетъ  на  сгЬн*  луну. 
Въ  ней  ходить  гЬни  разнородны : 
Вачшебникъ  мудрый,  чудотворный, 
Жезла  движеньемъ,  устъ,  очесъ, 
То  ихъ  творить,  то  истребляеть ; 
Народъ  толпами  посп-Ьшаеть 
Смотр-Ьть  кь  нему  такихъ  чудесь. 

Явись !  2. 

И  бысть. 
Пещеры  обитатель  дикш, 
Изь  тмы  ужасной  нревелиюй 

Выходить  левь. 
Стоить,  по  грив*  лапой  кудри 
Златыя  чешеть ,  вьеть  хвостомь ; 

И  ревь 
И  взорь  его,  какь  вь  мракЬ  бури, 
Какь  яры  молши,  какь  громь, 
Сверкая  по  лЬсамь,  грохочеть. 
Онь  рыщеть,  скачеть,  пищи  хочеть 

И ,  межь  древесь 
Оз-Ьтя  агниц}'  смиренну*^, 
Прыгнувь,  разверзь  ужь  челюсть  гн11вну . . . 

Исчезнь!  исчезь. 

Явись !  3. 

И  бысть. 

рукой  Абрамова:  «Сей  виньетъ  сделать  внизу,  а  въ  начал*  новий».  Какъ 
видно  изъ  Объясиенш  Державина,  новая  Еартлнка  должна  была  передать 
последнюю  половину  10-й  строфы:  перстъ  изъ  облаковъ  показываетъ  путь 
планетамъ,  въ  вид*  д'Ьвъ,отличенныхъ  надъ  головой  знаками  т*хъ  планетъ. 
*  Оз1;тя  агницу  сииренну. 
Въ  Опытл  обм1стнаю  великор.  Словаря  есть  слово  яетить,  определенное 
сл'Ьдующимъ  образомъ:  «нодсматривать,  выглядывать  съ  осторожноспю». 
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Средь  гладкихъ  океана  сткляныхъ, 
Зарею  утренней  румяныхъ, 

Спокойныхъ  н^^дръ, 
Голубосизый,  соагнцеокой, 
Усатый,  тучный  рыбш  князь, 

Осетръ, 
Изъ  влаги  появясь  глубокой, 
Пернатой  лыстью  вкругъ  струясь, 
Сквозь  водну  дверь  глядитъ,  гуляетъ . . . 
Но  тутъ  ужасный  звЪръ  всолываетъ 

Къ  нему  изъ  безднъ : 
Стремить  въ  свои  водъ  р*ки  трубы* 
И  какъ  серпы  занесъ  ужъ  зубы . . . 

Исчезнь!  исчезъ. 

Явись !  4. 

И  бысть. 
Съ  долины  мирный,  зелены 
Въ  полудни  лебедь,  вознесенный 

Подъ  облака, 
Веселый  гласъ  свой  ниспускаетъ. 
Его  долина,  роща,  холмъ, 

Р'Ька 
Стократно  эхомъ  повторяетъ. . . 
Но  тутъ,  какъ  быстрый  съ  свистомъ  громъ, 
На  рамена  его  сребристы 
Орелъ  прожорливый,  когтистый 

Упалъ  съ  небесъ : 
Клюетъ,  терзаетъ,  бьегь  крьиами, 
И  пухъ  летитъ  какъ  сн*гъ  полями . . . 

Исчезнь!  исчезъ. 

8  Стремить  въ  свои  водъ  р-^^ки  трубы  — 
кнтъ,  который  извергаетъ  изъ  себя  воду  струями  (Об.  Д.). 

30* 
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Явись ! 
И  бысть. 
Спустилось  солнце ;  вечеръ  темный 
Открылъ  на  неб'Ь  милл10ны 

Горящихъ  зв-кздъ. 
Огнисты,  легки  метеоры 
Слетаютъ  блещущимъ  клубкомъ 

Отъ  м'Ьстъ 
Превыспреннихъ,  —  и  въ  мрак]^  взоры, 
Какъ  искры,  веселятъ  огнемъ: 
Одна  на  домъ  тутъ  упадаетъ, 
Раздзта  в-Ьтромъ,  зажигаетъ, 

И  въ  плам-Ь  городъ  весь ! 
Столбомъ  дымъ,  жуаелъ  въ  воздухъ  вьется, 
Пожаръ,  какъ  рдяны  волны,  льется . . . 

Исчезнь!  исчезъ. 

Явись! 
И  бысть. 
Торговый  гость,  смотря  на  счеты, 
Отъ  жажды  къ  злату  и  заботы 

Хотя  дрожитъ 
Товарищей  надъ  барышами, 
Въ  паи  д-кяя  товары  ихъ ; 
Но  бдитъ 
И  ползаетъ  надъ  чертежами 
Всечасно  странств1евъ  морскихъ. 
Въ  очкахъ  его  всезряще  око 
Ужъ  судно  зритъ  в ъ  моряхъ  далеко 

Сквозь  сладкихъ  слезь : 
На  немъ  вздуть  парусъ,  Флагъ,  дымъ,  пламень, 
Близъ  пристани  подводный  камень . . . 

Исчезнь !  исчезъ. 
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Явись ! 
И  бысть. 
Оратай  нивъ  трудолюбивый, 
Богобоязный,  терп'к1ивый, 

Продивъ  свой  погь, 
Ходя  подъ  зноемъ  за  сохою 
И  тукомъ  угобзя  бразды, 

Ждетъ  годъ 
Отъ  брошенныхъ  его  рукою 
С*мянъ  собрать  себ*  плоды. 
Златымъ  колосья  сокомъ  полны, 
Уже  колеблются,  какъ  волны, 

И  тЬнь  небесъ 
Его  трудъ  правый  осЬняетъ ; 
Но  градъ  изъ  тучи  упадаегь . . . 

Исчезнь !  исчезъ. 

Явись ! 
И  бысть. 
Чета  младая  новобрачныхъ  — 
Въ  златыхъ,  блистающихъ,  безмрачныхъ 

Ц'Ьпяхъ  своихъ  — 
Любви  въ  блаженстве  утопаетъ ; 
Преодол^въ  препятства  вс^, 

Женихъ 
Отъ  радости  въ  восторгЬ  таетъ 
И,  въ  ил'^въ  отдавшися  крас'!^, 
Забывъ  на  ложЪ  прежни  скуки, 
Въ  уста  ее  ц^луетъ,  въ  руки, 

И  средь  зав^съ 
Коснулся  ужъ  забавъ  рукою ; 
Но  блещетъ  Смерть  надъ  нимъ  косою . . . 

Исчезнь!  исчезъ. 
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Явись !  9. 

И  бысть. 
Отважный,  дерзкш  вождь,  счастливый, 
Чрезъ  свой  проньфливый ,  кичливый 

И  твердый  духъ 
Противны  разметавъ  знамены, 
И  на  чело  свое  собравъ 
Вокругъ 
Съ  народовъ  многихъ  лавръ  зеленый, 
И  царсшя  права  поправъ , 
Въ  чаду  властолюбивой  страсти 
У  всей  народной  силы,  власти 

Взялъ  перев-Ьсъ ; 
Гражданъ  не  внемлетъ  добрыхъ  стону, 
Простеръ  десницу  на  корону  * , . . 

Исчезнь!  исчезъ. 

Не  обавательный  ль,  волшебный  10. 

Магичесгай  сей  шръ  ФОнарь, 
Гд']^  видны  гЁни  перем']^нны, 
Гд-Ь,  веселяся  илш,  царь 
Иль  магь  какой,  волхвъ  непостижный, 
Въ  своихъ  нам']^реньяхъ  обширный, 
Планетъ  кругъ  тайно  съ  высоты 
Единызгь  перстомъ  обращаетъ 
И  земнородныхъ  призываетъ 
Мечтами  быть,  иль  зр-Ьть  мечты? 

Почто  жъ,  о  смертный  дерзновенный,  11. 

Нев'Ьжда  средь  своихъ  наукъ ! 
Летая  мыслями  надменный, 

*  Простеръ  десни1;у  на  корону. 
Двржавивъ    уже    иредсказмвалъ    непрочность    Наполеонова    влады- 
чества. 
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Иль  ползая  въ  пьии,  какъ  жукъ, 
Б'Ьжшпь  ты  счастья  за  мечтами , 
Толь  преходящими  предъ  нами, 
Бывъ  гостемъ,  позваннымъ  на  пиръ? 
Не  лучше  ль  блескомъ  ихъ  не  льститься ; 
Но  Зодчему  тому  дивиться, 
Кто  создалъ  столь  прекрасный  М1ръ? 

Такъ  будемъ,  будемъ  равнодушно 
Мы  зрительми  Его  чудесъ, 
Что  рокъ  велитъ,  творить  послушно, 
Забавой  бывъ  другихъ  очесъ : 
Пускай  То^-ь  управляетъ  нами. 
Кто  движе тъ  солнцами ,  звездами : 
Онъ  знаетъ  ихъ  и  нашъ  конецъ ! 
Велитъ,  —  я  возвышаюсь; 
Речетъ,  —  я  понижаюсь. 
Сей  мцгь  —  мечты :  ихъ  Боп>  творецъ ! 


471 


12. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


47^ 


СП.  МУЖЕСТВО  \ 


Что  ирив-шкателытЬй  очамъ,  1. 

Какъ  не  огня  во  тм*  блистанье  ? 

»  Начато  еще  вь  1797  году  по  с.1учаю  происшедшей  въ  Пав-ювск* 
ф^иьшпвой  тревоги  но  время  присутств!я  там7>  императора  Павла,  когда 
на  дворцовомь  плацу  внезапно  появилась  гвард1Я  всл'Ьдств1е  звука  поч- 
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Что  восхэтителыгбе  намъ, 

Когда  не  солнечно  С1ян1|е? 

Что  драгоц']^нн^^й  злата  есть 

Средь  всЁхъ  сокровищъ  напшхъ  тл^^нныхъ  ? 

Межъ  доброд'Ьтелей  отдг]^ннькъ 

Чья  Мужества  превыше  честь? 

Въ  лучагь,  занятыхъ  отъ  порфиръ,  2. 

Видалъ  наперсниковъ  я  счастья ; 
Зр]Блъ  УДИВЛЯЮЩ1Я  тръ 
Могущество  и  самовластье ; 
Сребра  зрйгь  горы  на  столахъ, 
Бельможъ  надменность,  роскошь,  пышность. 
Прельщающую  сердце  лишность ; 
Но  умъ  прямыхъ  не  зр'клъ  въ  нихъ  благъ. 

При  улыбаньи  красоты,  3. 

Подъ  сладкоглас1емъ  музьжи, 
Волшебныхъ  игръ  и  дивъ  мечты 
Меня  пленяли  пляски,  лики ; 
Но  посреди  утЬхъ  такихъ, 
Какъ  чувства  въ  н*гЬ  утопали, 
Мои  желан1я  искали 
Какихъ-то  общихъ  благъ  —  моихъ. 

Пальмиры  пышной  и  Аеинъ  4. 

Гд'Ь  бьыи  празднества,  позоры, 
Тамъ  ньш*  средь  могилъ,  пустьшь, 

товой  трубы,  принятаго  за  сигнальный  аризывъ,  который  иногла  разда- 
вался изъ  дворца  (Гельбигъ,  стр.  472).  Кончено  въ  1804  г. 

Напечатано  въ  изданш  1808  г.,  ч.  II,  хы. 

На  первомъ  рисунк'Ь  Сампсонъ  раздираетъ  челюсть  льва;  на  вто- 
ромъ  младенецъ  Геркулесъ,  од']^тый  въ  львиную  кожу,  положилъ  руку  на 
нолсв'Ьта  {Об.  Д.). 
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Сл'Ьды  зверей  встр*чаютъ  взоры. 
Увы !  въ  м'Ьста  унынья,  скукъ 
Что  красны  зданья  превратило  ? 
Уединенье  водворило 
Чтб  въ  храмахъ  вкуса  и  наукъ? 

Не  злымъ  ли  зубомъ  стеръ  ихъ  Кронъ,  5. 

Не  хищны  ль  варваровъ  наб']^ги? 
Н'Ьтъ !  н'Ьтъ !  великихъ  душъ  уронъ. 
Когда  въ  объятья  вверглись  нкги, 
Ко  злату  въ  ц'Ьпи  отдались : 
Вмигъ  доблести  презренны  стали, 
Подъ  тяжестью  пороковъ  пали, 
Имперьи  въ  прах^  погреблись. 

О ,  еслибъ  храбрый  Леонидъ  6. 

Подаесь  и  Зиновхя  жили, 
Не  прем^нился  бъ  царствъ  ихъ  видъ, 
Велич1я  бъ  примЬромъ  были. 
Но  жаръ  какъ  духа  потушенъ, 
Какъ  бедность  пресмыкаться  стала, 
Увид'&ли  Сарданапала 
На  трон'Ь  съ  пряслицей  межъ  женъ. 

Итальи  честь,  художествъ  цв'Ьтъ,  7. 

Остатки  древностей  бездонны ! 
Безъ  Римлянъ,  поб1укдавшихъ  св^гь, 
1>Ь  вы?  гд*?  —  Галломъ  похищенны"^! 
Безъ  бодрственной  одной  главы, 
ЧЪгь  вознеслась  Собшсковь  слава, 

^  . . .  Галломъ  похищенны. 
с<  Когда  Французы  покорили  се6'1.Итал1ю,  то  Наиолеонъ,  тоглашн]й 
ко|1сулъ,  а  нмн'Ьшн1й  императоръ,  ъс^  р^дЕ1я  пронзведен1я  художества 
приказал!»  вывезти  въ  Парижъ,  чтб  и  исполнено»  (Об.  Д.). 
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Ставъ  женъ  Цитерою ,  Варшава '' 
Ужъ  не  соперница  Москвы. 

Ук1)ась  чело  кто  зв-Ьздъ  в'Ьнцемъ  8. 

И  обладателемъ  будь  М1ра, 
Какъ  радуга  С1яй  на  немъ 
Багряновидная  порФира ; 
Но  если  духъ  въ  немъ  слабъ,  —  полковъ, 
Когортъ  его  ВС*  громы  мертвы  * ; 
Вожди  безъ  духа  —  страховъ  жертвы 
И  суть  рабы  своихъ  рабовъ. 

Такъ  доблесть,  сердца  правота,  9. 

Огонь  души  небесъ  священный, 
Прост&йшихъ  нравовъ  высота, 
Духъ  кр^пкш,  сильный,  но  смиренный,  — 
Творецъ  величествъ  на  земли ! 
Тобою  вой  поб'Ьждаютъ, 
Судьи  законы  сохраняюгь. 
Счастливо  царствуютъ  цари. 

^  Ставъ  женъ  Цитерою ,  Варшава  и  проч. 
т.  е.   Варшава  иала  отъ  расгл1}Н1я  нравовъ,  отъ  недостатка   мужества. 
Предыдуццй  стихъ  ср.  съ  стихомъ  И.  И.  Дмитр1ева:  «Исчезла  Соб1есковъ 
слава»  (Томъ  I  нашего  иадан1я,  стр.  638). 

*  Когортъ  его  вс^  громы  мертвы. 
Наиодобге  рнмскихъ  когортъ  образованы  были  при  Екатерине  II 
лсгкии  поле  выя  коианды,  состоя  вш1я  изъ  пфэхоты,  драгуновъ,  казаковъ 
и  четырехъ  единороговъ  артиллсрхи ;  въ  нихъ  было  по  50  челов'Ёкъ. 
(Об,  Д.).  Вигель  въ  своихъ  Воспоминангяхъ  разсказывастъ  изъ  эпохи  своего 
Д'Ьтства,  около  1790-го  года:  «Мы  {онъ  и  маленыпй  сынъ  графини  Врпниц- 
хом)  смотр1>ли  разъ  въ  окошко  на  плацъ  к1Свской  кр']Ьпости  и  на  гаупт- 
вахту, гд*]^  стояли  въ  караул'Ь  как1с-то  новонабранные  малоросс1йск1е 
п'Ьш1е  казаки  стрелки,  которые  были  раздкюны  не  на  полки,  а  на  ко- 
горты, и  поэтому  называли  ихъ  когортами;  ихъ  не  усп']^ли  еще  обмун- 
дировать, и  они  были  въ  сФрыхъ  кафтанахъ,  какъ  ратники  812-го  года» 
{Р9/ССК.  В^ьстникь  1864  г.,  №  1,  стр.  264.). 
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Тобой  преславный  родъ  Славянъ  10. 

Бладыкой  сд'блался  полсвета, 
Господь  осми  морей,  тьмы  странъ ; 
Душа  его,  тобой  нагрета, 
Какихъ  вновь  дивъ  не  сотворить? 
Тамъ  Гермогенъ,  какъ  Регулъ,  страждетъ; 
Ильинъ,  какъ  Дещй,  смерти  жаждетъ*; 
Резановъ  Гаму  заменить®. 

*  ^  Ильинъ,  какъ  Дещй,  смерти  жаждеть. 

Ильинъ,  флотсшй  офицеръ,  который  въ  сражен1и  при  Чесм'Ъ  подвлылъ 
на  брандере  (зажигательномъ  судн']Ь)  къ  фланговому  турецкому  кораблю, 
положнлъ  въ  него  брандскугель  и  т']Ьмъ  р'Ьшилъ  исходъ  боя.  При  уволь- 
нев1и  впосл'1дств1и  отъ  службы  онъ  получилъ  пенс1Ю  въ  300  руб.  Когда 
онъ  умеръ,  пережившая  его  сестра  осталась  бы  безъ  куска  хл']Ьба,  еслибъ 
лишилась  этой  ценс1и.  Тогда  Гераковъ  (Гаврило  Васильевичъ),  учитель 
кадетскаго  корпуса,  напечаталъ  изв'Ьст1е  о  подвиг'Ь  Ильина.  Д'Ьло  было 
доведено  до  св'!^д'Ьн1л  императора  Александра  I,  и  Ильиной  отдана  по 
смерть  пенс1я  ед  брата  *  (Об,  Д.).  О  самомъ  Гераков-Ь  см.  Воспом,  Бул- 
гарина,  ч.  I,  стр.  283—288. 

*  Резановъ  Гаму  зам-Ьнитъ. 

Николай  Петровичъ  Резановъ  (род.  1764,  ум.  1807  г.),  былъ  назва- 
ченъ  въ  1803  г.  посланникомъ  въ  Япон1ю  и  отправился  туда  на  кораблЬ 
Надежда^  на  которомъ  капитанъ  Брузенштернъ  предпринялъ  кругосвет- 
ное иутешеств1е.  По  этому-то  поводу  Державинъ  и  сравниваетъ  Резанова 
съ  Васко-де-Гама.  Изв'Ьстно,  что  это  посольство  не  нм']^ло  усп']Ьха:  оно 
было  принято  Японцами  дурно  и  не  привело  къ  установлен1Ю  сношешй 
съ  ними.  Въ  1806  году  Резановъ,  отпустивъ  корабли  въ  дальн'Ьйшее 
плаван1е,  самъ  по^халъ  сухимъ  путемъ  въ  Петербургъ,  но  на  пути  че- 
резъ  Сибирь  занемогь  и  1-го  марта  сл^дующаго  года  умеръ  въ  Брасно- 
ярск']Ь  (объ  экспедищи  Резанова  см.  Путегиествге  Крузенштерна,  Спб.  1819; 
Двукратное  путешестпе  Хвостова  и  Давидова^  Спб.  1810,  и  Записки  В.  М. 
Головнина,  Спб.  1851).  Какъ  видно  изъ  Введения  Крузенштерна,  Реза- 
новъ былъ  женатъ  на  дочери  Шелехова  (см.  Томъ  I,  стр.  776)  и  много 
способствовадъ  къ  тому,  что  императоръ  Павелъ  1799  г.  утвердилъ  Аме- 
риканскую компан1ю.  Резановъ  былъ  хорошо  изв^стенъ  Державину,  ко- 
торый, бывъ  опред^ленъ  къ  д'Ъламъ  нмперафицы  въ  1791  г.,  взялъ  его 

*  По  сдовамъ  Булгарина  (Воопом,,  ч.  I,  стр.  287),  пенс1ю  получили  дочери 
Ильина. 
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Одушевляй  росс1Йску  грудь 
Всегда,  о  Мужество  священно! 
Присутственно  и  впредь  намъ  будь 
Во  время  скромно,  время  гн-Ьвно. 
Взлетимъ  коль  оперенны  мы 
Твоими  страшньши  крьиами : 
Кто  встанетъ  противъ  насъ?  —  Богъ  съ  нами ! 
Мы  вснйнимъ  понтъ,  тряхнемъ  холмы ! 


П. 


къ  себ'Ъ  въ  правители  1санцеляр1И  (см.  бюграф1Ю  Резанова  въ  Сдовар'Ь 
митрополита  Евгешя  и  Записки  Держ.).  При  назначен1И  въ  посланники 
Резановъ  полумиль  зван1е  оберъ-камсргера  и  аннинскую  ленту. 


>*^^'' 
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ст.  ВЕСПА\ 


Таетъ  зима  дыханьемъ  Фавона*,  1. 

Взгляда  б'Ьжитъ  прекрасной  весны ; 

*  Послаи1е  къ  Оедору  Петровичу  Львову,  двоюродному  брату  Николая 
Александровича.  Этотъ  8.  Львовъ,  впосл'Ьдств1И  женатый  во  второмъ 
брак']Ь  на  Елисавег'Ь  Николаевц']^  Львовой  (см.  выше  стр.  418),  служилъ 
директоромъ  канцелярхи  министра  коммерщи,  графа  Ник.  Петр.  Румян- 
цова,  былъ  знатокъ  музыки,  занимался  литературой  и  издалъ  н'][>сколько 
книгъ,  въ  томъ  числ*]^  и  Объясненгл  Державина  (Спб.  1834),  диктованный 
поэтомъ  второй  жен*  Львова*,  когда  она  была  еще  молодой  девушкой. 
Позднее  О.  П.  Львовъ  служилъ  у  кн.  Лопухина  въ  коммисс1и  составлен1я 
законовъ  и  наконецъ  въ  канцеляр]и  государственнаго  сов']^та  помощни- 
комъ  статсъ-секретаря.  Въ  этой  должности  онъ  и  умеръ  въ  конц*  1835  г. 

Пьеса  Весна  въ  н'Л^которыхъ  частяхъ  своихъ,  особливо  же  въ  начал-к, 
представляетъ  подражан1е  Горад1ю,  именно  од*  къ  Секстхю  (кн.  1, 4)  и  од* 
къ  Манл1ю  Торквату  (кн.  IV,  7).    Да'Ьле  Державинъ  оставляетъ  латин- 

♦  Собственный  сочинения  его  напечатаны,  Спб.  1831  г.,  въ  двухъ  частяхъ 
подъ  заглав1еиъ :  Часы  свободы  въ  молодости;  во  2-ую  ч.  пошли  Письма  Ским- 
нинп,  изданныя  отдельно  въ  Спб.  же  1813  г. 
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Мчится  Нева  къ  Бельту  на  лоно ; 
Съ  брега  суда  спущены «. 

*  Отъ  биржи  суда  спущены  (Рукоп.). 

скаго  поэта,  и  послан1е  къ  Львову  едва  только  напоминаетъ  оду  къ  Дел- 
л1ю  (кн.  II,  3).  Весна  написана  на  Званк*  н  хотя  въ  Объяснетяхь  Держа- 
вина отнесена  къ  1805  г.,  однакожъ  пом^п^ается  нами  зд1>сь  на  осно- 
ваши  отм'Ьткн,  находящейся  на  псрвоначальныхъ  ея  рукописяхъ.  Эти 
рукописи  любопытны,  показывая  намъ  многочисленныя  изм1;нен1я,  чрсзъ 
которыя  она  проходила,  пока  достигла  окончательнаго  вида.  Самая  пер- 
вая редакщя  начиналась  такъ: 

Взглядомъ  весеннимъ,  в']Ьтровъ  дыханьемъ 

Таетъ,  уходитъ  лихая  зима. 

Крикомъ  матрозовъ,  машинъ  степаньемъ, 
Пристань  судами  полна. 

Вечоромъ,  утромъ  громы  грохочутъ, 
Несяся  далече  по  быстрой  Нев'Ь; 
Пестрые  флаги  на  мачтахъ  хлопочутъ, 
Въ  сткляной  блестя  синеве. 

Продолжен!е  частью  слишкомъ  иеотд^^лано,  частью  написано  нераз- 
борчиво. Въ  современную  тетрадь  стихотворенхе  занесено  уже  совер- 
шенно иначе,  но  опять  .зачеркнуто,  при  чемъ  рукой  Державина  торопливо 
надписано:  «Исправить  въ  стопосложеши».  Изъ  этой  средней  редакщи, 
въ  которой  поэтъ  былъ  недоволенъ  см'^шен1емъ  анапестовъ  и  ямбовъ  съ 
дактилями  и  хореями,  мы  возьмемъ  н']^сколько  наибол^^е  любопытныхъ 
вар1антовъ.  Наконецъ,  въ  той  же  тетради,  черезъ  несколько  сграницъ, 
читается  окончательно  исправленный  тексгъ  этого  стихотворешя. 

Оно  напечатано  въ  издан1и  1808  г.,  ч.  II,  ы. 

Значеи1е  рисунка :  Нева  правой  рукой  держитъ  руль,  а  л']Ьвою  опер- 
лась на  урну,  изъ  которой  льется  вода  (Об.  Д.).  Программа  другой  пред- 
полагавшейся виньетки  записана  такъ:  «На  петербургской  бирж!»  Гешй 
торговли  выгружаетъ  изъ  судна  бочки  съ  товарами»;  но  самаго  рисунка 
въ  рукописяхъ  не  оказалось. 

*  . . .  дыханьеиъ  Фавона. 

Рауоп1и$  —  западный  в'Ьтеръ,  римское  назван1е  Зефира. 

У  Горащя :  « 8о1У11иг  аспз  Ыеп18  дга1а  у1св  уепз  е1;  Гауоп! , 
ТгаЬинЦие  81сса$  шасЫпае  саппав, 
Ас  пе^ие  ^ат  8(аЬии8  (^аиде!;  ресив,  аи!;  ага1ог  ]дп!; 
Кес  рга1а  саи18  а1Ысап1  рги1п18. 
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С1гЬговгь  л*са  не  блещутъ,  ни  горы ;  2. 

Стогновъ  согреть  не  пышетъ  ^  огонь ' ; 
Ломятъ  стада,  играя,  затворы; 
Рыща,  ржетъ  на  пол-Ь  конь. 

Нимфы  въ  лугу,  подъ  луннымъ  С1яньемъ*,  3. 

Ставь  въ  хороводъ,  вечерней  зарей, 
Въ  нйсняхъ  поютъ  весну  съ  восклицаньемъ, 
Пляшугь,  топочутъ  стопой. 

Солнце  лучемъ  лиловымъ  на  взморье  1^  4. 

Бросить  какъ  огнь,  Петрополь  вкушать 
Св-Ёжш  зеФиръ  валить  въ  лукоморье  ^ ; 
'Ьдешь  и  ты  тамъ  гулять. 

^  Стогновъ  въ  столице  не  гр-Ьетъ  огонь. 
■  Подъ  блесконъ  луны,  воздуха  сводомъ 

Тихой  вечерней  румяной  зарей 

Д'1^вы  въ  Ямской  поютъ  хороводомъ. 
■*  Солнца  съ  закатомъ,  ходить  на  взморье 

Запахъ  Петрополь  св-кж1й  вкушать ; 

Съ  семействонъ  и  ты  въ  рай  ^  въ  лукоморье 
11р1-Ьхалъ  на  л-Ьто  дышать. 

Въ  перевод!^  г.  Фета: 

Ужъ  строгая  зима  отъ  вешннхъ  устъ  С1ет^^1а, 
И  вновь  б^житъ  вода  съ  изсохшаго  руля ; 
Н1>тъ  стойла  у  скота,  огня  у  землед'Ьла, 
И  б^лыиъ  инеемъ  не  устланы  по1я. 

3  Стогновъ  согр'Ьть  не  пышетъ  огонь. 
На  стогнахъ  илн  площадяхъ,    въ  больш1е  морозы,  раскладывается 
огонь  для  народа  {Об,  Д.).   Ср.  Томъ  I»  стр.  251. 

''  . . .  Петрополь валип>  въ  лукоморье. 

Зд')(сь  разуи'Ьется  гулянье,  бывающее  ежегодно  1-го  мая  въ  Бватерпн- 
гофф|,  на  взморье  (Об.  Д.).  По  зам'Ьчанхю  Остолопова  (Ключъ  къ  с.  Д., 
стр.  94),  Весна  написана  по  случаю  приглашен1я  къ  Львову  въ  заго- 
родный доиъ  1-го  мая. 
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'Тэдешь,  —  и  зришь  аюкъ,  небо,  л'Ьсъ,  воды,        5. 
Милу  жену,  вкругъ  рощу  сыиовъ*; 
Прелесть  всю  зршпь  съ  собой  ты  природы , 
Счастливь  симъ,  счастливь  ты,  Львовь! 

Что  жь  ты  стоишь,  такь  мало  угЬшеиь?  6. 

Плюнь  на  твоихь  лихихъ  супостать, 
Если  прибытокь  оный  безгр'Ьшень, 
Ревель  что  даль  и  Кронштадть*: 

Выкати,  дай,  ты  дай  непрем']^нно  7. 

Бочку  скорей  намь  устриць  на  стохь ; 
Портерь,  вино,  что  искра&га  п']^нно, 

Каплеть  что  златомь,  какь  смоль*; 

Вь  толстомь  стекл*  что  выжимки  силы ,  8. 

Вь  сверткахь  травы '  что  слаш.е  сота  ^ ; 

*  Что  с-Ьра  златая,  что  смоль. 

^  Что  въ  сверткахъ  соломы  слаще  сота. 


^  Милу  жену,  вкругъ  рощу  сыновъ. 

У  О.  П.  Львова  было  въ  то  время  семь  сыновей  отъ  перваго  брака 
~  съ  Надеждой  Ильинишной  Березиной,  которой  мать,  урожденная  Дья- 
кова, Анна  Алексеевна,  была  старшая  сестра  Державиной  и  самая  при- 
гожая изъ  вс']Ьхъ  дочерей  Алекс'1ш  Аеанасьсвича. 

*  Ревель  что  далъ  и  Кронштадтъ. 

к  При  город'Ь  РевехЬ  и  Кронштадте  были  таможни,  который,  иногда 
контрабандою  полученные  товары  по  закону  арестовавъ,  присылали  по 
обыкновенш  г.  Львову»  (Об,  Д.). 

«Г.  Львовъ,  будучи  неоднократно  посыланъ  для  прекращен1я  тайнаго 
привоза  ивостранныхъ  товаровъ,  изв1>стенъ  былъ  по  значительнымъ  кон- 
фиска1иямъ,  как1Я  онъ  сд'Ълалъ,  и,  возбуждая  зависть,  озабоченъ  былъ 
клеветою,  почему  авгоръ  и  говоритъ  выше :  Чтоакъ  ты  стоишь^  такь  мало 
ут^ыиенъп  (Примеч.  самого  О.  Львова  въ  Объяси.^Спб,  1834,  ч.  I,  стр.  59). 
'  Въ  сверткахъ  травы  . . . 

Итал1янск1я  сладк1я  вина  привозятся  по'  большой  части  въ  склянкахъ, 
оплетенныхъ  травой  (Об.  Д.). 

Стают».  Де|1Ж.  П.  «^1 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


4^2  ВвснА. 

Сокъ  намъ  подай,  что  молшей  въ  жилы, 
Быстро  летитъ  что  въ  уста ! 

Выставь  намъ  все.  —  Такъ,  время  пр1ятно ,  9. 

Должно  твоихъ  друзей  угощать. 
Дышать  пока  сады  ароматно, 
Розы  сп'Ьши  собирать. 

Видишь,  мой  дру1*ь,  и  самъ  ты  вседневно,  10. 

Мигъ  что  одинъ  не  сходенъ  съ  другимъ  » ; 
Въ  шр'Ъ  земномъ  все,  вцдишь,  прем^^нно : 
Гладкш  понтъ  часто  холмимъ. 

Самый  твой  торгъ,  —  имперш  цв']^тъ,  слава,       П. 
Первый  къ  вреду,  растл'Ьшю  шагъ  ^  : 
Блага  лишь  суть:  здоровье,  забава. 
Честность,  —  все  прочее  прахъ. 

'  Минута  одна  не  схожа  съ  другой : 
Въ  тл^^нно1Iъ  семъ  1I^р^Ь  все  перем-Ьнно, 
Понтъ  гдадк1&  холмится  волной. 
'  Первый  къ  ихъ  порч1Ь,  растл'Ьн1ю  шагъ. 
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Ш.  ВОЛХОВЪКУБР'Б\ 


Напрасно,  Кубра  дорогая,  1. 

Поешь  о  смшЬ  ты  моей ; 
Прелестна  д'Ьвушка,  младая! 
Мы*  п-Ьть  бы  о  крас'Ь  твоей. 

^  На  Волхове  была  Званка  Державина,  а  на  КубрФ>  им'Ьн1е  графа 
Д.  И.  Хвостова  Слободка.  Кубра,  р']Ьчка,  впадающая  въ  Нерль  (притокъ 
Волги),  течетъ  въ  переяславль-зал'Ьсскомъ  у'Ь'зл.'Ь  владим1рскоб  губерн1и "'. 

*  Этой  Кубры  не  должно  см1>шивать  съ  другой  рЪчкой  того  же  имени, 
впадающей  въ  Волгу  ниже  Сызрани  и  упоминаемой  Палласомъ  въ  его  Нуте- 
шествги. 

♦  31* 
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Хотя  угрюмъ  и  важенъ  взоромъ  2. 

И  с-Ьдина  на  волосахъ, 
Но  р'Ьдко  бурями  и  громомъ 
Въ  моихъ  бушую  я  л*сахъ  *^. 

Я  мирный  гражданинъ,  торговый,  3. 

И  безпрестанно  въ  хлопотахъ : 

Въ  Друнь  просепщетя  за  январь  1804  г.  Хвостовъ  напечаталъ  оду  рнкм 
К^)рп  и  посл'Ь  часто  обращался  къ  ней  же  (см.  статью  г.  Колбасина  Пп^вецъ 
Кубры  въ  журнале  Время  1862  г.,  №  6,  и  Пгилмо  княгини  А.  Шаликовой 
въ  Л-  11  этого  журнала  за  тотъ  же  годъ).  По  поводу  этой  оды  явились 
въ  сл'Ьдующей  книжк'Ъ  Дру^  пр.  стихи  гр.  Салтыкова:  Сочинителю  оды 
рп,1пь  Кубр%ь,  Наконецъ  въ  хюльской  книжк'Ь  этого  журнала  за  тотъ  же 
годъ  гр.  Хвостовъ  пом^^стилъ,  по  выражешю  Державина  (Об.),  высоко- 
парную оду  въ  похвалу  его,  подъ  заглав1енъ  Барду,  Она  начиналась 
стихами : 

«Пускай,  Кубра,  мой  гласъ  стремится 

Съ  твоихъ  пр1ятныхъ  береговъ 

До  м*стъ,  гд*  грозный  Волховъ  зрится. 

Шумя  среди  с&дыхъ  валовъ.» 

На  эту-то  оду  и  отв-Ьчалъ  Державинъ  изъ  Званки  послан1емъ:  Волховъ 
Кубрп,  напечатан нымъ  въ  первый  разъ  въ  Другл  же  просв^ьщенгя  за  сен- 
тябрь 1804  г.  (ч.  III,  стр.  192),  безъ  подписи,  но  съ  прим']^чан1емъ 
издателя:  «Хотя  с1я  пьеса  сообп^ена  намъ  отъ  графа  Хвостова  безъ 
имени  сочинителя;  но  всяк!й  легко  угадаетъ,  что  она  есть  твореше  пре- 
славнаго  барда,  ви^ст*]^  Горащя  и  Анакреона  нашего.»  Передъ  нею  въ 
томъ  же  нумер'Ь  журнала  напетатана  съ  подписью  Державинъ  ода  его 
На  воявращенга  изъ  Персги  %р,  Зубова,  Во  второй  разъ  пьеса  Волховъ 
Кубр^ъ  явилась  въ  изд.  1808  г.,  ч.  П,  хьп. 

Зам'Ътимъ,  что  въ  Сышь  отечества  1812  г.,  №  УП,  пом'1^щено  было, 
безъ  подписи,  еще  стихотворенхе  Кубр9ь^  написанное  по  случаю  смерти 
князя  Баграт1она,  скончавшагося  12  сентября  близъ  Слободки  въ  сел* 
Симахъ,  им1>н1и  родственника  его,  князя  Бориса  Андреевича  Голицына. 

На  первомъ  рисунк*]^  виденъ  освещенный  луною  фасадъ  званскаго 
дома;  на  второмъ  пастухъ  съ  свир1}лью  (Об.  Д.). 
*  Въ  ноихъ  бушую  я  л*Ьсахъ. 

Р'Ька  Волховъ,  текущая  по  иловатой  почв*,  им*етъ  воды  мрачныя, 
однакожъ  довольно  тих1я  и  местами  на  обоихъ  берегахъ  ея  растетъ  л+.съ. 
По  ней  идутъ  караваны  судовъ  съ  припасами  для  Петербурга  (Об.  Д.). 
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За  старымъ  караваномъ  новый 
Ношу  л'Ёниво  на  плечахъ ; 

Наполненъ  барками ,  судами ,  4. 

На  парусахъ  и  бичевой, 
Я  русскихъ  н'Ёсень  голосами 
Увеселяю  слухъ  лишь  свой  *. 

Межъ  холмиковъ,  д^'бковъ  саженыхъ\  5 

Ведегь  полога  мурава 
Моихъ  въ  сп^  путшковъ  наемныхъ, 
Плывущихъ  спустя  рукава  ^. 

Иль  видятъ  золотыя  нивы,  6. 

То  пестроту  цв* товъ  въ  лугахъ ; 
То  лучъ  съ  серповъ  и  косъ  игривый 
Въ  муравленыхъ  горитъ  водахъ. 

Шумящи  перловы  пороги  7. 

Имъ  слабо  преграждаютъ  путь : 
Премудро,  справедливо  боги 
Богатство  за  труды  даютъ, 

И  бардъ  мой  съ  арФой  ветхосфупной  8. 

Хоть,  сидя  на  холму,  поетъ*, 
Но,  представляя  вечеръ  лунной, 
Онъ  тихш  голосъ  издаетъ. 


"^  . . .  лишь  мой  (1804). 

^  Плывутъ  спустя  внизъ  рукава. 


3  Межъ  холниковъ,  дубковъ  саженыхъ. 
По  об*^  сторовы  р^БИ  тянутся  холмики,  а  между  ними  луга,  тхк  по 
повел'Ьн1Ю  Петра  Великаго  насажены  дубы  (Об,  Д.). 
^  Хоть,  сидя  на  холму,  поетъ. 
Зд']Ьсь  разумеется  холмъ  въ  саду  Званки,  гд'Ь  Державивъ  любилъ  сн- 
д']Ьть.  См.  ниже,  подъ  1807  г.,  стихи:  «Евген1ю.  Жизнь  звансиая». 
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Увы!  сколь  парусомъ  проб^гшихъ,  9. 

На  лямкахъ  шедшихъ  зр-Ьдъ  ладей ! 
И  сколько  подъ  луной  умершихъ " 
Онъ  духомъ  зритъ  своихъ  друзей ! 

Уже  и  вождь,  ногой  жел'^>зной  10. 

Ступавшш  Александра  въ  сл']^дъ, 
Прекрасный  челов1къ,  любезный, 
Лучъ  б'Ьдныхъ,  —  блещетъ  между  зв1Ьздъ' 


5 


И  ты,  въ  Наядахъ  бывъ  известной,  11. 

Не  завсегда  волной  шуми ; 
Но  розовой  рукой,  прелестной, 
Вздохнувъ,  Мена.1|ка  обойми. 

Съ  Бюномъ,  Геснеромъ,  Марономъ,  12. 

Потомства  поздняго  въ  ум* 
Твердясь,  пастушьимъ,  сельскимъ  тономъ, 
Съ  кузнечикомъ  св']^тись  во  тмЬ  ^. 

*  и  сколько,  сколько  онъ  умершихъ 
Лишь  лирой  зритъ  своихъ  друзей. 


^  Лучъ  б'Ьдныхъ,  —  блещетъ  между  зв'Ьздъ. 

Это  сказано  о  графЬ  В.  В.  Зубов-Ь,  который  1794  г.  потердвъ  ногу 
въ  Польш'Ъ,  им']^лъ  искусственную  железную  ногу  и  уморъ  въ  Курлянд!» 
21  1ЮНЯ  1804  года.  Подъ  Александромъ  разум']Ьется  герой  иаксдонсшй 
(см.  выше  стр.  37  н  Томъ  I,  стр.  606).  Шишковъ  написалъ  стихи  на 
смерть  Зубова. 

*  Съ  кузнечикомъ  свЪтись  во  тм'Ь. 

Кузнечшсъ  употреблено  зд-Ьсь  несобственно,  въ  смысд'Ь  св-Ьтящагося 
червя.  Этими  словами  Державинъ  намекалъ  Хвостову,  чтобъ  онъ  дер- 
жался лучше  скромнаго  пасту шескаго  рода,  а  «не  надувался  за  Пннда- 
ромъ»,  какъ  въ  названной  од'Ь  Барду  (Об.  Л.),  При  появленЫ  ньесы  Дер- 
жавина и']^которые  думали,  что  подъ  кузнечикомъ  овъ  разум']^лъ  П.  И.  Голе- 
нищева- Кутузова,  товарища  Хвостову  по  издашю  Друм  просвлщенгя* 
(сдышано  отъ  покойнаго  графа  Блудова). 

♦   См.  Томъ  I,  стр.  525  и  802. 
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Относите1ьно  жл'Ьнхе  Деракавина  о  таланте  графа  Хвостова  присое- 
диняемъ  любопытный  отзывъ  самого  п1м%^а  Кубры^  находящ1&ся  въ 
прим^чан1яхъ  въ  1-му  тому  его  стихотворешй  (Спб.  1828):  «Мн'Ь  слу- 
чилось», говоритъ  онъ,  (свид']^ть  1803  года  въ  Новгород'!},  еще  при  жизни 
Державина,  рукопись,  называемую  Ключъ  кь  ею  етихотворетямъ^  который 
нын']^  въ  разныхъ  изданхяхъ  печатается.  Бъ  ономъ  написано  было  объ 
автор']^  сего  стихотворен1Я :  Стихотворецъ  сей  не  им^ьетъ  даровангяу)*. 
Но  Хвостовъ  былъ  такъ  ув']^ренъ  въ  несправедливости  этого  приговора, 
что  прибавляетъ:  ее  Покоряясь  таковому  заключен1ю  знаменитаго  поэта 
нашего  времени  и  пр1ятеля  своего,  авторъ  осмеливается  печатать  какъ 
с1е,  такъ  и  проч1я  свои  стихотворенхя»  (11р11М']Ьчашс  къ  пьесЬ :  Г.  Р.  Дер- 
жавину), 

*  Въ  напечатанномъ  Остолоповымъ  Ключгь  не  встр-Ьчается  этой  Фразы. 
Приведенныя  строки  им-кютъ  двоякхй  интересъ:  он-к  во  1-хъ  обозначаютъ 
приблизительно  время,  къ  которому  относится  происхожден1е  Ключа ;  во  2-хъ 
показываютъ  близкое  участие,  какое  оринималъ  Державинъ  въ  составлен1и 
этого  комментария:  Хвостовъ,  какъ  видно  изъ  окончан1я  нашей  выписки, 
считалъ  его  самого  авторомъ  Ключа.  Ср.  Томъ  I,  стр.  XXXIX  ПреАислоп1я. 
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С^-  МАПЕВРЬГ. 

Громовой  упряжи,  тучъ  молненныхъ  правитель,  1. 

На  ржущихъ  бурями  легающ1Й  коняхъ, 
О  Гешй  браней!  боп>  героевъ,  покровитель, 
Живущ1Й  мужества  въ  сердцахъ ! 

'   Писано  па  ЗвапкФ. ;  напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  хьуш. 

Значеше  рисупковъ:  1)  Окруженный  всадниками  императоръ  Але- 
ксандръ ;  2)  паряпий  орелъ  смотритъ  внизъ  на  птенцовъ,  которые  учатся 
летать  (Об.  Д.). 
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Изъ  вьющихся  круговъ  съ  жерлъ  11г1&дныхъ,  дыма,  треска, 
Съ  б'Ьгущаго  струей  по  тыну  ружей  блеска, 

Склони  угрюмый,  грозный  взоръ 

На  лирный  слабый  голосъ  мой. 

Ты  научилъ  Петра  пог]&хами,  въ  дни  млады,  2. 

Разсадникъ  насадить  перуновъ  и  поб'Ьдъ ; 
Румянцова  —  въ  степяхъ  водить  гремящи  грады  "* ; 

Суворова  —  во  сердце  вредъ 
Врагу  вносить,  какъ  громъ,  какъ  молши,  штыками; 
Флотъ  Чичагова  спасть  отъ  трехъ  силъ  межд.у  льдами  ^ ; 

А  Круза  —  паруса  въ  отпоръ 

Поднять  Петрополю  стЬной. 

Ты  мужество  вливалъ  герою  молодому  *  3. 

Безм']^рны  высоты  и  бездны  проходить, 

2  Румянцова  —  въ  степяхъ  водить  гремящи  грады  ^ 

т.  е.  каре,  введеаныя  имъ  въ  употребден1е  ввтЬсто  арсжнихъ  рогатокъ. 
Ср.  Томъ  I,  стр.  406,  стнхи: 

Создадъ  Румянцовъ  по  степямъ, 

Подв1а^  ходящи  съ  громомъ  грады. 

3  Флотъ  Чичагова  спасть  отъ  трехъ  силъ  и  проч, 
Лдмиралъ  ])аснл1й  ЯБОВлевичъ  Чичаговъ  (род.  1726,  уи.  1809)  2  мая 

1790  года  отстоя лъ  въ  ревел ьскомъ  рейд'Ь  эскадру  изъ  10  судовъ  про- 
тивъ  30  слишЕОмъ  шведскихъ  кораблей,  изъ  которыхъ  одинъ  былъ  имъ 
принухденъ  къ  сдач*]^,  а  друг1е  отбиты.  Императрица  Екатерина,  ирика- 
завъ  сд'Ьлатъ  бюстъ  адмирала,  поручила  Державину  сочинить  къ  нему 
краткую  надпись,  которая  и  находится  между  неизданными  сочциен1ями 
нашего  поэта  {Зап.  его,  Р.  Б,,  стр.  306).  —  Вице-адмиралъ  Александръ 
Иваыовичъ  Крузъ  (род.  1727,  ум.  1798)  около  того  же  времени  отразилъ 
швсдск1&  флотъ,  приближавпубся  въ  превосходныхъ  силахъ  къ  Крон- 
штадту. 

•*  Ты  мужество  вливалъ  герою  молодому  — 
великому  князю  Константину  Павловичу,  переходившему  Альпы  съ  Су- 
воровымъ,   котораго  поэтъ  разум'Ьетъ  подъ  именемъ  Алкида.    См.  выше 
стр.  289. 
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З^И^ть  съ  скалъ  на  колыбель  поч1ющаго  грому, 

По  молшямъ  полки  водить, 
И,  грудь  порФирну  скрывъ,  нетрепетно  эгидомъ 
Разить  средь  Альповъ  змМ  съ  полуночньшъ  Алкидомъ, 

Чтобъ,  браннымъ  Святославомъ  ставъ, 

Свой  взять  соименитый  градъ. 

Монарху  Севера  давъ  орлш  духъ  и  смелость,  4. 

Какъ  въ  выспренность  взлетать,  какъ  ниспускаться  .въ  долъ,  1 

Вдыхай,  вдыхай  ему  науки  бранной  зр'Ьлость,  ! 

Какъ  охранять  ей  царствъ  престолъ. 

Онъ,  воевъ  храбрыхъ  грудь  сплотя  во  тверды  стЬны, 

Искусствомъ  кажетъ  вмигъ  волшебный  прем'Ьны :  | 

То  ихъ  Д'Ьля,  то  ихъ  см*шавъ,  1 

Зоветъ  съ  нихъ  огнь  и  смерть  и  адъ.  I 


Встань,  Цезарь,  Ганнибалъ,  Карлъ,  Фридрихъ,  изъ  могилы!    5. 
И  изумленный  взоръ  изъ  мрака  бросьте  свой 
На  движущ1яся  Фаланговъ  росскихъ  силы, 

На  сей  блестящш,  красный  строй ! 
И  въ  томъ  признайтесь  вы  безъ  самолюбья  страсти  : 
Чтобы  вселенную  своей  подвергнуть  власти, 

То  Дхевъ  только  сьшъ  возмогъ ' 

И  можетъ  разв*  русскш  царь.  — 

Такъ,  Александромъ  бывъ,  будь  победитель  свЬта,  6. 

О  исполиновъ  вождь !  Но  не  чрезъ  брань  и  кровь ; 
А  милосерд1емъ  и  мудростью  од'Ьта 

Пусть  будеть  мочь  твоя,  -^т-  любовь. 
Какъ  Зевсъ,  держи  перунъ  и  имъ  сверкай  по  небу ; 

*  То-Дхевъ  только  сыиъ  возмогъ  — 
т.  е.  Алсксандръ  Македонсюй,  призиавшхй  Юпитера  отцоиъ  своииъ  (Об.  Д.). 


I 
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Но  благотворному  подобясь  больше  Фебу, 
Св'Ьти  на  св*тъ,  какъ  св*та  богъ, 
Миря  грозой  мятежну  тварь® ! 


•  Миря  грозой  мятежну  тварь. 
(сАвторъ  думалъ,   что  по  снл^  и  простравству  Росс1&ской  Импер1и 
в^тъ  ей  нужды  въ  завоеван1яхъ,  но  она  должна  быть  посредницей  всЬхъ 
воюющихъ  европейсБихъ  народовъ,  успокоивая  ихъ  миромъ»  {Об.  Д.). 
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Ш-  ОЛЕНИНУ. 

Обычьевъ  русскихъ,  вида,  чувства,  I. 

Моей  поэзьи  изограФъ, 

^  Посдаше  это  находится  въ  связи  съ  рисунками,  которыми  Оденинъ, 
но  дружб'Ь  къ  Державину,  украсилъ  рукопись  его  стихотворенхй.  Въ  Ьмъ 
Том*  нашего  издашя  (стр.  337;  см.  тамъ  же  Предисховхе,  стр.  XXXII) 
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Чьего  и  славный  Брить  искусства 

Не  снесъ,  крас*  возревновавъ ; 

Въ  чьемъ  рашкул'б'*',  м'клу,  чернилахъ 

уже  было  разсказано,  что  эту  рукопись,  в'Ьроятво  въ  началФ»  ннн']^шняго 
сто1'!;т1Я,  поэтъ  посьмалъ  въ  Лондонъ  для  награвировап1я  вивьетокъ;  но 
такъ  какъ  онъ  не  сошелся  въ  ц'Ьн'Ь  съ  тамошними  хуложниками,  которые, 
по  словамъ  Остолопова  (Клюкь,  стр.  91),  просили  за  эту  работу  12000  руб., 
то  Державинъ  потребовалъ  рукопись  свою  обратно.  По  возвращен!и  ея 
оказалось,  что  въ  ней  недоставало  одного  рисунка.  По  этому  поводу  онъ 
и  написалъ  настоящее  послац1е,  прося  въ  немъ  Оленина  вновь  нарисо- 
вать вырванную  картинку.  Просьба  была,  какъ  кажется,  исполнена:  по 
крайней  м'Ьр'Ь  въ  иов']^йшей  рукописи  мы  находимъ  передъ  одою  На  взя- 
тге  Измаила  виньетку,  сделанную  по  той  самой  про^рамм^^,  которая  из- 
ложена въ  этихъ  стихахъ. 

АлексМ  Николаевичъ  Оленинъ  родился,  в'!$роятно,  въ  первые  годы 
царствован1я  Екатерины  П:  въ  1774  онъ  былъ  записанъ  въ  пажеск1й 
корпусъ  пажемъ,  а  въ  1780  отправленъ  въ  Дрезденъ  для  обучен1я  «воин- 
скимъ  и  словеснымъ  наукамъ»  въ  тамошней  артиллер1Йской  школ'Ь,  гд*]^ 
и  пробылъ  пять  л^^тъ.  Безъ  сомн*1^шя,  пребывап1е  въ  этоиъ  город'Ъ,  гд'к 
издавна  поощрялись  искусства,  много  способствовало  къ  развит1Ю  въ 
Оленин'}}  художественнаго  направлен1я.  Выпущенный  между  т11мъ  изъ 
корпуса  капитаномъ,  онъ  поступилъ  въ  артиллер1ю;  но  уже  въ  1795  году, 
въ  ЧИН"!  полковника,  оставилъ  военную  службу  и  перешелъ  на  граждан- 
ское поприще,  тя^  мы  при  Павл'Ь  I  находимъ  его  сенатскимъ  оберъ-про- 
куроромъ  и  дирокторомъ  школы  титулярныхъ  юнкеровъ,  учрежденной  для 
образован1я  юристовъ.  бскор'Ъ  по  вступлеши  на  престолъ  Александра 
Оленинъ  перешелъ  экспедиторомъ  въ  канцеляр1Ю  государственнаго  со- 
вета, и  съ  этихъ-то  поръ  начинается  для  него  рядъ  быстрыхъ  усп-Ьхонъ: 
въ  томъ  же  1801  году  онъ  уже  пожалованъ  въ  статсъ-секретари;  въ  1802 
онъ  вм'Ьст'^  съ  Сперанскимъ  назначенъ  для  составлен1я  канцеляр1и  при 
мннистерств'1  внутреннихъ  д-Ьлъ;  въ  1803  —  товарищемъ  министра  уд*- 
ловъ;  въ  1808  —  помощникомъ  главнаго  директора  императорской  пуб- 
личной библютеки  (гр.  А.  С.  Строганова),  на  м'!1Сто  котораго  онъ  черезъ 
три  года  самъ  поступилъ.  Такимъ  образомъ  онъ,  безпрестанно  возвы- 
шаясь, получилъ,  посл']Ь  паден1я  Сперанскаго,  за  отсутств1емъ  Шишкова, 
важное  поручеп1е  править  должность  государственнаго  секретаря.  Но 
главная  его  д'Ьлтельпость  въ  посл'Ъднхе  годы  жизни  относилась  къ  ака-. 

'^  Рашкуль,  по  академическому  словарю,  карандашъ,  употребляемый  для 
живописи,  —  отъ  н'Ьмецк.  КехзвкоЫе  —  уголь  для  рисован1я. 
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Видна  такъ  жизнь,  какъ  въ  пантомимахъ, 
Оленинъ  милый !  вспомяни 
Твое  мн*  слово  —  и  черкни. 

дсм!!!  хуложествъ,  которой  онъ  былъ  6ол±е  20-ти  л'Ьтъ  презндентомъ. 
Пожалованный  1827  г.  въ  члены  государственнаго  совета,  а  1830  въ 
дф|йствнтсльные  тайные  сов'Ьтниви,  онъ  умеръ  17  апреля  1843  г.  78-и 
л^тъ.  Онъ  былъ  женатъ  на  Ёлисавет'Ъ  Марковн*]^  Полторацкой  я  оста- 
вил ъ  нФ>сколько  челов'Ькъ  д'Ьтей,  изъ  которыхъ  трое  до  сихъ  поръ  живы. 
Произнести  растительный  судъ  о  степени  звачен1я  Оленина  для  исторш 
нашего  образовашя  теперь  еще  невозможно.  Мн'ЪнЫ  о  неиъ  чрезвы- 
чайно разнообразны;  но,  избегая  крайностей,  можно  кажется  уже  въ  на- 
стоящее время  согласиться,  что  онъ  сд'Ьлалъ  бол'Ье,  какъ  любитель 
искусствъ  и  литературы,  нежели  какъ  государственный  челов^Ькъ.  Его 
упрекаютъ,  можетъ  быть  не  совсЬмъ  безъ  основан1я,  въ  томъ,  что  онъ 
брался  за  слишкомъ  многое.  Чрезм']Ьрная  любознательность,  простирав- 
шаяся меж;;у  прочимъ  на  множество  языковъ,  не  исключая  даже  еврей- 
скаго,  и  на  всЬ  отрасли  искусства,  не  позволяла  ему  сосредоточиться  на 
одной  какой-нибудь  части :  на  это  указываетъ  длинный  списокъ  брошюръ 
о  самыхъ  разнородныхъ,  част1ю  маловажныхъ  предметахъ,  которыя  носятъ 
на  себ']Ь  имя  Оленина.  Съ  другой  стороны  онъ  безспорно  заслуживаетъ 
благодарность  соотечсственниковъ  за  то  поощрен1е  и  покровительство,  ка- 
кое находили  въ  его  домЬ  русск1е  литераторы  и  художники;  имя  Оленина 
и  его  Пргютина  (близъ  выборгской  дЪроги)  связано  съ  б1ограф1ею  Озерова, 
Гн'Ьдича,  Крылова,  Батюшкова  и  другихъ  писателей.  Еще  въ  молодости 
Оленинъ  былъ  однимъ  изъ  д'Ьятельныхъ  членовъ  литературнаго  круга,  къ 
которому  принадлежали  Державинъ,  Львовъ,  Капнистъ  и  проч.  Вм'Ьст']^ 
съ  Львовымъ  онъ  участвовалъ  въ  первомъ  посмертномъ  издании  басень 
Хсмницера  (Спб.,  1799).  По  отзыву,  слышанному  нами  отъ  покойваго 
Востокова,  Оленинъ  оказалъ  несоми1}нныя  услуги  русскойГ  археолог!и: 
ему  обязаны  были  К.  М.  Бороздинъ,  А.  И.  Ермолаевъ  и  И.  А.  Ивановъ 
своимъ  путешеств1емъ  въ  южную  Росс1ю,  гд*  они  составили  альбомъ 
древностей,  находяпцйся  въ  с -петербургской  публичной  библ^отек^. 
Г.  Солнцеву,  говорятъ,  Оленинъ  подалъ  первую  мысль  издан1я  изв'Ъстнаго 
его  сочинен1я  о  русскихъ  древностяхъ.  Значенхе  Оленина  для  нашего 
нздангя  достаточно  показано  нами  въ  Предислов1и  къ  1-му  Тому 
(стр.  XXX):  имя  его  встр'Ьчается  при  описанхи  большей  части  виньетокъ, 
приложенныхъ  къ  вошедшим  ъ  туда  стихотворен1ямъ. 

Н1>которыс  утверждаютъ,  будто  самъ  онъ  не  ум'клъ  рисовать  и  что 
ему  принадлежали  только  идеи,  которыя  выполнялись  гремя  жившими  у 
пего  помощниками;   но  это  мн']Ьн1е  опровергаютъ  лица,  коротко  знавш1я 
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Представь  М1г]^  воина,  идуща" 
Съ  прямымъ  безстраппемъ  души 
На  явну  смерть  и  смерть  несупщ^, 
И  словомъ  Росса  напиши : 
Какъ  ржетъ  предъ  нимъ  Безув1Й  ярый^, 
Надъ  нимъ  дождь  искръ,  громовъ  удары, 
За  нимъ  —  скрьыъ  мракъ  его  стопы  — 
Лежать  Иракловы  столпы ! 

Теб*  . . .  такъ !  Россу  тоако  можно 
Отечества  представить  духъ ; 

*  Представь  еще  ты  образъ  война  (Первонач.  рукоп.). 
^  На  явну  смерть,  на  адъ  спокойно 
Идуща  Росса  наниши. 


Олевина  и  свид'Ьтельствующ1я,  что  хотя  онъ  д'1^&ствительно  держалъ  при 
себ^  помощннковъ,  однакожъ  и  самъ  рисовалъ  карандашемъ  п  тушью. 
Въ  одноиъ  при1г]^чашн  въ  настоящей  пьесЬ  (Об,)  и  Державянъ  такъ  вы- 
разкается  о  немъ:  «любитель  художествъ  и  самъ  хорош1й  рисоваль- 
Щивъ». 

Послаше  Оленину  напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  хьу. 

Первые  два  стиха  повазываютъ ,  что  Оленинъ  въ  живописи  доро- 
жилъ  народными  сюжетами.  Иаохрафъ  —  нев'Ьрно  переданное  греческое 
слово  (иурафос  (съ  котораго  буквально  переведено  наше  живописецъ), 
Въ  этой  ошибк*!  Державина  виноватъ  Н.  А.  Львовъ,  который,  переводя 
Анакреона,  началъ  ХЫХ  (24)  оду  словами:  «Послушай,  изографъ  изящ- 
ный» СА'ув,  (<АТР^9^^  аресте)*. 

Зд'Ьсь  на  заглавномъ  рисунк*]^  представлены  три  Гращи,  сыплюпця 
цв']^ты  на  угрюмый  С']Ьверъ ;  въ  конц'Ь  портретъ  Оленина  {Об,  Д.). 

Картинка,  о  которой  р^^чь  идетъ,  вырванная  въ  Англ1и,  описана  во 
2-мъ  куплете:  ее  можно  найти  на  стр.  341-й  1-го  Тома.  Оленинъ  об^- 
щалъ-было  нарисовать  ее  вновь,  но  медлилъ  бол']Ье  года,  и  потому  Дер- 
жавинъ  уговариваетъ  его  наконецъ  приняться  за  работу. 
'  Какъ  ржетъ  предъ  нимъ  Везув]й  ярый. 

О  слов*!  ржать  въ  этомъ  смысл*);  см.  прим'Ьч.  2  и  6  къ  од'Ь  На  взятге 
Измаила  (Томъ  I,  стр.  342  и  сл-Ьд.). 

'^  Въ  нов-^Йшей  терминолог1и  изографией  называется  искусство  передавать 
почерки  снимками,  !'ас-81т!1е. 
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Услуги  в*рной  ждать  не  должно 
Отъ  иностранныхъ  слабыхъ  рукъ. 
И  впрямь,  огромность  Исполина 
Кто  облечетъ,  окром-Ь  сына 
Его,  и  гЬломъ  и  душой? 
Намъ  гЬсенъ  всЬхъ  другихъ  покрой. 

Когда  наука  иль  природа  4. 

Дадугь  и  духъ  и  умъ  и  вкусъ. 
Ни  чинъ,  ни  должность,  ни  порода 
Быть  не  претятъ  друзьями  Му.ть. 
И  только  ль  въ  полЬ  на  сраженьи 
И  за  зсрцаломъ  Д'Ьлъ  въ  вершеньи  ^ 
Сыновшй  нуженъ  царству  жаръ? 
Н'Ьтъ !  прокля'гь  всякъ  сокрывипй  даръ. 

Три  дщери  своего  рожденья  *  5. 

Судили  небеса  послать, 
Чтобъ  св+.тъ,  красу  и  утЬшенье 
На  землю  мрачну  проливать ; 
Схватясь  красавицы  руками, 
Съ  улыбкой,  тихими  стопами 

3  и  за  зерцалом1>  д'кдъ  въ  вершеньи. 
Зерцало^  или  наклеенные  указы  въ  рамкахъ,  строго  напомннающ!е  су- 
дьямъ  ааконы  и  правосуд1е,  учреждены  были  Петромъ  Великимъ  и  нахо- 
дились на  стол*  во  вс1;хъ  ирисутственныхъ  м'Ьстахъ,  даже  и  въ  сенагЬ. 
Когда  же  Екатерина  II  издала  Учрежден1е  о  губерн1яхъ  или  лучше  Уставъ 
о  благочии1и,  содержали  также  зерцало,  или  наставлеше  судьямъ,  но 
только  весьма  кроткое,  бол'Ье  на  нравоучен1и,  нежели  на  савюдержавш 
основанное;  то  хотя  указа  объ  отмЪн'Ь  нрежнихъ  зерцалъ  и  не  было, 
однакожъ  они  съ  т^хъ  норъ  стали  мало  по  малу  выходить  изъ  употре- 
блсн1л,  и  теперь  р-Ьдко  гд*^  въ  присутственныхъ  мЬстахъ  бываютъ  видны 
{Об.  Д.). 

•*  Три  дщери  своего  рожденья  — 
три  главныл  искусства :  иоэз1я,  живопись  и  музыка  (Об,  Д.). 
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Проходятъ  М1ръ  ...  и  се  въ  нашъ  в^^къ 
Пришли  въ  полнощь,  какъ  Петръ  предрекъ". 

Пусть  духъ  поэта  сотворяетъ,  6. 

Вливаетъ  живописецъ  жизнь, 
А  чувства  музыкантъ  вдыхаетъ, 
Къ  образованью  ихъ  отчизнъ ; 
И  насъ  коль  Геши  вдыхаютъ , 
Отъ  сна  съ  зарею  возбуждаютъ,  — 
Не  стыдно  ль  н4гу  обнимать? 
Пойдемъ  Сат>фна  побеждать®! 

^  Пришли  въ  полнощь,  какъ  Петръ  предрекъ. 
«Петръ  В.  сказалъ,  что  науки  и  художества  странствуютъ  по  всему 
св-Ьту :  придетъ  вреня ,  что  пос^тятъ  и  н&шъ  край »  {Об.  Д.). 

•  Пойдемъ  Сатурна  побеждать  — 
т.  е.  побеждать  время  или  забвен!е  (Об,  Д.). 


Стижотв.  Держ.  II. 


32 
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Ш1.  ЛЕБЕДЬ  \ 


Необычайнымъ  я  пареньемъ  1. 

Отъ  тл'Ьнна  М1ра  отд'Ьлюсь, 

^  Это  —  посл'Ь  Приношенм  монархимь  и  Памятника  третье  стихотворе- 
Н1е,  въ  которомъ  Державинъ  выразилъ  сознан1е  въ  своемъ  высокомъ  по- 
этичесЕОМЪ  призван1и  и  безсмертхи.    Лебедь  —  подражан1е  од'Ь  Горац1я 
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Съ  душой  безсмертною  и  иЬнъежъ^ 
Какъ  лебедь,  въ  воздухъ  поднимусь. 

Въ  двоякомъ  образе  нетл1>иный, 
Не  задержусь*  въ  вратахъ  мытарствъ*; 

■  Не  укосню  . . .  (Первонач.  рукоп.). 


Къ  Меценату  (кн.  II,  20).  Б'Ьлинсшй,  считая  пьесу  Державина  оригиналь- 
ною, называетъ  ее  а  странною  и  невнлержавною  въ  ц^ломъ»  и  находить 
заключающуюся  въ  ней  мысль  а  изысканною  и  неловко  выраженною». 
(Соч.  Б'Ьл.,  ч.  У11,  стр.  145).  Критику  не  было  изв-Ьстно  ни  стихотворен1е 
Горац1Я,  ни  то  символическое  значен1е,  какое  издревле  придавалось  хебедю. 
Съ  разными  видоизм'Ьнешями  оно  встр'Ьчается  уже  въ  Инд1и,  въ  Грещи 
и  потомъ  у  большей  части  с']Ьверныхъ  народовъ.  По  причин*]^  своей  бе- 
лизны лебедь  везд^Ь  былъ  символомъ  св'Ьта,  а  по  своему  п1&н1ю  —  сим- 
воломъ  под31и.  Вотъ  почему  онъ  признавался  по  преимуществу  птицею 
Аполлона,  бога  св'Ьта  и  вм^^ст^  П08з1и  (Коссель,  Бег  ЗсЬ^ан  1н  Заде  ап<1 
ЬеЪеп,  Берлинъ  1861).  По  Аристотелю,  души  подтовъ  посл']^  смерти 
обращаются  въ  лебедей  и  сохраняютъ  въ  этомъ  вид'Ь  даръ  п±н1я.  Ту  же 
оду  Горац1я  см.  въ  переводахъ  Капниста  (Соч,  его,  стр.  458),  Мерзлякова 
иЧуестео  безсмертгяп  {Подраж.  и  переводы^  ч.  II,  стр.  145)  и  г.  Фета  {Оды 
Горащл,  стр.  63). 

Подражан1е  Державина  напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ьхх1х,  по- 
следнею пьесою,  заканчивающей  томъ,  точно  такъ  клкъПамятникъ  за- 
ключаетъ  1-ую  часть  издан1л.  Лебедемг  и  у  Горащл  заключается  вторая 
книга  одъ. 

Первый  рисунокъ  объяснена  не  требуетъ;  навторомъ  представлена 
урна,  испускающая  пламя,  —  эмблема  безсмерпя  (рукоп.). 
^  Не  задержусь  въ  вратахъ  мытарствъ. 

У  католиковъ  признается  чистилище,  а  у  греко  -  росс1янъ  прини- 
маются по  легендарному  предан1ю  (въ  Чет1ихъ  Минеяхъ)  мытарства^  или 
заставы,  изъ  духовъ  состояпцл,  гд*]^  души  умершихъ  должны  дать  отчетъ 
въ  злыхъ  и  добрыхъ  своихъ  д-^лахъ  добрымъ  и  злымъ  духамъ  (Об.  Д.). 

Выражен1е:  «Въ  двоякомъ  образ1}  нетл'Ьнный»  (т.  е.  по  безсмертной 
душ*!  и  по  сочинешлмъ)  внушено  словонъ  ЫГогт18  во  2-мъ  стих^^  оды: 
а  Коп  а811а1а,  поп  1епп1  Гегаг 
Реппа  Ы^огт18  рег  Идшёпт  ае^Ъега 
Уа1е8»  и  проч. 

Но  Горац1й  подъ  двойною  формой  разум^етъ  соединеше  поэта  и  лебедя. 

32* 
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Надъ  завистью  превознесенный, 
Оставлю  подъ  собой  блескъ  царствъ. 

Да,  та1гь!  хоть  родомъ  я  не  славенъ; 
Но,  будучи  любимецъ  Музъ, 
Другимъ  вельможамъ  я  не  равенъ, 
И  самой  смертью  предпочтусь. 

Не  заключить  меня  гробница, 
Средь  зв*здъ*  не  превращусь  я  въ  прахъ^, 
Но,  будто  н^кая  цЬвница, 
Съ  небесъ  раздамся  въ  голосахъ». 

И  се  ужъ  кожа,  зрю,  перната 
Вкругъ  станъ  обтягиваетъ  мой ; 
Пух7>  на  груди,  спина  крылата; 
Лебяжьей  лоснюсь^  белизной \ 

^  Съ  зв']^здами  вм1;сгЬ  не  сгн1ю. 
■  Я  гласъ  изъ  облакъ  изл]к>. 
И  вотъ  ужъ  . . . 
Подернула  вокруръ  меня. 
''  Лебяжья  блещетъ  б-Ьлизна. 

Лечу,  взношусь,  —  и  подъ  ногами 
Моими  м1ръ  какъ  точка  днесь ; 
Морями,  рощами,  горами 
Мою,  я  вижу,  внемлетъ  п-Ьспь. 

^  С|>едь  зв  кздъ  . . . 
ИЛИ  орденовъ  (Об.  Д.). 

-*  Лебяжьей  лоснюсь  б-Ьлизной. 
Въ  переводе  Капниста: 

«Ужъ  голени  НОИ  покрылись 
Шаршавой,  жесткой  кожей  вдруг  ь; 
Власы  сЬдые  превратились 
Въ  волнистый,  б'Ьлосн1;жный  пухъ; 
Изъ  псрстовъ  перьл  показались, 
И  крылья  по  плечамъ  ра;1стлались ! » 
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Лечу,  парю,  —  и  подъ  собою  6. 

Моря,  л'Ёса,  шръ  вижу  весь; 
Какъ  ходмъ,  онъ  высится  главою, 
Чтобы  усльппать  Богу  п-Ьснь**. 

Съ  Курилы^кихъ  ос'фововъ  до  Буга,  7. 

Огь  Б'к1ыхъ  до  Каспшскихъ  водъ, 
Народы,  св-Ьта  съ  полукруга, 
Составившхе  Россовъ  родъ. 

Со  временемъ  о  мн^  узнаюгь :  8. 

Славяне,  Гунны,  Скивы,  Чудь*, 
И  всЬ,  что  бранью  днесь  пылаютъ, 
.    Покажутъ  перстомъ,  —  и  рекуть : 

«Воть  тотъ  летитъ,  чтб,  строя  лиру,  9. 

Язьжомъ  сердца  говорилъ 
И,  проповедуя  миръ*  М1ру^, 
Себя  вс^хъ  счастьемъ  веселилъ. » 

Прочь  съ  пьипнымъ,  славнымъ  погребеньемъ,     10. 
Друзья  мои!  хоръ  Музъ,  не  пой!  — 

*  Миръ  пропов']^АЫвадъ  онъ  М1ру, 
Мечты  прекрасныя  творилъ. 

^  Чтобы  услышать  Богу  п'1^снь. 
НимеБъ  на  оду  Вогъ  (Об,  Д.). 

*  Славяне,  Гунны,  Скиеы,  Чудь  — 
древше  обитатели  Росс1и,  изъ  которыхъ  составилось  государство  (Об,  Д.). 
Ср.  Томъ  I,  стр.  275,  прим.  9  къ  Изображены  Фелш^л, 
7  И,  пропов'1^дуя  миръ  м1ру. 
Державинъ,  по  повел'Ьн1ю  императора  Александра,  составидъ  проекть 
учрежден1я  третейскаго  суда,  принятый  государеиъ  благосклонно,  но  по 
проискаиъ  завистниксЗвъ  не  утвержденный  (Об,  Д.  и  Записки  его,  Р,  В.^ 
стр.  471).  Ср.  выше  стр.  408. 
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Супруга !  облекись  терп'Ьньемъ : 
Надъ  мнимымъ  мертвецомъ  не  вой  **. 

*  Для  сравнен1я  выпишемъ  цосл'Ьдн1е  стихи  изъ  иеревода  г.  Фета: 
«Л  не  велю  мой  гробъ  рыданьями  безславить. 
К'ь  чему  нестройный  плачъ  и  неприличный  стонъ? 
Уйми  надгробный  вой  и  прикажи  оставить 
Пустыя  почести  роскошныхъ  похоронъ.» 
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СУПК  ВНИМЛН1Ё. 

Тебя  какъ  Музы  слышать  1. 

И  какъ  ты  слышишь  ихъ, 
Пр1ЯТН0СТ1Ю  дьш1атъ 
Въ  Пр1ЯТН0СТЯХЪ  твоихъ. 

Эротъ,  смотря  ТИХОШ>КО,  2. 

Сказалъ:  «Какъ  ты  мила!» 
Будь  счастлива  имъ  столько , 
Какъ  Музами  была. 

'  Сочинено  по  просьб']^  Натальи  Лковлевны  Плюсковой  (см.  выше 
на  стр.  249),  которая,  какъ  говорить  прелаи1е,  была  влюблена  въ  Дми- 
тр1ева.  Стихи  эти  напечатаны  въ  Анакр,  пгьсняхъ  1804  г.,  стр.  140,  подъ 
заглав1еиъ:  Н.  Я.  П.,  и  въ  изд.  1808,  ч.  III,  ьхххуь 

Рисунки:  1)  Одинъ  Эротъ  играетъ  на  свир-кли,  а  другой  слушаетъ 
его,  держа  въ  рукахъ  голубя.  2)  Эротъ  связываетъ  бабочк'Ь  крылья  (рукоп.). 
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Любовью  ты  влад'Ёя. 
Прикуй  ее  къ  себ*, 
Чтобы,  летать  не  сйгЬя, 
Привыкнула  къ  теб* ; 

Привыкла  бъ  жить  съ  тобою, 
И  такъ  бы  вы  сжились, 
Какъ  бабочка  свечою, 
Собою  вы  сожглись. 

Красавицы,  вздыхая, 
Завидовали  бъ  вамъ ; 
Я,  п']^сни  вамъ  слагая, 
Слагалъ  бы  красотамъ,  — 

Красамъ,  хвалу  что  грубярь», 
И  мы*,  какъ  ты,  льстя  Музъ: 
А  гЬмъ,  кто  Музъ  не  любятъ^, 
П'Ьть  п'Ьсень  не  берусь. 

■  Красамъ,  которы  любятъ, 
Какъ  ты ,  ласкаютъ  Музъ ; 
А  г]^мъ,  кто  Музамъ  грубятъ, 
П'Ьть  п^Ьсень  не  берусь  (1804). 


2  А  гЬмъ,  кто  Музъ  не  любятъ. 
Въ  изд.  1808  г.:  А  т-Ьмъ,  что  насъ  не  любятъ,  но  рукой  Дерлса- 
вина  исправлено. 
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С1Х.  УТЪШЕНШ  ДОБРЫМЪ'. 

Не  ревнуй  отнюдь  лукавымъ,  1. 

Беззаконнымъ  не  завидь : 
Скоро  Смерть  серпомъ  кровавымъ 
Ихъ  пршдетъ  поразить ; 

»  Почерпнуто  изъ  36  псалма.  Напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  11,  уп. 

Значен1е  рисунковъ:  1)  Пламя  пожираетъ  рогъ  изобил1я,  щнтъ, 
розы  и  проч.,  а  вверху  въ  кругу  зв-Ьздъ  —  лил1я,  символе  добродетели 
или  непорочности,  которая  одна  безсмертна.  2)  Вверху  сляющее  солнце, 
а  внизу  опрокинутая  личина,  въ  ознамеловаи!е,  что  истина  и  ложь  дол- 
жны открыться  (Об.  Д.). 
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Упадутъ  —  и  вмигь  увянуть, 
Какъ  подкошенны  цв^ты. 

Положись  во  всемъ  на  Бога ; 
Землю  населя,  трудись; 
Добръ  будь,  не  желая  многа, 
Въ  честь  Господню  насладись : 

Онъ  подастъ  теб*,  что  сердце 

Пожелаетъ  лишь  твое. 

Вышнему  во  всемъ  дов-Ьрься, 
Будь  во  всемъ  Ему  открыть, 
Кр'Ьпко  на  Него  надМся,  — 
Въ  пользу  все  твою  свершить : 

Вознесеть,  какъ  солнце,  правду, 

И  невинность,  яко  день. 

Посвятясь  Творцу,  мужайся. 

Будь  въ  Его  закон*  твердъ ; 

Счастьемъ  злыхъ  не  ослепляйся, 

Гордымъ  не  ходи  восл1^дъ ; 

Не  ходи,  не  раболепствуй, 
Смертныхъ  Богомъ  не  твори. 

Не  печалься,  не  сердися', 
Не  злословь  и  злыхъ  глзицовъ ; 
Паче  въ  доблестяхъ  кр-Ьпися, 
Умудряйся  средь  трудовъ. 

Ты  увидишь:  зло  поникнеть, 

Добродетель  возлетить. 

Подожди  мигъ,  и  не  будетъ 
Самый  вредъ  тебе  во  вред ъ ; 
Будто  ветеръ  пепелъ  сдунетъ, 

^  Не  печалься,  не  сердися. 
Ср.  у  Пушкина  (1825): 

«Если  жизнь  тебя  обианетъ,   Не  печалься  у  не  еердись,п 
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Такъ  исчезнетъ  злобы  сл-Ьдъ : 

Кротость  же  на(^г]^дитъ  зевию 
И  сладчайшш  вкусить  миръ. 

Яры  взоры  гр^шникъ  мещетъ  7. 

И  надъ  праведникомъ  бдитъ ; 
Зубомъ  на  него  скрежещетъ, 
Втай  везд*  его  следить. 

Но  Господь  врагу  см'Ьется, 
Близюй  видя  рокъ  его. 

Мечъ  злод'Ьи  извлекаютъ,  8. 

.1укъ'натягиваютъ  свой  : 
Низложить  они  алкаютъ 
Правыхъ  сердцемъ  и  душой ; 

Но  ихъ  луки  сокрушатся, 

Обратится  мечъ  имъ  въ  грудь. 

Лучше  малое  стяжанье,  9. 

Нажитое  все  трудомъ, 
Ч-Ьмъ  сокровищей  собранье, 
Скоро  скопленно  съ  гр'Ьхомъ : 

Въ  праведныхъ  рукахъ  все  споро,  — 

Гр'Ьшниковъ  скуд'Ьетъ  длань. 

Добрыхъ  Богъ  благословляегь :  10. 

Твердо  вв-Ькъ  насл-Ьдство  ихъ ; 
Въ  люты  глада  дни  питаетъ 
Отъ  щедро'гь  Онъ  ихъ  своихъ ; 

Мьггари  жъ,  какъ  овны,  жирны; 

Но  изсохнетъ  весь  ихъ  тукъ. 

ГрЬшникъ,  взявъ,  не  возвращаетъ;  11. 

Праведникъ  всегда  даетъ : 
('-Ьмена  ль  кому  ссужаетъ. 
То  земля  приносить  плодъ ; 

На  кого  жь  положить  клятву, 

Плодъ  гЬхъ  в^рно  погубленъ. 
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Богомъ  челов-Ькъ  крепится,  12. 

Коль  на  добромъ  онъ  пути ; 
Хоть  падетъ,  не  сокрушится; 
Встанетъ  паки,  чтобъ  идти : 

Вышняго  рука  поддержитъ 

Во  всЬхъ  случаяхъ  его. 

Быль  я  младъ  —  и  сосгар-Ьлся :  13. 

Добрыхъ  въ  крайности  не  зр-кгь, 
Чтобъ  въ  забвеньи  родъ  ихъ  зрелся , 
Чтобы  хл-Ьба  не  им'Ьлъ : 

Сами  всЬхъ  они  снабжаютъ, 

И  въ  довольств'Ь  чада  ихъ. 

Уклонись  отъ  злод^яшй,  14. 

Д-блай  благо,  —  Богъ  съ  тобой ; 
Онъ  судья  —  и  воздаяньи 
Держитъ  всЬ  Своей  рукой : 

С'Ьмя  даже  зла  погибнегь,  — 

Добродетель  расцв'Ьтетъ. 

Льетъ  всегда  благочестивый  15. 

Токи  анудрости  изъ  устъ ; 
Мужъ  челов']^колюбивый 
Изрекаетъ  правый  судъ : 

Въ  сердц*  чистомъ  Богъ  правитель, 

Тверды  истины  стопы. 

Ищетъ,  ищетъ  беззаконный,  16. 

Чтобъ  невинность  погубить ;  * 
Н-Ьть,  онъ  мнить,  ей  обороны, 
А  не  видитъ,  —  Богъ  ей  щитъ: 

На  суд*  ль  ей  быть  сл^-чится , 

Будетъ  правою  она. 

Потерпи  жъ  еще  немного,  17. 

Потерпи,  храня  законъ; 
Какъ  пршдетъ  время  строго 
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И  на  :иобу  грянетъ  громъ,  — 
Вознесешься  и  получишь 
Достоян1е  твое. 

Вид'Ьлъ,  вид'Ьлъ  нечестивыхъ, 
Везнесенныхъ  яко  кедръ : 
Но  по  н^Ькиxъ  дняхъ  бурливыхъ 
Я  ихъ  м-Ьсга  не  обр-Ьлъ ; 

Вопрошалъ  ходящихъ  мимо , 

И  никто  не  отв'Ьчалъ. 

В-Ьдай :  честность  и  невинность 

Ув-Ьнчаются  в-Ьнцомъ ; 

Злость,  нечестье,  горделивость 

Кончатся  своимъ  концомъ : 

Богъ  помощникъ  людямъ  добрымъ, 
Воздаятель  Онъ  и  злымъ. 


18. 


19. 


V./       ■ 


/ 


/  / 


//  / 
■'■  Ч 
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СХ.  НА  БЕЗБОЖНИКОВЪ'. 

Царствуетъ,  вижу,  всюду  развратъ,  1. 

Къ  правд'Ь  сокрыты  путь  и  дорога ; 
Глупые ,  злые  въ  сердц*  ихъ  мнятъ : 
«Гд-Ь  доброд-Ьтель?  —  в-Ьрно  1гЬтъ  Бога : 
Случай  все ,  сл)^ай  творить ! »  — 

•  Почерпнуто  изъ  52  псалма.  Напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  тш. 
Во  2-ой  и  4-ой  строфахъ  сделаны  нами,  по  рукописной  поправк'1  Дер- 
жавина, незначитедьныя  отступлешя  отъ  текста  издан1я  1808  г. 

Значен1е  рисунковъ:  и  Вверху  посреди  неба  Всевидящее  Око  сквозь 
тучъ  бросаетъ  громы  на  крылатыхъ  драконовъ  и  ползущихъ  зм'1й,  — 
изображаетъ,  что  рано  или  поздно  несчаст1е  накажется.  2)  Низложенный 
кумиръ  объясняетъ  мысли  автора,  что  онъ  презиралъ  истукановъ  сего 
М1ра,  а  почиталъ  токмо  единаго  Бога»  (Об,  Д.). 
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Н'Ьтъ,  н-Ьтъ,  .'иод-Ьи !  есть  Богъ  и  зритъ  2. 

Вашу  съ  высотъ  Оиъ  глупость  и  дерзость ; 
Видитъ  сквозь  самый  мрачный  зенитъ 
Гнусны  д'Ьянья ,  сов^стей  мерзость ; 

Грозно  вамъ  въ  гром*  гремитъ : 

«Я  ли  забвеннымъ  вами  могъ  быть,  3. 

Всюду  блистая  въ  дивныхъ  твореньяхъ  У 
Въ  солнц*  ль  меня  не  хощете  чтить? 
Зв1^дъ  въ  милл10нахъ,  въ  тваряхъ,  въ  растеньяхъ? 
Вамъ  ли  меня  позабыть  ? 

«ВсЬ  позабыли :  зритъ  ли  гЬхъ  св^Ьтъ ,  4. 

Хл^бъ  мой  вкушая ,  кто  бъ  помнилъ  меня  ? 
Страха  боятся,  страха  гд'Ь  н1Ьтъ ; 
Тщетной  надеждой  духъ  свой  маня , 

Тл1Ьнное  в-Ьчньпиъ  всякъ  чтитъ.»  — 

Сгибнуть  и  кости  съ  тЬломъ  душъ  гЬхъ,  5. 

Кои  безбожно  рабствуютъ  мхру.  — 
Духъ  мой !  кумировъ  презри  ты  всЬхъ : 
Звучну  прхемля  царскую  лиру. 
Бога  едина!  о  пой ! 
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СХ1.  ФАЛКОНЕТОВЪ  КУПИДОНЪ'. 


Дружеской  вчерась  мы  свалкой 
На  охоту  собрались, 

*  '^го  зам'Ъчательное  произведен1е  скульптура  принаддежаю  къ  кар- 
тинной гаЕлере*!  князя  Безбородки,  которая  по  смерти  знаменитаге  вл&- 
д'Ъльца  досталась  брату  его  графу  Иль*  Андреевичу.  Домъ  ихъ,  гд-Ь  она 
пос1э1далась  многочисленной  публикой,  былъ  противъ  почтамта.  «Тамъя, 
говоритъ  Реймерсъ,  «особеЪнаго  вниман1я  заслуживаетъ  маленьк1й  Купн- 
донъ  изъ  б-Ьлаго  мрамора,  который  указательнымъ  пальцемъ  плутовски 
зажимаетъ  себ-Ь  ротъ.  Это  —  образцовое  произведен1е  Фалконета,  доста- 
вившее ему  м1;сто  въ  парижской  академ1и  художествъ.  Проведите  рукой 
по  мрамору:  вамъ  покажется,  что  онъ  дышитъ  теплотою  жизни.  Внизу 
статуи  изв'Ьстная  надпись : 

^и^  ^ие  (и  8о1$,  уо1СТ  1оп  гааНге, 
II  Ге81,  1е  Ги1  ои  (1о11  Г^1ге». 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1804.  513 

На  полу  въ  изб'Ь  повалкой 

Спать  на  ск1хЬ  улеглись. 

Въ  полночь,  самой  той  порою, 

Какъ  заснула  тишина, 

Сребряной»  на  насъ  рукою 

Сьшала  свой  свЬтъ  луна : 

Вдругъ  изъ  оконъ  Лель  блестящихъ 

Въ^халъ  на  лучЬ  верхомъ  10. 

И,  меня  нашедъ  межъ  спящихъ. 

Тихо  въ  бокъ  толкнулъ  крьиомъ. 

«Ну»,  сказал-ь  онъ:  «на  охот)- 

Если  хочешь,  такъ  пойдемъ ; 

МнЬ  оставь  стр'Ьлять  заботу, 

Ты  иди  за  мной  съ  м']^шкомъ.м 

Всталъ  я  и,  держась  за  стЬнку, 

Шелъ  на  цьшкахъ,  чуть  дышалъ ; 

За  спинвй  онъ  въ  тул^  стрй1ку, 

Пале1гь  на  устахъ  —  держалъ.  20. 

Тихой  выступкой  такою 

Мнилъ  онъ  лучше  дичь  найти ; 

Мн^^  жъ,  съ  пл^^шивой  головою, 

Какъ  сл'Ьпцу,  вел^^лъ  идти : 

Шли,  —  и  только  наклонялись 

■  Золотой  . . .  (1804). 


Ннн']^  эту  статую  можно  вид']Ьть  въ  ииператорскомъ  музе'Ь. 

Французсюй  художникъ  Фадконетъ,  изв'Бстный  особенно  отлит1емъ 
конной  статуи  Петра  Великаго,  род.  въ  1716  г.,  находился  въ  Петербург]^ 
отъ  1766  до  1778,  умеръ  въ  Париж']^  1791  г. 

Пьеса  эта  напечатана  въ  Амакр.  плсняхь  1804  г.,  стр.  150/  и  въ 
изд.  1808,  ч.  III,  хспг. 

Программы  рисунковъ:  «1)  Купидонъ  въ  охотничьемъ  плать'Ь  (?) 
на  лунномъ  луч'Ь,  простирающемся  изъ  окошка,  ']Ьдетъ  верхомъ.  2)  Фал- 
конетовъ  Купидонъ»  (рукоп.).  Зам'Ьтимъ  однакожъ,  что  послФ)ДН1Й  рису- 
нокъ  не  соотв']^тствуетъ  статуЬ:  въ  вей  Эротъ  представленъ  стоящимъ. 

Стажоп.  Держ.  II.  33 
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На  пг]^до  младыхъ  куницъ. 


Молодежь  вкругъ  засАг1^ись^,  — 

Насъ  схватил  у  д']^ви1гь. 

Испугавшися  смертельно, 

Камнемъ  сталь  мой  Купидонъ :  30. 

Я  проснулся ,  —  радъ  безмерно  ^ , 

Что  т5  быль  одинъ  лишь  сонь. 

Сна  однако  столь  живаго 

Голова  моя  полна ; 

Вижу  въ  мрамор-Ь  такаго 

Точно  Купидона  я. 

«Не  шути,  тмЬвъ  грудь  Ц'Ьлу», 

Улыбаясь,  онъ  грозить: 

«Вмигь  изь  тула  вьшу  стрелу», 

Слышу,  будто  говорить».  40. 

^  Но  проснувшись,  радъ  безм-Ьрно  : 

ЧтЬ  я  вид-Ьлъ,  это  сонъ! 
■  Онъ,  я  слышу,  говорить. 


^  Молодежь  вкругъ  эас1гЫиись  — 
особенность  Державинскагв  языка:  см.  Томъ  I,  стр.  124  и  759. 
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СХП.  ПИРРВ'. 


Какой  тамъ  молодецъ  проворной,  1. 

Прекрасный,  статный,  вспрысканъ  весь 
Водой  душистой ,  благовонной , 
Въ  саду,  въ  цв'Ьтахъ  межд}'  древееъ,, 

^  Подражан1е  Горащю  (кн.  I,  ода  5),  которое  любопытно  сравнить  съ 
удлиненными  переделками  Капниста  и  Мералякова.^  Напечатано  въ 
издаши  1808  г.,  ч.  III,  хьу.  Недавно  помещено  въ  Эротинескигъ  стиха- 
теоренчяхь^  собрачпыхъ  Гриюргемъ  Книжиикомн   (Спб.  1860). 

Значен1е  рисунковъ:  «1)  Въ  бес'Ьдк'Ь  между  миртъ  покоится  Ве- 
нера, на  которую  оглядывается  Эротъ,  отводимый  отъ  нея  старцемъ. 
2)  Ботъ  съ  опущеннымъ  флагомъ»  (рукоп.). 

ЗЗ* 
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Тебя  въ  бесЬдкс]^  обнимаетъ, 
Толь  страстно  къ  сердцу  прижимаетъ 
И  огнь  съ  смеющихся  пьетъ  розъ? 
И  для  кого  ты  такъ  небрежно 
На  голубые  взоры  н^^жно 
Спустила  прядь  златыхъ  волосъ*? 

Увы !  онъ  сколько  разъ  слезами  2. 

Омочить  страстную  любовь, 
Какъ  вдругь  межъ  черными  волнами , 
Отплывъ  далеко  отъ  бреговъ, 
Себя  увидитъ,  проклиная  . . . 
Такъ,  Пирра,  Пирра  дорогая! 
Кто  столько  легков^рнымъ  сталь, 
Что  в*кь  тобой  мнить  наслаждаться , 
То'гь  должень  искренно  признаться, 
Что  бурь  онь  вь  мор%  не  видаль. 

О  злополучна  и  несчастна,  3. 

Безопытная  молодежь ! 
Предь  к^мь  ты,  бывши  такь  прекрасна, 
Свою,  блистая,  прелесть  льешь? 
Но  еслибь  что  меня  касалось, 
Теб*  ль,  другой  ли  помечталось,  — 
Скажу :  бьшаль  я  на  моряхь, 
Терп'Ьль  и  кораблекрушенья ; 

'  '  Спустила  прядь  златыхъ  вол  ось. 
«Въ  С1е  время  модная  прическа  женщинъ  состояла  въ  томъ,  что  спу- 
скали прядями  волосы  на  лицо»  (Об. X)-  ^Л'^^сь  поэтъ  говоритъ,  очевидно, 
о  времени,  когда  онъ  переложилъ  эту  оду  Горац1Я,  въ  которое  д'Ьйстви- 
тельно  была  такая  мода,  какъ  свид^Ьтельствуетъ  сохраннвппйся  портретъ 
второй  жены  Державина.  У  Горащя  же  не  такъ :  «...  Си!  йауат  геИ^ав 
сотаго»,  т.  е.  для  кого  ты  подвязываешь  русые  волосы?  См.  выше  стр.  252, 
стнхъ:  «На  чело  спустя  илдсы». 
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Но  днесь,  въ  знакъ  моего  спасенья, 
Виситъ  уже  спущенъ  мой  Флаг^^^. 

•^  Виситъ  уже  спущенъ  мой  Флагъ. 
У  Горац1я  совсЬмъ  иначе:  говоря  о  спасеши  своемъ  отъ  опасной 
любви  къ  Пирр'Ь,  онъ  орим'Ьнлетъ  къ  своему  положешю  обычай  спасав- 
шихся отъ  кораблекрушешя  в'Ьшать  въ  храм1},  въ  честь  боговъ- избави- 
телей, доску,  на  которой  изображался  или  описывался  случай  избавлеи1я, 
и  при  ней  разные  друпе  предметы  въ  знакъ  воспоминан1я  или  призна- 
тельности. 
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СХ111.  НА  ПАСТУШ1Й  БАЛЕТЪ/ 


На  дерну  лежа  зеленомъ, 
Я  въ  свирель  мою  игралъ ; 
Въ  сердце  ц'кяьномъ,  не  пл'Ьненномъ, 
Я  любви  еще  не  зналъ. 
Но,  откуда  ни  возьмися, 
Подб^жалъ  ко  мн']^  дитя : 

*  Сочинено  въ  ноябр']^  и']Ьсяц'Ь  «  по  случаю  представленна!  о  при  двор']; 
ластушьяго  балета»  {Об,  Д.).  Напечатано  въ  Анакреонт,  плсняхъ  1804  г., 
стр.  154,  и  въ  изд.  1808,  ч.  Ш,  хсу1. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Купидонъ  играетъ  на  свир^^ли,  а  другой 
плдшетъ  съ  песочными  часами  на  плеч*]^.  2)  Свир'Ьль  и  стр^^1а,  переви- 
тыя  цв']^тамн  (рукоп.). 
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о  Дай  свир^лку,  потрудися, 

Поучи»,  сказалъ  шутя.  10. 

Отдалъ  я  ему  свир^^ку, 

Началъ  онъ  въ  нее  шфать ; 

Поигравъ,  мхгЬ  кинудъ  стр^^1ку, 

Сталь  я  съ  стр^^ой  той  плясать ; 

И  со  стр'&псой  таковою 

Шестьдесятъ  ужъ  л'Ьтъ  пляшу : 

Не  скучаю  красотою 

И  любовь  въ  лутЪ  ношу.  20. 
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СХ1У.  МОПУМЕНТЪ  МИЛ0СЕРД1Ю'. 

1)1$. 


Блажеон  ммостивЁи,  нко  Т11  помилован!  будутъ. 
(Мате.  V,  7). 


Слетаетъ  съ  неба  лучъ  въ  полнощи , 
На  гроб-Ь  теплится  св'Ьча ; 


1. 


*  Написано  въ  память  покойнаго  генералъ-ма1ора  Егора  Александро- 
вича Наумова,  члена  военной  коллегш.  Будучи,  въ  чин*  подполковниЕа, 
главнымъ  судьей  въ  с-петербургской  государственной  контор*]^,  онъ  на 
практик'Ь  уб-Ьдился,  что  пытка  не  составляетъ  надсжнаго  средства  къ 
открыт1ю  истины,  что  часто  люди  слабые,  изнемогая  подъ  тягостью  мукъ, 
напрасно  взводятъ  на  себя  важныя  прес  гуплен1я ,  тогда  какъ  злодеи 
кр'Ьпкаго  сложеп1я,  знакомые  сверхъ  того  съ  пр1емами   для  смягчев1Я 
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Благоухаютъ  миррой"  рощи, 
Лхется  съ  горъ  ручей  журча, 
ЗеФиры  шепчутся  съ  цв^таии, 
Колеблется  луна  водами, 
Чуть  съ  перепеломъ  крастель  въ  ладъ 
И  соловей  вдали  м1гё  слышенъ : 


. . .  смирной  ... .  (1805). 

Чуть  льется  съ  горъ  ручей,  журча, 

Жужукаетъ  зеФиръ  съ  цв-ктами, 

Чуть  зыблется  луна  водами , 

Чуть  крастель  съ  перепеломъ  въ  ладъ  (1805). 


мукъ,  выносдтъ  иногда  жесточайш1Я  истязанхя,  не  признаваясь  въ  своихъ 
винахъ.  Наумовъ  довелъ  объ  этомъ  до  св']^д'Ьн1я  Екатерины  II,  и  она,  не 
смотря  на  противод']Ьйств!е  н']^которыхъ  вельможъ,  дада  сперва  секрет- 
ный указъ,  а  потомъ  и  открытый  законъ  объ  отм']Ьн'Ь  пытокъ  и  при- 
страстныхъ  допросовъ.  Признавая  Наумова  виновникомъ  этого  распоря- 
жешя,  Державинъ  давно  хог]Ьлъ  передать  потомству  память  его  челов^^ко- 
любиваго  подвига,  но  со  дня  на  день  отлагалъ  исполнеше  своей  мысли, 
пока  графъ  Николай  Петровичъ  Румянцовъ,  письмомъ  отъ  24  февраля 
1805  г.,  не  исходагайствовалъ  у  государя  разр']^шен1е,  чтобъ  при  гроб']Ь 
отца  его  въ  к1евской  церкви,  во  время  панихидъ,  постоянно  находилось 
по  два  отставныхъ  штабъ-офицера,  которые  получали  бы  жалованье  отъ 
потомковъ  покойнаго  (ср.  подробности  учреждешя  въ  Словарл  достоп. 
людей,  М.  1836).  Поэтъ,  какъ  онъ  дал']^е  самъ  объясняетъ,  вздумалъ  по 
этому  поводу  показать,  одою  въ  честь  Наумова,  что  такхе  монументы  ми- 
лосердгя  угоднее  Богу,  ч-Ьмъ  т4  пышные  памятники,  которые  удовлетво- 
ряютъ  только  людской  сордости :  посл'Ъдняго  рода  монументъ  уже  прежде 
былъ  поставленъ  Румянцеву,  какъ  государственному  челов-Ьку,  импера- 
торомъ  Павломъ  въ  Петербург'^;  но  память  его,  какъ  христ1анина,  можно 
бы  лучше  почтить  благод^ян1ями  кроткими  и  чулд^ыми  тщеслав]я,  какъ 
то :  подачею  милостыни,  учрежденхемъ  больницъ  и  т.  п.  (Об.  Д.). 

Ода  эта  была  тогда  же  напечатана  въ  С^ьверн.  Вуьстникп  за  апр'Ьль 
1805  г.  (№  VI,  стр.  76)  безъ  подписи;  потомъ  въ  изд.  1808  г.  ч.  II,  ып, 
при  чсмъ  имя  Наумова  было  означено  только  начальною  буквой,  тогда 
какъ  въ  0»м.  В.  оно  было  выставлено  вполн']^. 

На  первомъ  рисунке  с< Челов^колюб1е  лучемъ  отъ  зеркала  истины 
поражаеть  тиранство»;  на  второмъ —  въ  пальмовомъ  в']Ьнк');  вензель  Егора 
Наумова  (Об,  Д.). 
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Кому  тутъ  монументъ  возвышенъ? 
Миръ  праху  твоему,  мужъ  свягь ! 

Не  праведника  ль  спять  тутъ  кости, 
Который  сердоболенъ  быхь, 
Изъ  з^^ва  ослепленной  злости 
Исторгъ  невинность  и  сразилъ 
Чудовище,  алкавше  крови? 
Даль  къ  человечеству  въ  любови 
Примерь  —  и  жизнь  его  сберегъ^. 
Сш  в^твь  миртову  царица, 
Какъ  древле  кротка  голубица, 
Законовъ  принесла  въ  ковчегъ'. 

Но  что  по  мраку  за  картина 
Въ  эеире  развилася  вкругъ? 
Безмерна  разныхъ  лицъ  долина, 
Какъ  зв*здъ,  насЬялася  вдругъ! 
Тутъ,  облеченное  лучами 
Явилось  божество  съ  весами 
И,  мечъ  и  в^твь  держа  рукой, 
Рекло  —  гласъ  громы  повторили :  — 
«Блажени  милостивы  были : 
Помилованы  будутъ  мной!». 

Не  страшный  ль,  грозный,  неумытный, 
Нелицемерный  вижу  судъ% 

^  ...  —  и  человечество  сберегъ. 
*  Нелицем'Ьрный  это  судъ. 


2  Законовъ  принесла  въ  ковчегъ 
«Укааъ,  положенный  въ  ковчегъ  законовъ,  зд'Ьсь  уподобляется  мирто- 
вой в'Ьтви,  которую  голубка  принесла  Ною  въ  ковчегъ,  въ  знакъ  безопас- 
ности и  СП0К0ЙСТВ1Я »  (Об.  Д.). 
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Предъ  коимъ  днешни,  первобытны, 
Отчетъ  дать  смертные  идуть"^? 
Такъ !  вижу  я  царей  съ  рабами : 
Равно  стоять  передъ  в']^сами, 
Раскрыты  А  совести  лежать. 
И  се  зрю :  Петръ,  Ёлисавета 
Съ  Екатериной  вь  блеск^&  св'Ьта 
Грядуть  сь  улыбкой  пальму  взять  ^. 

Идутъ  и  обращають  взоры  5. 

На  т^хь  вельможь,  вождей,  судей, 
Бес'Ьды  коихь,  разговоры, 
Ко  сожал1^Н1Ю  ^  людей. 
На  милосердье  ихь  склоняли ; 
Которы  имь  сов^^тъ  давали : 
Хоть  казнь,  тоть  пытки  истребить, 
Тоть  тайны  расклепать  затворы. 
Наумовъ !  и  тебя  вь  ихь  хоры 
Вел'кма  Милость  пом'Ьстить.* 

Почто  жъ  грем^вппе  '  столь  браньми  в. 

Вожди  за  облакомь  стоять? 
Лицо  свое  скрывая  дланьми, 
Гляд']^ть  на  лавры  не  хотять? 
Почто  ^вселенной  поб'Ьдитель, 


'  . . .  придутъ. 

*  Открыты  . . . 

^  На  сожал-Ьте  людей. 

*  Почто  жъ  С1явш1е  столь  браньми. 


3  Гряд,утъ  съ  улыбкой  пальму  взять. 
Блисавета   уничтожила   смертную  казнь,   Петръ  Ш   закрнлъ  тай- 
ную  канцеляр1ю,  а  Екатерина  П  н-Ьсколько  разъ  ограничивала  пытку 
(06^  Д.). 
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Народовъ  многихъ  покоритель, 
Отъ  чашъ,  наполненныхъ  кровей, 
Ему  тенями  подносимыхъ, 
Съ  стенашемъ  вокругъ  ходимыхъ, 
Отворотился,  слыша:  «Пей!» 

«Пей,  пей^!  ты  налилъ  ихъ»,  в^&щали. 
Увы !  почто  же  на  гробахъ 
Вождей  мы  зданья  созидали, 
Коль  память  золь»  тягчить  ихъ  прахъ? 
Не  глупости  ли  звакъ  тщеславной 
И  самый  мавзолей  тотъ  славной. 
Который  обагренъ  въ  крови? 
У  вечности  свои  суть  правы. 
Ахъ !  такъ :  Богъ  истинный  славы  — 
Богъ  милосердья  и  любви. 

Прейдуть'  курешя  святыни, 
И  дни  и  времена  пройдуть. 
Разрушатся  столпы,  твердьши, 
На  царства  царства  упадуть ; 
Поищутъ  дивной  пирамидь! ' , 
И  не  найдутъ,  —  а  разв^  виды. 
Иль  мрачный  въ  ней  звериный  логъ. 
Перунъ  небесъ  чему  коснется,  — 
И  м^^дь  и  мраморъ  распльшется : 
Противится  гордьш*  Богъ. 


'  Да,  пей  . . . 

"...  зла  . . . 

'  ПроЙАутъ  . . . 

*  Поищутъ  в-Ьчной  пирамиды, 
. . .  какъ  токмо  виды, 
. . .  въ  нихъ  зв^^риный  логъ. 
Чему  могущество  коснется. 
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Такъ,  в'Ьтви  кротости  святыя*,-  9. 

Врата  отверзш1я  темницъ^, 
Прогнавш1Я  т^нь  Гарпьи  злыя, 

СП0К0ИВШ1Я  ВДОВЪ,  Д']^В1ЩЪ! 

Что  суть  бичи  предъ  вами  М1ра, 
Коль  ваша  св{;тлая  порФира, 
Какъ  теплотворный  лучъ  весны, 
Полсв']^та  миромъ  оживляетъ, 
Наукъ  цветами  украшаетъ? 
ТргумФъ  вашъ  —  неба  вышины ! 

Но  если  злоба  ополчится  ю. 

Нарушить  сладшй  нашъ  покой ; 
Возставъ,  Росс1Я  окружится", 
Какъ  т}гчей,  чадъ  своихъ  стеной. 

-*  Но  кто  отверзъ  врата  темницъ , 
Прогнадъ  и  т%ии  Гарп1Й  злмя, 

СЦОКОИЛЪ  ВЛОВЪ,  СИрОТЪ)  Д']^ВИЦЪ) 

Предъ  тЬми  чт5  герои  М1ра? 
И  ваша  св-Ьтлая  порФира, 
Когда,  въ  подоб1е  весны, 
Росс1ю  миромъ  0(гЬняетъ, 
Наукъ  цв-Ьтами  осыпаетъ. 
"  Росс1я  встанетъ,  окружится. 


■*  Такъ,  в-Ьтви  кротости  — 
т.  е.  потомки  ознаменовавшихъ  себя  кротост1ю  и  иялосерд1емъ.  Импера- 
торъ  Александръ  въ  первые  годы  своего  царствовап1я  уничтожилъ  самое 
названхе  секретныхъ  д'Ьлъ'*',  повел1;въ  даже  д'к|а  по  оскорблен1ю  Вели- 
чества производить  обыкновеннымъ  уголовнымъ  порядкомъ  и  отворить 
всЬ  темницы,  гд'Ь  содержались  секретные  узникп,  такъ  что  «н'Ъкоторые 
балагуры,  будучи  выпущены  изъ  Петропавловской  кр'Ьпости,  записали  на 
дверяхъ  дома,  гд*  содержались :  иСвободенг  отъ  постоягу.  Императрица  Ма- 
рш Оеодоровна  основала  мнопя  учрежден1я  для  содерасаи1л  б']Ьдныхъ, 
вдовь,  сиротъ  и  для  обучен1я  недостаточныхъ  д'Ьвицъ  (ГМ.  Д.). 

*  Или  вЪрн-1^е,  запретилъ  употреблять  самое  назван1е  пытки.  См.  //04М. 
Собр,  Зак.,  т.  XXVI,  №  20.022  (имен.  ук.  сенату  27  сснт.  1801).  Ср.  выше  стр.  345. 
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Богъ  милости  предъ  ней  предыдетъ : 
Онъ  выше  облакъ  воды  вздыметъ " 
И  съ  шумомъ  ихъ  со  всЬхъ  сторонъ 
Громъ  бросить  на  чело  возницы, 
На  всадника,  на  колесницы : 
И  гд*  грозивга1Й  Фараонъ '  ? 

"  Онъ  перстоиъ  воды,  громы  д^инетъ. 
Падутъ,  шуми,  со  всЬхъ  сторонт. 
На  всадниковъ,  на  колесницы, 
На  верхъ  падутъ  главы  возницы : 
И  гд-Ь  тутъ  гордый  Фараонъ? 


^  И  гд-к  грозивш1Й  Фараонъ. 
«Подъ  Фараономъ  разум-Ьется  Наиолеовъ»  (Ключъ  къ  сон.  Д.,  стр.  94). 
Ср.  выше,  стр.  470,  зам']^ченное  ваив  о  тоиъ,  вакъ  рано  поэтъ  предска- 
зыва1ъ  паден1е  фравцузскаго  двктатора.  Любопытно,  что  посл'Ь  1812  года 
Наполеонъ  не  разъ  быдъ  представляемъ  въ  нашихъ  народвыхъ  каррика- 
турахъ  Фараономъ,  утопаюп^имъ  въ  Чериномъ  иорФ>  (см.  между  прочимъ 
Совр.  Ллпюпись  1 864,  №  1 5,  Прс^здяества  въ  Москвгь  по  случаю  взяпия  Парижа). 
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СХУ.  ЗИМА  \ 


Поэтъ, 

Что  ты,  Муза,  такъ  печальна,  Г. 

Пригорюнившись,  сидишь? 
Сквозь  окошечка  хрустальна, 
Склоча  волосы,  глядишь; 
Цитры,  Флейты  и  скрипицы 
Въ  б'Ьлы  руки  не  берешь ; 
Ни  божественной  Фелицы, 
Ни  Пл^^ниры  не  поёшь? 

^  Въ  первоначальной  рукописи  къ  заглав1ю  прибавлено :  «П.  Л.  Велья- 
минову.» Эта  пьеса  зам'Ьчательна,  какъ  въ  первый  разъ  вырвавшееся  у 
Державина  сознаше,  что  лучшая  пора  его  поэз1и  уже  миновалась  невоз- 
вратно, что  н-Ьтъ  уже  чистМшихъ  источниковъ  его  творчества,  —  ни 
благогов'Ьн1я  къ  Фелиц*]},  ни  любви,  ни  той  дружбы,  которая  прежде  была 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


528  Зима. 

Муза.  . 

Что  мн*  п'Ьть?  —  Ахъ!  гд*  Хариты*?  2. 

И  друзей  моихъ  ужъ  н'Ьтъ ! 
Львовъ,  Хемницеръ  въ  гроб*  скрыты, 
За  Дн-Ьпромъ  Капнистъ  живетъ. 
Вельяминовъ,  лиръ  любитель. 
Богатырь,  п^вецъ  въ  кругу, 
Беззаботный  св+»та  житель, 
Согнл^тъ  скорбями  въ  дугу. 

такъ  плодотворна  для  его  таланта.  По  зам']Ьчан1Ю  г.  Галахова  (Ист,  р.  ел., 
т.  I,  стр.  523),  первая  строфа  есть  подражан1е  русской  народной  п^^сн*!. 

Напечатано  въ  издан!и  1808  г.,  ч.  II,  хъ1х,  гд'Ь  всЬ  имена  означены 
только  начальными  буквами. 

На  первомъ  рисунк-^Ь  представлена  сидящая  въ  уныти  11олигимв1я, 
или  Муза  лирической  поэз1и;  на  второмъ  —  портретъ  Вельяминова  (0(^.  Д.). 
*  . . .  Ахъ!  гд-Ь  Хариты  и  проч, 

Подъ  Харитами  разум'|}Н)тся  зд']^сь  велишя  княжны  Александра  и 
Елена  Павловны  (см.  Томъ  I,  стр.  718  и  802).  Первая  сконча.1ась  въ 
1801,  вторая  въ  1803  г.;  о  бракосочеташи  об^ихъ  см.  выше  стр.  300. 

Н.  А.  Львовъ  умеръ  27  дек.  1803  (с1Р.  выше  стр.  459).  Хемницеръ 
кончилъ  жизнь  въ  Смирн'Ь  1784  г.  Онъ  былъ  одинъ  изъ  самыхъ  корот- 
|ихъ  пр1ятелей  Державина  и  участвовалъ  своими  сов'Ьтами  въ  разввтхи 
поэтическаго  таланта  его.  Капнистъ  жилъ  въ  то  время  въ  своей  Обу- 
ховк-Ь,  въ  миргородскомъ  уЬзд*  (см.  выше  стр.  1 1 0). 

О  Вельяминове  сообщено  уже  н']^сколько  св'Ьд^шй  въ  1-мъ  Тои'1Ь 
(стр.  671).  Дополнимъ  его  характеристику  н']^сколькими  новыми  чертами, 
переданными  намъ  по  большой  части  А.  П.  Кожевниковымъ. 

Не  бывъ  никогда  женатъ,  онъ  не  только  держалъ  себя  чудакомъ,  но  былъ 
похожъ  на  юродиваго,  велъ  кочевую  жизнь,  им'Ьлъ  лошадку  и  кибиточку, 
въ  которой  разъ'Ьзжалъ  по  своимъ  пр1ятеллмъ;  онъ  гостилъ  у  нихъ,  шутилъ, 
забавлялъ  д'Ьтей,  которыхъ  училъ  напр.  по  команд'^  плавать  на  паркет']^ 
или  танцевать  по-китайски.  Бу^сучи  совершенно  лишенъ  практическаго 
смысла,  онъ  всегда  былъ  безъ  денегъ  и  столько  же  мало  берегъ  чуж1я, 
какъ  и  свои.  Сп'Ьшимъ  однакожъ  прибавить,  что  онъ  вм^ст^  съ  тФ.мъ  от- 
личался безукоризненною  честностью  и  пользовался  полнымъ  дов^рхемъ 
своихъ  друзей.  Но  вотъ  прим1>ръ  его  распорядительности.  Однажды 
Завадовсшй,  у  котораго  онъ  служилъ  и  былъ  домашнимъ  челов'Ькомъ, 
поручилъ  ему,  отлучаясь  изъ  дому,  ключи  своего  бюро;  по  возвращен1и 
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Поэтъ. 

Да!  Фелйцы  1гЬтъ,  Пл'Ьниры,  3. 

Н-Ьтъ  Харитъ,  и  1гЬтъ  друзей: 
Звукъ  торжественныя  лиры 
Посвятимъ  кому  твоей? 
Посвятишь  ли  въ  честь  ты  Хлору*, 
Иль  Добрад']^  въ  славу  ты  ? 
Трубъ  у  нихъ  не  слышно  хору ; 
Дни  ихъ  тихи,  какъ  листы. 

Завадовск1&  былъ  очень  удивленъ,  найдя  въ  своемъ  кабинет!}  большую 
картину,  которой  тамъ  прежде  не  было  (Фебъ,  везомый  Гбраин).  Велья- 
миновъ  объясннлъ,  что  эту  картину  принесли  съ  предложешемъ  купить  ее 
и  что  онъ  ужъ  заплатилъ  за  нее  2000  рубл.,  вывутыхъ  изъ  бюро.  Весь 
образъ  жизни  Вельяминова  былъ  страненъ:  ссЗач']^мъ  обедать?»  гова- 
ривалъ  онъ:  «я  съ']Ьмъ  поутру  будку  бЬллто  хл'&ба,  да  и  снтъ  на  ц^лый 
день! У)  Случаюсь,  что  онъ  иногда  запоздаетъ  вечеромъ  къ  кому-нибудь 
изъ  своихъ  пр1ятелей:  тогда  онъ  и  ночуетъ  у  подъ']^зда  въ  своей  киби- 
точк'Ь.  Столько  же  поражалъ  Вельяминовъ  и  своею  наружностью:  онъ 
былъ  совершенно  рабой  и  почти  осл'Ьпъ  отъ  оспы.  Въ  Никольскомъ  им']^н1и, 
у  Н.  А.  Львова,  былъ  особый  домикъ,  построенный  для  Вельяминова  на 
холм*!},  который  поэтому  и  назывался  Петровой  1орко&.  Можно  предста- 
вить себ']Ь,  какъ  долакна  была  огорчить  его  смерть  Львова  и,  вероятно, 
эта  потеря  одна  изъ  «скорбей»,  которыми  онъ,  по  словамъ  Державина, 
былъ  согнуть  въ  дугу.  О  пр1язни  къ  нему  поэта  говорить  Жихаревъ 
(Записки  Соер.^  стр.  118),  находя  это  послаше  «исполненнымъ  очарова- 
тельной меланхол1и,  не  смотря  на  жесткость  н^которыхъ  стиховъ». 
3  Посвятишь  ли  въ  честь  ты  Хлору  и  проч, 
Царевичъ  Хлоръ  —  императоръ  Александръ  I  (см.  выше  стр.  405); 
Добрада,  добрал  волшебница  (Чулкова  Русс1пя  сказки,  М.  1780,  ч.  I),  име- 
немъ  которой  Державинъ  означаЕъ  императрицу  Мар1ю  Оеодоровну.  Онъ 
написалъ  особое  драматическое  сочинен1е  Обитель  Доброди.  Лицо  этого 
имени  есть  также  въ  его  Добрыть.  Къ  посл']^днему  стиху  этого  куплета 
онъ  присоединяетъ  прим'^чаше:  «Въ  то  время  не  было  еще  никакой  вой- 
ны, и  при  двор'Ь  жили  весьма  тихо,  такъ  что  не  было  ни  увеселен1й,  ни 
праздниковъ».  Императора  Александра  должно  разум']Ьть  также  въ  двухъ 
заключительныхъ  стихахъ  пьесы,  потому  что  онъ  былъ  прекрасенъ  ли- 
цомъ  и  хладнокровенъ.  Алый  сокъ  означаетъ  пуншъ,  бывш1й  тогда  въ 
большомъ  употреблеши  (Об.  Д.). 

Стйхота.  Дерх.  П.  34 
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Муза. 

Тотъ  сидитъ  всегда  за  д'Ьдомъ, 
Та  покоить  вдовъ,  сиротъ; 
Ьъ  покрывал'Ь  скромномъ,  б-кюмъ, 
Такъ  Зима  готовить  плодь. 
Не  видать  ея  работы, 
Не  слыхать  ея  машинь, 
Но  по  скук'Ь  зрятся  льготы, 
И  земля  цв-Ьтеть  какь  кринъ. 

Поэть. 

Между  гЬмь  кь  намь,  Вельяминовь , 
Ты  приди  хотя  согбе^гь : 
Огнь  разложимь  средь  каминовь , 
Милыхь  сердцу  соберемь, 
И  подъ  арФой  тихогласной, 
Наливая  алый  сокь, 
Воспоемь  нашь  хладь  прекрасной  : 
Дай  Зим'Ь  здоровье  Богь ! 
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СХУ1.  ВРЕМЯ'. 


О  Дьяковъ !  Дьяковъ !  какъ  время  1. 

Быстро  въ  вечность  все  несетъ ! 
Будто  море  смертныхъ  племя : 
За  волной  волна  течетъ. 

*  Посдан1е  къ  шурину  Державина,  Николаю  Алексеевичу  Дьякову 
(см.  Томъ  I,  стр.  ХХ11  и  525),  бывшему  до  того  губернскимъ  прокуро- 
ромъ  въ  Москв'Ь.  Въ  основной  иде']^  Державинъ  сл'Ьдовалъ  зд'Ьсь  од'^ 
Горац1я  Къ  Постумгю  (кн.  II,  14). 

Въ  Записпахъ  Соврем,  (стр.  175)  читаемъ  подъ  14  октября  1805  года: 
аШуринъ  Г.  Р.  Державина,  Н.  А.  Дьяковъ,  показывалъ  н'Ъсколько  его 
писемъ  и  между  прочимъ  собственноручное  его  послав1е,  въ  которомъ 
нашъ  бардъ  д']Ьлаетъ  намеки  на  увольнен!е  Дьякова  отъ  должности  мо- 
сковскаго  прокурора  и  к^ъ  будто  ут']Ьшаетъ  его  въ  невзгоде.»  Выписавъ 
♦  34* 
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Ни  поклоновъ  счетъ  молебныхъ, 
Ни  посты,  ни  тяжкш  трудъ 
Старостью  напечатл^нныхъ 
Лба  морщинь  улгь  не  сотрутъ, 
Не  удержать  дней  летящихъ, 
Люту  смерть  не  воспятятъ. 

Такъ,  мой  другь!  хотя  адепты*  2. 

Пьють  безсмертья  эликсирь ; 
Вь  ризы  воздуха  од-Ьты, 
Ангельсйй  составить  М1ръ ; 
Но  до  онаго  МЫ  время 
Веб  подь  ПЛ0Т1Ю  живемъ , 
Носимъ  разрушенья  бремя 
И  конечно  ВСЁ  помремь ; 
.1ишь  божественная  искра 
В'Ьчно  будетъ  жить  —  нашъ  духь. 

Духь !  —  и  гЬ  Д'Ьла  не  умруть,  3. 

Производять  что  добро : 
Жить  они  за  гробомь  будуть, 
Лавромъ  намъ  увьюгь  чело. 

аотомъ  первые  шесть  стиховъ  посл1;дне&  строфы,  Жихаревъ  продолжаетъ: 
«Проч1е  стихи  не  припомню;  только  Иванъ  Ивавовичъ  (Дмитргеаъ)  гово- 
рптъ,  что  Дьяковъ  совс^мъ  не  изъ  разряда  'Лхъ  людей,  которые  бы  могли 
внушать  поэтическ1я  послатя.  И  точно,  пп^  показался  онъ  не  бол^Ье 
какъ  прокуроромъ,  но  прокуроромъ  зажиточныкъ  и  натор'1Ьлымъ  въ  хо- 
рошемъ  обществ*]^».  —  Время  напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ь,  при 
чемъ  имя  Дьякова  означено  только  начальною  буквой. 

Значен1с  рисунковъ:  «1)  Сатурнъ  летитъ,  влача  за  собой  ц'Ъпью 
короны,  митры,  мечи,  сохи,  жезлъ  Меркур1евъ  и  проч.  2)  Согбенный  ста- 
рецъ  съ  жезломъ  въ  рукахъ  несетъ  за  плечьми  котому  съцв'Ьтами»(Об.Д.)^ 
*  Такъ,  мой  Аруп>!  хотя  адептм  и  проч. 

ее  Адепты,  масоны  самой  высочайшей  степени,  начальники  ложъ  ма- 
сонскихъ,  къ  которымъ  Дьяковъ  принадлежал'В »  (Об.  Д.). 
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Что  зкъ  въ  сей  жизни  потеряемъ, 
Что  намъ  сд'к1а10тъ  б'Ьды, 
Если  мы  награды  чаемъ 
Тамъ  за  зд-Ьшше  груды? 
Только  нужно  запастися 
Котомою  добрыхъ  д'кгь. 

Такъ,  едина  доброд']^тель 
Зд']^сь  и  тамъ  счастявить  насъ ! 
Если  сов^^ть  нашъ  свидетель,  — 
Не  ужасенъ  смертный  чась, 
Не  ужасенъ  ревъ  гонены! , 
И  коварство  не  хитро. 
Длинно  время  для  терпены] , 
Для  весел1Я  быстро ; 
Но  премудрый  проживаетъ 
Равнодушно  весь  свой  вЬкъ. 

Имъ  и  время  не  влад'Ье!^, 
Ниже  злато,  ни  сребро; 
Онъ  порядку  д'^>лъ  рад'Ьетъ, 
Любить  общее  добро ; 
Уб'Ёгая  пьыпныхъ  вздоровъ 
И  блестящихъ  мелочей, 
Онъ  во  сан^^  прокуроровъ, 
Вс'Ьхъ  вельможъ,  судей,  царей 
Чтить  лишь  только  человека 
И  желаетъ  самъ  имъ  быть. 

Коль  съ  невинныхъ  снялъ  тежЬзы , 
Ускорилъ  коль  правый  судъ, 
Коль  отеръ  сиротски  слезы, 
Не  бралъ  лихвы,  не  былъ  плутъ, 
Д^лалъ  то,  что  д'кмать  должно : 
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И  безъ  чина  ты  почтеяъ '. 
Напротивъ,  живя  безбожно, 
Вс^ми  временщикъ  през1ГЁнъ : 
УгЬсняя  добродетель, 
Самъ  онъ  тмить  свой  св^^т1ый  санъ. 

5  И  безъ  чина  ты  почтенъ. 
с(Онъ  быдъ  отставленъ  отъ  службы  безъ  всякой  вины,  по  недоброже- 
лательству своего  министра»  (0(^.Д.)-  Князь  П.  В.  Лопухннъ  былъ  тогда 
иинистромъ  юстищи,  получивъ  эту  должность  посл'Ь  Державина.  Ср.  все 
это  м'Ьсто  съ  относящимися  къ  самому  Державину  стихами  14-й  строфы 
въ  од-Ь  Мой  истуканъ  (Томъ  I,  стр.  614). 
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На  каменной  скал'Ь,  страшилищ']^  природы, 
Безплодный  дишй  верхъ  вознесшей  къ  небесамъ, 
Цирцея,  слезь  проливъ  потокъ, 

^  Переводъ  съ  французскаго,  сд'Ьлапный  на  Звавк'Ь.  Ода  Ж.  Б.  Руссб, 
послужившая  подлинникомъ  этой  пьесы,  считалась  образцовымъ  произ- 
веденхемъ,  которыиъ  всЬ  восхищались.  Такъ  Карамзинъ  въ  статье  Ос- 
сгаиъ  (Пантеонъ  иностр.  словесн.^  ч.  II)  говорить  по  поводу  одпой  одц  Грея, 
Барды  (сПосл'Ь  Руссовой  Цирцеи  мы  не  знаемъ  ни  одного  лиричсскаго 
произведев1я,  въ  которомъ  бы  столько  было  жара,  драматической  живости 
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Огчаянна,  бЛща,  дрожаща,  подумертва, 

Тоски  сердечной  жертва. 

Свой  злой  оплакивала  рокъ. 
Тамъ,  брося  съ  высоты  бродящ1Й  взоръ  на  воды 

и  см'Ьлыхъ  картинъ.»  Державинъ,  переведя  одну  за  другою  эту  оду  Русей 
и  пьесу  Шиллера:  «Ьапга  ат  К1аУ1ег»,  отправилъ  оба  перевода  въ  Мо- 
скву къ  Каченовскому  для  напечатан1я  ихъ  въ  Втьстиикть  Европы.  Каче- 
новсб1й  былъ  не  совс^мъ  доволенъ  ими,  и  это  привело  въ  непр1ятностя1гь, 
которыя  чуть  было  не  поссорили  Державина  съ  Диитр1евымъ;  отношен1я 
же  между  Дмитр1евымъ  и  Каченовскииь,  по  этому  случаю,  л']Ь&ствительно 
испортились.  Мы  не  знаемъ  всЬхъ  подробностей  д'Ёла;  но  изъ  одного 
письма  Державина  къ  Дмитр1еву  можно  вывести  сл']Ьдующее.  Каченов- 
СК1&,  печатая  Цир^^ею,  поаволилъ  ее6±  сд']^лать  въ  ней  кое-как1я  незначи- 
тельныя  поправки ;  это  не  понравилось  Державину,  т'Ьмъ  бод']Ье,  что  онъ, 
какъ  кажется,  прежде  не  согласился,  по  просьб']^  Каченовскаго,  изм^^нить 
н'Ькоторые  стихи ;  теперь  онъ,  не  смотря  на  извинения  редактора  жур- 
нала, выразилъ  свое  неудовольств1е  въ  письм*!  къ  Дмитр1еву;  Каченов- 
ск1й  въ  оправдан1е  свое  приписалъ  поправки  Дмитр1еву,  который,  хотя 
и  неохотно,  принялъ  ихъ  на  себя.  Тогда  Державинъ,  привыкш1Й  къ  за- 
м'Ьчашямъ  и  исправлен1ямъ  И.  И.  Дмигр!ева,  успокоился.  Вотъ  и  самое 
письмо  его,  отъ  2  марта  1806  г.,  напечатанное  въ  числ^  другихъ  М.  А. 
Дмитр1евымъ:  к  Письмо  ваше  отъ  22  числа  минувшаго  мЪсяца  получилъ. 
Какъ  я  уже  отв'1}чалъ  предъ  симъ  вамъ  на  просьбу  г.  Каченовскаго,  то 
на  письмо  его,  посл-Ь  мною  полученное  по  той  же  самой  матер1и,  и  не 
разсудилъ  д'Ьлать  повторен1я  къ  вамъ  написаннаго,  уповал,  что  вы  пока- 
жете ему  письмо  мое;  а  симъ  и  кончится  см'Ьшная  переписка  ваша  и 
мы  будемъ  по  прежнему  пр1ятели.  Но  изъ  нын']^шняго  вашего  письма  ви- 
жу, что  по  вашему  совету  переправилъ  онъ  переводъ  мой  Цириеи;  сл'Ь- 
довательно  онъ  и  не  виноватъ  ни  въ  чемъ  передо  мною.  Вы  же  какъ  по 
вашей  дружб'Ь  ко  мн'Ё  уже  и  прежде  поправляли  въ  стихахъ  моихъ  что 
вамъ  не  покажется,  и  я  нередко  сл']^довалъ  вашимъ  сов']^тамъ;  то  и  те- 
перь также  бездФ>лка  не  можетъ  между  нами  сд'^ать  ни  мал'Ьйшей  не- 
пр1ятности.  Недоразум']Ьн1я  и  ошибки  всЬмъ  людямъ  свойственны.  Ка- 
сательно жъ  Д1ьвы  за  клавесинами^  и  т.д.  (продолжен!е  см.  подъ  сл']Ьдую- 
щимъ  стихотворенхемъ). 

Цирг^ея  Руссб  еще  гораздо  прежде  была  переведена  к'Ьмъ-то  (см. 
Муэу  Мартынова  1796  г.,  ч.  I,  стр.  133).  Поздн'Ье  перевелъ  ее  Восто- 
ковъ  {Стихотворешя  его,  Спб.  1821,  стр.  13).  Переводъ  Державина  на- 
печатанъ  въ  Вмтникп  Европы  за  февраль  1806  г.  (ч.  XXV,  Л&  3,  стр.  164) 
съ  подписью  Д—нъ;  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  хьш. 

Значеше  рисунковъ:  1)  На  каменной  скал'Ъ  Цирцея  съ  распущен- 
ными волосами  простираетъ  руки  всл'Ьдъ  уб'Ьгающаго  судна  Улисса.  2) 
Амуръ,  привязавъ  къ  колчану  камень,  опускаетъ  свои  стр'1^лы  въ  воду  (рук.). 
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Улисса  по  сл'1^дамъ, 

По  т»гЬ,  по  в'Ьтру,  по  волнамъ" 
Б'Ьгущаго,  какъ  ей  казалось;  догоняетъ.  10. 

Ужъ  видеть  думаетъ,  и  въ  изступленьи  семъ, 

Какъ  бы  спокоясь,  отдыхаетъ ; 

Въ  прерывчатомъ  ^  вздыхаши  своемъ 
Обратно  такъ  его,  рыдая*,  призываегь: 

аРушитель  моего  покою ! 

Постой,  жестокш !  оглянись ! 

Не  жаръ  твой  разд'Ьлить  со  мною,  — 

Изъ  сожа^гЁнья  возвратись 

И  ускори  хотя  мн1^  смерть ! 

Любовью  сердце  умерщвленно,  20. 

Но  ей  еще  оно  дьипить. 

Тиранъ!  ахъ,  такъ  ли  заплачешю 

То  пламя,  что  тобой  горитъ? 

Рушитель  моего  покою ! 

Постой,  жестокш!  оглянись! 

Не  жаръ  твой  разд'Ьлить  со  мною, 

Изъ  сожал1^нья  возвратись 

И  ускори  хотя  мн*  смерть !»  — 
Въ  такихъ  она  словахъ  печаль  свою  являетъ ; 
Но  ко  волшебству  вмигъ  приб'Ьжище  беретъ :  30. 

Со  воплемъ  всЬхъ  боговъ  изъ  ада  призываегь  г, 
Паркъ,  Фурш,  Немезисъ,  Цербера,  Флегетона*, 

■  По  в-Ьтру,  по  волнанъ  (1806)  ♦. 

Б'Ьгущаго  его,  казалось  . . .  (Рукоп.  и  1806). 
^  Въ  прерывчивонъ  . . . 
"...  вехлипая  . . . 
**  . . .  заклинаетъ  (1806). 
-*  . . .  Алектону. 

Взываетъ  къ  тройственной  ГекатЪ,  къ  Флегетону. 

*  Бар1анты,  при  которыхъ  выставленъ  или  подразум-квается  одинъ  1806  г., 
и  составляю1-ъ  тЬ  поправки,  съ  которыми  ода  явилась  въ  В1ьстникп  Европы. 
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Гекату  злобную  и  лютаго  Алктона, 

Чтобъ  возвратили  къ  ней  любви  ея  предметъ. 

Тутъ  срубъ  на  алтар*  кровавомъ  загорЬлся 

Снисшедшей  молшей  и  вмигъ  единъ  пожерлся ; 

Пары  сгустилися,  покрылся  мракомъ  св'Ьтъ, 

Остановилося  течеше  планетъ 

И  р'Ьки  съ  шумомъ  вспять  поб'бгли  въ  вихр^^  гк1ьномъ ; 

Въ  жилищ'Ь  самъ  Плутонъ  содрогся  подземелыюмъ.         40. 

Столь  голосомъ  грознымъ 

Подвигся  весь  адъ « , 

Подъ  гуломъ  громовымъ 

Сводъ  звукнулъ  Плеядъ ; 

Зав^^са  ужасна 

Подернула  св'Ьтъ ; 

Дно  тартара  мрачна, 

Содрогшись,  реве'Пэ; 

Кипитъ  и  ярится 

Морь  бурнв,  волна ;  50. 

Отъ  страха  вратится  * 

Кровава  луна. 

Такое  сильное  очарованье  злобы 
Во  преисподней  всЬхъ  встревожило  тЬней : 
Встаюгь,  отъ  ужаса  оставя  сонъ  свой,  гробы, 
И  въ  воздух'Ь  вдали,  Эреба  въ  бездн*  всей, 
Глухой,  унылый  вопль,  печальны  завыванья, 

Ревъ,  скрежетъ  слышенъ  ихъ; 
И  съ  ними  страшныхъ  бурь  см'Ьшенньш  свистанья, 
Исшедшихъ  изъ  могилъ,  вертеповъ,  н'Ьдрь  земныxъ^     бО. 

Но  ВСЬ  уСИЛ1Я  беЗПЛОДНЫ  С}ТЬ  С1И,    . 

**  Подвигнулся  адъ  (Рукоп.  и  1806). 

И  гулоиъ  громовымъ. 
*  Всаять  съ  страху  вратится. 
'  . . .  вертеповъ  подземн^хъ. 
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О  ты,  любовница  несчастна ! 
Сильн^^йшему  тебя  ты  божеству  подвластна ; 

Чрезъ  чары  ты  свои 
Могла  потрясть  весь  впръ  и  молшей  ужасной 

З'Ъвъ  ада  распалить ; 
Но  то,  чего  не  могъ  свершить  твой  взоръ  прекрасной", 

Не  можешь  злобой  учинить  Ч 

Любовь  никакъ  нельзя  принудить : 

Чужихъ  она  не  терпитъ  правь,  —  70. 

Зависать  отъ  себя  лишь  любить : 

Ей  нравишься,  —  лишь  вшльогь  ставь ; 

Законь  ея  весь  св^ть  пл-Ьняеть, 

Ни  чьихь  не  в^^даеть  сама. 

Зима  поля  цв^^товь  лишаеть, 

В'Ьнчаеть  розами  весна. 

Борей  ЗеФировь  прогоняеть, 

ЗеФирь  Бореевь,  солнце  тма ; 

А  какь  любовь  ужь  улетаеть, 

Не  возвращается  она.  80. 

"  А  злобой  лишь  —  чего  не  могъ  твой  взоръ  прекрасный  —  (1806). 
(Въ  этомъ  стих-Ь,  противъ  рукописи,  было  опущено  только 
слово  тою  посл1»  лишь.) 
*  Не  можешь  учинить  (Рукоп.  и  1806). 
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СХУШ.  ДЪВА  ЗА  АРФОЮ '. 


Влад^ющимъ  твоимъ  перстамъ, 
О  д-Ьва !  арФы  надъ  струнами  * , 

"  о  д-Ьва!  кдавесинъ  струнами  (Первонач.  рук.  и  1806). 


^  Переведено  на  Званк'1Ь  изъ  Ши1лера.  Подлинннкъ  (Ьаига  аш  К1а- 
?1ег)  —  одно  изъ  раннихъ  произведенхй  н'Ьмецкаго  поэта ;  переводъ  очень 
не  точенъ,  хотя  Державинъ  и  отбросидъ  риему,  которая  есть  въ  орнги- 
нал']Ь.  Объ  отправлен1и  этой  пьесы  къ  Каченовскому  вм'Ьсг!^  съ  Цирцеею 
сказано  уже  въ  1-мъ  прим1>чан1н  къ  предыдущему  стихотворен1Ю ;  но  въ 
печати  явилась  сначала  одна  ода  Руссб,  всл'Ьдств1е  чего  Державинъ  и 
писалъ  Дмитр1еву  въ  томъ  же  письм'Ь  отъ  2  марта  1806  г.,  изъ  котораго 
выше  приведены  уже  первыя  строки :  «  Касательно  жъ  Д^ьеи  за  клавесинами^ 
б'Ьлыми  стихами  написанной,  то  мн']^  изв'Ьстно  отвращеше  ваше  отъ 
сей  П0Э31И,  какъ  отъ  протухлой  рыбы,  которая  непр1ятна  вкусу  вашему: 
то  и  не  мудрено  теперь,    что  она  г.  Каченовскимъ  при  первомъ  раз^ 
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ОбезтЬдесенъ,  обездушенъ, 

Я  будто  истуканъ  стою. 

Царица  жизни  ты  и  смерти, 

Силъ  правишь  тысячьми,  какъ  магъ^ ! 


какъ  богъ! 


была  не  напечатана.  А  потому  и  прошу  сказать  ему,  что  зависитъ  те- 
перь отъ  васъ  предавать  ее  тиснешю  иди  оставить;  однако  для  любл- 
щихъ  н'Ьмецкаго  и  греческаго  языковъ  безриеменную  подз!ю  она  будетъ 
въ  собраши  моихъ  сочинен1й  напечатана,  и  васъ  прошу,  какъ  особливаго 
охотника  до  риемъ,  въ  томъ  на  мена,  хотя  для  изв']^стной  мн'Ь  дружбы 
вашей,  не  погн^^ваться»  (Москвитянинъ  1848  г.,  .>&  10,  письмо  15).  Одна- 
кожъ  и  эта  пьеса  вскоре  появилась  въ  Вгьстникть  Европы,  именно  въ  пер- 
вой апр-Ёльской  книжк']Ь  1806  г.  (ч.  XXVI,  №  7,  стр.  175),  при  чемъ  за- 
глав1е  было,  какъ  въ  первоначальной  рукописи:  Дгьва  за  клавесиномъ.  Это- 
то  стихотворен1е,  какъ  мы  слышали  отъ  графа  Блудова,  собственно  и 
было  поводомъ  къ  веудовольствш  между  Каченовскимъ  и  Дмитр1евымъ. 
Покойный  нашъ  президентъ  разсказывалъ,  что  Каченовсшй,  получивъ 
стихи  и  будучи  недоволенъ  ими,  попросилъ  Мерзлякова  перевести  ту  же 
пьесу  Шиллера,  а  между  т^мъ  написалъ  Державину,  что  ею  переводъ  не 
можетъ  быть  напечатанъ,  такъ  какъ  въ  редакцхи  есть  уже  другой.  Дер- 
жавинъ  оскорбился  и  послалъ  къ  Каченовскому  р'!^зк!й  отв'Ьтъ.  Получивъ 
его,  издатель  Влстника  отправился  къ  Дмитрхеву  съ  просьбою  объяснить 
знаменитому  переводчику,  что  Дма  за  клавесиномъ  не  была  тотчасъ  на- 
печатана по  сов'Ьту  Дмитр1ева.  Дмитрхевъ  на  это  не  соглашался,  и  тогда- 
то  между  ними  произошелъ  споръ,  им']Ьвш1й  посл'1^дств1емъ  взаимное 
охлажден1е.  М.  А.  Дмитр1евъ,  въ  прим']^чаши  къ  напечатанному  имъ 
письму  Державина,  говоритъ  также  объ  этомъ  объя спеши  и  прибавляетъ: 
«Такъ  какъ  одинъ  изъ  нихъ  (Каченовскгй)  былъ  довольно  желченъ,  а  дру- 
гой {И.  И.  Дмитргееъ),  соблюдая  самъ  въ  отношев1и  къ  другимъ  вс^  за- 
коны прилич1л,  любилъ  однако,  чтобъ  и  въ  отношен1и  къ  нему  сохраняли 
в^^съ  и  м^ру;  то  посл'Ь  этого  обълснен1я  они  уже  видались  р'Ьдко  и 
только  случайно.»  Относительно  прочихъ  обстоятельствъ  мы  им'Ъемъ 
полное  основан1е  принять  свидетельство  графа  Блудова,  потому  что  во 
второй  январской  книжк*]^  Впстника  Европы  1806  года  Д']^йствительно 
напечатанъ  переводъ  Мерзлякова,  въ  стихахъ  съ  риемами,  подъ  загла- 
В1емъ:  «Къ  Лаур*]^  за  клавесиномъ». 

Во  второй  разъ  Л^ьва  за  арфою  напечатана  въ  изданхи  1808  года, 
ч.  П,  хыу. 

Значеше  рисунковъ:  1)  Эротъ  играетъ  на  клавесин'Ь,  а  женщина, 
означающая  природу,  стоитъ  возл-Ь  него  въ  задумчивости;  2)  Ген1Й,  под- 
нявш1й  глаза  къ  небу,  пораженъ  сквозь  черныя  облака  сильнымъ  С1я- 
н1емъ  (Об.  Д.). 
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Благогов'Ья,  чуть  шумитъ  2 

Вкругъ  воздухъ,  на  тебя  приникши ; 
Ко  п'Ёнью  твоему  прикованъ 
Стоить,  кружася  въ  вихр^,  в^къ, 
И  тьмы  веселя  въ  безмолвьи 
Природы  всей  къ  теб*  влечетъ. 
Волшебница!  одно  твое  воззр&нье, 
Одинъ  твой  звукъ  шг]^нитъ  всю  тварь. 

И  звоны,  полные  души",  3 

Со  струнъ"^  роскошно  устремленны, 
Какъ  Серафимы  вновь  рождаясь, 
Изъ  неба  порхаютъ,  блестятъ ; 
И  какъ,  истекши  изъ  хаоса 
И  вихремъ  зиждупщмъ  взнесясь, 
Изъ  мрака  солнцы  возс1Яли : 
Твоихъ  такъ  гласовъ  токъ  златый. 

Пр1ятно  —  какъ  сребристый  ключъ,  4 

Журча,  по  камьппкамъ  катится ; 
Великолепно,  важно  —  вдругъ 
Какъ  грома  съ  облаковъ  органы ; 
Стремительно  —  вдали  съ  утеса 
ЬСакъ  шумный,  пенистый  потокъ; 

Отрадно  —  какъ  межъ  липъ 

Т-Ьнистыхъ,  благовонныхъ, 

И  шепчущихъ  осинъ 

Влюбленны  ветерки  дыхаютъ ; 

Уныло,  мрачно,  тяжело  — 
По  мертвымъ  дебрямъ  какъ  ужасный  шорохъ  нощи; 

И  вой,  протяжно  исчеза>1, 
Влечется  слезною  Коцитовой  вол1ЮЙ. 

■  Полны  гармошй  д^шой. 
'  Изъ  струнъ  . . . 
. . .  порхаютъ,  кишатъ. 
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Но  стой  и  МЕ'Ъ  поведай,  д-Ьва :  5. 

Въ  связи  ль  съ  духами  ты  небесъ? 
И  тотъ  ли  ихъ  языкъ  въ  ЭделгЬ, 
Музыка  коимъ  говорить? 

Зав'Ьса  отъ  очесъ  упала  ^ !  0. 

Затворы  слуха  отперлись ! 
О  д'Ьва !  —  я  дышу  жив'Ье  . . . 
Иль  огнь  эоирный,  очищая, 
Ужъ  вихремъ  выспрь  меня  несеть? 

Мелькаютъ  сквозь  небесъ  раздранныхъ 
Младыхъ  д}  ховъ  мн4  въ  солнцахъ  троны : 

За  гробомъ  утрення  заря ! 
Прочь,  прочь,  съ  понятьемъ  нас^комыхъ, 

Кощуны ,  прочь !  —  есть  Богъ ! 

2  Зав'1^са  оть  очесъ  упала. 
Этого  и  сд-кдующихъ  стиховъ  н']Ьтъ  ни  въ  н']Ьмецкомъ  полдинник1э,  ни 
въ  перевод*]^  Мерзлявова. 
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СХ1Х.  ЛЪТО', 

Знойное  л^то  весна  ув'Ёнча.^а  1. 

Розовымъ,  алымъ  по  кудрямъ  в^нцомъ ; 
Лилова  роща,  какъ  жарь,  возблистала 
Вкруп>  меда  листомъ. 

1  Державинъ,  проводя  л']Ьто  на  Званк'Ъ  и  думая,  чго  И.  И.  Дмятр1евъ 
также  въ  деревн']^,  пос.1алъ  ему  стихи  безъ  подписи.  Между  т*мъ  Дми- 
тр1евъ  жидъ  въ  Москв*]^ ;  онъ  тотчасъ  узналъ  автора  и  отв'^чалъ  ему 
стихами  же,  которые  мы  пом^щаемъ  въ  при10жен1н.  Т±  и  друг1е  были 
напечатаны  въ  Внстникп»  Европы  1805  г.:  лослан1е  Державина  —  въ 
сентябрской  книжк"^  (ч.  XXIII,  Л&  18,  стр.  107),  бе.зъ  подписи,  а  отв'1Ьтъ 
Дмитргева  въ  октябрской  (Л&  19),  съ  подписью  буквы  Д.  При  стихахъ 
Державина  было  прим'1чан1е:  «Авторъ  не  подписалъ  своего  имени  — 
это  и  не  нужно.  Читатели  узнаютъ  росс1йскаго  барда  по  нап'Ъву.  Нзд.п. 
Жихаревъ  разсказываетъ  подъ  9-мъ  января  1805:  «У  Ивана  Ивановича 
никого  изъ  записныхъ  охотниковъ  читать  стихи  свои  не  било.  За  то 
самъ  хозяинъ  заставилъ  меня  прочитать  послан1е  его  въ  Державину,  въ 
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Желтые  грозды,  сквозь  листъ  продираясь,  2. 

Запахомъ,  рдянцемъ  нимфъ  сельскихъ  манятъ; 
Травы  и  нивы,  косой  озаряясь, 
Какъ  волны  шумйгь. 

Сткляныя  р'Ьки  лучемъ  полудневнымъ,  3. 

Жидкому  злату  подобно ,  текутъ ; 
Кравы  и  овцы  съ  млекомъ  накопленнымъ 
Подъ  кущи  б'Ьгуть. 

Сизые  враны,  орлы  быстропарны,  4. 

Крылья  спустивши,  подъ  хврастомъ  сидять; 
Тучная  роскошь  въ  гЬни  сокъ  прохладный 
Пье1Т>,  ищетъ  отрадъ. 

Видишь  ли,  Дмитревъ:  всего  изобилье,  5. 

Самое  бла1Х)  бьп  ь  можетъ  намъ  зломъ  ■ ; 
Счастье  и  н'Ёга  разума  крылья 

Сплошь  давятъ  ярмомъ. 

Въ  дом1',  живъ  л'Ьтомъ,  въ  раю  ты  небесномъ,      6. 
Въ  славномъ  помЬстьи  сызранскомъ*  съ  отцомъ^, 
Мышлю,  л-Ьиишься  п*ть  въ  хор*  прелестном  ь, 
Цв-Ьсть  Музъ  подъ  в'Ьнцомъ. 

'  Саиос  благо  какъ  можетъ  быть  ахош». 
^  Близко  Сызрани,  въ  пом']^стьи  съ  отцомъ 
Мню  я ,  л'Ьнншься  . . . 

отв+.тъ  оа  присланные  стихи  нашего  Пиндара.  Вотъ  такь  стихи!  Ив.  Ив. 
влал^Ьетъ  языкомъ  масте1)ски)>.  Во  второА  разъ  .Ыто  было  напечатано  въ 
изд.  1808  г.,  ч.  II,  ЬУ1,  при  чемъ  имя  Дмитр1ева  обозначено  только  на- 
чальной буквой,  тогда  как'ь  въ  В,  Е.  оно  было  помФ^щено  ц']^лпконъ. 

'^ыачен1е  приложсннаго  рисунка:  «1)  Весна,  держащая  корзину  съ 
цв'Ьтани,  ув^нчиваетъ  оными  Л-^то,  им-^ющее  снопъ  въ  рукахъ»  {Об,  Д.). 
Какъ  видно  изъ  той  же  рукописи,  въ  ковц1}  предполагалось  сделать  си- 
луэтъ  Дмитр1ева. 

^  Въ  сдавномъ  пом'Ьстьи  сызранскомъ  . . . 

Р-^чь  идетъ  о  родовомъ  им'Ьши  Дмитр1евыхъ,  селФ>  Богородскомъ, 
принадлежащемъ  нын'Ь  М.  А.  Дмитр1еву.  Оно  находится  въ  27-ми  вер- 
стахъ  огъ  Сызрани;  съ  одной  стороны  окружено  горою,  покрытою  л'Ь- 
сомъ,  и  действительно  имЬегъ  красивое  м'кстоположен1е. 


Стижот*.  Держ.  П. 
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КЪ  г.  р.  ДЕРЖАВИНУ. 

Бардъ  безъимянный  ^  тебя  ль  не  узнаю  ? 
Орл1й  издавна  знакоиъ  мн*!}  полетъ. 
Л  не  въ  отчнзн'Ь,  въ  Москв"]^  обитаю  — 
Въ  жилищ-Ь  суетъ. 

Тщетно  ноэту  искать  вдохновешй 
Тамо,  гд^Ь  враны  глушатъ  соловьевъ: 
Тщетно  въ  дубравахъ  зд'Ьсь  бродитъ  мой  гешй 
Близъ  св'Ътлнхъ  ручьевъ. 

Тамо  встр^^чаетъ  на  каждоиъ  онъ  шагЪ 
Рдиныхъ  Сатировъ  и  Вакховыхъ  жрицъ', 
('Качущихъ  съ  воплемъ  и  плескоиъ  въ  отваге 
Вкругъ  древнихъ  гробницъ. 

Гулъ  ихъ  9во9^  несется  вдоль  рощи, 
Гонитъ  пернатыхъ  скрываться  въ  кустахъ; 
Даже  далече  наводитъ  средь  нощи 
На  путника  страхъ. 

О  п'Ьснон'Ьвецъ !  одинъ  ты  снособенъ 
П'Ьть  и  подъ  шумомъ  серднтыхъ  валовъ, 
Какъ  и  при  нив'Ь  —  себ']Ь  лишь  подобенъ  — 
Языкомъ  боговъ ! 

^  «Авторъ,  не  подиисавши  своего  имени,  думалъ,  что  я  въ  деревн'Ь,  н  пе- 
нялъ  мн'Ь  за  мою  л-Ьность.»  (Соч.  Дмитр1ева.) 

'  «Зд'1^сь  описаны  Цыгане  и  Цыганки,  которые  вовсе  л^^то  промышляюп* 
въ  Марьинской  рощ-Ь  п'1^свями  и  пляскою.  Для  гЬхъ,  которые  не  живали  въ 
Москве,  можно  прибавить,  что  въ  этой  рощ'Ь  было  кладбище  для  иностран- 
ныхъ;  теперь  же  надгробные  камни  служатъ  для  гуляющихъ  вм-Ьсто  столовъ 
и  стульевъ.  -  Д.»  В.  Е.  1805.  №  19. 

3  иЭвоЭу  или  эеанъ  былъ  употре6ительн-Ьйш1Й  прип-Ьвъ  вакхаиокъ  при  от- 
правден1и  ихъ  орпй.  —  Д.м 
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Возьми,  Египтянка,  гитару,  1. 

Ударь  по  струнамъ,  восклицай; 

'  Написано  всл1^дств1е  приюженнаго  сейчасъ  отв^Ьта  Дмитр1ева  на 
пьесу  Л^ьто^  по  поводу  жалобы  его,  что  цыгансшя  п'1сни  м'1^шаютъ  ему 
въ  Москве}  заниматься  цоэзхей.  Зам'Ьтимъ,  что  у  Дмитрхева  есть  также 
п'1сня  подобнаго  содержан1я:  «Пой,  скачи,  кружись,  Параша»,  появив- 
шаяся еще  въ  книжк*  его:  И  мои  бездтьлки  (М.  1795,  стр.  221).  Цыган- 
ская пляска  Державина  напечатана  въ  Впстникгь  Ееропы  за  ноябрь  1805 
.(ч.  XXIV,  №  22,  стр.  134),  съ  подписью  Д—нъ,  и  потомъ  въ  изд.  1808  г., 
ч.  Ш,  ьх. 

35* 
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[1с11(»л[]игь  сладострастна  жару, 
'Гвг!011  вг1;хъ  пляской  восхищай. 

И|ги  ,т,уши,  огнь  бросай  въ  сердца 
Отъ  смуглаго  лица. 

Неистово,  роскошно  чувство, 
Н(*рнь  трепегь,  мл-Ьше  любви, 
!  гОлгоеГп^оо  .тра.ть  искусство 
Иакхашпп.  древнихъ  оживи. 

>К1п  души,  огнь  бросай  въ  сердца 
Огь  смуглаго  лица. 

1\акъ  ночь  —  съ  лаюггь  сверкай  .зарями, 
Какъ  вихорь  —  прахъ  плащемъ  сметай, 
Какъ  нтица  —  подлетай  крылами 
И  въ  длани  съ  визгомъ  ударяй. 

И^ги  души,  огнь  бросай  въ  сердца 
Отъ  смуглаго  лица. 

ПпДЪ  ЛЬСОМЪ  Н0Щ1Ю  сосновымъ, 
11[>11  ^леск^  бл'Ьдныя  луны. 
Топоча  по  доскамъ  гробовымъ, 
Буди  сонъ  мертвой  тишины. 

/Кги  души,  огнь  бросай  въ  сердца 
Отъ  смуглаго  лица. 

Да  в(»пль  твой  эвоа  ужасный, 
Вдали  мешаясь  съ  воемъ  псовъ, 
Л1гтъ  повсюд\'  гулы  страшны», 
Л  I ласголюб1ю  —  любовь. 

"  Х^ттг,  льетъ  повсюду  . . .  (1805) 
Нп  сли€Т0люб1ю  —  любовь. 


-1п[1Ч01ГШ  рисункоиъ:  «I)  Дв*  пляшущ1я  Цыганки;  2)  Сатиры,  пля- 
шу пие  ггодъ  соснами  на  кладбищ'!'.,  отъ  коихъ  улетаетъ  голубь  (рукоп.). 
По1.'л1а111Й  ригупо1п.   счютв'Ьтствуетъ  3-му  куплету  настоящей  п']Ьсни. 
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Жги  души,  огнь  бросай  въ  сердца 
Огь  ему!  лаго  лица. 

Н'Ьтъ,  стой,  прелестница!  довольно!  6. 

Музъ  скромныхъ  больше  не  сфаши ; 
Но  плавно,  важно,  бла^городно, 
Какъ  русска  д1>ва.  пропляши. 

Жги  души,  огнь  бросай  въ  сердца 
И  въ  н'Ьжнаго  п'Ьвца  \    • 

2  г.  е.  Дмитрхева,  какь  автора  эротнческихъ  п-Ьсень  и  сказок ь  (Об.  Д.). 
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СХХ1.  МЩЕН1Е\ 

Богъ  любви  и  восхищенья 
У  пчелы  похитилъ  сотъ,  • 

И  [1челой  за  то  въ  отмщенье 

*  Перенед*!ЯО  на  Званк*  изъ  Греческой  Антолопи,  говоритъ  Держа- 
апнъ  ;  но  :*10  11ев1}рно.  Первоыачальнымъ  источникомъ  перел'^Ьлокъ  на  эту 
теиу  мужио  счлтагц  по  мн'Ьшю  академика  Шука,  сл']Ьдую1цее  м'Ьсто  изъ 
иасгушеской  ноиЬсти  Лонга  о  любви  Дафниса  къ  Хло'Ь:  «Что  со  мною 
дктот(.:я  отъ  [10ц1.дуя  Хлои?  ея  губы  и']^жн']^е  розы,  ея  уста  слаще  меду; 
11оц'1>луй  ж<!  гарпе  пчелинаго  жала»*.  —  Лонгусъ  (Ло'у'убс)  жилъ  въ  4-мъ 
1ии  Гз'мъ  п.  по  1\  X.  Пьеса  не  могла  быть  переведена  изъ  Антологхи  уже 
|[ого>?у.  что  вь  1пч*51Ъ  сборник^Ь  имя  Хлои  не  встр'Ьчается.  Въ  Собранш  Соч. 
иы^тта  \ч.  XIV,  1!тр.  232)  мы  находимъ  стихи  того  же  содержашя  подъ 
иаг1ав1еиъ:  Пацалг^к  переводъ  съ  италгянскаго.  Д']^йствительно,  подлинникъ 
ихь  прнпаллежить  игш-Ьстному  поэту  Гуарини  (ЬаЬЬга  Ьас1а1е),  а  ему  по- 
д[1:1Жниь  н1зме1^шГ1  анакреонтикъ  Гёцъ  (^.  N.  ОЫг,  1721  — 1781;  см.  его 
У^'[Ш1?>сЬ^(^  Ое*]|сЬ1с,  ч.  II,  стр.  125),  откуда  в'Ьроятно  й  заимствовано 
ДМ^«;>  Державина.  —  Напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  хсуп;  въ  4-мъ 
сIиx1^  Державниъ  поправплъ  карандашемь:  кБылъ  ужаленнымъ  Эротъ». 

Рисунки  такь  объяснены  въ  одной  рукописи:  «1)  Куппдонъ  Ц'Ьлуетъ 
стрелу,  обращенную  остр1емъ  къ  его  устамъ,  съ  надписью:  онъ,  жаля, 
}^ем1ждп^пп.  2)  Подъ  миртою  въ  корзин':!^  соты,  на  которыхъ  сидитъ  пчела». 

«^^?ШV  7кУ?Еит€?о^  то  (^е  9{Хт)р.а  >ссугрэи  р.сХ1ТТ1Г);  тс.хрэ'тероу  (Ьоп^1  Ра51ога11а. 
Р(1.  Р.  Ь.  ('пиг^рг.  Иарижъ  1829,  р.  23). 
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Быль  ужаленъ  тутъ  Эротъ. 
Встрепенувшися,  несчастный 
Крадены,  сердясь,  соты 
Въ  розовы  уста,  прекрасны, 
Спряталъ  юной  красоты. 
«На»,  сказалъ:  «мои  хищены! 
Ты  для  павшти  возьми , 
И  ОТНЫНЕ  наслажденья 
Ты  въ  устахъ  своихъ  храни». 
Съ  гЬхъ  поръ  Хлою  дорогую 
Поц-кяую  лишь  когда, 
Сласть  и  боль  я  въ  сердц*  ;^лую 
Оп^ущаю  завсегда. 
Хлоя,  жаля,  услаждаетъ, 
Какъ  пчелиная  стр'кна : 
Медъ  и  ядъ  въ  меня  вливаетъ, 
И ,  томя  меня ,  мила. 


16. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


552 


На  |юзу  сЫъ,  усвула 
Чечотка  подъ  цнЬгкомъ; 
[йдва  ;111ря  сверкнула 
Румяным  ь  огонько»гь , 
Проснулась,  вст1>епец\'лась. 
г1^емчу;кинки  Л1*жа  гъ , 
Ска])л)Т1ка  1)а:1вериулась ; 

Вкругь  желты  крошки  спяп»,  8. 

Гллдятъ  и  ожидаюп* 
Каш1ь  среГ)]тш>й  росы, 
Чтб  ймъ  1'Ъ  листксшъ  1'текак>гь, 
Какъ  солнечны  красы. 

^   |кши(^т1о  иа  Нишгк-Ь.  Напечатано  иъ  над,  18оа  г,  ч.  Ш,  хсуш. 

Лп  а  ч  о  и  1 1^  р  )1 1*  у  11 К II  [п> :  '  ( 1 )  У 1  и  гг'  ь  II  *.»€«  гг.  Е  [  а  с  1<1  Ь  м  Ь  ш  овъ ,  н  агну  в- 
|ци1'ь  (ггк  тяжостии  (с!^,  послЬдай  гтнхъ).  <*2]  Пидь  ||п;](шымъ  кустомъ,  на 
мм^нь  сидит'ь  итычка.  ги^лдо  съ  |>а;1В1иив1а1111Ясл  скиуиупыами,  между 
1^ои»а  на1оцьк1о  атеицы»  (Гуаоп.). 
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Самецъ,  прилшясь  у  в^тки, 

Тихохонько  [МЯДНТЪ, 

"Ты  милъ,  а  больше  Д'[;тки», 

Чечи  1ка  1  оворнтъ : 

чЛети  и  попекисп 

Сыекагь  им  к  червячнивь^, 

Съ  гЬгь  ооръ,  покой,  иргюгисл! 

Оиъ  рЬдко  межъ  дв+/п)В'ь, 


18. 
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ахш.  ОСЕНЬ'. 


На  скирдахъ  молодыхъ  сидючи  Осень  1. 

И  въ  поляхъ  зря  вокругъ  годъ  плодоносенъ, 
Съ  улыбкой  свои  всЬмъ  дары  даетъ , 

'  Нааисана  ыа  Зваык']^ ;  напечатана  въ  первый  разъ  въ  Вгьстпикп 
Европы  за  декабрь  1805  г.  (ч.  XXIV,  Л?  83,  стр.  189),  съ  подписью  Д — нг, 
потомъ  въ  издан1н  1808  г.,  ч.  II,  суп. 

На  приюшенномъ  къ  заглав1ю  рисунк'Ъ  ув']^нчанная  разными  пю- 
дами  женщина  сидитъ  на  скирд'Ь  сноповъ;  у  ногъ  ея  серпы,  молотилы  и 
друпя  землед-Ьльчесюя  орудхя;  передъ  нею  м-Ьра,  наполненная  житомь, 
на  которую  она  указываетъ.  Въ  концФ  предполагалось  представить  бюстъ 
или  портретъ  А.  С.  Ярцова  (см.  строфу  4). 
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Пестротой  по  л'Ьсамъ  живо  цв^тетъ, 
Взоръ  мой  дивить ! 

Разныхъ  птицъ  голоса,  вьющихся  п^чи^  2. 

Шумъ  сноповъ,  бЬгъ  тел'Ьгъ,  оси  скрипучи, 
Стукъ  ц^повъ  по  токамъ,  въ  рощахъ  :1ай  псовъ. 
Жницъ  съ  знамемъ  идупщхъ  гулъ  го-юсивь 
Слухъ  мой  пл'Ьнш^ь. 

Какь  милъ  сей  природы  радостный  абразъ !  3. 

Какъ  тварей  довольныхъ  сладостенъ  во:|['Л11Съ^ 
Гд'Ь  Осень  обилье  рукою  ведегь, 
Царямъ  и  червямъ  всЬмъ  пищу  даегь 
Общ1Й  О тецъ ! 

Но  чтоже  вдругь,  Ярцовъ^ !  черныя  ш  |ш,  4 

Грохоча  такъ,  кроюгь  неба  лазури? 

2  Но  чтоже  вдругь,  Ярцовъ  !  . . 

Аникита  Серг'Ьевичъ  Лрцовъ,  род.  1737,  ум.  )Н1У,  быль  жпиагь  на 
сестр*  Н.  А.  Львова,  Надежд*  Александровн'Ь,  я  тш.кпыъ  ^Щтмтъ  былъ 
въ  родств*  съ  Державинымъ.  Еще  14-и  1*тъ  оиъ  вступил ь  гп.  службу 
по  горной  части  и  продолжалъ  ее  до  1802  г.  Вь  1770-хъ  годахъ  онъ 
былъ  оберъ-бергмейстеромъ  олонецкихъ  Петровскнхъ  :акодоиъ,  а  потом ь 
находился  въ  ЕкатеринбургЬ  начальяикомъ  заводонь  у11а,1ьскнгь;  гамъ 
открылъ  онъ  мнопе  золотые  рудники  и  значителгло  усилил!»  добываний 
золота,  но,  какъ  зам1»чаетъ  Державинъ  (Об.),  цо  буг*к(>рист1Н1  самъ  ни- 
ч'Ьмъ  не  пользовался.  По  выход*  его  въ  отставку,  ему  пи|>ученп  было 
составить  проектъ  горнаго  положенхя  и  написать  историю  ги|)пат  д1ла 
въ  Россш;  посл'Ьдшй  трудъ  былъ  исполненъ  ими-  въ  12-и  11у1соп11сцыхъ 
томахъ,  съ  планами  и  виньетками,  но  неизв^епш,  гд*  ^птилпсь  яти 
книги.  Ярцовъ  умеръ  82-хъ  л-Ьтъ  въ  сельд*  Новоселье  (ти*^ рекой  губ.), 
принадлежавшемъ  жен*  его.  Онъ  оставилъ  подроби  и»  гш  писки  о  своей 
служебной  4*ятельности,  находящ1яся  въ  рукахг  дочррп  иги  Надежды 
Аникитишны  Лрцовой,  которой  наша  датская  литсзр^-тура  обяаапа  не- 
сколькими замечательными  сочинешями. 

Въ  В.  Е,  нам*сто  фамил1И  Ярцовъ  поставлен  вымышленное  имя 
Шахтинъ;  въ  изд.  1808  Я 
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Зд'Ьсь  тихш  токъ  съ  ревомъ  роетъ  волна, 
Тамъ  въ  бл'Лдныхъ  туманахъ  рже'1'ь  намъ  война : 
.  Благъ  ли  Тво1)ецъ  ? 

«Ахъ!  благъ  всЬхъ  Зиждитель»,  я  слышу,  ты  рекъ:     5. 
мНев'Ьжда  продерзк1Й  лишь  ты,  челов'Ькъ, 
Не  видишь,  не  знаешь  пользы  своей; 
Самъ  часто  своихъ  ты  ищешь  сЬтей : 
Хранить  только  Богъ*.» 

О!  правда  то,  правда!  —  Смиримъ  же  предъ  Нимь      6. 
Нашъ  глупый  мы  ропогь  и  волю  дадимъ 
Бсемощной  десниц'Ь  солнце  водшь ; 
ПЬгь  М1ра  превратна  станемъ  сносить, 
Чтящи  свой  рокъ. 

Такъ  если  съ  Урала  златые  к.1ючи  7. 

Въ  царск1й  Л1иъ  кладязь^,  ихъ  самъ  не  пьючи, 
Я  дни  мнилъ  Асчреи,  миръ  и  покой 
Ввесть  распрей  въ  вертепъ,  —  и  съ  чистой  душой 
Бла1"ь  вс'Ьмъ  жела»1ъ ; 

Но  то  коль  не  надо,  —  оставимъ  судьбамъ  8. 

Премудрымъ  дать  лучшей  зд1;сь  жреб1й  людямъ ; 
С'Ьвъ,  сами  прикажемъ  въ  нашемь  гнЬзд'Ь 
Осени  доброй  намъ  дать  по  'груд+> 
Счастья  покалъ. 

*  Хранитель  твой  Богь  (1805). 
^  Лнлъ  въ  ца})ск1Й  ты  кладязь. . . 
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^-Гл. 


'^'4 


^'^^Р'^ 


^7    ? 


СХХИ^  ЧЕТЬП^Е  ИОИИАСТА  ^ 

Как!^  св'кгягся  олустки  Ь 

На  ро:г1;  ]юсы, 
Такъ  милы  УСМ+11ПКИ 
Н(*внншт  н|т("ы. 
М.1адп1Ч('(*Н11г  ооралъ 
Видъ  въ  ка[1л1;  лгьрн. 

•  Писано  на  '1иа11к1;;  напечатано  пъ  иадантя  1808  г.,  ч.  П,  1Л'пг, 
^^иачеик^  р||сунк1Ш]. :   1)   Группа  к-л-  четырех ь  лнцъ  прсдст*11иа<.*п. 
четур1'  (1дл|»ас1а:  >1.1адснець  съ  иибрякушкой,  к>ноша  съ  свирелью,  лужъ 
съ  копьем  1.(?),  а  староцъ  съ  погоксшь  пи  рукахъ*   2)  Сплетен имл  1Г*'^кду 
собой  [гЬтнн  л  клей,  В11г|»та,  л  пира  и  кппарпга  (О^т.  Д.). 
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А  быстро  журчаицй 
Межъ  ])оаъ  и  лилей 
Какъ  пе])ломъ  блестящ1Й 
По  лугу  ручей : 
Такъ  юности  утро. 
Играя,  течетъ. 

Р-Ька  жъ  или  взморье 
Полдневной  порой 
Какъ  въ  долъ  иль  на  азгорье 
Несется  волной : 
Такъ  мужество  бурно 
С  фастями  блеститъ. 

Но  озеро  СПС1ЯН0, 
Утихнувъ  отъ  бурь. 
1^акъ  тихо  и  важно 
Ч\ть  кажегь  лазурь : 
Таь-ъ  старость  подъ  вечеръ 
Стоить  на  клюк-Ь. 

('КОЛЬ  счаст.тивъ,  кто  въ  жизни 
•^        •  Вс11  возрасты  велъ, 

Страшась  укоризны 
Внутрь  сов-Ьсти  золъ ! 
На  запад  ь  свой  ясный 
Онъ  весело  зритъ. 


*ч 
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СХХУ.  ПИНДАРОВА  ОЛИМПИЧЕСКАЯ  НЕРВАЯ  НЪСНЬ\ 


ВсЬхъ  элементовъ  вода  превосходней,  1. 

Злато  ботатствъ  среди  пышныхъ,  вельможныхъ 
Какъ  между  всЬхъ  преизящн'Ье  блескомъ, 
Пышущу  пламени  нощью  подобно. 
Хощешь  ли,  Муза,  победы  возвысить,  — 
Зв-Ьздъ  не  ищи,  свЬтозарн^е  тихихъ 

*  Ыереведена  на  Званк']^  въ  дополненхе  къ  первой  пивической  пгьсни 
(см.  выше  стр.  329):  об'^  оды  посвящены  одному  и  тому  же  лицу,  — 
Гхерону,  королю  сиракузскому ;  олимпическая  восп-Ьваеть  победу  его  на 
кон*,  одержанную  въ  77-ую  олимп1аду.  При  этомъ  переложен1и  поэтъ 
сл'Ьдовалъ  опять  преимущественно  немецкому  переводчику  Гедикс ;  в'Ь- 
роятно  въ  рукахъ  его  былъ  сверхъ  того  и  подстрочный  русск1й  переводъ: 
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Солнца  полдневна  л^'чей  теплотворныхъ , 
Кои,  пустыню  возд\'шну  протекши, 
М1ръ  осв'Ьщаютъ  вокр^тъ,  —  и  славн^^йшихъ 
Ты  не  ищи  же  торжсствъ  олимпшскихъ  *. 

ааключаемъ  это  по  двумъ  такимъ  дсреводамъ  второй  олимтйской  оды, 
аисанпымъ  чужою  рукой,  которие  мы  нашли  въ  его  бумагахъ:  оиъ  ко- 
нечно яам+.ревался  перевести  и  эту  оду,  одвакожъ  бол-Ье  не  переводилъ 
изъ  Пиндара. 

Въ  настоящей  од'Ь  поэтъ  восхваляетъ  правосуд1е  и  мудрость  Перона 
и  при  этомь  обращается  къ  нстор1и  Пелопса,  бывшаго  н']Ькогда  царемъ 
Элиды,  гд*  праздновались  олимп1йск1я  игры.  Зам-Ьтимъ,  что  по  словамъ 
Дходора,  « Перонъ  предавался  скупости  и  самовласт1ю  и  былъ  далекъ  отъ 
той  правоты  и  честности,  которыми  отличался  его  братъ  и  предшествен- 
ниБЪ,  Гелонъ;  потому  мнопе  желали  отложиться  отъ  него  и  превозмогали 
свое  неудовольств1о  только  изъ  уважен1я  къ  памяти  посл'Ьдняго».  Корысть 
царя,  выражавшаяся  въ  налогахъ,  которыми  онъ  обременялъ  своихъ 
подданннхъ,  была  въ  связи  съ  его  щедростью  къ  поэтамъ:  при  двор'Ь 
его  жили  Симонидъ,  Пиндаръ,  Бакхимедъ,  Эпихармъ,  Эсхилъ,  Ксенофанъ 
и  друг1е.  Пиндаръ  находился  въ  Сиракузахъ  въ  то  самое  время,  когда 
онъ  писалъ  первую  олимп1йскую  п^свъ^  —  какъ  это  видно  изъ  нсл.  Эта 
ода  назначалась  къ  п'Ьн1ю  на  столомъ  царя.  Пиндаръ  —  приверженецъ 
монархической  власти  и  вельможъ;  но  онъ  при  этомъ  вовсе  не  одобряетъ 
небда1Ч)родныхъ  средствъ  и  несправедливости  властителей  въ  обращен1п 
съ  подданными;  онъ  зам-Ьчаетъ  недостатки  своихъ  царственныхъ  друзей, 
не  рабол'Ьпствуегъ  передъ  ними  и  среди  похвалъ  даетъ  имъ  сов']Ьты  и 
предостережен1я ;  однакожъ  онъ  и  порицаетъ  ихъ  съ  такою  искреннею 
любовью,  съ  такимъ  достоинствомъ,  что  никогда  не  возбуждаетъ  ихъ 
гн'Ьва  ( Гарту нгъ  Ппйаг'в  ^егке,  ч.  I,  стр.  182). 

Первая  олимп1йская  ода  переведена  ВП0СЛ11ДСТВ1И  и  Мерзляковымъ. 
Псреводъ  Державина  стоилъ  ему,  какъ  показывают?»  рукописи,  много 
труда  и  потребовалъ  нЬсколькихъ  реАакц1Й,  изъ  которыхъ  первоначаль- 
ныя  были  проще  поздн'1^йшихъ.  По  принятому  нами  общему  правилу,  мы 
сл11дуемъ  тексту  изданхя  1808  г.,  см.  ч.  II,  ьххтх. 

На  первомъ  изъ  приложенныхъ  рисунковъ  представленъ  «иппо- 
дроиъ,  при  которомъ  видна  гробница  Пелопса  съ  надписью  его  имени»; 
на  второмъ  —  с<  победоносный  конь,  на  которомъ  лежитъ  копье,  унизан- 
ное В'|1нцами»  (рукоп.). 

*  . . ,  Ты  не  ищи  же  т.)ржествъ  олимп1йскихъ  — 
т.  о.  торжествъ  славн'Ье  олимп1йскихъ.   По  учен1ю  валеса  и  н'Ькоторыхъ 
другихъ  философовъ,  вода  есть  источникъ  или  основап1е  всей  матер1И. 
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Душу  поэтовъ  они  2. 

Пламенемъ  всю  наполняютъ, 
Кронова  сьша  когда, 
Сидя  Хирона  въ  чертогахъ, 
Счастьемъ.  богатствомъ  цв']^тущихъ, 
Звучно  возносить,  поютъ. 

Скиптръ  правосудья  вращаетъ  3. 

Онъ  въ  многостадной  Тринакр-Ь  ? , 
Доблестей  цв'Ьтъ  вс']^ъ  сбирая, 
Блещетъ,  красой  озаряясь 
П']^сень  согласныхъ  съ  музыкой. 
Кои  мы  дружески  часто. 
Сидя  съ  нимъ  вкругь  за  трапезой, 
Въ  славу  ему  восклицаемъ. 

Снемли  съ  стЬны  сей  дорхйскую  цитру',  4. 

Коль  олимшйскш  конь  поб'Моносный, 
НьпгЬ  на  рыцарскихъ  играхъ  риставшш, 
Сладостнымъ  духъ  твой  пхЬняетъ  восторгомъ. 

*  . . .  Сицидьи  (Рукоп.). 


Смыслъ  этой  строфы  такой:  какъ  вода  превосходитъ  вс^Ь  стих1И,  какъ 
зоюто  —  в&к  металлы  и  какъ  солнце  помрачаетъ  всЬ  зв']Ьзды,  такъ  и 
0ЛИ11П1ЙСШЯ  игры  вышб  вс^хъ  другихъ  (Об,  д.  по  Гедике).  Выраженге 
пустыню  воздугину  (АеЬЪету^йвХе)  близко  къ  подлиннику:  небо  какъ  будто 
пуст'Ьетъ,  когда  явится  солнце  и  своими  лучами  затмить  вс*]^  друпя 
св'Ьтила. 

3  Снемли  съ  сгЬны  сей  Аор1йскую  цитру^и  проч, 
Эпитетъ  дщ){йапй  означаетъ  зд'Ьсь  музыкальный  тоыъ,  самый  торже- 
ственный и  величественный,  которымъ  п'^лись  оды  въ  честь  боговъ  и  ге- 
роевъ;  друпе  тоны  были:  шшПсшй,  лид1Йск1й  и  фрипйсшй;  ср.  выше 
стр.  321.  —  Конь  поб^ьдоноснии  соотв1эТствуетъ  греческому  имени  скако- 
ваго  коня  Перонова  Фер&У1хо^  (Ференикь) ;  онъ  былъ  почти  такъ  же 
знаменитъ,  какъ  боевой  конь  Александра. 

Стнжотв.  Держ.  II.  36 
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О!  какъ  онъ  берегомъ  быспфо  Алфся 
Бозъ  подстрекан1Я ,  гордо,  красиво, 
Мчалъ  С1факузска  царя  конелюбна , 
Къ  Ц1Ш1  летя  по  всему  ипподром}', 
Громкой  поб-Ьдой  межъ  всЬми  блистая, 
Честь  своему  пр1обр'Ьлъ  гЬмъ  владьш!.. 

Слава  донын*  о  немъ  *  о. 

Селы ,  града  пролетаетъ , 
Рождшимъ  толь  много  вождей 
Лидскимъ  Пелопсомъ  селенны  * ; 
Богъ,  препоясавый  моремъ 
Землю,  его  возлюбилъ. 

Мощный  Нептунъ,  какъ  изъяла  6. 

ВрЬюща  светла  копоба 
Клота  его,  и  ему  тутъ 

^  Лидскимъ  Пелопсомъ  селенны  — 
т.  е.  села  и  города  въ  ПелопонесЪ,  гд1}  въ  героическое  время  господство- 
валъ  Пелопсъ,  приведшхй  туда  поселевцсвъ  изъ  Лид1И.  Эта  инсль  по- 
даетъ  ПиБдару  поводъ  перейти  къ  Пелопсу.  «Посидонъ»,  говорить  онъ, 
<|Н'Ькогда  любилъ  его  поел*!  того,  какъ  Клото  (одна  изъ  Паркъ)  извлекла 
его. изъ  св'Ьтлаго  котла  за  б^лое  плечо,  украшенное  слоновой  костью». 
Припомнимъ  баснь  о  Пелопс!.  Боги  угостили  отца  его  Тантала.  Этотъ, 
желая  отплатить  ииъ,  пригласилъ  нхъ  къ  себ*!  п,  чтобы  подать  имъ  са- 
мое драгоц-Ьнное  яство,  сварилъ  т±ло  своего  сына.  Одна  голодная  Де- 
иетерь  (Церера),  не  зам'Ьтивъ  обмана,  съ'Ьла  плечо  Пелопса;  Зевсъ  во 
время  догадался  и  вел^лъ  бросить  изрубленные  члены  назадъ  в-ь  котелъ, 
откуда  Клото  вынула  его  ц11лаго  и  живаго,  давъ  ему  взам^нъ  съ'Ьденнаго 
плеча  новое  изъ  слоновой  кости.  Пиндаръ  отвергаетъ  эту  сказку,  какъ 
недостойную  боговъ,«называя  ее  прямо,  въ  следующей  строф* ,  баснью  и 
ложью,  и  нам-Ьсто  ея  разсказываетъ  другое,  чт5,  по  его  словамъ,  не  со- 
гласно съ  прежнимъ  11редан1емъ  и  нпк'Ьмъ  еще  не  было  П'Ьто.  Сапилг  — 
гора  и  городъ  при  подошв'Ь  оя  въ  Лид1и,  столица  Тантала.  По  Пиндару, 
Пелопсъ  былъ  взятъ  съпира  Посидономъ;  посл'1^дн1Й  на  золотой  колеснице 
увезъ  его  въ  Зсвсовъ  чертогь  для  исполненхя  обязанности  чашника,  ко- 
торую уже  преж,|е  исполнялъ  Ганимедъ.  Конобъ^  црк.-сл.,  —  котелъ. 
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Кости  слоновой  вложила 
Сн*га  б'бл^йшее  рамо. 
В'крь,  что  ч5-десность  бываегь: 
Сплошь,  пестро  сказокъ  убранство 
Нравится  бол^ж  правды. 

Прелесть  поэзьи,  волшебная  сила,  7. 

Звукомъ  своимъ  веЬхъ  пл'&нить,  услаждая ; 
Ризою  басню  почтенной  облекши, 
Ложному  часто  даетъ  вероятность, 
Лучшш  свид'Ьтель  грядущее  время ; 
Смертныхъ  вс^хъ  есть  лишь  одна  принадлежность, 
Чтобъ  съ  умилешемъ  въ  сердц*  глубокимъ 
Провозглашать  вс^^мъ  боговъ  благостьшю. 
Если  не  будетъ  кто  виннымъ  въ  чемъ  много, 
Тотъ  и  ответу  подвергнется  мало. 

Сьше  Танталовъ !  тебя  8. 

Ньпг]^  воспеть  я  нам'&ренъ. 
Прежде  не  п^та  ииккмъ,  — 
Твой  какъ  отецъ  на  трапезу 
Звалъ  вс']^ъ  боговъ  въ  свой  любимый 
Градъ,  Сшшлш,  къ  себ']^: 

Скиптра  трезубна  державецъ,  9. 

Страстью  къ  теб*  вспламеняся , 
Бзявши  тебя,  какъ  добычу, 
Зевсу  всечтиму  далече 
На  огнеконномъ  снаряде 
Въ  светлы  взнесъ  неба  чертоги ; 
Но  для  услуги  сей  самой 
Былъ  Ганимсдъ  тамъ  ужъ  прежде. 


36* 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


564  ПИНДАРОВА  ОДИМПНЧЕСКАЯ  ПЕРВАЯ  П-БСНЬ. 

Бывшу  жъ  теб*  отъ  всЬхъ  смертныхъ  сокрыту,  10. 

Какъ  отыскать  и  посланцамъ  родившей 
Было  тебя  уже  больше  не  можно : 
Завистью  мрачною,  злой,  воушенны 
Тайны  сосЬды  вс*мъ  слухъ  распустили, 
Будто  бы  гЬло  твое  все  на  части 
Было  прерублено  острой  секирой 
И,  во  кипящей  вод'Ё  разваренно, 
Ночью  богамъ  въ  кругу  пира  носимо ; 
Сладостно  ими,  какъ  сн^^дно,  пожерто. 

Но  возв^^ща^ь  мя:^  о  томъ,  1 1. 

Будто  безсмертные  алчны. 
Дерзко,  безумно,  грешно ;  — 
Сильно  того  я  с'фашуся. 
Коль  богохульниковъ  часто 
Ярый  сражаетъ  перунъ ! 

Чтили  ль  кого  земнородныхъ  12. 

Неба  блюстители,  боги,  — 
Быль  то  Танталъ.    Но,  увы  !  онъ, 
Чашей  блаженствъ  упоенный. 
Много  собою  кичася, 
Гн^Ьвной  свелъ  мщенье  десницы : 
Камень  надъ  нимъ  преужасный 
Зевсъ,  яко  гору,  нав-Ьсилъ. 

В-Ьчно  съ  главы  его  отр1^вае'гь,  13. 

В'Ьч1Ю  б^жичт»  отъ  него  и  спокойство : 
Жалгай  страдалецъ,  межъ  трехъ  онъ  четвертый* 

*  Жадк1й  страдалецъ,  межъ  трехъ  онъ  четвертый. 
Боги,  согласясь  посетить  Тантала,  но  гнушаясь  земной  пищею,  при- 
несли съ  собою  нектаръ  и  амврос1ю;  Танталъ  не  могъ  удержаться,  чтобъ 
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Жизнь  провождаетъ  свою  всю  въ  мученьи, 
Сколь  въ  безполсзномъ,  столь  1орькомъ  рыданьи, 
Что  у  боговъ,  даровавшихъ  безсмертье, 
Тайно  священный  похитилъ  онъ  некта1)ъ, 
Также  унесъ  и  амброзш  сладку 
Д>1я  угощешя  смертныхъ  клевретовъ. 
О,  суета  сокрываться  отъ  вышнихъ! 

Въ  кару  за  тяжшй  толь  грЬхъ  14. 

Боги  обратно  сослали 
Сына  въ  родь  смертныхъ  е1^о, 
Столь  увядаюпцй  скоро. 
Юность  же  розоцв'Ётуща 
Чернымъ  лишь  власомъ  вокругъ 

Щеки  его  огЬнила,  15. 

('ердце  прельстилось  мгновенно 
Бракомъ  ему  обЬщашн^шъ 
Со  Ииподам1ей  милой, 
Дщерью  влад-кяьца  Олимп1Й^. 

не  иохитить  часть  небесной  са^»т'-  вотъ  вина  его.  О  казни  Тантала 
разсказываетсл  различно.  Пиндаръ  прсдставляетъ  ее  несходно  съ  обы- 
кновеннымъ  миеомъ;  то  же  представленхе  встр'Ьчается  однакожъ  и  у 
другихъ  ноэтовъ:  по  Пиндару,  Танталъ  безирестанио  старается  оттолк- 
нуть отъ  своей  головы  висящую  надъ  нимъ  скалу,  готовую  раздавить 
его,  но  тщетны  его  усилхя.  Три  товарища  его  въ  мучеи1лхъ  были :  Си- 
зифъ,  Тит1й  и  Иксюнъ. 

"  Дщерью  влад'Ьльца  Олимахй. 
Оли]ш1л  —  городъ  области  Элиды,  гд"!}  совершались  славныя  игры 
(о  форм*^  ОлцмЫй  си.  между  прочииъ  Томь  I,  стр.  145).  Прекрасная 
'11С1со&а[ле1а  была  дочь  царя  Иномая,  или  Ойномая  (01УО|хас(  —  а  не 
Л9ммона,  какъ  называетъ  его  Дерлсавинъ).  Ему  было  предсказано  ораку- 
ломъ,  что  тотъ,  кому  достанется  Гипподам1я,  будетъ  виновникомъ  его 
смерти.  Иномай  об'Ьщалъ  ее  тому,  кто  поб'Ьдитъ  его  въ  рнстан1и,  но  по-' 
б'квкденный  имъ  женихъ,  лишаясь  ея  руки,  ъж±ст±  съ  т^ыъ  былъ  умерщ- 
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Къ  1гЬнну  онъ  ночью  шедъ  морю, 
Трезубодержца  водхолмна 
Вызвалъ,  и  богъ  лишь  явился,  — 

«Сильный  царь  водъ !»  рекъ  онъ :  «ежели  дары  16. 

Благоугодны  хеб'Ь  суть  Венеры , 
М*дно  копье  удержи  Аэммона, 
Скрой  въ  Элизей  и  меня  ты  съ  собою  ^ 
На  колесниц'Ь  твоей  быстротечной. 
Тамъ  съ  нимъ  сразяся,  победу  обрящ^ч 
Тридцать  ужъ  имъ  жениховъ  перебито ; 
Дочь  же  его  и  поньш*  въ  нев1^ахъ. 
Такъ!  лишь  опасностей  тЬ  не  встр^чаютъ, 
Коихъ  вся  въ  н]^жности  жизнь  протекаетъ. 

Мн-Ь  же  коль  рокъ  ужъ  судилъ,  17. 

Чтобъ  уме^зеть  неизб-Ьяшо , 
В'Ькъ  свой  безславно  почто 
Мрачности  въ  н^др-Ь  скрывая, 
Д^хь  уклоняться  геройскихъ, 
Жизнь  всю  влачить  со  стыдомъ? 

Н'Ьтъ!  н'Ьть!  —  иду  я  сражаться!  18. 

вляеиъ  отцомъ.  Иноыай  сажалъ  жениха  на  одну  колссни!^  съ  дочерью 
и  отправлялъ  нхъ  впередъ;  потомъ  онъ  пускался  всл-^дъ  за  ними  и,  до- 
гнавъ  колесницу,  бросалъ  копье  въ  ристателя.  Тавъ  онъ  убилъ  ужо  три- 
надцать (не  тр1лдцать,  какъ  у  Державина)  жениховъ,  нзъ  головъ  которцхъ 
хот'Ьлъ  построить  храмъ  Аресу.  Но  Пелонсъ,  вспомоществуемый  своимъ 
покровителемъ  Нептуномъ  и  ободряемый  самой  Гнпподам1ей,  одержа1ъ 
поб'Ьду  и  получилъ  руку  Гипподам1и. 

'  Скрой  въ  Эдизей  и  меня  ты  съ  собою. 
У  Гедике :  « 8еи(1е  т1сЬ  аа{  ^ет  всЬпеПз^еп  ^е1пег  \^а^еп  пасЬ  Б11$, 
(!а$5  1сЬ  €1агсЬ  <]1сЬ  (1еп  81е(^  т1г  ег^а^е»,  т.  е.  «отправь  меня  на  самой 
быстрой  изъ  твоихъ  колесницъ  въ  Элиду^  чтобъ  я  чрезъ  тебя  достигъ  по- 
б'Ьдм»,  чтб  близко  и  къ  подлиннику. 
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Путь  лишь  открой  мн'Ь  счастливый.»  — 

Тако  в^Ьщая,  —  и  с1г]^шно 

Душу  онъ  бога  восхитилъ, 

Кой ,  озаряя  въ  немъ  сердце , 

Пролилъ  С1яш>е  на  взоры, 

Давъ  ему  неутовшмыхъ 

Коней  златыхъ  съ  колесницей'^. 

Отъ  Аэммонова  гн']ква  избегши,  19. 

Д'Ьву  истор1"ь  онъ  со  славой  ко  браку, 
Седв1ь  воевождей  ему  породившу ; 
Тщилнся  чтить  всЬ  они  добродетель. 
Днесь  ему  жертвы  курятся  надгробны, 
Кои  на  бре!^^  онъ  злачномъ  АлФея 
Во  благол-Ьнш  внемля,  поч1етъ. 
Холмъ  его  вкру1*ь  какъ  могильный  обход}п*ь, 
Тожъ  и  алтарь  его  въ  праздничныхъ  шрахъ, 
Гд'Ь  собирается  сонмъ  чужестранцевъ. 

Блещегь  далеко  Пелопсъ  20. 

Славой  торжествъ  олимпшскихъ 
Со  ипподромовъ  своихъ ; 
Сила  ГД'Ь,  быстрость  ногъ  гибкихъ, 
Мьш1цы  и  жилы  напрягшись, 
Рьяно  вдругыспорять  съ  собой. 

Лучъ  оть  победы  награда,  21. 

Витязей  вв^къ  услаждаетъ. 
Слаще  златаго  сота. 
Да  и  кому  ч^мъ  сей  вящше 

*  Коней  :)латыхъ  съ  колесницей. 
У  Пиндара:  колесницу  златую  съ  быстрокрылыми,  неутомимыми  ко- 
нями (Об.  Д.). 
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Радостью  льзя  наслаждаться, 
Какъ  не  тому,  гд*  вседневно 
Съ  блескомъ  она  вспять  струится 
И  утЬшаетъ  насъ  снова®? 

П-Ьснью  эольской  и  1ШЁ  днесь  надлежитъ  ^^  22. 

Витязя  игръ  увенчать  бранноносна, 
Конна  ристанья  по  праву  изв^^стну. 
Кто  межъ  гостей  зд'бсь  есть  изъ  иностранныхъ , 
Иль  изъ  живыхъ  гл,%  суть  люди  на  св^^И, 
Царствъ  что  въ  правленьи,  наукъ  и  художествъ, 
Во  превосходств*  съ  нимъ  могъ  бы  поспорить? 
Н'Ьтъ !  не  дерзнетъ  ужъ  никто,  какъ  онъ  только, 
Быть  возвеличенъ  подвижниковъ  въ  лике 
Благозвучащими  п^^сньми  достойно. 

Богъ  твой  покровъ,  о  Хиронъ!  23. 

Н^жно  онъ  бдигь  надъ  тобою, 
Коль  онъ  не  сниметъ  впредь' длань, 
Взыду  на  красный  голвгь  Кроновъ  ^^ 

*  и  утЬшаетъ  насъ  снова. 

Зд'Ьсь  темнота  произошла  всл'Ьдств1е  неясности  подлиннаго  текста 
въ  этомъ  м']Ьст^,  которое  переводчики  передаютъ  различно.  У  Геднке: 
«181;  аасЬ  е1пе  (1ег  Мен8сЬепГгеи(1еп  дг^звег  а18  ^1е,  (Не  ^е^еи  Могдеп  го- 
гйсккеЪгЬ?  —  есть  ли  чслов']^ческая  радость  выше  той,  какая  всякое 
утро  возвращается?»  У  Гартуига  же :  «НеИегег  8оппеп8сЬеш  аЬег  егЬеШ 
(1апп  «гошп^ИсЬ  с1е8  81е^ег8  ^еЬеп$р^'а(^  —  веселое  С1ян1е  солнца  осв^- 
щаетъ  благодатно  жизненную  стезю  поб']Ьдителя ».  У  Мерзлякова  совер- 
шенно произвольный  переводъ. 

1^  11-]Ьснью  эольской  . . . 

т.  е.  изъ  вивъ,  родины  Пиндара,  гдф.  въ  древности  жили  Эол1Йцы  (Об,  Д.). 

^'  Взмду  на  красный  холмъ  Кроновъ. 

У  Гедике  холмъ  Крошена  (т.  е.  Зевса):  «Этотъ  холмъ  былъ  не  вда- 
лекЬ  отъ  оли11П1йскаго  ристалища,  такъ  что  съ  него  можно  было  смо- 
тр']Ьть  на  игры.» 
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И  въ  сладкоглас!г]^Й11Шхъ  кдикахъ 
Б*]^!^  колесницъ  воспою. 


569 


Муза  меня  окрьияетъ , 
Какъ  быстролетную  стрелу : 
Взнесся  тотъ  симъ,  а  сей  онымъ", 
Ты  же  надъ  вс^^ми  вершина. 
Шествуй  же,  въ  долъ  не  взирая, 
Сей  и  всегда  высотою : 
Благо  съ  тобой  жить  мн^^,  витязь ! 
Грещю  п^^сни  осв1Ьтятъ. 


26. 


**  Взнесся  тотъ  симъ,  а  сеЙ  онымъ. 
У  Гедике:  «ШеЫп  всЬ^ш^г  ешег  (1бг  МепбсЬеп,  (1ог1Ь1п  (1ег  ап(1ге 
81сЬ  ааГ,  АЬег  ёеп  РОгв^еп  1Ьйгт(  81сЬ  (1ег  ЬбсЬ81е  61рГе1  етрог»,  чему, 
хотя  не  совсЬмъ  б1изко,  соотв'Ьтствуетъ  у  Мерзлякова: 

((Судьба  назначила  вс]^иъ  разние  уд'к1ы: 

Саиъ  царственный  вождя  предъ  всЬми  вознесенъ». 


^'^^^ш. 
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СXXVI.  ПОХОДЪ  ОЗИРИДА '. 


Алое  облако  сходить,  1. 

Св'Ь'гь  о:*лащающе  весь ; 
Оку  и  слуху  низводить 
Блески  и  звуки  небесъ. 

Что  за  вид']^нье  ? 

4>1вствъ  упоенье 

Душу  влсчетъ ! 
Новый  ли  идетъ  на  землю  то  год!» ? 

Или  толь  св'Ьтлаго  вида  2. 

Духъ  созерцательный  мой 
Юнаго  вновь  Озирида 
Видитъ,  какъ  идетъ  войной 

Въ  бой  на  пену, 

Миромъ  вселенну 

Всю  победить, 
Дней  въ  ней  аттыхъ  сады  насадить? 

*  Во  время  первой  войны  съ  Нааолеономъ  императоръ  Алексаидр-ь 
р1>ши1ся  '1^хать  въ  Берлинъ,  чтобы  склонить  Пруссш  оставить  свой  ней- 
тралитетъ  и  пропустить  руссшн  войска  чрезъ  ся  влад'Ьни.  Оиъ  вы1;хал1. 
изъ  Петербурга  9  сентября,  и  на  этотъ-то  случай  написано  настоящее 
стихотворен1е.  0тъ^зАъ  государя  къ  арнхи  считался  событ1еиъ  чрезвы- 
чайнымъ,  ибо  въ  П1юдолжен1е  вО-ти  л'Ьтъ,  протекшихъ  отъ  кончины 
Петра  Великаго,  русск1с  императоры  не  являлись  на  войн*]^  (Мих.-Дани- 
левск1й,  Опис,  первой  воины  и  проч.,  Спб.  1844,  стр.  67). 

Напеч.  въ  первый  разъ  безъ  подписи  въ  Любител$ь  словесности  (Осто- 
лопова)  180в  г.,  №  1,  стр.  6;  потомъ  въ  изд.  1808,  ч.  II,  их. 
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БсгЬдъ  его  Музы  3. 

Идуть,  поютъ; 
Вязь  цв*товъ,  узы, 
Легку  кладутъ 
Ц1>пь  на  народы, 
Царсгвъ  на  главы. 
Пней  хороводы'^, 
Кочки,  совы 
Вкругь  ихъ  толпятся 
Счастья  въ  залогь ; 
Сонмомъ  ложатся 
Подл*  у  ногь. 

Или  то  Фивъ  лучезарный,  4. 

Милый  богъ  св-Ьта  идетъ? 
Стр'Ьлъ  за  спиной  быстропарный 
Тулъ  онъ  гремящихъ  несетъ : 

Двурожецъ  въ  рукахъ  * , 

Огнь  быстрый  в'ь  очахъ, 

Гн'Ьвъ  на  чел* ; 
Ищетъ  ТиФОна  онъ  страшнаго  въ  мгл*. 

Видитъ  —  и  вмигъ  натягаетъ  5. 

Вервью  кленову  стрелу ; 
Вержеть  —  и  рогь  содрогаеть, 
Воегь  струна  —  и  во  мгл}' 
Лучъ  ул(5тае'гь, 

Свищегь,  сверкаегь, 

* 

*  Пней  хоровол,ы  и  проч. 
г.  е.  дик1е  нспроси'Ьщеииыс  иариди,  которые,  покоряясь  музамь,  призиали 
иадь  собой  власть  Озирнда,  или  Солнца  (Об.  Д.). 

3  Двурожецъ  въ  рукахъ— 
лукъ  съ  изогнутыми  концами. 
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Съ  трескомъ  разить 
Грудь  остр1емъ,  —  сталь  чешуйна  звенитъ. 

Кровь  по  хрупчату  6. 

Вьется  песку ; 
Злобу  зубату, 
Адску  тоску 

.Льетъ  князь  гмы  з^^вомъ, 
Крылья  и  хвостъ 
Бьегь,  —  и  пьиь  съ  ревомъ 
Когтьми  деретъ ; 
Ядъ  потаенно 
Блещетъ,  шипитъ. 
Фивъ  зритъ  презр^Ьнно ; 
Лукъ  лишь  гремитъ. 

Или  тб  царь  златокудрый,  7. 

Доблш  мой  вождь,  полубогъ*, 
Рождшись  что,  севера  бури, 
Въ  люльк1^,  морозы  возмот», 

Дунувъ  зеФиромъ, 

Воззря  сапФиромъ, 

Вмигъ  укротить, 
Красное  солнце  къ  весн'Ь  возвратить? 

ВЪрНО  ОНЪ,  съ  ФИВОМЪ  толь  СХ0Ж1Й  8. 

Пурпуромъ,  св^тльшъ  лицомъ, 
Ростомъ,  осанкой  пригожш, 
Б'^ЁЫмъ  на  шлем*  перомъ,  — 
Онъ,  кому  Геньи 

*  Добл1Й  моА  вождь,  полубогъ. 
Наиекъ  на  оду  Оь  бн^лыми  Воре»  власами  (Тоиъ  I,  стр.  81;  ср.  таиъ 
же  стр.  509). 
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ВсЬ  въ  восхищенья 
Слил  дары, 
Я  кого  п'Ьлъ ,  —  днесь  ставить  шатры ! 

Даждь  ему  Небо  9. 

Злость  победить, 
Дланями  «1>еба  ^ 
М1ръ  умирить, 
Силы  в1^сами 
Царства  сравнять, 
Домъ  свой  лучами 
Славы  обнять ! 
Я  Полимшю 
Въ  ликъ  соглашу ; 
П^^ньми  Р0СС1Ю 
Всю  осв-Ьщу. 

^  Дланями  Феба. 
Фебъ  =  Фивъ  (по  известному  произношен1Ю  греческаго  Фо1ро^). 
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СХХ\[11.  ГЛАСЪ  СЛПКТПЕТЕРБУРГСКАГО  ОБЩЕСТВА'. 


Небесъ  зерцало,  въ  коемъ  ясный  1. 

Мы  видимъ  отблескъ  Божества, 
О  ангелъ  пашихъ  дней  прекрасный, 
Благаго  образъ  Существа, 
Который,  какъ  весна,  сапФнромъ 
Глядить  на  насъ,  дышитъ  зеФиромъ 
И  багряницей  зарь,  цв^товъ 
Отъ  дальнихъ  странъ  благоухаетъ, 
Насъ  помнить,  любить,  5хЬшаеть, 
Взаимну  въ  насъ  родя  любовь ! 

^  Написано  по  поводу  рескрипта  императора  Александра  I  с-петер- 
бургскому  военному  генералъ-губернатору  Влзмитинову,  гд*  государь  по 
возвращети  изъ  арм1и  выразидъ  жителямъ  столицы  свое  благоволен1е 
за  ихъ  «усердные  отзывы  и  добрыя  желан1я»,  какъ  говорить  Дерягавинъ 
въ  своихъ  Объяснен%яхъ,  «Поелику»,  прибавляетъ  онъ,  «государь  возвра- 
тился не  весьма  съ  радостными  в'Ьстями  и  не  ожидалъ  усерднаго  отъ 
публики  прхему,  то  ему  изображеше  чувствъ  въ  сей  ох^  весьма  было 
прхятно.»  Аустерлицкое  сраженхе  было  20  ноября,  а  27-го  императоръ 
Алексаидръ,  простившись  съ  королемъ  прусскимъ,  по'Ьхалъ  нзъ  Голича 
въ  Петербургъ  (Мих.-Данилевск1й). 

Напечатано  отд'|}льно  два  раза  (въ  четвертку,  безъ  означешя  года) 
подъ  заглав]емъ:  Гласъ  санктпетербургскаю  общества  по  случаю  высочай- 
гааю  блаюволенгя,  объявленнаю  ему  главкокома}1дующимъ  ноября  29  дня.  При 
одномъ  изъ  этихъ  двухъ  издан1й  находится  противъ  текста  н'Ьмецшй 
переводъ  въ  стпхахъ,  подписанный:  Саг1  >^о1(!етаг  уоп  Вгйттег.  Въ 
бумагахъ  поэта  попался  нанъ  и  рукописный  французск1й  переводъ  въ 
проз*.  —  Въ  изд.  1808  г.  см.  ч.  П,  ьх. 
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Любовь  любимаго  народа,  :^. 

Се  перло  царскаго  в*нца ! 
Не  санъ,  не  клятва,  не  порода 
Творягь  отечества  отца,  — 
Любовь.  Она  всЬ  царства  зиждетъ : 
Велитъ  гор*  —  и  съ  м-Ьста  идетъ ; 
Речетъ  —  и  тихнеть  шумъ  морей. 
Ты  .зришь  днесь  самъ  на  ратномъ  пол* , 
Ч'Ьмъ  вс*хъ  царей  ты  въ  св^гЬ  бол1; 
И  Ч'Ьмъ  народъ  твой  всЬхъ  храбрМ. 

Странъ  чуждыхъ  хвально  чтить  искусство  3. 

И,  ихъ  любя,  благотворить; 
Но  Росса  сердце,  сьгаа  чувство, 
Отецъ!  ч^мъ  можешь  замЬнить?  — 
Пусть  предаю тъ  полки  тамъ  грады  * ; 
Но  мы,  мы  всЬ  теб*  ограды : 
Ты  только  будь  у  насъ  главой. 
Какъ  богъ,  въ  подобьи  исполина 
Шагни,  —  и  св'Ьта  половина 
Другая  будетъ  подъ  тобой. 

Мы  слышимъ,  полнъ  къ  теб*  любовью,  4. 

Летитъ  тамъ  Россъ  на  трубный  гласъ 
И  увенчался  уже  кровью ; 
Но  д-Ьти  есть  еш.е  у  насъ : 
Возьми  ихъ  всЬхъ  и  насъ  на  жертву, 
И  прелсде  ты  Росс1ю  мертву 
Узришь  всю  групомъ  предъ  собой, 
Ч'Ьмъ  изм'Ьнимъ  теб'Ь  и  в'Ьр'Ь, 

*  Пусть  предаютъ  полки  тамъ  грады. 
Носились  слухи,  что  Австр1йцы  изм'1шою  предали  Французаиъ  мнопе 
горела  (Об.  Д.). 
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См-Ьняемъ  Ормъ,  польстя  химер*', 
Отцовъ  съ  доскою  гробовой. 

Пусть  вождь,  тирань  тамъ  гордый,  бранный,        5. 
Средь  хитростей  своихъ,  коварствъ, 
Куетъ  мечи  и  умысгь  тайный 
Плететъ  на  п^^Iнъ  сосЬднихъ  царствъ ; 
Но  ты,  владетель  бывъ  полсв1>та, 
Благотворящая  планета 
Обширныхъ  странъ  и  тьмы  сердецъ. 
Не  посягнешь  безъ  нуждъ  на  брани : 
Теб*  пр1ятн'Ье  н^тъ  дани, 
Какъ  миротворчесшй  в'^неось. 

Коль  подвигъ  славенъ,  благороденъ,  6. 

Чтобы  враждующихъ  смирять ! 
Но  коль  великъ,  богоподобенъ, 
Чтобъ  царства  падши  поднимать !  — 
Посредникъ  плачущей  Европы ! 
Отъ  Чукчей  въ  знойны  Ео10пы, 
Какъ  огнь,  сверкнетъ  твой  славы  громъ. 
Мы  видимъ:  небо  растворилось, 
И  надъ  Петрополемъ  явилось 
Царей  сословье,  звездный  сонмъ. 

Мелгь  ними  Петръ,  Екатерина  7. 

(О,  Россамъ  радостный  соборъ)! 
« Благопр1ятна  намъ  судьбина,» 
Петръ  рекъ,  къ  нимь  осклабляя  взоръ: 
«Трудовъ  мы  сколько  прилагали, 


3  См']^няенъ  Ормъ,  польстя  химер*!^, 
т.  е.  ч'^мъ  пром'Ьняемъ  отечество  за  Еак1я  бы  ни  было  сокровища:  Ормъ 
—  персидск1й  заливъ,  обильный  жемчугомъ  {Об,  Д.). 
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Чтобъ  Европейцы  насъ  узнали 
И  допускали  въ  ихъ  союзъ : 
Теперь  праправнукъ  торжествуетъ, 
Престоламъ  равный  в^съ  дарз^еть 
И  бережетъ  ихъ  вс-Ьхъ  отъ  узъ. » 

Какъ  свягь  восторгъ  душъ  горнихъ,  радость,      8. 
Что  видятъ  насъ  на  сей  чред* ! 
Подруга  истины  есть  храбрость, 
ЛГзда  добродетель  по  труд*. 
Они  насъ  ВС*  благословляютъ, 
Во  Александра  д)^хъ  вливаютт» 
Миръ  общш,  в-Ьчный  М1РУ  дать*. 
Цари  кол-Ьнй  преклоняютъ, 
Народы,  царства  приб^гають 
Стопы  спасителя  лобзать. 

Росс1я  нын*,  какъ  невеста,  9. 

Ж  деть  съ  брачнымъ  жениха  вЬнцомъ, 
Повсюду  ищетъ  время,  м^ста, 
^1тобы  нав1иаться  о  немъ : 
То  клонить  слухъ,  то  выситъ  взоры. 
То  всходить  на  высоки  горы 
Зр*ть  солнца  своего  восходъ. 
Тебя  такъ  (^-Ьверъ  ожидаегь, 

*  Миръ  общ1Й,  л-Ьчный  М1ру  дать. 
«Авторъ  думалъ,  что  государь,  им'Ьвш1й  столь  храброе  и  многочислен- 
ное войсЕо,  Еонечно  миръ  Европ-Ь  доставить,  но  Богу  того  не  угодно 
было»  (Об,  Д.).  Слова,  зам'Ьчательныя  до  времени,  когда  они  были  ска- 
заны (1809  г.)*,  такъ  же  какъ  и  следующее  прим-Ьчаше  къ  стиху:  Какъ 
миротворческ1й  в']^нецъ:  («Авторъ  думалъ,  что  н']Ьтъ  приличн'Ье  до- 
стоинства и  славы  для  императора  росс1йскаго,  какъ  быть  миротвордемъ 
Европы  ». 

♦  Припоинииъ,  что  пъ  :)Т0111.  году  Державинъ  диктовалъ  свои  ОГ/ъясненгя. 

Стшжотв.  Деря.  II.  •'^ 
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Твоей  блескъ  гЬни  прим-Ьчаетъ : 
Приди  свой  радовать  народъ ! 

Предстань,  любезн^йшш,  народ>%  ю. 

Какъ  рекъ,  любезному  теб-Ь; 
Воздвигни  къ  торжеству  природу 
Ты  всю  во  С1)1ггенье  себ! : 
вимьямы  въ  храмахъ  воскурятся, 
Чертоги  славой  озарятся, 
И  нашъ  воспламенится  длхъ. 
О ,  еслибъ  въявь  онъ  засветился ! 
В'ь  гюдобномъ  блеск'Ь  бъ  ты  явился, 
Какъ  Тогь,  кго  править  солнцевъ  кругъ. 
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СХХУШ.  НА  БАГРхИЮНЛ '. 

.    О ,  какъ  великъ  На-поле-о1гь ! 
Онъ  Х1пръ  и  быстръ  и  твердъ  во  брани ; 
Но  дрогнулъ,  какъ  простеръ  лишь  мани 
Къ  нему  съ  штыкомъ  Бог-рат1-онъ. 

^  Въ  продолжеюе  заграничнаго  похода  въ  1805  году  князь  Петръ 
Ивановичъ  Багратюнъ,  находясь  въ  арьергард*  Кутузова,  усп'Ьхъ  отли- 
читься многими  подвигами  и  пр1обр'Ьлъ  громкую  славу  въ  Росс1и.  Посл'Ь 
заключен1я  пресбургскаго  мира  онъ  19  января  1806  г.  прибылъ  въ  Пе- 
тербургь,  а  во  второй  половин*  ел  Ьдующаго  месяца  его  ждали  въ  Москву. 
«Толковали,  какимъ  би  лучше  образомъ  сделать  ему  торжественный 
пр1емъ»,  говоритъ  Жихаревъ.  По  его  же  свидетельству,  въ  Москв*  ходили 
въ  то  время  по  рукамъ  эти  стихи  Державина.  Они  были  тогда  же  на- 
печатаны въ  Петербург!  крупнымъ  шрифтомъ  на  особомъ  лист*  (ими. 
публ.  библ.).  Впосл*дств1И  они  появились  въ  Клагоналиьренномь  за  февраль 
1818  года  (стр.  278)  при  письм*  Д.  Кн.  изъ  В*ны  отъ  1  января,  въ  ко- 
фТоромъ  между  прочимъ  сказано:  «Кто  не  помннтъ  прекрасныхъ  стиховъ 
Г.  Р.  Державина  на  случай  победы,  одержанной  надъ  Бонапарте  княземъ 
Вагратюномъ?  Въ  одвомъ  пзъ  нов*йшихъ  н*мецкихъ  журналовъ  поме- 
щено слабое  подражан1е  онымъ  на  богемскомъ  язык*,  написанное  еще 
въ  1813  году.  Вотъ  оно: 

Ка  рсИе  оп  Сузаг  сЬо<11\\а1,  а  Ы1  8е,  а  муЬга! : 

Рггег  гок  \ууЬга11  пе  Ьийе  па  ро1е  оп. 
Псреводъ:  «Въ  поле  вышелъ  императоръ  и  сражался  и  поб*ждалъ,  но  на 
сл*дующ1Й  годъ  не  будетъ  бол*е  поб*жд,ать  на  полгь  онъуу. 

Къ  стихамъ  Державина  издатель  Блаюналпьреннаю  присовокупилъ  при- 
м*чаше:  «Въ  то  же  самое  время  и  на  сей  же  самый  случай  написалъ 
кто-то  еще  сл*дующ1е  четыре  стиха: 

Дунулъ  в*тръ  бурный,  рушитъ  препону, 

Рветъ  ВС*  преграды  на  по.иь  онъ! 

Русск1Й  поставилъ  грудь  въ  оборону. 

Кто  сей  могу11й  ?  —  Бо%ъ  рати  онъ. 
((Посл*дн1й  стихъ,  кажется,  лучше  нежели  у  Гавр1нла  Романовича.» 
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(;хх1Х.  г  ОЗЕРОВУ  ил  припислтк  эдипд  \ 

В|гпя,  кому  Мельпомена,  I. 

Над'Ьв-ь  ко'П'рнъ,  дала  кинжалъ, 
А  С-Ьверъ,  какъ  лавромъ,  изъ  клена 
В1шцомъ  зеленымъ  ув-Ьнчалъ 
Блестяще  чело ! 

*  Это  отв'Ьтъ  на  сл+.дуютее  110свя1цеи1с,  съ  которымъ  н  издана  тра- 
гед1л  Эдит  въ  Лвинахъ,  преде  гаклонная  въ  первый  разъ  23  ноября  1804 
года:  мГ.  Р.  Державину.  Посвящая  валп.  С1ю  трагед1ю,  я  приношу  мои 
даръ  не  т'Ьмъ  достоинствамь,  кои  возвели  васъ  на  высошя  стсненн  въ 
государств!;.  Пусть  безирпстрастное  потомство  судитъ  ваши  подвиги  на 
служб*  отечества :  авторь  Эдгта  желал ь  только  принести  дань  уднвлен[я 
и  восторга  тому  великому  ген1Ю,  который  явилъ  себя  единственнымъ  со- 
пернпкомъ  Ломоносова  и  съ  выспрен нпмъ  наренхемъ  Линдара  ум-Ьлъ  со- 
единить философ1ю  Горацгя  и  прелестную  игривость  Анакреона;  который 
своимъ  перомъ,  смЬлымъ  и  животворнымъ,  представилъ  природу-  въ  кра- 
сотахъ  ея  и  ужасЬ  и  царицу  киргизъ-кайсацкоН  орды  нзобразилъ  кнст1ю 
Рафаэля,  Вдохновеннымъ  иЬснямъ  вашей  музы,  велиаественнымъ  какъ 
стройное  теченхе  вселенной,  илЬнительнымъ  какъ  св'Ьтлый  ключъ  1'ребенев- 
екгй,  быстрымъ,  блистательнымъ  какъ  водопадь  Супы,  поучительиымъ  какъ 
смерть,  современница  м1ровъ,  и  безсмергнымъ  какъ  герои,  предметы 
хвалы  вашей,  я  обязанъ  живейшими  наслаждсшями  въ  жизни;  и,  можетъ 
быть,  С1ЯН1Ю  вашей  славы  буду  обязан!,  я  сиасен1емъ  труда  моего  отъ 
мрака  забвен1Я.  Для  меня  и  то  улсе  послужитъ  достоинствомъ  въ  потом- 
ств'Ь,  когда  скажутъ,  что  авторь  Эдипа  ум1>лъ  почитать  ген1й  Державина.» 

О  впечагл1>н1И,  какое  произвела  на  публику  эта  трагед1я  при  своемъ 
появленхи,  можно  судить  между  прочпмь  по  отзыву  ЛСихарева  (!!^ап.  Соврем., 
стр.  160).  Стихи  Державина  служатъ  отголоскомъ  общаго  мн^шхя.  Были 
однакожъ  люди,  косо  смотр-Ьвшхе  на  возникавшую  славу  молодаго  трагика; 
впереди  ихъ  стоялъ  Шишковъ,  встр^^чавшхй  недоброжелательно  всякое 
новое  дарование.  Подъ  его  вл1ян1емъ  скоро  разстроидись  добрня  отно- 
шен]я  обоихъ  лоэтовъ.  Державинъ  отзывался  не  совсЬмъ  благоприятно  о 
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О  ты,  что  собою  иредставилъ"  2. 

СоФокла  съ  Осс1аиомъ  вдруп>  *^ , 
Въ  Эди1гЬ,  намъ  въ  Бардахъ  прославилъ^ 
Расиновъ,  Кребильйоновъ  духъ, 
Д'Ьвъ  слезь  ремесло ! 

"...  собой  усыновил»  (Черн.  рукоп.). 
^  . . .  присвоилъ. 

П1)011цвелен1ихъ  Озерова;  раздражительный  Озеровъ"'  11р111111смва.1ъ  это  за- 
висти отъ  безс1шя  наипсать  что-либо  подобное.  Державипъ,  лселая  до- 
казать противное,  сталъ  сочннять  трагед!н.  Такъ  самъ  опъ  въ  свппхъ 
ОСъясненгяхь  откровенно  сознаегь  первоначальную  причину,  побудпвтув) 
его  вступить  на  поприще  драматической  поэз1и. 

11ослан1е  къ  Озерову  отправилъ  онъ  при  сл-Ьдуюп^емъ  письм-Ь,  най- 
денномъ  нами  вчорн*  на  оборогЬ  рукописи  этихъ  стиховъ:  «Извиняюсь, 
что  умедлилъ  я  благодарить  васъ  за  прнписанхе  мн4  вашего  Эдипа;  ирн- 
чниою  тому,  что  н11Которос  общество  пр1ятелей,  прсдпр1явъ  разсмотрЬть 
с1о  твореп1е,  думало  приметить  несравненныя  всЬ  крао§ты  его  н  иЬко- 
торыя  погр+.шностп :  то  п  хот^иъ  оное  сообщить  вамъ  при  сихъ  моихъ 
стихахъ,  какъ  знакъ  нстинпаго  моего  доброжелательства  и  признаи1я 
изящнаго  та.1анта  вашего.  Но  поелику  трудъ  тотъ  зам'Ьшк{ися  и  но  знаю, 
скоро  ли  кончится,  то,  предоставляя  себ-Ь  впредь  послать  къ  вамъ  ониП, 
препровождаю  теперь  изображентс  чувствъ  моихъ,» 

Сравнивъ  эти  строки  съ  глубоко-почтительнымъ  письмомъ  Озерова,  мм 
легко  поймсмъ,  что  онъ,  прождавъ  долго  отв-Ьта,  не  могь  бнть  доиоленъ 
ими  и  что  оим  положили  начало  охл»жден1ю  между  ннмь  и  Державинммъ. 

Стихи  Озерову  были  написаны  26  фсвр.  Напеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  11,  ьхг. 
*  Софокл  а  съ  Осс1аномъ  рдругь  и  пром. 

Изъ  Осс1аиа  взять  сй)жегъ  Фингала;  эту  трагед1ю  Державпнъ  пазы- 
вас  п.  Бардами. 

*  «Чувствительность  его  сразила»,  сказалъ  }Куковск1Й  объ  ОзсровЬ. 
Кстати,  11е1)('дадимъ  здЬсь  слышанное  нами  отъ  покойнаго  графа  Г>л  у  дока  о 
коичниЬ  нашего  трагика,  —  его  двоюроднаго  брата.  0зе})0въ,  уже  въ  чинЬ 
геиор^иъ-ма1ора,  служил'ь  солЬтникомъ  въ  л1;сномъ  департаменгЬ  (по  мини- 
стерству Финансовъ)  и  т**р1гЬл'ь  больш1я  попр1ятности  оп>  своего  нача.1ьника, 
упраплявшаго  министерствомъ,  государгтвеннаго  казначея  Осдора  Александро- 
вича Голубцопа.  Д'Ьло  кончилось  гЬмъ,  что  въ  1808  году  Озеровъ  был  ь  «уво- 
ленъ  вовсе  от1>  службы»,  без7»  всякой  оговорки  и  безъ  пенс1и.  ОньуЬхсиь  иь 
дсровнк>  и  там'ь,  нрсдгиипнсь  своему  горю,  впа-гь  вь  умственное  ра:)стропггпо, 
въ  которомъ  и  умерь  въ  концЬ  1810  г.  По  словамъ  гр.  Блудова,  Озсхювъ  ро- 
дился въ  одинъ  годъ  съ  Панолсономъ  I  —  1769. 
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Коль  жалость  и  ужасъ  вдыхаешь, 
И  жжешь  ты  хладньш  сердца ; 
Съ  глазъ  токи,  съ  душъ  вздохи  сзываешь, 
Напрасно  чтишь  во  мн^  п'Ьвца", 
Но  демственникъ  ты '. 

Ты  Музъ  алтарей  гЬхъ  служитель, 
Которыхъ  чудотворный  гласъ  — 
Народной  толпы  просв^титель 
Скорей  чрезъ  театръ,  ч'Ьмъ  Парнассъ: 
Ты  —  огнь  съ  высоты, 

Огнь,  что,  изъ  мрака  сверкая, 
Зм1ями  р']^же'гь  сквозь  эоиръ. 
Но  .1ель  съ  струнъ  тшскихъ  порхая'', 
Мой  чуть  звеня,  какъ  въ  зной  зеФиръ 
•  На  в'Ьжды  сонъ  льетъ. 

Иль  могъ  коль  съ  Пиндаромъ  геройство, 
Съ  Горащемъ  я  сладость  лить : 
То  можетъ  во  гроб*  потомство 
И  блескъ  вельможъ  мн^^  удалить : 
Тамъ  лавръ  мой  взрастетъ. 

*  То  тщетно  во  мн'Ь  находишь  п-Ьвца,  — 

Демственникъ  ты ! 
■'  П']Ьсни  жъ  НОИ ,  съ  диры  порхая , 
Могзгтъ  звен-Ьть  въ  зной,  какъ  зеФиръ, 
Что  сонъ  къ  намъ  ведетъ. 
Если  жъ  гд-Ь  доблестей  свойства 
Могъ  Россаиъ  гд-Ь  сЪять  я  въ  грудь, 
Быть  можетъ,  въ  исторьи  потомства 
И  блескъ  средь  вельможъ  ин^  дадутъ. 


3  Но  демственникъ  ты ,  — 
т.  е.  п'Ьвецъ  —  отъ  «демственнаго  п%н1я)),  введеннаго  къ  намъ  изъ  Грец!н 
(Об.  Д.). 
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СХХХ.  ЭР0Д1Й  НАДЪ  ГРОБОМЪ  ПРАВЕДНИЦЫ 


Въ  далекой,  но  единов-Ьрной  1. 

Парить  Эродш  мой  стран* ; 
Уньиый,  жалобный,  плачевный 
Его  кликъ  огнь  льетъ  въ  сердце  мн*. 
Что  за  восторп>  благочестивый, 
О  врагъ  зм1евъ  храмолюбивый ! 
Вдыхаетъ  мн*  сей  твой  полетъ? 
Я  вижу  за  волнами  волны : 
Славяно-Россовъ  родъ  сокровный, 
Какъ  сонмы  водъ,  течетъ  въ  твой  сл-Ьдъ. 

^  Написаио  (3  марта)  на  преждевременную  кончину  моюдой  и  пре- 
красной великой  княгини  Александры  Павловны.  О  брак'Ь  ел  съ  эрцгер- 
цогомъ  1осифом'ь,  палатиномъ  венгерскимъ,  см.  выше  стр.  301.  Городь 
Офенъ  сделался  ея  м-Ьстоиребыванхемъ ;  своею  кротостью,  челов'Ьколю- 
61емъ,  иростотою  обрап;еи1я,  наконедъ  прелестью  всего  существа  своего 
русская  царевна  вскор']Ь  снискала  на  чужбин'Ь  всеобщую  народную  лю- 
бовь. Но  это-то  самое  и  поставило  ее  въ  невыносимое  положение,  возбу- 
днвъ  противъ  нея  ненависть  в']^нскаго  двора  и  особенно  супруги  Фран- 
ца И,  завистливой,  коварной,  исполненной  религ1ознаго  фанатизма  Тере- 
зы. Ни  горячая  любовь  добраго  и  просв']Ьщеннаго  мужа,  ни  высок1й  санъ 
его  не  могли  оградить  ее  отъ  иресл11доваи1й  вражды  и  отъ  горькихъ  уни- 
жен1й.  Находясь  въ  В'Ън']^,  незадолго  передъ  роковымъ  для  нея  разр']^ше- 
н1емъ  отъ  бремени,  она  помещена  была  въ  уединенномъ  домик'Ь  въ  углу 
шенбруннскаго  сада  и  терпела  лишен1я  даже  въ  стол-Ь  своемъ,  такъ  что 
духовникъ  ея,  отецъ  Самборск1й*,  самъ  приносилъ  ей  съ  рынка  рыбу,  ко- 
торую ей  потомъ  готовила  дочь  его.  Мдаденецъ,  родивш1йся  вскор'Ь  по- 
сл^^  возвращев1я  Александры  Павловны  въ  Офенъ,  прожилъ  только  н']Ь- 
сколько  часовъ,  а  че]}Ьзъ  девять  дней  скончалась  и  сама  великая  кня- 
гиня, къ  глубокой  скорби  своего  супруга  и  всего  венгерскаго  народа. 
Какъ    обыкновенно    бываетъ    въ   такихъ    случаяхъ,    эта   неожиданная 

*  О  Самборскомъ  см.  Доаолнительныя  прии-1^чан1Я  въ  конц-Ь  настоящаго 
тома. 
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я  вижу  н+>кую  простую  2. 

и  неизв'Ьстну  въ  св-ЬгЬ  весь,  — 
Надъ  малой  церквью  тЬнь  густую, 
Вокругъ  нависш1Й  юный  л<;съ 
Оливь,  мнртъ,  лавровъ  благовонныхъ, 
И  песней  сладостныхъ,  духовныхъ 
Т.амъ  ТИХ1Й  ра:иается  стонъ ; 
Но  златомъ  не  горда  гробшща. 
Се  что?  —  Не  скрыта  ль  тутъ  царица, 
С1явшая  въ  лучахъ  коронъ? 

смерть  возбудила  множество  толковъ:  ее  орнписываяи  разпымъ  при- 
чинамъ;  особенно  распространплась  молва  объ  отрав'Ь.  Время  не  разъяс- 
нило тайны :  при  н'Ьжномъ  сложешн  молодой  палатины,  при  вынесснныхъ 
ею  огорчешяхъ,  ее  легко  могла  постигнуть  и  естественная  смерть.  Но 
ненависть  въ  русскому  имени  и  изуверство  не  успокоились  п  посл'Ь  того. 
Великую  княгиню  задумали  похоронить  при  участ1и  римскаго  духовенства; 
когда  же  Самборск1Й  воспротивился  тому,  хотели  перевести  ея  т±ло 
ночью,  безъ  всякихъ  почестей.  Самборск1Гг  назначалъ  д.1я  ея  останковъ 
и^сто  въ  салу,  подаренномъ  ей  палаткномъ;  в-^нсюй  дворъ  напротивъ 
лредлагалъ  пом1)стить  ея  прахъ  подъ  капудинсвою  церковью  въ  смрад- 
номъ  погреб1},  куда  ходъ  былъ  съ  плои^адп,  на  которой  бабы  продавали 
лукъ,  чеснокъ  и  всякую  зелень.  Самборск1й  не  допустилъ  этого,  и  окон- 
чательно м-Ьстомъ  П01ребен1я  избрана  была  педавно  купленная  деревня 
въ  двухъ  н']Ьмедкихъ  мпляхъ  отъ  Офена.  Зд-Ьсь  положилп  построить  пра- 
вославную церковь  надъ  гробомъ  палатины;  для  этого  в-Ьнстй  обсръ- 
гофмейстеръ  опять  указывалъ  м1>сто  меж^ху  винными  погребами;  но  ири- 
бывп]1й  въ  Офенъ  руссюй  министръ  Муравье въ-Апостолъ  настоялъ.  что- 
бы церковь  была  на  открытомъ  и  чистомъ  м1;ст'1;.  Нерасположенный  къ 
Росс1и  архитскторъ  построилъ  ее  не  такъ,  какъ  следовало  по  проекту, 
утвержденному  нашимъ  дворомъ,  а  въ  вил±  надгробной  пирамиды  столь 
тесной  внутри,  что  богослужепхе  съ  трудомъ  могло  совершаться.  Т+.мъ 
не  менФе,  только  что  этотъ  небольшой  храмъ  былъ  освященъ  въ  присут- 
СТВ1И  иалатина  и  больгааго  стечен1я  народа,  туда  перенесено  было  тФ>ло 
великой  княгини.  Самборсий  насадилъ  вокругъ  церкви  оливъ,  лавровъ  « 
миртовъ,  и  въ  ней  началъ  служить  избранный  имъ  преемникъ  его,  отедъ» 
Николай  Музовсюй,  впосл1»дств1и  достигпий  высшаго  свяп1енническаго 
сана  (см.  Записку  Спмборскаго  въ  газет-Ь  День  186^  г.,  Л?  37).  Александра 
Павловна  «родилась  29  шля  1783,  была  обвенчана  19  октября  1799, 
умерла  16  марта  1801  г.*;  въ  замужств*  прожила  только  15  м^сядевъ, 

*  Итакъ  она  ра.1р1>шилась  еще  при  жизни  императора  Павла  —  4  марта, 
а  скончалась  уже  по  вступлен!и  на  престолъ  Александра  I. 
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Н'Ьтъ !  —  ангелъ  туть  уснулъ  телесный,  3. 

Сотрясш1Й  тхЬна  суеты , 
Добротъ  прозябшш  кринъ  небесный 
Души  и  гЬла  красоты, 
Предъ  коимъ  вс1;  С1янья  М1ра, 
Богатства,  почести,  порФира, 
Какъ  предъ  луною  мрачна  дебрь. 
Зри:  бдещетъ  весь,  цв-Ьтотъ  пустыня; 
Почхетъ  въ  БорЬ  туть  богиня. 
Жена,  сестра  монарха,  дщерь! 

И  запахъ  льетъ  у;къ  лавръ  зеленый  4. 

Во  знакъ  победы  красотой ; 
Оливы  —  нравы  что  смиренны ; 

А  мирты  что  любви  Д)'ШОЙ 

Къ  супругу  своему  горКт, 

Сердцами  под1,анныхъ  атдЬла ; 

А  гЬсный  храмъ  —  чтобь  въ  твердь  неслись 

пспытавъ  так1я  огорчен1я,  которыя  могли  бы  сломить  и  всякую  другую 
сильнейшую  и  бол+1е  приготоилениую  К1.  борьб*!;  натуру,  нежели  эту  17- 
тил-Ьтнюю  женщину.  —  —  Эта  прелслопремснная  смерть  прекрасной 
жснщинй,  тавъ  мало  жившей  н  такъ  много  нострадаишей,  произвела  иъ 
Россли  и  Венгр1и  самое  тяжелое  и  Г1)устное  впечатл'Ьн1е.  Благородное 
негодован1е  къ  австр1Йской  политике»,  возбужден иое  въ  нашсмъ  общести11 
обра1цен1смъ  в^нскаго  кабинета  съ  Суворовым  ь,  спасителе мъ  Австр1и  (см. 
выше  стр.292),  ожило  тогда  у  насъ  съ  новою  силою.  Стихотворен1е  Дер- 
жавина ЭроШ  надь  грабомъ  прааедншш  довольно  живо  1гередаетъ  то  силь- 
ное движете  гнФва  и  негодован1я,  которое  произвела  въ  русскомъ  об- 
ществ"]^  в'^сть  объ  этой  ранней  смерти»  (День,  —  Н9ъскоаько  щ^гдвпри- 
тельныхь  словъ^  гд'1э  выписаны  и  отрывки  изъ  настоящей  оды).  Почему 
поэтъ  въ  1806  году  воспользовался  обстоятельствомъ,  случивши  мел  за 
пять  л-Ьтъ  назадъ,  это  легко  понять,  вспомнивъ  отиошен1я  Росс1п  къ  Ав- 
стр1и  во  время  борьбы  съ  Наиолеономъ.  ЭродШ  —  аистъ,  символь  благо- 
чест1я  (см.  Томъ  I,  стр.  238). 

Стихотвореше  это  било  въ  первый  разъ  напечатано  въ  изд.  1808  г., 
ч.  II,  ЬХ11,  гд'Ь  имена  Венгрь,  Сербь,  Александра,  Моравгя  и  Муяозскш  озна- 
чены только  начальными  буквами;  тоже  соблюдалось  и  въ  ирежнихъ  но- 
смертныхъ  издан1яхъ. 
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Молитвы  и.ть  него  ^гашь  в^рныхъ, 
Не  слышались  бы  лицеАг1^рныхъ. 
И  волки  съ  агнцы  не  паслись'. 

Прочь,  Фурья  зависти,  огь  гроба*  5. 

Блаженной,  и  не  смМ  взглянуть 
Ты  на  него,  когда  внутрь  злоба 
Твою  терзаегь  тайно  грудь ! 
Виждь:  ангелъ,  въ  небо  возносяся, 
Со  облакъ  долу  преклоняся, 
Простивъ  тебя,  благословить; 
На  матерь  склабясь,  сестръ  и  братьевъ, 
Средь  бабки  и  отца  объятьевъ, 
Отмщать  за  гр'Ьхъ  твой  не  велитъ. 

Теките  жъ  къ  праведницы  гробу,  6. 

О  Влахъ  и  Сербъ,  близнецъ  Славянъ! 
И ,  презря  сокровенну  злобу, 
Ея  лобзайте  истуканъ, 
Клянясь  предъ  всемогущимъ  Богомъ 
Симъ  намъ  и  вамъ  святымъ  за^югомъ, 
Что  некогда  предъ  нимъ  вашъ  мечъ 
Въ  защи'гу  в'Ьры  обнажится, 

2  и  волки  съ  агнцы  не  паслись. 
Зд^сь  рааум'}1ются  два  народа :  АвстрШцы  —  катодикп,  н  венгерсше 
Славяне  —  православные;  посл'Ьдшс  были  преданы  великой  княгин'Ь  и 
приб']Ьгалн  толпами  къ  ея  гробу.  Потому-то  и  построили  надъ  нимъ  самую 
маленькую  церковь,  ятобъ  они  не  могли  сбираться  тутъ  въ  большомъ 
числ^  и  не  утверждались  въ  своей  в1;р'Ь  (Об.  Д.). 

3  Прочь ,  Фурья  зависти ,  оп.  гроба. 
Державинъ,  чптавш1й  въ  подлинник*!;  записку  Самборскаго,  намекаетъ 
тутъ  на  императрицу  Терезу,  которая,  какъ  онъ  прибавляетъ  (Об.),  боя- 
лась, чтобъ  императоръ  Павслъ  не  сд^лалъ  палатина  королемъ  венгер- 
ски мъ.  По  словамъ  Державина,  Самборск1й  думал  ъ,  что  Александра  Пав- 
ловна умерла  отъ  яда.  О.  Львовъ  въ  изданныхъ  имъ  Объясненгяхь  зам*!- 
нилъ  это  прим'Ьчан1е  другимъ,  которое  и  попало  въ  День,  какъ  будто 
принадлежащее  самому  Державину. 
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Чрезъ  рвы  и  горы  устремится 
Васъ  къ  стаду  нашему  привлечь. 

Какъ  урны  глиняны,  скудельны,  7. 

На  круговратной  зиждясь  дск'1^, 
И  зданья,  буйно  вознесенны 
На  рыхлосыпчатомъ  иескЬ : 
Такъ  точно  всЬ  черезъ  коварства 
Рас11ространивш1я^  царства 
И  козньми  славныя  страны 
Въ  коротко  время  разрушатся , 
Страстьми  своими  сокрушатся, 
И  сл'Ьдъ  ихъ  будетъ  м'Ьстомъ  тмы. 

Займугь  престолъ  цари  друпе ;  8. 

Ихъ  скиптры  1п>  ихъ  врагамъ  прейдутъ ; 
Замышленные  ковы  злые 
На  ихъ  самихъ  главы  падутъ ; 
Расторгнется  и  возмутится, 
Въ  пустьшяхъ  дикихъ  водворится 
Обманчивый,  нев']^рный  родъ; 
Но  честь  и  в-Ьрность  сохраняли. 
По  правд*,  в-Ьр*  побораяй, 
Великъ  всегда,  блаженъ  народъ! 

Великъ,  кто  на  войн^^  кровавой  9. 

Стоялъ,  неустрашимъ  душой; 
Одинъ  противу  тьмы  за  славой 
ЛетЬлъ  —  и  умеръ,  какъ  герой! 
Великъ,  кто  въ  узахъ  и  въ  неволЬ 
Былъ  столь  же  твердъ,  какъ  въ  ратномъ  пол**, 
И  предъ  тираномъ  ницъ  не  леп> ; 

^  Бьмъ  столь  же  твердъ,  какъ  въ  ратномъ  пол-Ь,  — 
Руссше,  которые  въ  пл'Л^ну  у  Наполеона  отв']^чали  ему  мужественно 
и  не  оказали  передъ  ннмъ  робости  (Об,  Д.). 
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На  даръ.  на  ласкя  негодуя , 

Надъ  гладомъ,  жаждой  торжествуя, 

Отечеству  быть  в^рпымъ  могъ. 

Вы  вид'кш  при  Остерлицахъ*,  К). 

Въ  чьихъ  адъ  и  въ  чьихъ  бЬ1лъ  Богъ  сердцахъ ! 
На  вашихъ  люта  Смерть  границахъ, 
Поб1;ду  в-Ься  на  в'Ьсахъ, 
Едва  ль  кому  в1;нецъ  втчила ; 
Но  С'Ьвера  не  пала  сила, 
Ни  в1фа,  ни  любовь  ь'ъ  царямъ: 
Врожденно  Русскимъ  есть  ге^юйство, 
И  ваше  намъ  подобно  свойстео ; 
Одннмъ  бы  солнцемъ  гр+>ться  намъ ! 

Не  разд-кчяегь  тЬхъ  пространство,  П. 

Въ  комъ  кровь  и  умъ  и  л}\^ъ  одннъ : 
Славяно -русско -сербско  царство  — 
Одйнъ  со  Вснг1)ом ъ  иснолинъ ; 
И  праведны  ли  тЬ  уставы , 
^Ггобъ  насъ  лнп1ать  одной  державы  ? 
Межъ  братьевъ  нерушимъ  союзъ : 
Гробъ  Александры  вкруп>  цветами 
Осьпгавъ  и  оплакавь  съ  нами, 
Еще  ли  вы  средь  чуж^^ыхъ  улъ? 

По}Т])у  сребря1ю  -  огнисты  1 2. 

Какъ  блепг^лть  капли  на  цв1.тахъ, 
Ея  д)'хъ  въ  рад)тахъ,  зрю,  чистый, 

^  Вы  вил1>ли  при  Осторлиг^ахъ. 
Въ  аустерлицкомъ  сражен!»  нельзя  ни  той,  ни  другой  сторон!;  нри- 
писать  совертеннук)  по6%\у^  ибо  еслнбъ  на  сл1>лую1Ц1й  день  корпусъ 
Эссена  и  друпе,  бывш1е  пъ  д'Ьйств1н,  атакова.9п  Фрапцузовъ,  то  послФд- 
Н1С  никакъ  не  могли  б14  спастись;  но  нмператоръ  Александръ  вел1иъ 
прекратить  воеиныл  д'ЬГгствхя  и  возвратиться  вь  отечество  (Об,  Д.).  Ср. 
выше,  стр.  574,  прнм'Ьч.  1  при  ол,'Ь  Глась  с-патрбургскаю  оби^естеа. 
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Сверкнувъ  М()1)авьи  на  иоляхъ, 
Сраженья  м+,сто  посЬтаетъ , 
Надъ  Россовъ  гЬхъ  костьми  вздыхаетъ, 
Кто  мужественно  пролилъ  кровь, 
И,  осыпая  ихъ  росами, 
Зритъ  светлыми  на  васъ  зар/ини, 
•  Что  вы  явл>1ли  къ  нам71  любовь. 

Мы  не  забудемъ  благодарность®  18. 

И  чувствъ  н'1'>жн1'>йшей  дружбы  къ  вамъ ; 
Ни  время  не  затмить,  ни  да.1ьность 
Благод  Ьян1Й  вашихъ  намъ : 
Изв'Ьстны  ма'1'ери,  какъ  въ  раны 
Ихъ  чадь  в|11  тнщлись  лить  ба1ьзамы 
И  огнь  усгь  влагой  утолять ; 
Отцы  —  какъ  лущи  ободряли 
]Младыхъ  героевъ  и  внуша^^и 
За  славу  бЬдсгва  прези1)а'гь. 

Храмъ,  твердымъ  мужемъ  соруженный,  14. 

И  благочест1я  а^ггарь, 
Правдивой  в  ^>рой  озаренный ! 
Стой  всЬхъ  до  померцанья  зарь 
Подобно  неподвижну  хшму, 
И  къ  святу  праведницы  дому 
Любящихъ  святость  собирай : 
Ты  жъ,  стражъ  его,  Музъ  другь,  Музовск1й! 
О  житель  Венгр1Й  и  сынъ  росск1Й ! 
Единомысл1е  вперяй. 

*  Мы  не  забудемъ  благодарность  и  проч. 
Венгерцы  оказывали  Русскимъ  всякое  сод'Ьйств1е  н  помогали  намъ  въ 
недостаткахъ  и  бол'Ьзняхъ  {Об,  Д.). 
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СХХХ1.  ОБЛАКО'. 


Изъ  тонкой  влаги  и  паровъ  1. 

Исшедъ  невидимо,  сгуп1енно, 
По-ма-ту,  тихо  вознесенно 
Лучемъ  надъ  высотой  холмовъ, 
Отлнвомъ  св'Ьта  осв-Ьтяея , 
По  бездн*  голубой  носяся , 
Гордится  облако  собой, 
Блистая  солнца  красотой. 

Или  прозрачностью  сквозясь  2. 

И  въ  разны  виды  прем-Ьняясь, 
Рубиномъ,  а^атомъ  испещряясь 
И  багряницею  стелясь. 
Струясь,  сбираясь  въ  сизы  тучи, 
И  вдругь  схолмяся  въ  холмъ  пловуч1Й, 

'  Писано  20  марта.  Судя  по  посл1^днимъ  строфамъ,  эти  стихи  сочи- 
нены не  безъ  11р11М'1>нен1я  къ  самому  автору,  который,  каЕЪ  видно,  не 
всегда  примирялся  съ  новимъ  своинъ  положен1емъ,  удалявшимъ  его  отъ 
всякаго  влхяшя  на  д1аа  и  не  могшимъ  однакожъ  вполне  оградить  его  оп» 
злоязыч1я  св'Ъта  Едва  ли  это  стихотворсн1е  не  им'Ьетъ  отношен1я  къ  тому, 
что  онъ  разсказываетъ  въ  конц1;  своихъ  Записокъ:  государь  милостиво 
принялъ  отъ  него  проектъ  мФръ  для  обороны  Росс1и  противъ  нашеств!я 
Французовъ,  но,  поел*  поездки  за  границу,  перем']Ьнилъ  обращенге  съ 
нимъ  и  показывалъ  ему  холодность.  По  Об,  Д.,  эти  стихи,  вм1}ст*  съ 
двумя  сл-Ьдз'ющнми  пьесами,  написаны  вь  1807  г.,  но  при  руконисномъ 
тексгЬ  они  отм+.чены  годомъ  ран1'>е.  Папечат.  отдельно  и  въ  Сон,  и  иере- 
водахъросс.  стиг.,  ч.  П,  стр.  174;  потомъ  въ  изд.  1808  г..  ч.  П,  ьхуь 
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/Зас'гЬниваеп^  солнца  зракъ : 
Забывъ  свой  долп»  и  благодарность. 
Его  любезну  св'Ьтоза1)носгь 
Сокрывъ  отъ  вс1>хъ,  наводить  мракъ. 

Или  но  долго  временщикъ  3. 

На  светлой  высогЬ  бывае'п>, 
Но,  в.г\увшись  тукомъ,  исчезаеп! 
СкорМ,  Ч'Ьмъ  сд'1;лался  великъ: 
Подъ  лучезнойной  пн огою 
Разорванъ  молн1И  стрЬлою, 
Обрушась  каплями  надеть  — 
И  ужъ  его  на  неб'Ь  н'Ьтъ ! 

Хотя  жъ  онь  въ  чадахъ  гд'Ь  свонхь  4. 

Во  мглахь,  вь  17манахь  возродится 
И  кь  выспренностямь  вновь  стремится, 
Но  рЬдко  достигаеть  ихь : 
Давленьемь  воздуха  гнетомый 
И  влагой  внизь  своей  влекомый, 
На  блата,  тундры  опустясь, 
.Ложится  вь  нихь,  и  зрится  —  грязь. 

Не  видймь  ли  вельможь,  ца1)ей  5. 

Живаго  зд+>сь  изображенья? 
Одни,  —  изъ  праха,  изъ  презрЬнья 
Пренизкихь  возводя  людей 
На  степени  первМшихъ  сановь , 
Творя'п»  боговъ  вь  нихь,  истукановь, 
Им1»  ввЬря  власть  и  скипетрь  свой : 
Н(»  видя,  ихь  что  осл^иляють. 
Любезной  доброты  лишаюп>. 
Темня  своею  че1)нотой ; 
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Друпе,  —  счастья  бывъ  рабы,  6. 

Его  рукою  вознесенны, 
С1Я11ьсмъ  ложнымъ  украшбнны, 
Страстей  не  выдержавъ  борьбы 
И  доблестей  путь  презря,  правды, 
Прев-Ьсясь  зломъ,  какъ  водопады, 
Пад)''!^^  стремглавъ  па  низъ  во  мглахъ : 
Бывъ  идолы,  бываютъ  прахъ. 

Но  доброд'Ьтель  красотой  7. 

Своею  собстеенной  С1ястъ ; 
Пускай  несчастье  помрачаетъ,  — 
Св'Ьтла  она  сама  собой. 
Какъ  Антонины  на  престол*, 
Такъ  Эпнктиты  и  въ  невол^^ 
Почтенны  суть  красой  ихъ  душъ.  — 
Пускай  чей  злобой  блескъ  затмится ; 
Но  днесь  иль  завтра  прояснится 
Безсмертной  правды  солнца  лучъ. 

О  вы,  им^ющи  боговъ  8. 

Въ  рукахъ  всю  власть  и  всю  возможность, 
Въ  себ-Ь  же  смертнаго  ничтожность. 
Ввергающую  б'6дств1Й  въ  ровъ, 
Цари !  отъ  васъ  вашъ  тронь  зависитъ 
Унизить  зломъ,  добромъ  возвысить; 
ИмФ>йте  вкругъ  себя  людей, 
Незлобьемъ,  мудростью  младенцевъ; 
Но  бойтесь  счастья  возведенцевъ, 
Ползущихъ  пестрыхъ  вкруп»  васъ  зм*й. 

И  вы,  наперсники  царей,  9. 

Друзья,  цв'Ьтущи  ихъ  красою, 
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Ихъ  пишущи  жизнь,  смерть  рукою 
Поверхъ  земель,  поверхъ  морей! 
Познайте :  съ  вашимъ  вс^^мъ  соборомъ 
Вы  съ  гЬмъ  равны  лишь  метеоромъ, 
Который  блещеть  отъ  зари, 
А  сами  по  себ-Ь  —  пары. 

И  ты,  кто  потерялъ  красу  10. 

Наружну  мрачной  клеветою ! 
Зри  мудрой,  твердою  душою: 
Подобенъ  М11>ъ  сей  колесу. 
Се  спица  внизъ  и  вверхъ  вратится , 
('е  капля  мглой  иль  г^'чей  зрится : 
Такъ  чтожъ  снедаешься  тоской  •  ? 
Въ  круг}'  творен1Й  обращаясь 
Той  внизъ,  другою  вверхъ  в.здымаясь^, 
Ум*й  и  въ  прах*  быть  златой. 

■  Такъ  чтожъ  теб*  ввергаться  въ  грусть  (Первой,  рукой.). 
^  Нанизъ  ли,  вверхъ  ил  поднимаясь, 
Златой  лишь  каплей ,  спицей  будь. 


Стоп.  Дерх.  П.  38 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


594 


аххи.  громъ'. 

Въ  тяжелой  колеснице  грома  1. 

Гроза,  на  тм-Ь  воздушныхъ  крылъ 
Какъ  ст1)ашная  гора  несома , 
Жметъ  воздухъ  подъ  собой,  —  и  пыль 
И  понтъ  кипятъ,  летятъ  волнами, 
Древа  вверхъ  вержутся  корнями, 
Ревутъ  брега  и  воетъ  л'Ьсъ ; 
Средь  тучныхъ  тучъ,  раздранныхъ  съ  трескомъ, 
Въ  тм1&  молти  багрянымъ  блескомъ 
Чертятгъ  гремящихъ  сл-Ьдъ  колесъ. 

И  се,  какъ  ночь  осення,  темна,  2. 

Нахмурясь  надо  мной  челомъ. 
Хлябь  пламенемъ  разсЬлась  черна, 
Сверкнулъ,  взрев'к1Ъ,  ударилъ  громъ,  — 
И  своды  потряслися  зв1>здны. 
Стократно  отгласились  бездны, 
Гулъ  восшум-Ьлъ,  и  дояда  и  градъ. 
Простерся  СИН1Й  дымъ  полетомъ , 
Дубъ  вспыхнулъ,  холмъ  сталъ  водометомъ, 
И  капли  радлтой  блестятъ. 

Утихло  дуновенье  бурно :  3. 

Чуть  слышенъ  шумъ  и  сЬрный  смрад  ь ; 
Пространство  воздуха  лазурно 
И  чела  въ  злагЬ  горъ  горятъ. 
Природ*  ужъ  не  ст1тишы  грозы, 
Дыхаютъ  ароматом  ь  розы , 
Пернатыхъ  раздается  хоръ ; 

*  Писано  1  апр'Ьля.    Напечат.  отдельно  и  въ  Соч,  и  мрев,  росе,  ак., 
ч.  II,  стр.  177;  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ьхты. 
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ЗеФиры  легки,  нас'Ькомы 
Ц1иуютъ  злаков ь  зыбки  холмы, 
И  путникъ  осклабляетъ  взоръ. 

Кто  Сей,  который  тучи  гонитъ*  4. 

По  небу,  какъ  стада  овновъ, 
И  перстомъ  быстры  р*ки  водить 
Между  гористыхъ  береговъ? 
Кто  море  очертилъ  въ  пред-кды, 
На  шумны ,  яры  волны  б'кпы 
Незримы  наложнлъ  бразды? 
Чьимъ  машемъ  в-Ётръ  вземлеть  крьиа, 
Стих1евъ  засыпаетъ  сила, 
Блескъ  въ  хаос*  возникъ  звезды  ? 

И  ВАШГЪ  единый  МИЛЛ10НЫ  5. 

Кто  длашю  возжегъ  планетъ? 

О  Боже!  —  се  Твои  законы. 

Твой  взоръ  м1ры  творить,  блюдеть. 

Какъ  сталью  камень  сыплетъ  искры, 

Такь  оть  Твоей  струятся  мит1)ы 

Въ  мракъ  солнцы,  средь  безм+фныхь  м*с'П». 

Ты  дхнешь:  какъ  прахь,  вновь  СФеры  встануть; 

Ты  прервешь  духь:  какъ  ашкъ,  увянуть; 

Твои  сл'1^ды  суть  бездны  звЬздъ. 

О  вы,  безбожники,  не  чтущи  6. 

Всевышней  власти  надъ  собой, 
Въ  развратныхъ  мысляхъ  гЬхъ  живущи, 
Что  случай  все  творить  слЬпой, 
Что  умъ  лишь  вашь  есть  царь  вселенной ! 
Взгляните,  въ  буйности  надменной. 
На  сей  ревущш  страшный  мракъ, 

*  Кто  Сей,  который  тучи  гонитъ. 
Это  м'Ьсто,  по  зам^чашю  г.  Гадахова  (Ист.  русс,  сд.,  т.  I,  стр.  521), 
напоминаетъ  строфу  Ломоносова  въ  11одражан%и  1ову:  «Кто  море  удер- 
жадъ  брегами»  и  проч.  Следующая  за  т^мъ  строфа  Державина  им'Ьетъ 
н'ЬБоторое  сходство  съ  изв'Ьстнымъ  м^стомъ  оды  Богъ, 

38* 
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На  тЬ  огнемъ  блестящи  р1;ки,  — 
И  вЬрьте,  дерзки  человЬки ! 
Что  все  величье  ваше  —  прахъ. 

Но  если  вы  и  впрямь  всемочны, 
Почто  жъ  вамъ  грома  трепетать? 
Н'Ьтъ !  гордости  пути  порочны 
Богъ  правды  долженъ  нака:тть. 
Гд-Ь  вап1а  мочь  тогда,  коварства, 
Вновь  созданны  цари  и  царства, 
Какъ  рокъ  на  васъ  свой  ск.1онить  перс'п>  ? 
Огонь  и  воды  съединятся, 
Земля  и  небо  ополчатся, 
И  мечъ  и  лукъ  сотрется  въ  персть. 

Но  тотъ,  кто  почитаетъ  Бога, 
Надежд)'  на  Не1'о  кладетъ, 
Ой  не  боится  время  сгрога : 
Какъ  холмъ  средь  волнъ,  не  упадетъ. 
Пусть  :г{ш>на  буря  устремится : 
Душой  всЬхъ  превзойти  онъ  тщится, 
Безстрашенъ,  мужественъ  средь  б'Ьдъ; 
И  подъ  всесильнымъ  даже  гн'Ьвомъ. 
Подъ  зыблющимъ,  падущимъ  небомъ, 
Благослови  Творца,  успеть. 

Труба  величья  си.гь  верховныхъ, 
В»гпя  Бога  и  посолъ, 
О  громъ!  гроза  духовъ  тЬхъ  гордыхъ, 
К'Ьмъ  колеба1ся  зв^здъ  престол ъ ! 
Земли  ты  чрево  растворяешь 
И  плодородьемъ  М1ръ  в-Ьнчаешь ; 
Но  твой  же  можетъ  бросить  т^- ль 
И  жупловъ  тьмы  на  князя  ада. 
Встань !  грянь !  —  и  всл'Ьдъ  его  упада 
По  безднамъ  возгрохочетъ  гулъ. 
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СХХХШ.  РАДУГЛ'. 


Взглянь,  Апеллесъ!  взглянь  въ  небеса!  1. 

Въ  сумрачномъ  облак*  тамъ, 
Видишь,  какая  изъ  лен1^  полоса, 
Огненна  ткань  блещетъ  очамъ , 

Склонясь  надъ  твоею  главою 
Дугою ! 

Пурпуръ,  лазурь,  злато,  багрянецъ,  2. 

Съ  зеленью  гЬнь,  сл1ясь  съ  серебромъ, 
Чудный,  отливный,  блещущш  глянецъ 
Сыплютъ  вокругъ,  тихимъ  лучемъ 

З-Ьннцъ  къ  утЬшенью  С1яю'гь, 
Пл'Ьняю'гь! 

Гд*  красота,  блескъ  разноцв-Ьтныхъ  з. 

Камней  дра1'ихъ,  светлость  порФиръ, 
Прелести  красокъ  яркихъ,  несмЬтныхъ, 
41">мъ  завсегда  славится  М1ръ, 

Ч'Ьмъ  могутъ  монархи  хвалиться,  — 
Светиться? 

О  Апеллесъ!  взявши  орудье,  4. 

Кисти  свои,  —  дерзкой  рукой 

'   Писано  25  апреля.   Наисч.  отдельно  вм'Ьст'1'.  сь  пьесою  Г1юмъ  и  въ 
Гон.  и  перев.россак.^  ч.  II,  стр.  182;  потомъ  въ  изд.  1808,  ч.  II,  ьхуш. 
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Съ  разныхъ  цв'Ьтовъ  вми1*ь  полукружье 
Сделай,  составь  твердой  чертой,  — 

Составь,  и  сзови  зр-Ьть  Авины 
Картины. 

Н'Ьтъ,  изограФъ!  хоть  превосходишь*  5. 

ВсЬхъ  мастерствомъ  дивнымъ  твоимъ ; 
Вижу,  что  средствъ  ты  не  находишь 
Съ  мастеромъ  ъъ  томъ  спорить  такимъ, 

Чей  взглядъ  все  одинъ  образуетъ,  — 
Рисуетъ. 

Только  одно  солнце  лучами  6. 

Въ  капляхъ  дождя,  въ  долъ  отразясь, 
Можетъ  писать  сими  цветами 
Въ  мрак'Ь  и  мгл*,  в-Ьчно  св-Ьтясь. 
Ум^Ьй  подражать  ты  ему : 
Лей  св-Ьтъ  въ  тму. 

Зри,  какъ  оно  лишь  отвращаетъ  7. 

С^в-Ьтлый  свой  взоръ  съ  облака  вспять,  — 
Живость  цв'Ьтовъ  вмигъ  исчёзаетъ, 
Краски  картинъ  тмятся  опять : 
Б-Ьги  ты  такого  труда 
Отъ  стыда. 

Можетъ  ли  кто  въ  св'ЬгЬ  небесномъ  8. 

Чтиться  равно  солнцу  тому, 
Въ  сердц-Ь  моемъ  мрачномъ,  тЬлесномъ 
Что  озаривъ  тяжкую  тму, 

Творитъ  его  радугой  мира? 
Пой,  лира!  — 

2  П-Ьтъ ,  пзограФЪ  . . . 
См.  выше  стр.  495  въ  прим']^ча1ии. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1806.  599 

Бога  воспой,  —  см^лынъ  пареньемъ  9. 

Чистаго  внутрь  сердца  взноси 
Духъ  мой  1гь  Нему,  утреннииъ  п^ньемъ, 
Чтобы  Творецъ,  внявъ  съ  небеси, 

Вл1ялъ  чувствъ  моихъ  въ  глубину 
Тишину. 

« 

Св'Ьтлая  чтобъ  1)адуга  мира»,  10. 

Въ  неб^^  явясь  въ  1щ]^гЁ  зарей, 
Стала  въ  залогъ  тихихъ  дней  М1ра, 
Къ  счаст1ю  всЬхъ  царствъ  и  царей. 

Онъ  всЬхъ  ихъ  одннъ  просветить. 
Примирить. 

*  и  св1эТЛ1я  бъ  ралу  га  мира , 
Иозставъ  надъ  Европою  всей  (Рукой.). 
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СХХХШ.  РАСПУСКАЮЩАЯСЯ  РОЗА'. 


О  цв-Ьтъ  прекрасный,  осыпаемъ  1. 

По>тру  перловой  росой, 
ЗеФиромъ  въ  полдень  лобызаемъ ! 
Открой  скорей  руАмнецъ  твой. . 

Ахъ,  н*тъ !  помедль :  еще  не  знаешь  2. 

ВсЬхъ  тварей  тл'Ьнныхъ  ты  тщеты : 
Въ  тотъ  вшгъ,  какъ  изъ  пеленъ  проглянешь. 
Увы !  должна  увянуть  ты. 

И  ты  цв'Ьтешь  не  такъ  ли ,  Хлоя  ?  3. 

Не  съ  тЬмъ  ли  родилась  на  св*тъ, 
Чтобъ  всЬхъ,  прельстя,  лишить  покоя 
И  скоро  потерять  свой  цв*тъ? 

Покинь  же  стебель  твой  опасный,    '  4. 

Укрась,  о  роза !  Хло*  грудь ; 
Коль  ты  цв-Ьтокъ  изъ  всЬхъ  прекрасный, 
На  ней  блаженн-Ье  всЬхъ  будь. 

Царицей  будь  на  ней  отньш-Ь :  о. 

Украсивъ  грудь,  умри  на  ней : 
Завидуя  твоей  судьбин*, 
Захочетъ  смерти  всякъ  твоей. 

^  Во1ьиый  переводъ  съ  фрат^узсклго  соч.  .графа  В1ельгорскаго.  Напеч. 
въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  ХС1Х. 
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О,  такъ!  немного  дней  продлится,  6. 

Какъ  будешь  ты  на  ней  блистать  : 
Благоуханьемъ  огнь  родится, 
По  Хло'Ь  будетъ  всякъ  вздыхать. 

Вздыхай !  пленяй !  теб*  Лель  страсгнь/й  7. 

Покажетъ  скоро  путь ;  —  но  знай : 
Увеселяя  взоръ  прекрасный. 
Грудь  украшай,  но  сокрывай. 

А  если  наглой  кто  рукою  8. 

Покой  дерзнегь  твой  возмутить,  — 
Бздохнувъ  по  м1гЬ,  сп'Ьши  иглою 
Твоей  сопернику  отмстить. 
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СПХУ.  ГРАФУ  СТЕЙНБОКУ '. 


Кого  на  брегЬ  моря  бурна  1. 

Близь  ветхихъ  града  стЬнъ,  въ  тЬни, 
Жизнь  не  богата,  но  не  скудна 
Течеть,  и  онъ  пр1ятно  дни 
Проводить,  изб'йжавь  столицы, 
Желашевь  своихь  въ  границы 
Умеренность  постановивь, 
А  малый  домикь  окруживъ 
Свой  садомъ,  нивами,  стадами, 
Въ  семь*,  сь  супругой  и  друзьями, 
Нич^мъ  внутрь  сердца  не  смущень : 
Тотъ  мудръ  —  и  истинно  блаженъ ! 

фТакъ,  милый  граФъ!  волненье  Бельта  —  2. 

Быстротекущихъ  образь  лЬтъ ; 
Видь  Гапсаля  —  видъ  тленна  св1;та^, 
Что  скоро  рз'шится,  паде'п>; 

^  Граф1|  Стейнбокъ,  отставной  бригадирь,  быль  жеиатъ  на  Екатерин!^ 
Алскс^.евн*!  Дьяковой,  родной  сесгр1^  второй  жены  Державина  (см.ТошЛ, 
сгр.  585).  Послан1е  это  написано  въ  сентябр4^,  у  графа  Стейвбока  въ 
им'Ьи1и  Линденъ,  подъ  Гапсалемъ ;  усадьба  съ  ирвБраснымъ  садомъ  ле- 
жала на  берегу  иорл.  Напеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ьххш. 
*  Видъ  Гапсаля  —  видъ  т.1'Ьнна  св-Ьта. 

Гапсаль  —  старинный  рыцарск1й  зймокъ,  отъ  котораго  остались  однФ 
развалины  {Об.  Д.). 
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Древесны  тЬни,  птичекъ  иЬвън  — 

Спокойной  совести,  смиренья 

И  добродетели  уд^лъ. 

Когда  твой  трудъ  плодомъ  посп'Ьлъ 

И  нивъ  колосья  золотые 

Возблещутъ  въ  пол*! ,  и  младые 

Взыграютъ  агнцы  на  лугу : 

Чтб  знатныхъ  блескъ  сихъ  благъ  въ  кругу  ? 

Ничто.  —  Итакъ,  наскучать  грады  3. 

И  ихъ  когда  забавы  намъ, 
Пойдемъ  искать  утЬхъ,  прохлады 
Мы  къ  злачнымъ  Волхова  брегамь"^, 
Или  въ  твоемъ  пом'Ьстьи  новомъ  * , 
Во  храм-Ь  возсЬдя  11е1ровомъ, 
Что  въ  честь  ему  ты  мнишь  вознесть, 
Вслимъ  хоръ  музъ  къ  себ-Ь  привесть, 
И  В-Ьрушку  съ  Люси  такъ  сладимъ*, 

3  Мы  къ  злачнымъ  Волхова  брегамъ. 

На  Волхове  сельцо  Званка,  им'Ьихе  Державинмхъ,  куда  графъ  Стейн- 
бокъ  %зжалъ  иногда  (си.  выше  стр.  196). 

-*  Или  въ  твоемъ  пом'Ьстьи  новомъ  и  проч. 

Графъ,  незадолго  передъ  т-Ьмъ  купивъ  им'Ьн1е  Линденъ,  намеревался 
построить  тамъ  неболыпоА  храмикъ  на  томъ  М'Ъст^,  гд11  отдыхалъ  подъ 
деревьями  Петръ  Велик1й,  когда  приставалъ  съ  галернымъ  флотомъ  во 
время  шведской  войны  (Об.  Д.). 

*  И  В-Ьрушку  съ  Люси  такъ  смадимъ  и  проч. 

В^рушка  —  ВФра  Николаевна  Львова,  дочь  Николая  Александровича 
(Тумъ  I*  сгр.  511,  и  II,  стр.  418);  Люси  —  Елисавета  ведоровна  Шгерн- 
бергъ,  воспитанница  графини  Стейнбокъ  (ср.  выше  стр.  113);  он%  вм^стЬ 
мастерски  плясали  по-цыгански  (Об.  Д.).  Д']^вица  Штернбергъ,  усыновлен- 
ная графинею  Стейнбокъ,  впосл']^дств1и  вышла  замужъ  за  графа  Магнуса 
Делагарди,  внучатнаго  племянника  графа  Стейнбока;  гр.  Делагарди  умеръ 
въ  1856  г.  Ин1^н1е  .)1инденъ  принадлежптъ  нив!;  вдов*  его.  Графъ  Стейн- 
бокъ скончался  въ  Ревсл')^  1824  (слышано  отъ  графини  М.  А.  Бревернъ- 
Делагарди). 
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604  Графу  Ствёнвоку. 

Что  пламенной  яхъ  пляской  сгладимъ 
('ъ  сЬдыхъ  морщины  нашихъ  лбовъ, 
()б1)'Ьзавъ  крылья  у  годовъ. 

Часы  весел1я  суть  кратки,  4. 

Минута  скуки  —  ц-блый  в*къ : 
Ахъ !  для  чего  же  люди  падки 
Къ  заботамъ?  Страждетъ  челов1;къ 
Не  для  того  ль,  ч^го  ищетъ  части 
Своей  всяк-ь  въ  гордости  и  власти ; 
Самъ  мучась,  мучить  и  другихъ 
На  счетъ  крылатых ь  дней.своихъ? 
Престанемъ  же  къ  зв-Ьздамъ  моститься  ® ; 
А  лучше  съ  Серпомъ  Льву  р-Ьзвиться, 
Съ  Державой  Яхопт>'  блистать : 
Придетъ  къ  намъ  зависть  танцовать. 

^  Престанемъ  же  къ  зв'1^дамъ  моститься  и  проч, 
т.  е.  перестанеиъ  желать  чиновъ  и  высшихъ  должностей.  Орнъ  (81е1пЬоск 
каменный  барапъ)  означаетъ  зд'Ьсь  влад'Ьльца  мызы  Лявденъ;  такая 
же  игра  словъ  заключается  въ  словахъ:  Левъ,  Держава  и  Лхонтъ. 
Подъ  первымъ  именемъ  разумеется  В.  П.  Львовъ,  о  которомъ  сообщены 
св1^д1>н1я  на  стр.  478.  При  изданхи  своихъ  сочинеи1&  онъ  принялъ  на- 
зван1с  Скимнинпу  отъ  греческаго  слова  скимнь  (охи|1Усс  молодой  левъ, 
Томъ  I,  стр.  238).  О  Яхонговыхъ  см.  выше  стр.  427.  Поэтъ  хочетъ 
сказать,  что  лучше  искать  нростыхъ  наслаждешй  въ  кругу  родныхъ  и 
друзей. 
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СХХХШ.  НА  Р0ЖДЕН1Е  ВЕЛИКОЙ  К1ШЖНЫ  БЛИСАВЕТЫ 
АЛЕКСАНДРОВНЫ \ 


(Уклоненной  лавр<ами  главой  1. 

Воспрянь,  Росс1я,  отъ  мсчташй 
И,  щить  взложа  на  грудь,  лукъ  въ  длани 
Пр1явъ,  возстань,  оставь  покой, 
И,  доблести  горя  восторгомъ, 
Иди,  водима  правды  Богомъ, 
На  брань,  какъ  на  торжественъ  пир'ь ! 
Се,  счастлива  межъ  зв1>здъ  планета, 
Родилася  Елисавета,  — 
И  мечъ  твой  дасть  Европ*  миръ. 

Когда  Авроры  алый  персгь  2. 

Востока  отворяетъ  двери, 
И  солнцевъ  конь  изъ  синей  дебри 
Вмип>  скачетъ  чрезъ  безм+фность  М'Ьстъ : 
Царь  зв1;здъ  златитъ  лицо  вселенны. 
Такъ  духъ  мой,  дпемъ  симъ  возбужденный, 
Зарю  царевны  п'Ьть  летитъ. 
О  св+>тлой  радости  и  новой! 

>  Великая   княжна  Елисавета  Александропна  род.   4  ноября   1806, 
ум.  30  апр.  1808  г.  (ср.  выше  стр.  254). 

Напечатано  тогда  же  отдельно;  потомъ  въ  изд.  1808,  ч.  II,  1.х1х. 
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606  На  Р0ЖДВН1В  в.  к.  Елясаввты  Алвксандровны. 

Дщерь  соименную  Петровой 
Росс1и  Александръ  дарить ! 

Вообразивъ  моей  весны    * 
Цв^'гупця,  младыя  л*та, 
Какъ  скипетромъ  Елисавета 
Намъ  разсыпала  св']^тлы  дни, 
Какъ  сфаху  Божью  поучались. 
Мы  въ  правд*,  в'Ьр*  укр-Ьплялись, 
Любили  съ  трепетомъ  царей : 
Мои  обрадованны  взоры 
Поющихъ  д'Ьвъ  и  юношъ  хоры 
Тамъ  зрятъ  средъ  злачныхъ  нивъ,  полей. 

О,  сколь  красотъ,  пр1ятствъ,  доброть! 
Каше  честны,  тверды  нравы! 
Любовь  къ  отечеству,  духъ  славы ! 
Россъ  и  тогда  былъ  царствъ  оплотъ : 
Кто  см'кгь  коснуться  исполина  ? 
Главу  его  Екатерина 
Еще  превыше  вознесла. 
Да  будутъ  дни  благосювенны 
Такъ  и  рожденный  царевны, 
Чтобъ  отча  въ  ней  душа  цв'к|а, 

Умъ  кроткой  матери  и  нравъ, 
Чтобъ  ангелъ  въ  ней  на  св*тъ  явился, 
Съ  Мар1ей  въ  благости  сравнился, 
Сиротъ  и  вдовъ  богиней  с  гавъ. 
Как1е  раздаются  клики, 
Отъ  Бельта  до  Камчатки  лики. 
При  имени  Ёлисаве  гь ! 
Встречая  въ  ней  прошедше  время 
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Печать  всЬхъ  благъ,  —  красу  Эдема 
Силъ  описать  не  достаетъ. 

Пеленъ,  Хариты,  станьте  вкругъ; 
Премудрость,  сядь  близь  колыбели, 
И  в*къ  ее  чтобъ  Музы  п'Ьли, 
Вдыхайте  ей  къ  нимъ  вкусъ  и  духъ ; 
А  днесь  была  звездой  чтобъ  славы , 
Какъ  у  Непрядвы  и  Полтавы 
Мы  стерли  супостатовъ  рогь. 
Она  лишь  только  улыбнется ,  — 
Оть  Александра  громъ  прострется, 
Предыдегь  Россамъ  въ  браняхъ  Бо!^». 
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СХХХУП.  НА  0ТПРАВЛЕН1Е  ВЪ  АРМ1Ю  ФЕЛЬДМАРШАЛА 
ГРАФА  КАМЕНСКАГО'. 


ВачетЬ.1ъ  маститый  Орлъ,  —  парить,  1. 

Ширяется  межъ  зв'кздъ  крылами,  •     * 

Свистъ  бурь ,  йческъ  молшй  подъ  когтями ; 
И  зм'Ьй,  во  мгл']^  клубясь,  шипитъ. 

^  Мн'^>111е  Росс1и,  и  особенно  Москвы,  признавало  фельдмаршала  гр. 
Каненскаго  достойнымъ  соперникоиъ  Наполеона.  Вс^Ьиъ  были  известны 
отличныя  д'Ь&ств1я  его  въ  турецвихъ  войнахъ  Екатерины  II,  но  никто  не 
зналъ,  какъ  ;^мала  объ  немъ  сана  государыня.  Передъ  смертью  Потем- 
кинъ  поручилъ  свою  арм1ю  Каховскому.  Каменск1й,  будучи  старее  этого 
генерала  чиномъ,  не  захот'Ьлъ  ему  подчиниться  и  созвалъ  совать  для 
Р']^шен1я  вопроса,  кому  предводить  армхею.  Узнавъ  о  томъ,  императрица 
писала  статсъ-секретарю  Попову :  « Сердце  мое  слышало,  что  отъ  Канен- 
скаго при  арм1и  добра  не  будетъ,  когда,  при  отъ'Ьзд^  князя  изъ  Царскаго 
Села,  я  упрошена  была  его  отпустить  съ  нинъ.  Собран1е  генераловъ 
подчиненныхъ  ради  суждешя,  кону  конандовать,  доказываетъ  довольно 
безразсудность  собирателя,  и  посл*]^  сего  поступка  уже  къ  нему  дов^Ьрен- 
ности  ин'Ьть  едва  ли  возможно*».  Въ  1806  году  обпцй  голосъ  въ  пользу 
гр.  Каненскаго,  тогда  бЭ-тил-Ьтняго  старца,  былъ  почти  столько  же  едино- 
душенъ,  какъ  въ  12-нъ  году  въ  пользу  Кутузова.  Инператоръ  Александръ, 
основываясь  на  общественнонъ  нн']Ьн1и,  назначилъ  Каненскаго  главно* 
командующинъ  и  въ  лестнонъ  рескрипт-Ь,  въ  ноябре  н']^сяц']Ь,  писалъ  ену : 
и  Распоряжайтесь  и  д']^йствуйте  войсками  во  всЬхъ  случаяхъ  по  вашему 
усмогр'Ьн1ю»  (Них.- Данил евск1й,  Описате  второй  войны  съ  Наполеокомъ, 
Спб.  1846,  стр.  73).    О  томъ,  какъ  общество  въ  то  время  снотр^^о  на 

*  О  поведев1и  Каменскаго  посл-Ь  снерти  Потен кина  сн.  Записки  Л.  Н. 
Эньелыардпш^  стр.  98  и  сл-1^д. 
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Оставили  мечъ  Екатерины , 
Була'п.,  обдержанный  въ  бояхъ,  — 
Каменск1Й,  ты  полки  орлины 
Ведешь  на  брань,  —  и  Галлу  страхъ ! 

Иди !  иди !  продходигь  Богь  2. 

Передъ  хоругвью  Александра. 
И  пламемъ  жруща  Саламандра 
Онъ  въ  прахъ  твоихъ  повергнетъ  ногъ. 
Суворовъ  быль  водимъ  тожъ  Богомъ 
И  разжепялъ  враговъ  онъ  тьму.' 
Я,  вдохновенный  Музъ  восторгомъ, 
Победы  прсдв^щалъ  ему. 

Такъ:  вышней  силой  я  держусь';  3. 

Ты  —  именемъ  и  духомъ  камень, 
Холодностью  угасишь  пламень  ^ ; 
Сразись !  —  и  я  не  постыжусь. 

Камснскаго,  свид-Ьтсльствуеть  и  Жихарсвъ  иодъ  6-мъ  сентября  1806  г.: 
"  Фельдмаршалъ  гр.  Камеиск1й  въ  ПетербургЬ  и  будетъ,  кажется,  коман- 
довать арм1ею.  Опытные  люди  говорятъ,  что  онъ  всегда  изв'Ьсгенъ  былъ 
за  отличнаго  тактика,  а  съ  Бонапарте  это  качество  не  лишнее»  и  проч. 
{Отеч,  Зап.  1855,  т.  ХС1Х,  Дневникь  чиновника,  стр.  363). 

Настояпце  стихи  были  напечатаны  сперва  отд'1эЛьно  (на  листахъ  въ 
осмушку  съ  подписью  Держа&инъ),  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  И,  ьхх,  съ 
припискою  къ  заглав1ю:  Ноября      дня  1806  года. 

'  Такъ :  вышней  силой  я  держусь. 

Девизъ  Державина  на  его  печати,  утвержденной  инператоронъ  Пав- 
ломъ  (Затлски  Д.,  Р.  В.,  стр.  427). 

3  Холодностью  угасишь  пламень. 

Каиенск1й,  во  время  прежней  службы  своей,  показывалъ  въ  сражен1яхъ 
холодность  и  способность  не  терять  духа  въ  опасностяхъ;  но  къ  не- 
счасг1ю,  въ  настояп;ую  войну  случилось  совершенно  противное  {Об,  Д.). 
Изв'Ьстно,  какъ  оправдалъ  Каиенск1й  дов'Ьрённость  государя  и  высокое  о 
себ-Ь  мн'Ьше  публики.  На  смерть  его  отъ  руки  уб1йцы,  12  авг.  1809  г., 
напнсалъ  стихи  Жуковск1й. 

Ствжотй.  Держ.  II.  39 
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610  На  0ТПРАВЛЕЯ1В  ВЪ  АРМГЮ  ФЕЛЬДМАРШАЛА  ГР.   КлМКПСКАГО. 

Отечество  стыдомъ  не  кроя 
(Нашъ  царь  его  не  долженъ  несть) , 
Дерзай,  мужъ,  избранный  въ  героя: 
Ты  Россъ,  —  победа  или  смерть ! 

Победа !  —  лавръ  твой  съ  с^>диной 
Младымъ  птенцамъ  явить  путь  къ  слав^, 
Лучъ  Александровой  держав*, 
И  дастъ  Европ^Ь  онъ  покой. 
О  Россы !  вы  не  посрамитесь, 
Природный  васъ  днесь  вождь  ведетъ : 
Во  блеск*]^  новомъ  вы  явитесь, 
В^нцы  за  правду  небо  шлетъ. 
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СХХХУШ.  ДЪТЯМЪ,  НА  К0МЕД1Ю  ИХЪ  И  МАСКАРАДЪ'. 


Являлъ  недавно  сладюй  сонь 
Пенея  мн*  долину  злачну ; 
Я  зр'Ьлъ  сквозь  дебрь  древесъ  прозрачну : 
Играть  на  скрипкЁ  Аполлонъ. 
Вблизи  его  Эротовъ  тьма, 
Все  дутики,  всЬ  краснощеки, 
Крылаты,  б'кЕЫ,  чернооки, 
И  НимФЪ  прекрасныхъ  кутерьма  8. 

Плясала  подъ  свир'Ёльми  ихъ ; 
Вс']^  обнимались  другъ  со  другомъ, 
И  ВС*,  р-Ьзвясь,  вергк1ись  кругомъ. 
Въ  восторге  быль  я,  зря  на  нихъ ! 
ХотЬлъ,  чтобъ  сихъ  любви  божковъ, 
Харитъ  толь  милыхъ  вид']^ть  въяв:Ь ; 
Но  что?  —  Въ  твоей  простой  забав*, 
Съ  семьей  твоей  я  зрю  ихъ,  Львовъ!  16. 

'  Писано  въ  январ*!  1807  г.  для  Оедора  Петровича  Львова  (см.  выше 
стр.  478).  Напеч.  въ  изд.  1808,  ч.  III,  С1х. 


39* 
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СХХХ1Х.  ПЕРСЕЙ  И  АНДРОМЕДА 


Прикованна  ц'Ьпьми  къ  утесистой  скал+э ,  1 . 

Огромной,  каменной,  досягшей  тверди  зв'Ьздной, 

Нахмуренной  надъ  бездной, 
Средь  яра  рева  волнъ,  въ  ночи,  во  тм*,  во  мгл*, 

Напасти  Андромеда  жертва, 

По  в*тру  распусти  власы, 

>  Въ  рукописи  къ  заглав1ю  прибавлено :  «Кантата  на  поб']Ьду  Францу- 
зовъ  Русскими».  Ода  написана  по  случаю  сражен1я  при  Пре&сишъ-Эйлау, 
бывшаго  27  января  1807  года.  Об'Ь  воевавтхя  стороны  приписали  себ^ 
поб'Ьду.  Эйлауская  битва  была  въ  свое  время  самою  упорною  и  крово- 
пролитною; Наполеонъ  не  пр1обр'к1ъ  въ  ней  никакой  существенной  вы- 
годы, потсрялъ  знамена,  не  отбивъ  ни  одного,  н  не  иогъ  н']Ьсколько  дней 
тронуться  съ  м'Ъста.  Онъ  стоялъ  въ  мн'Ьши  современниковъ  такъ  высоко, 
что  невыигранное  имъ  сражен1е  считали  почти  проиграннынъ.  Потому-то 
извФ)Ст1е  о  битв'Ь  при  Прейсишъ-Эйлау  было  принято  въ  Петербурге  съ 
восгоргомъ :  отбитыя  французск1я  знамена  были  возимы  по  улицамъ  ка- 
валергардами съ  музыкой;  государь  пожаловалъ  Бенигсену  андреевскую 
ленту  и  роздалъ  множество  другихъ  орденовъ,  именно,  четыремъ  лицамъ 
60Л11С,  нежели  за  Бородинское  сраженхе  (Мих.- Данил евск1й,  Опис.  2'й 
воины  съ  Напол.,  стр.  190  И  сл']^дд.).  Какъ  видно  изъ  тогдашнихъ  газетъ, 
изв-Ьстхе  о  црейсишъ-эйлаускомъ  д*л1»  привезъ  въ  Петербургъ  флигель- 
адъютантъ  Стаиицк1й  2-го  февраля.  Въ  краткомъ  донесеши  Бенигсена 
было  между  прочимъ  сказано:  и  Войска  прославили  себя  вновь  знамени- 
тою поб-Ьдою  . . .  Непр1ятель  совершенно  разбитъ  ...  Я  не  премину  пред- 
ставить обстоятельную  реляц1ю  о  сей  достопамятной  по6^а%  увенчавшей 
войска  вашего  ими ераторскаго  величества  вновь  безсмертною  славою  на 
поляхъ'при  Прейсишъ-Эйлау.»  То  же  было  потомъ  повторено  и  въ  по- 
дробномъ  доиесен1и  главнокомандующаго  {С-петербург,  Вгьдом.  1807  г., 
Л?  11,  18  и  23  въ  Прибавленгяхъ), 

Въ  1802  году  Княжнинъ  напечаталъ  мелодраму  Андромеда  и  Персей. 

Ода  Державина  появилась  сперва  отдельно,  потамъ  въ  изд.  1808  г., 

Ч.   П,   ЬХХ1. 
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Трепещуща,  бледна,  чуть  дышаща,  полмертва, 

Лишенная  красы, 
На  небо  тусклый  взоръ  вперя ,  ломая  персты , 

Себ-Ь  ждетъ  скорой  смерти ; 
Л1я  потоки  слезь,  въ  рыдаюи  стенеП| 

И  гако  воп1е тъ : 

« Ахъ !  кто  спасетъ  несчастну  ? 
Кто  гибель  отвратить? 
Прогонить  смерть  ужасну, 
Которая  грозить? 

«Чье  мужество,  чья  сила, 
Чрезь  мечь  и  кр'Ьпюй  лукь, 
Покой  мн']^  возвратила 
И  оживила  бъ  духь? 

«Увы  !  мн*  н'Ьтъ  помоги, 
Надеждь,  отрады  и-Ь'гь; 
Прогн'Ьвалися  боги ; 
Скрежеща,  Рокь  идетъ. 

«Чудовище  . . .  Ахъ!  вскоре 
Сверкнеть  зубовъ  коса. 
О  горе  мн* !  о  горе ! 
Избавьте ,  небеса !  »>  — 

Но  небеса  къ  ея  молешю  несклонны. 

На  скачущи  вокругъ  сЬдыя,  шумны  волны 

Зм'Ьями  молши  летя  изь  мрачныхъ  тучь, 

Жгутъ  воздухь,  пламенемъ  горючь, 
И  рдянымь  заревомъ  понть  син1й  оба1'ряютъ ; 

За  громомъ  громы  ударяюгь, 
Осв'1»чнвая  вь  тм*  бездонну  ада  дверь, 
Изъ  коей  ДИВ1Й  воль,  иль  преисподшй  звкрь 

Ста^1ьночешуйчатый ,  крылатый , 
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Серпокогтистый,  двурогатый, 
Съ  наполненнымъ  зубовъ-ножей,  разверэтымъ  ртомъ, 
Стоящимъ  на  хребте  щетиннымъ  тростникомъ, 
Съ  горящими,  какъ  угль,  кровавыми  глазами, 
Отъ  коихъ  по  водамъ  огнь  стелется  струями. 
Между  раздавшихся  восп'1^иенныхъ  валовъ, 
Какъ  островъ  между  стЬнъ,  межъ  синихъ  льда  бугровъ 
Возсталъ,  плыветъ,  на  брегъ  заносить  лапы  мшисты, 

Колеблетъ  холмъ  кремнистый 

Прикосновешемъ  однимъ. 
Прочь  ропщущи  б'Ьгутъ  гнетомы  волны  имъ. 

Печальная  страна  7. 

Вокругъ  молчитъ ; 
Изъ  облаковъ  луна 
Чуть-чуть  глядитъ, 
Чуть  дьппагь  ветерки, 
Чуть  слышенъ  стонъ 
Царевниной  тоски 
Сквозь  смертный  сонъ ; 
Никто  ей  не  дерзаетъ 
Защитой  быгь  : 
Чудовище  31яетъ, 
Идетъ  сглотить. 

По  внемлетъ  плачъ  и  стонъ  Зевесъ  8. 

Везд*  безъ  помопщ  несчастныхъ. 
Вскрылъ  в1,жди  онъ  очесъ 
И  всемогущш  скиптрь  судебь  всевластныхъ 
Подъялъ.  —  И  се  1'ерой 
Съ  Олимпа  на  кон^;  крылашмъ, 
Какъ  быс'фо  облако,  блестяще  з^чатомъ, 
.Летить  на  долъ,  на  бой, 
Избавить  страждущую  д*ву. 
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Уже  не  внемлетъ  онъ  его  1^орта1ш  реву, 
Ни  свисту  бурныхъ  крылъ,  ни  зареву  очей, 
Ни  ужасу  роговъ,  ни  острогЬ  коггей, 
Ни  жалу,  издали  смертельный  ядь  точащу, 

Все  въ  грепетъ  приводящу ; 
Но  св'Ьтлы  звйзды  какъ  чрезъ  сине  небо  р1>я, 
Такъ  стрк1ы  быстрыя,  копье  стремить  на  лм'Ъп. 

Частая  с*ча  меча  9. 

Сильна  могуща  плеча, 
Стали  о  плиты  стуча, 
Ночью  блеща,  какъ  св^^ча, 
Эхо  за  эхами  мча, 
Гулы  сугубитъ,  звуча. 

Ужъ  чувствуетъ  драконь,  что  силь  его  превыше         10. 
Небесна  воя  мочь : 

Онь  становится  будто  тише 

И  удаляется  коварно  прочь ; 
Но,  кольцами  склубясь,  вдругь  сь  яростхю  злою, 
О  бездны  опершись  изгибистьшь  хвостомь, 
До  зв-Ьздъ  возставь,  какь  дубь,  ветвистою  главою, 
Онь  сердце  раздробить  рогатымъ  адскимъ  лбомъ 

У  витязя  мечтаеть ; 
Бросается,  —  и  вспять  оть  молюй  упадаеп> 

Свящештго  меча, 
Чуть  движа  по  земл^Ь  свой  трупъ,  въ  крови  влача. 
Оть  воя  зв'Ьря  вкругь  вздрогнули  черны  враны, 
Шумитъ  ихъ  въ  дебряхъ  крикь :  сокрьио  море  раны , 
Но  чермна  кровь  его  по  п-Ьннымъ  водь  буграмъ, 
Какъ  рдяный  блескъ  видна  пожара  по  сн'Ьгамъ. 

Вздохи  и  стоны  царевны  И. 

Сердца  ужъ  больше  не  жмутъ ; 
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Труб>ггь  Тритоны,  Сирены, 
Музы  и  Нимфы  пою  гь  ; 
Волыюсть  поютъ  Андромеды, 
Храбрость  Персея  гдасятъ ; 
Плескъ  ихъ  и  звукъ  про  победы 
Холмы  и  долы  твердить : 
«Победа!  поб1'аа! 
Жива  Андромеда ! 
Живи,  о  Персей, 
В*къ  славой  твоей ! »  — 

Не  зримъ  ли  обра;т  въ  Европ*  Андромеды,  12. 

Во  Росс*  бранный  духъ,  Персея  славны  сл1;ды, 
Въ  Губител*  мы  баснь  живаго  Саламандра*, 

Ненасытима  кровью  ? 
Во  плоти  божества  —  могуща  Александра  ? 
Полнъ  милосердхемъ,  къ  отечеству  любовью, 
Онъ  рекъ:  «Когда  еще  злодею  попущу, 
Я  царства  моего  пространна  не  сыщу, 
И  честолюбш  вселенной  не  достанетъ. 

Лети,  Орелъ !  да  громъ  мой  грянетъ !»  — 

Грянулъ  межъ  Бельта  заливовъ,  13. 

Вислы  и  Шпреи  бреговъ : 
Галлы  средь  жаркихъ  порывовъ 
Зр-Ьли,  духъ  Русскихъ  каковъ ! 
Знайте,  языки,  страшна  колосса: 
Съ  нами  Богъ,  съ  нами,  —  чтите  всЬ  Росса! 

'  Въ  Губител-Ь  мы  басиь  живаго  Саламандра. 
Въ  отл'Ьдьиомъ  изданхи  наисчатано  было :  Въ  Наполеона  баснь  . . . ;  но 
такъ  какъ  цри  быход1^  его  въ  си1>тъ  быль  уже  »ак.1ючсиъ  миръ,  то  стнхъ 
|1змФ>ие11ъ  {Об.  Д.).  Саламандрг  —  вымышленное  существо  въ  вид'Ь  человека, 
живущее  будто  бы  въ  огн'Ь.  Баснь  эта  существовала  уже  при  Аристотеле. 
Виосл']>дств1и  Державинъ  неразъ  прилагалъ  это  имя  къ  Наполеону. 
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Весело  Россъ  проливаетъ  14. 

Кровь  за  закоиъ  и  царя ; 
Страха  въ  бою  онъ  не  знаетъ, 
1^ъ  нимъ  лишь  любовью  горя. 
Знайте,  языки,  страшна  колосса: 
Съ  нами  Богъ,  съ  нами,  —  чти1е  всЬ  Росса! 

Россъ  доб1юд'Ьтель  и  славу  15. 

Чтить  лишь  наградой  своей, 
Трудъ  и  походы  въ  забаву ; 
Ищетъ  поб*дъ  иль  смертей. 
Знайте,  языки,  страшна  колосса: 
Съ  нами  Богъ,  съ  нами,  —  чтите  всЬ  Росса  ! 

Жизнь  тЪхъ  прославимъ  нолезну ,  1 6. 

Кто  суть  отчизны  щитомъ : 
Слава  монарху  любезну ! 
Слава  теб'Ь,  Бенингсонъ! 
Знайте,  языки,  страшна  колосса: 
Съ  нами  Богъ,  съ  нами,  —  чтите  всЬ  Росса! 

Пов^ся  шлемъ  на  мечъ',  имъ  въ  землю  водруженной,     17. 
Предъ  воинства  лйцомъ  хвалу  Творцу  вселенной , 
Кол'Ьно  прсклоня,  съ  простертьемъ  рукъ,  восп'Ьлъ 
На  м+эСтЬ  брани  вождь :  —  въ  Росс1и  громъ  взгремЬлъ ! 

3  Пов-Ься  шлемъ  на  мсчъ  . . . 
11и  одсржаши  поб'Ьды  Бенигсенъ  воткнудъ  свою  шпагу  въ  землю,  до- 
в']^силъ  на  псе  свою  каску  и,  иоложнвъ  крестъ  иа  барабаи'ц  приказаль  въ 
виду  всей  арм1и  служить  благодарственный  молебенъ  и  во  все  продолже- 
ше  его  стоялъ  на  кол-Ьняхъ  (Об.  Д.). 
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СХЬ.  ЦЪПОЧКА'. 


Послалъ  я  средь  сего  листочка  I. 

Изъ  мелкихъ  колецъ  тонну  нить : 
Искусная  С1Я  ц:Ьпочка 
Удобна  грудь  твою  покрыть. 

Позволь  съ  н^жIг&йшимъ  дерзновеньемъ  2. 

Обнять  твою  ей  шею  вкругъ ; 
Захочешь,  —  будеть  украшеньемъ; 
Не  хочешь,  —  спрячь  ее  въ  сундукъ. 

Иной  в'Ьдь  на  тебя  такую  3. 

Наложить  ц-Ьпь,  что,  ахъ!  грузна: 
Обдумай  мысль  С1ю  простую , 
Красавица !  —  и  будь  умна. 

1  Псреводъ  съ  и']Ьмецкаго,  говоритъ 'Державинъ  (Об.),  Под1инникъ 
отыскали  иы  иежлу  мелкими  стихотворешями  Гете,  полъ  заглав1емъ: 
иМК  е1пет  ^оЫепеп  На]8ке№Ьеп»  (см.  ОбШе'з  \\Гегке  въ  40  томахъ, 
т.  I,  стр.  60,  и  Об^Ье'в  ОесИсЬке,  ег1йи1ег1  уоп  Н.  УхеЬо^,  ч.  1,  стр.  153). 
При  8тоиъ  и  двухъ  сл11дующихъ  стихотворен1яхъ  находится  въ  рукописи 
отм'Ьтка:  «въ  фсвра.1Я  1807  года.» 

Цнпочка  иапечатана  въ  иад.  1808  г.,  ч.  III,  с. 
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СХЫ.  КЪ  МАТЕРИ,  КОТОРАЯ  САМА  ВОСПИТЫВАЕТЪ 
ДЪТЕЙСВОИХЪ\ 


Иныхъ  веселье  уб-Ьгаетъ,  1. 

(уЪ  тобой  оно  живегь  всегда : 
Гд*  разумъ  съ  красотой  блистаегь , 
Тамъ  не  скучаютъ  никогда. 

ЯВ.1ЯЯ  благородны  чувства,  2. 

Не  судишь  ты  страстей  людскихъ : 
Обнявъ  науки  и  искусства. 
Воспитываешь  чадъ  своихъ. 

Въ  такомъ  уединеньи  скромномъ  8. 

Ты  такъ  добротами  блестишь, 
Какъ  Ангелъ  въ  храм*  бла1  овонномъ , 
Вс*мъ  обожать  себя  велишь. 

^  Написано  для  альбома  княгини  Татьяны  Васильевны  Юсуповой, 
урожденной  Энгельгардтъ  (см.  Томъ  I,  стр.  228).  Иапеч.  вь  изд.  1808  г., 
ч.  III,  он.  Въ  тексг-Ь  этого  нздап1я  4-й  стихъ  1-го  куплета  читается: 
11е  скучно  тамо  никогда;  по  онъ  псправлень  вь  ;>кземпляр11,  при- 
падлежавшсиъ  Державину. 
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СХЫ1.  КЪ  Д0БР0Д1}ТЕЛЫ1()Й  КРЛСАВИЦЪ'. 


Т1иссна  кр<асота,  душевна  доброд'Ьтель 
Ивляютъ  мудрому  единую  м+.ту. 
Коль  зритъ  у  первой  онъ  соглас1е  въ  чертахъ, 
Л  правду  у  другой  и  въ  мысляхъ  и  въ  д1иахъ : 
То  видитъ  въ  двухъ  одну  прямую  красоту, 
Иль  лучше,  образецъ  гЬхъ  вышнихъ  совершенствъ , 
По  коимъ  красоты  и  благости  СодЬтель, 

Для  наслаждешя  блаженствъ  8. 

И  плоти  и  духовъ, 

Обрааовалъ  боговъ. 
Они  красотъ  и  благь  прямыхъ  другъ  въ  друх'Ь  зрЬньемъ 
И  в^^чнымъ  ихъ  собой  взаимнымъ  наслажденьемъ 

Произвели  любовь. 
Сш  же  существа,  прекрасный,  благ1я, 
Коль  суть  не  вымыслы  и  не  мечты  пустыя : 

То  ужъ  конечно  ты  16. 

Одна  изъ  Гешевъ,  иль  ангельскихъ  м1ровъ, 
Таланты  чьи,  д'Ьла,  умъ,  гЬла  красоты 
Приводятъ  духъ  въ  восторгь,  во  н'Ьжны  чувства  крввь 
И  въ  ФИЛ0С0Ф1Ю  и  въ  старость  льютъ  любовь. 

*   Кь  кому  ниоиио,  11еизв'1.стио.  Наиеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  1Л,  пи. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1807.  621 


СХЫИ.  СОЛОМОНЪ  и  СУЛАМИТА  \ 


I. 

СоЛОМОНЪ  (0()инъ). 

Зима  у жъ  миновала,  ]. 

Ни  дождь,  ни  сн'Ьгъ  нейдетъ ; 
Земля  зеленой  стала, 
Синь  воздухъ,  луп>  цв-Ьтетъ. 

Все  взглядъ  веселый  мещетъ,  2. 

Жизнь  новую  все  пьетъ ; 
Ливанъ  по  кедрамъ  блещетъ, 
На  листьяхъ  липы  медь. 

Птицъ  н1;жныхъ  воздыханье  3. 

Несется  сквозь  лис товъ ; 
.1к)бовь  ихъ,  лобызанье 
Вьетъ  гнезда  для  итенцовъ. 

Шиповый  запахъ  съ  луга  4. 

/1,ыхае тъ  ночь  и  день : 
Приди  ко  м1гЬ,  подруга, 
Подъ  благовонну  гЬнь ! 

>  Заимствовано  изъ  Ппсни  ппсней  и  въ  рукописи  названо  Кантатой. 
«Суламита»  по-еврсйскн  значить  миролюбивая.  Этотъ  сюжетъ находимъ 
неразъ  у  писателей  прежняго  времени,  между  прочимъ  у  Вольтера 
«Ргсс18  ^и  сапидае  (1е8  сапИциев»,  гд'Ь  женихъ  названъ  еврейскимъ  же 
словомъ  «СЬа^оп»  (Оеоугев  йе  Уо11а1ге,  ёд.  ВепсЬо!;,  т.  XII,  стр.  227). 
Папеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  с1У. 
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Приди  плениться  п']^ньемъ  5. 

Небесъ,  л+эсовь,  полей, 
Да  слухомъ  и  вид'Ьньемъ 
Вкушу  красы  твоей. 

О !  коль  м1гЬ  твой  пр1ятиый  6. 

Любезенъ  тиюй  видъ, 
А  паче,  ароматш^ш 
Какъ  вздохъ  ко  мн*  летитъ. 

П. 

ИХЪ  ПЕРЕКЛИКЪ. 
Суламита. 
Скажи,  о  другъ  души  моей !  7. 

Подъ  коей  миртой  ты  витаешь? 
Какой  забавить  соловей? 
Гд-Ь  кедръ,  подъ  коимъ  почиваешь? 

Соломонъ. 
Когда  не  знаешь  ты  сего,  8. 

Пастушка  милая,  —  овечекъ 
Гони  ты  стада  твоего 
На  дворъ,  что  въ  рощ*  между  р*чекъ. 

Суламита. 
Скажи,  какой  изъ  всЬхъ  цв'Ьтовъ  9. 

Теб*  прекрас1гЬй*,  благовонной, 
^1тобъ  не  искать  мсжъ  пастуховъ 
Тебя ,  —  и  ты  бъ  бьыъ  мной  довольней. 

Соломонъ. 
Какъ  въ  домъ  войдешь,  во  вс+>хъ  восторгъ  10. 

Вдохнешь  ты  тамъ  своей  красою ; 
Вводотъ  царь  дЬву  въ  свой  чертоп», 
Украсип!  1И130Й  золотою. 
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Суламита. 
Мн*  всякш  домъ  безъ  друга  пусть.  11. 

Мой  другъ  прекрасенъ,  младъ,  умилопъ : 
Какъ  на  грудяхъ  онъ  розы  кусгь ; 
Какъ  виноградъ,  онъ  кр'Ьпокъ,  силенъ. 

Соломонъ. 
Моей  младой  подруги  видъ  12. 

Вс'Ьхъ  возвышенн'Ьй  женъ,  прекрасней. 

Суламита. 

Какъ  горликъ,  на  меня  онъ  зритъ,  —  13. 

Въ  самой  невинности  всЬхъ  страстнМ. 

Соломонъ. 
Она  мила,  —  тЬнистый  верхъ  и. 

И  кедръ  на  брачный  одръ  къ  намъ  клонить. 

Суламита. 

Онъ  милъ,  —  и  намъ  лн)бовь  готовить  15. 

Бъ  трав'Ь  душистой  тьму  утЬхъ. 

III. 

Суламита  (одна). 

Сколь  милый  мой  прекрасенъ !  16. 

Тамъ,  тамъ  вонъ  ходить  онъ : 
Лицомъ  —  какъ  мЬсяцъ  ясенъ : 
Чоломъ  —  въ  .заряхъ  С10нъ. 
('ъ  главы  его  струятся 
Волнъ  желтые  власы ; 
Съ  в'Ьнца,  какъ  съ  солнца,  зрятся 
Плпстающи  красы. 

Сколь  милый  мой  прекрасен  ь!  17. 

Взоръ  тихъ,  каь'Ь  голубинъ; 
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Какъ  ар<1>а ,  доб1К)гласенъ ; 
Какъ  огнь  уста;  какъ  кринъ, 
Цв^тутъ  въ  ланитахъ  розы  ; 
Пр1ятности  въ  чортахъ, 
Какъ  май,  прогнавъ  моуюзы, 
См-Ьются  на  холмахъ. 

Сколь  милый  мой  прекрасенъ !  18. 

Тимпана  звучный  громъ 
Какъ  съ  гуслями  согласенъ, 
Такъ  онъ  со  мной  во  вссмъ. 
Но  гд'Ь  мой  друп>  любезный? 
Гд+э  сердца  моего 

Супругъ?  Внявъ  гласъ  мой  слезный, 
Сыщите  мн-Ь  его. 

Сколь  милый  мой  прекрасенъ !  19. 

Пошелъ  онъ  въ  садъ  цв^товъ. 
Но  вечеръ  ужъ  ненастенъ, 
Рветь  розы,  знать,  съ  кустовъ. 
Ахъ!  1гЬгь  со  мной,  —  ищите, 
ВсЬ  кличьте  вы  его, 
Мн*  душу  возвратите ; 
Умру  я  безъ  него. 

IV. 

СОЛОМОНЪ   и    СуЛАМИТЛ  (вМ1Ь€т9ь).  20, 

Положимъ  на  ;1уши  печать, 
Въ  сердцахъ  союзомъ  утвердимся ; 
Друп»  друга  будемъ  обожать ; 
Въ  любви  своей  не  премЬнимся. 

Хоръ  д-ьвъ. 
Любовь  сердцамъ  21. 

Какъ  медъ  сладка, 
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Любовь  д}'шамъ 
Какъ  смерть  крЬпка. 

СОЛОМОНЪ  и   СуЛАМИТА   (вмилтгь). 

Лишь  ревность  намъ  страшна,  ужасна,       22. 
Какъ  пламя  яро  ада  мрачна. 

Хоръ. 

.Тюбовь  сердцамъ  23. 

Какъ  медъ  сладка, 
Любовь  душамъ 
Какъ  смерть  крепка. 

СолОМОНЪ  и   СуЛАМИТА  (вмгнстл). 

Вода  не  можетъ  угасить  24. 

В.заимна  пламени  любови ; 
Им'Ьшемъ  нельзя  купить 
Волненья  сладостнаго  крови. 

Хоръ. 

•'1юбовь  сердцамъ  25. 

Какъ  медъ  сладка, 
.Любовь  душамъ 
Какъ  смерть  кр-Ьпка. 

СоЛОМОНЪ   и   ОуЛАМИТА   (вмгьсшп). 

Лишь  ревность  намъ  страшна,  ужасна,       26. 
Какъ  пламя  яро  ада  мрачна. 

Хоръ. 

Любовь  сердцамъ  27. 

Какъ  медъ  сладка, 
Любовь  душамъ 
Какъ  смерть  крЬпка. 


Стшотв.  Держ.  П.  40 
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СХЫУ.  НА  ВЫСТУИЛЕН1Е  КОРПУСА  ГВАРД1И  ВЬ  ПОХОДЪ'. 


Громовая  стр'Гиа,  1. 

Лл'чъ  молньи  быстропарной, 

Подобге  орла  — 

О  духъ  Росс1и  бранной ! 
Простряся  быстрыми  крьиами 
Средь  мразовъ,  бурь,  между  сн^гащи, 
Лети  предъ  строемъ  Александра, 
Лети,  —  и  грянь  на  Саламандра ; 

Греми,  рази  ехиднъ  2. 

Илектра  на  волнахъ  ^ : 
Освободи  Берлинъ, 
Лежащш  во  зм1яхъ, 

^  Какъ  означено  въ  заглавш  рукописнаго  текста,  гвард!я  выступала 
въ  заграничный  походъ  противъ  Французовъ  отъ  13-го  до  17-го  февраля 
1807  года.  «Близъ  Юрбурга  императоръ  Лленсандръ  въ  конц11  марта 
предста^влялъ  прусскому  королю  гвард1ю  свою.  Отборное  войско  С1е  шло 
ори  трескучихъ  морозахъ  самыми  усиленными  маршами;  дневки  бывали 
посл'Ь  пяти  или  шести  переходовъ  . . .  Общее  желаше  всЬхъ  чнновъ  гвар- 
д1н  пом1;ряться  съ  Французами  и  т1>лесныя  силы  людей  и  лошадей  пре> 
возиогалн  трудности  похода  ...  Посл'Ь  смотра  монарховъ  гвард1я  пошла 
изъ  Юрбурга  на  соединеше  съ  арн1ею»  (Миха&ловскаго-Данилевскаго 
Описанге  второй  воины  съ  Наполеономь^  Спб.  1846,  стр.  253).  На  эти  стихи 
А.  Писаревъ  написалъ  отвФ^тъ,  пом'Ьщенный  въ  В^ьстнить  Европы  1807  г., 
ч.  XXXIII,  №  12,  стр.  276. 

Напечатано  сперва  отд'кньно.  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  II,  ьххи. 
*  Илектра  на  волнахъ. 

1^Хе>строу  —  янтарь:  Балт1йское  море  у  береговъ  11русс1н. 
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Обвившихъ  вкругь  его  все  гЬло. 
Твое,  тебя  достойно  д'Ьло 
Плесть  лавръ  себ-Ь  изъ  новой  славы, 
Къ  улыб1гЬ  витязя  Полтавы. 

Такъ  Петръ  тронь  прусскш  взнесъ  3. 

И  царствъ  въ  чреду  поставилъ ; 

Знакъ  перстомъ  далъ  съ  небесъ, 

Праправнукъ  чтобъ  избавилъ 
Отъ  жрущаго  его  дракона, 
Открылъ  въ  немъ  образъ  Лаокона^, 
Но  спасшагось  стр'Ьлами  Феба, 
О  Россъ !  будь  громъ,  падущхй  съ  неба ! 

Ступай  и  поб'бди  4. 

НшсЬмъ  непоб1^димыхъ ; 

Обратно  не  ходи 

Безъ  зв'Ьздъ,  на  персяхъ  зримыхъ. 
Ты  храбрыхъ  цв'Ьтъ,  могущъ,  прекрасенъ, 
Быть  долженъ  славой  М1ру  гласенъ, 
Что  чтишь  друзей  своихъ  союзы, 
Полкъ  Александра  —  щитъ  Медузы. 

3  Открылъ  въ  немъ  образъ  Лаокона. 
Подъ  Лаокоономъ  здФ.сь  разум']^етсл  Берлинъ,  подъ  Фебомъ  —  Але- 
ксандръ  I  (Об.  Д.). 


40* 
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СХ1У.  МОЛИТВА  ПО  ВЫСОЧАЙШЕМЪ  0ТСУТСТВ1И  В Ъ 
АРМ[Ю  ЕГО  ИМНЕРАТОРСКАГО  ВЕЛИЧЕСТВА, 

1807  ГОДА  НАРТА  16  ДНЯ'. 


Господи !  возсылаютъ  I. 

Къ  Теб!;  свои  мольбы,  — 
Взоръ,  длани  111)остираю'П> 
Смиренные  рабы : 
В.чгляни  сквозь  с'фашны  бездны 
Съ  высогь  Твоихъ  святыхъ 
На  вздохи,  ГОКИ  слезны, 
На  огнь  оимьямовъ  ихъ. 
Взгляни  и  виждь :  Росс1я , 
Тьмой  душъ,  какъ  зв1;здъ,  горя 
(^редь  тверди  гол убыя , 
Гласить :  Спаси  царя ! 

*  «7Келая  лично  удостовериться  въ  положеши  д-Ьлъ  на  театрик  вой- 
вм,  обозр'Ьть  храброе  свое  войско  и  оживить  слаб']>вш]й  духъ  прусскаго 
двора,  императоръ  Александръ  отправился  16-го  марта  изъ  Петербурга 
въ  арх1ю  чрсзъ  Ригу  и  Митаву.  Его  сопровождали  оберъ-гофмаршалъ 
графг  Толстой,  иинистръ  ипостранвыхъ  д*лъ  баронъ  БуАберп>  и  генералъ- 
адъютанты  графъ  Лнвенъ  и  князь  Полконск1й.  Въ  Поланген'Ь,  24-го  марта, 
имиераторъ  быль  встр*ченъ  орусскимъ  королемъ»  {Опис. 2  ай воины  и  проч., 
стр.  249).  Эти  стихи  тогда  же  были  напечатаны  отдельно,  положены  на 
музыку  Нейкомомъ  и  пфэты  въ  филармоническомъ  обществ'^  придворными 
и']Ьвчими.  Ш.  изд.  1808  г.  см.  ч.  II,  ьхх1У. 
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Храни  его  на  б1)ани,  2. 

Покой  въ  пути,  паси ; 
Твои  незримы  длани 
Везд+э  надъ  нимъ  носи ; 
Пз^дь  твердый  щитъ  огь  .члобы. 
Ты  зришь,  сколь  врагъ  (чо 
Геройскихъ  ,\ушъ  свелъ  въ  г]К)бы 
Средь  зверства  своего : 
Тамъ  мать  лишилась  сына, 
Тамъ  брать  па.11Ъ  смерти  въ  долъ, 
Четы  зд'Ьсь  половина  — 
И  Ты,  Творецъ,  доколь 

Докол*  токи  крови  3. 

Велишь  намъ,  грЬшнымъ,  лить? 
Богъ  благости,  любови 
Жесток ъ  не  можегь  быть : 
Престани  же  отъ  гн-Ьва, 
Ревъ  бури  усмири ; 
Хлябь  алчную  Эрева 
Перунами  запри ; 
Ударь !  —  и  съ  крылъ  ЗеФира 
Снесется  тих1Й  день : 
Благоуханну  мира 
Дастъ  Алекса  ндръ  намъ  сЬнь. 
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СХШ.  мои  ГРАЦ1И  ^ 


Се  д'Ьвы  милыя,  что  мой  склоняютъ  духъ  1. 

Къ  себ*  умомъ,  красой  и  сердца  воспитаньемъ ; 
Любя  ихъ  каждую,  равно  всЬхъ  любишь  вдругъ 
Подъ  доброд-Ьтели  святымъ  С1яньемъ. 

Важна  и  весела  улыбкой  та  своей,  2. 

Другая  кроткихъ  чувствъ  и  въ  робости  любима, 
Пл'Ьняетъ  трет1я  огнемъ  своихъ  очей : 
()тъ  ангеловъ  стр1>ла  неизб^жима. 

Златое  яблоко  прекраснейшей  изъ  нихъ  3. 

Бьгаъ  долженъ  подарить,  я  бъ  разд'кгалъ  на  части, 
Иль  старшая  возьми:  ув-Ьренъ,  что  однихъ 
Ревнивыхъ  склоненъ  духъ  отмщенья  къ  страсти. 

Взоръ  .1изы,  какъ  эвиръ :  светла  ея  душа.  4. 

Взоръ  В'Ьры,  Паши  чернъ,  какъ  скромна  ночь  съ  звездами. 
Амуръ  и  Гименей !  бегите  къ  нимъ  сп^ша : 
Пр1ятности  вов*къ  жить  будуть  съ  вами. 

I  Написано  въ  Св']^тлое  Еюскресенье  и  послаио  вм']^сто  краснаго  яич- 
ка пдемяниицамъ  поэта:  Елисавст']^,  В'!}р'1^  н  Прасковь'Ь  Львовымъ  (см. 
выше  стр.  459  и  сл-Ьд.).  Напечатаао  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  схк 
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СХШ1.  БЛАЖЕНСТВО  СУПРУГИ*, 

Блаженна  та  жена,  которая,  изъ  круга  I. 

Ук.1оншись  роскоши,  какъ  бы  зв'Ьзда  въ  гЬни, 
Въ  содружеств*  сестры,  въ  объяпи  супруга 
П1юводитъ  въ  тишин*]^  благословенны  дни ! 

Подъ  сЬверомъ  сЬдымъ  ни  мразь,  ни  вихрь,  ни  вьюга   2. 
Не  ужасають  ихъ;  но,  лил1ямъ  они 
Подобно  сплетшимся  среди  тЬннста  луга, 
«1ишь  непорочности  своей  цв'Ьтутъ  въ  сЬни. 

Не  въ  силахъ  возмутить  спокойства  ихъ  шумъ  града,     3. 
Ни  прихоти  богатствъ,  ни  зависть,  ни  досада; 
Но,  бывъ  довольными  они  своей  судьбой, 

Не  ищутъ  на  земл-Ь  благъ  рая,  Альдорада*^ ;  4. 

Но  сов*сть  чистая  и  небо  имъ  награда. 
Почтенная  Стейнбокъ !  ты  зришь  зд'Ьсь  образъ  свой. 

'  Написано  для  графини  Стейнбокъ,  урожденной  Дьяковой  (см.  выше 
стр.  602),  и  пом'Ьщеио  въ  альбом'Ь  графини  Сирснгпортенъ  *.  Въ  рукописи 
заглаихе:  Сопеть.  Напечат.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  сзш. 

'^  Правильно  Эльдорадо  (испанское  слово  е!  Оога^о  =  золотой,  т.  е. 
край),  баснословная  страна  въ  южной  Америке»,  куда  уже  съ  шестнадца- 
гаго  стол'Ьтхя  отправлялись  искатели  приключенхй, —  «государство»,  го- 
воритъ  Державинъ  (Об.),  а  о  коеиъ  пишетъ  Вольтеръ  въ  сказке  своей 
Кандид*!;». 

*  Баронъ,  впосл'Ьдств1и  граФъ  Спренгпортенъ  (Оогап  Ма^пиз  8ргеи{^- 
роПеп),  Шведъ  Финскаго  происхождон1я ,  перешелъ  въ  русскую  с.1ужбу  во 
время  войны  1788  г.,  былъ  вь  1808  г.  финляндскимъ  генералъ-губернаторомь 
и  умеръ  въ  1819.  Онъ  всегда  мечталъ  о  сосгавлен1и  изъ  Финлянд1и  независн- 
маго  великаго  княжества  подъ  гарант1ею  Росс1и  и  Швещи.  >Кена1*ъ  был1>  на 
д'Ьвиц'Ь  Глансеяшерна  (Нуеизк!  ЫортаИ^к!  Ьеххкоп). 
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СХ1Ут.  ЕВГЕН1Ю.  жизнь  ЗВАНСКАЯ  \ 


Блаженъ,  кто  менЬе  зависитъ  агъ  людей,  I. 

Свободеиъ  отъ  долговъ  и  отъ  хлопотъ  приказныхъ. 
Не  итегь  при  двор-Ь  ни  атага,  ни  честей, 
И  чуждъ  суетъ  разнообразныхъ ! 

'  Евген1Й  Нолховитиновъ,  изв'*1стный  особенно  своими  двумя  слова- 
рями русскихъ  иисателей,  былъ  назначснъ  въ  январе»  1804  года  епискс»- 
помь  старорусским!.,  викар1емъ  новгородскимъ,  и  занималъ  эту  должность 
до  января  1808  г.,  когда  ого  поровелн  въ  вологодскую  еиарх1Ю.  Живя  въ 
продолжен1е  :)того  времени  въ  Хутынскомъ  монастыре,  онъ  сблизился  съ 
Дсржавннымъ,  проводи вгапмъ  л1'.тп1е  м+.сяцы  на  Званк');,  въ  60-ти  вер- 
стах I.  оттуда  (см.  више  стр.  19в).  Евгеи1Й  быва1ъ  зд*сь  у  поэта:  из- 
в'Ьстно  особенно  одно  его  оос'к1цеи1е,  —    имевыо  въ  1807  году,  —   въ 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1807.  633 

Зач1^мъ  же  въ  Петрополь  на  вольну  "Ьхать  страсть,       2. 
Съ  пространства  въ  тЬсноту,  съ  свободы  за  затво1)ы , 
Подъ  бремя  роскоши,  богатствъ,  сиренъ  подъ  власть 
И  предъ  вельможей  пышны  взоры? 

память  котораго  былъ  нарисованъ  видъ  Званки,  придагаеииб  нами  къ 
стихотворешю.  На  обороте  поддиннаго  рисунка  помещены  сл');лующ1е 
стихи,  подписанные  своеручно  Державинымъ  и  пом1^ченвые  22  1юня 
1807  г.: 

с<На  память  твоего,  Евгешй,  посещенья 
Усадьбы  маленькой  изображенъ  зд'Ъсь  видъ. 
Горашй  какъ  бывалъ  Мецевоиъ  въ  восхищеньи, 
Такъ  былъ  обрадованъ  тобой  мурза- П1итъ.» 

Подъ  этими  стихами  Ёвгешй  написалъ: 
«Средь  сихъ  болотъ  и  ржавинъ 
Съ  безсмертнымъ  эхомъ  в1>чныхъ  скадъ 
Безсмертны  п-^^снн  повторялъ 
Безсмертный  вашъ  п^вецъ  Державинъ.» 

Въ  объяснен1е  этихъ  стиховъ  прибавимъ  со  словъ  Державина  (Об.),  что 
Евген1Й,  бывая  на  Званк-Ь,  любилъ  слушать  эхо  отъ  пушечвыхъ  выстр*]^- 
ловъ,  которые  в'1сколько  разъ  отдавались  по  л'Ьсамъ  волховскихъ  береговъ. 

Берега  Волхова  отъ  Новгорода  вообще  низки  и  ровны ;  но  на  м^ст*]^ 
Званки  земля  подымается  довольно  круто  дливнымъ,  овальнымъ  холмомъ. 
Посредине  его  возвышалась  усадьба;  фасадъ  ея  къ  р'Ьк1}  былъ  украшенъ 
балкономъ  на  столбахъ  и  каменною  лестницей,  передъ  которою  билъ 
фонтанъ;  снизу  по  уступамъ  холма  былъ  устроенъ  покойный  всходъ. 
Теперь  ничего  этого  уже  н*тъ:  видны  только  остатки  крыльца;  на  м+»ст* 
же  самаго  дома  лежатъ  разбросанные  кирпичи  и  сложена  груда  камней. 
Причины  разрушен1я  его  объяснены  нами  въ  стать!}:  Званка  и  мотла  Дер- 
жавина въ  Соврем,  Лп,тописи  1863,  №  33.  Уц^лФли  только  нёмног1я 
строев1я,  какъ-то:  баня,  каретный  сарай  и  часовня.  Все  здФсь  тихо,  пу- 
стынно, мрачно ;  а  было  время,  когда  на  этомъ  м^ст'Ь  кип']^ла  жизнь  при- 
вольная и  шумная.  По  примеру  Горац1я,  который  въ  своихъ  стихахъ 
часто  упоминаетъ  о  своей  вилл^  (Н.  М.  Благов'Ьщенскаго  Гаращн  и  его 
время,  гл.  VI),  Державину  вз;^малось  описать  весь  свой  бытъ  на  Званк'Ъ, 
и  онъ  посвятилъ  это  описан1е  Евгешю,  какъ  своему  доброму  с'ос1>;^  и 
усердному  почитателю.  Въ  черновой,  испещренной  поправками  рукописи 
оно  отнесено  къ  маю  м'Ьсяку.  Первоначально  заглав1е  было:  Лгизнь  на 
Званк'Ь,  погомъ  предполагалось:  Жизнь  моя  на  Званк'Ь,  или  еще 
иначе:  Картина  жизни  званской.  Посвящеше  Евгению  приписано 
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Возможно  ли  сравнять  что  съ  вольностью  златой,  3. 

Съ  уединен1емъ  и  тишиной  на  Званк*? 
Довольство,  здрав1е,  соглас1е  съ  женой, 

Покой  мн*  н}^женъ  —  дней  въ  осташсб. 

Возставъ  отъ  сна,  взвожу  на  небо  скромный  взор-ь :      4. 
Мой  утренюетъ  духъ  Правителю  вселенной ; 
Благодарю,  что  вновь  чудесъ,  красотъ  позоръ^ 
Открьиъ  мн'}^  въ  жизни  толь  блаженной. 

Пройдя  минувшую  и  не  нашедши  въ  ней,  5. 

Чтобъ  черная  зм-Ья  мн*  сердце  угрызала, 
О !  коль  доволенъ  я,  оставилъ  что  людей 
И  честолюб1Я  изб'Ьгъ  отъ  жала ' ! 

Дыша  невинностью,  пью  воздухъ,  влагу  росъ,  г>. 

Зрю  на  багрянецъ  зарь,  на  солнце  восходяще; 

уже  посл-Ь  всего.  —  Ёвгешб  род.  1767  г.  въ  Воронеж*]^,  ум.  1837  въ 
К1ев'Ь  (си.  его  б1ограф1Ю  иередъ  Словареиъ  сн^тсклхъ  писателей). 

Это  стихотАрен1е  тогда  же  напечатано  въ  Впстникп  Европы  за  ав- 
густъ  1807  г.  (п.  XXXIV,  №  16,  стр.  268),  съ  означенхемъ  при  заг^ав1Н 
года  и  мая  м'Ьсяца;  потомъ  въ  изд.  1808,  ч.  II,  ьххун. 

ПодлинниБъ приложенной  виньетки,  величиною  въ •  поллиста большаго 
формата,  рисовавъ  акварелью;  это  работа  служившаго  при  Державин'^ 
сскретаремъ  Абрамова  (Томъ  I,  стр.  382),  который  былъ  на  вс^  руки, 
готовилъ  празднества,  фейерверки,  а  въ  случае  надобности  иснравля1ъ 
также  должность  архитектора  и  живописца.  Этотъ  подлинный  рисунокъ 
принаддежитъ  нын'Ь  кхевской  духовной  семинар! и,  обязательно  доставив- 
шей его  во  П-е  отд'Ьленхе  академш  наукъ.  Гравюра  съ  него  была  при- 
ложена еще  въ  1810  году  къ  В^ьстнику  Европы  (Ле  2).  Коп1ю  съ  этого 
самаго  рисунка  вид'Ьлъ  С.  Т.  Аксаковъ  1809  г.  въ  кабинет-Ь  Дмитр1я 
Борисовича  Мертваго,  надъ  письменнымъ  его  столомъ,  но  стихи  были 
безъ  подписи,  и  онъ  не  зналъ,  чьи  они  {Русс.  Вплти.  1857,  №  5,  стр.  129). 

2  . . .  красотъ  позоръ, 

г.  6.  позорище,  зр'Ълище  (ср.  Томъ  I,  стр.  625). 

3  И  честолюб1я  изб'Ьгъ  отъ  жала. 
Съ  октября  1803  года  Державинъ  былъ  въ  отставк*. 
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Ищу  красивыхъ  м'Ьстъ  между  лилей  и  розъ. 
Средь  сада  храмъ  жезломъ  чертяще. 

Иль,  накормя  моихъ  пшеницей  голубей,  7. 

Смотрю  надъ  чашей  водъ,  какъ  вьютъ  подъ  небомъ  круги ; 
На  разноперыхъ  птицъ,  поющихъ  средь  сЬтей, 
На  кроющихъ,  какъ  с^гЬгомъ,  луги; 

Пастушьяго  вблизи  внимаю  рога  зовъ,  8. 

Бдали  тетеревей  глухое  токованье, 
Барашковъ  въ  воздух'Ь*,  въ  кустахъ  свисгь  соловьевъ, 
Ревъ  кравъ,  громъ  жел1гь  и  коней  ржанье. 

На  кровле  жъ  зазвенитъ  какъ  ласточка,  —  и  парь       9. 
Пов^етъ  съ  дома  ми*]^  манжурской  иль  леваптской , 
Иду  за  круглый  столъ :  и  тугь-то  растобаръ 

О  снахъ,  молв*  градской,  крестьянской, 

О  славныхъ  подвигахъ  великихъ  тЬхъ  мужей,  Ю. 

Чьи  въ  рамахъ  по  сгЬнамъ  златыхъ  блистаютъ  лицы , 
Для  вспоминанья  ихъ  д-Ьяшй,  славныхъ  дней, 
И  хлн  прикрасъ  моей  св'Ьтлицы,  — 

Въ  которой  по}тру,  иль  въ  вечеру,  порой  11. 

Дивлюся  въ  В-ЬстнюгЬ,  въ  газетахъ  иль  жу])на.1ахъ, 
Россшнъ  храбрости,  какъ  всякъ  изъ  нихъ  герой, 
Гд*  есть  Суворовъ  въ  генера-1ахъ : 

Въ  которой  къ  госпожЬ,  Д.1Я  похва.1Ы  гостей,  12. 

Приносятъ  разный  полотна,  слтсна,  ткани, 


**  Барашковъ  въ  воздух'Ь  и  проч. 
т.  е.  бскасовъ,  которые  кричатъ  какъ  барашки ;   желкч   —   родъ  длтла : 
поэтъ  разум-Ьстъ  шумъ,   который  да^еко   отдается,   когда   он*   додбятъ 
кдювомъ  деревья.    Парь  манОжу1)скгй  и  левпнтскШ  —  чай  И  кофе  (Об,  Д.). 
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У.'юрны  образцы  салФетокъ,  скатертей, 
Ковровъ  и  кружевъ  и  вязани ' ; 

Гд*  съ  скотень,  пчельниковъ  и  съ  птичниковъ,  прудовъ",  13. 
То  въ  масл-Ь,  то  въ  согахъ  зрю  злато  подъ  ветвями, 
То  пурпуръ  въ  ягодахъ,  то  бархагь-пухъ  грибовъ, 
С1ю6ро,  трепещуще  лещами ; 

Въ  кото1)ой,  обоз1)'1;въ  больныхъ  въ  больниц*,  врачъ       14. 
Приходить  доносить  о  ихъ  вред*,  здоровь*, 
Прося  на  пищу  имъ:  гёмъ  съ  поливкой  ка.1ачь, 
А  т1;мъ  л^карствица  въ  подспо1)ье  ^ ; 

Гд*  также  иногда  по  палкамъ,  по  костямъ,  15. 

Усастый  староста,  иль  скопидомъ  брюхатый 
Даютъ  отчетъ  казн*  и  хл*бу  и  вещамъ, 
Съ  улыбкой  часто  плутоватой ;  — 

И  гд*,  сля|ется,  художники  млады  16. 

Работы  кажутъ  ихъ  на  древ*,  на  холстин*, 
И  получаютъ  въ  даръ  подачи  за  фуды, 
А  въ  часъ  и  денегъ  по  полтин* ; 

И  гд*  до  ужина,  чтобы  прогнать  какъ  сонъ,  17. 

Въ  задор*  иногда  въ  игры  з-Гио  горячи 
Играемъ  въ  карты  мы,  въ  ерошки,  въ  Фараонъ, 
По  грошу  въ  долгъ  и  безъ  отдачи. 

*  Гд-Ь  съ  скотень,  пчельниковъ  и  съ  птичень  и  прудовъ  (1807). 
^  А  гЬмъ  л-Ькарственно  снадобье. 
...  по  биркаиъ ,  по  костямъ. 

(поправлено  рукой  Державина  въ  издан1и  1808  г.). 

^  Ковронь  и  кружевъ  и  вязани. 
На  «^ваик*^  бши  небольшхя  фабрики :  суконная  и  ковровая.  —  Упо- 
мянутый въ  предыдущсмъ  куплет*  В1;стникъ  есть  Вш:тникь  Европы^  въ 
которомъ,   какъ  читатели   могли   вид'Ьть,  нашъ  иоэтъ   часто   аом1ицалг 
стихи  свои. 
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Оттуда  прихожу  въ  святилище  я  Му:гь,  18. 

И  съ  Флаккомъ,  Пинда])омъ,  боговъ  возс'Ьдши  въ  пир-]^. 
Къ  царямъ,  къ  друзьямъ  моимъ  иль  къ  небу  возношусь, 
Иль  славлю  сельску  жизнь  на  лир* ; 

Иль  въ  зерка.10  временъ,  качая  головой,  19. 

На  страсти,  на  д-Ьла  зрю  древнихъ,  новыхъ  в-Ьковъ, 
Не  видя  ничего,  кром*]^  любви  одной  * 

Къ  себ*,  —  и  драки  челов4ковъ. 

«Все  суета  суетъ!»  я,  воздыхая,  мню;  20. 

Но,  бросивъ  взоръ  на  блескъ  св^Ьтила  полудневиа : 
«О,  коль  прекрасенъ  мтръ!  Чтожъ  духъ  мой  бременю? 
Творцом ъ  содержится  вселенна. 

Да  будетъ  на  земли  и  въ  небесахъ  Его  21. 

Единаго  во  всемъ  всед^йствуюша  воля ! 
Онъ  видитъ  глубину  всю  сердца  моего 
И  строится  моя  Имъ  доля,  п 

Дворовыхъ,  между  гЬмъ,  крестьянскихъ  рой  д*тей     22. 
Сбираются  ко  мн1;,  не  для  какой  науки, 
А  взять  по  нескольку  баранокъ,  кренделей. 
Чтобы  во  мн*  не  зрЬли  буки^. 

Письмоводитель  мой  тл'ч-ъ  долженъ  на  моихъ  23. 

Бумагахъ  мараныхъ,  пасгухъ  какъ  на  овечкахъ, 

•  Чтобы  во  ин-Ь  не  :1р1ии  буки. 
МФсгныя  лреданЕЯ  подтверждаютъ  эту  черту  въ  сельской  жизни  Дер- 
жавина. Помияиие  ого  крестьяне  говорятъ,  что  онъ  былъ  для  нихъ  ис- 
тиннымъ  отцомъ:  бФднымъ  покуиа.1ъ  лошадей,  коровъ,  давалъ  хл-Ьбъ  и 
строилъ  домй.  Онъ  вставалъ  въ  6  часовъ  утра,  выходилъ  на  крыльцо,  гд-Ь 
его  каждое  утро  ожида.1и  до  ЗО-ти  челов'Ькъ  ма.1ьчиковъ  и  дЬвочекь,  са- 
дился среди  ихъ,  заставлялъ  читать  молитвы  и  раздавалъ  имъ  разныя 
сласти  (слышано  от1>  священника  сельца  Званки). 
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Репейникъ  вычищать.  Хоть  мыслей  н'Ьтъ  большихъ, 
Блестятъ  и  жучки  въ  епанечкахъ. 

Бьетъ  полдня  часъ,  рабы  служить  къ  столу  б^гутъ  ■ ;    24. 
Идеть  за  трапезу  гостей  хозяйка  съ  хоромъ. 
Я  озр*ваю  столь,  —  и  вижу  разныхъ  блюдъ 
Цв^^тникъ,  поставленный  узоромъ: 

Багряна  ветчина,  зелены  щи  съ  желткомъ,  25. 

Румяно-желтъ  пирогъ,  сырь  б'Ьлый,  раки  краснь;, 
Что  смоль,  янтарь-икра,  и  съ  голл'бымъ  перомъ' 
Тамъ  щ>1{а  пестрая  —  прекрасны! 

Прекрасны  потому,  что  взоръ  манятъ  мой,  вкусъ,       26. 
Но  не  обил1ев1Ъ  иль  члждыхъ  странъ  приправой, 
Л  что  опрятно  все  и  представляетъ  Русь : 

Припасъ  домашшй,  св^ж1й,  здравой. 

Когда  же  мы  донскихъ  и  крьшскихъ  кубки  винъ,         27. 
И  липца,  воронка^  и  черноп^^нна  пива 

"...  рабы  запыхавшись  б^гутъ  (1807). 

'  . . .  и  съ  голубыиъ  оероиъ  и  проч. 
И.  И.  Дмитр1евъ  въ  Запискахъ  своихъ  {Москвыт.  1842,  ч.  I)  разсЕазы- 
ваетъ  о  Державин'^:  «Въ  другой  разъ  аам^тидъ  я,  что  онъ  за  об'Ёдомъ 
своимъ  смотритъ  на  разварную  щ>'ку  и  что-то  шепчетъ;  спрашиваю  то- 
му причину.  «Я  думаю»,  сказа.1ъ  онъ,  «что  есдибы  случилось  мн*  при- 
глашать въ  стихахъ  кого-нибудь  къ  об^ду,  то  при  исчислен1и  блюдъ,  ка- 
кими хозяинъ  нам'Ьренъ  потчевать,  можно  бы  сказать,  что  будетъ  и  щука 
съ  юлубымь  перомъ,у)  За  т'^мъ  Дмитр1евъ  ошибается,  прибавляя:  «Мы 
чрезъ  годъ  или  два  услышали  этотъ  стихъ  въ  его  послаши  къ  князю  А.  А. 
Безбородк'Ьп  (онъ  разум'^^етъ  Прихлатете  кь  аб$9>ду^  Томъ  I,  стр.  665).  Н^тъ, 
тамъ  зам-Ьчателеиъ  другой  стихъ  въ  этомъ  же  род* :  Шекснинска  стерлядь 
юлотая.  Дмнтр1евъ  см^шалъ  эти  два  выражен1Я. 

"  И  липца,  воронка  . . . 
Липецъ  —  медъ,  на  подоб1е  вина  приготовленный,  желтаго  цв^та;  во- 
ронокъ  —  тоже  модъ,  но  черный,  съ  воскомъ  вареный  (Об.  Д.). 
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Запустимъ  несколько  въ  румяный  лобъ  хмелинъ,  — 
Бес1'>да  за  сластьми  шутлива. 

Но  мо-ича  вдругь  встаемъ :  —  бьетъ.  искрами  горя  »*,      28. 
Древъ  русскихъ  сладшй  сокъ  до  подв'Ьнечныхъ  бревенъ  ^ : 
За  .здравье  съ  громомъ  пьемъ  любезнаго  царя, 
Царицъ,  царевичей,  царевенъ. 

Тутъ  коФе  два  глотка ;  схрапну  минуть  пятокъ ;  29. 

Тамъ  въ  шахматы,  въ  шары  иль  изъ  лука  стр'Ьлами, 
Пернатый  къ  потолку  лаптой  мечу  летокъ 
И  тЬшусь  разными  играми. 

Иль  изъ  кристальныхъ  водъ,  купалень,  между  древъ,        30. 
Отъ  солнца,  отъ  людей  подъ  скромнымъ  осЬненьемъ, 
Тамъ  внемлю  юношей,  а  зд^сь  плесканье  д^въ, 
Съ  душевнымъ  н']^кимъ  восхищеньемъ. 

Иль  въ  стекла  оптики  картинньш  мЬста  31. 

Смотрю  моихъ  усадьбъ ;  на  свиткахъ  грады ,  царства , 
Моря,  л^Ьса,  —  лежитъ  вся  М1ра  красота 

Въ  глазахъ,  искусствь*  черезъ  коварства; 

Иль  въ  мрачномъ  Фонар-]^  любуюсь,  зв'^.зды  зря  32. 

Б  Ьгущи  въ  тишин1Ь  по  синю  волнъ  стремленью : 
Такъ  солнцы  въ  возд}Х'Ь,  я  мню,  текугь,  горя, 
Премудрости  ко  прославленью. 

Иль  смотримъ,  какъ  вода  съ  плотггаы  съ  ревомъ  льетъ,      33. 
И ,  движа  машину,  древа  на  доски  д'1;ли'п> ; 

•■  . . .  сокъ,  искрами  горя, 

Бьет1.  сладкихъ  русскихъ  древъ  до  . . . 
*  Предъ  мной  искусствъ  . . . 


*  Древъ  русскихъ  гладк1Й  сокъ  . . . 
Бе1>сзовы([  иди  яблочиый  сокъ,  приготовляемый  вь  вид^  шампанскаго 
(Об.  Д.). 
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Какъ  сквозь  чугуаныхъ  паръ  столповъ  на  воздухъ  бьетъ ; 
1^окоча,  огнь  толчетъ  и  мелеть. 

Иль  любопьпш>1,  какъ  бумажны  руны  волнъ  34. 

Въ  лотки  сквозь  игл-ь,  колесъ,  подобно  сн*гу  льются 
Въ  пушистыхъ  локонахъ,  и  тьмы  вдругь  веретенъ 
Мархиной  рукой  прядутся  ^^. 

Иль  какъ  на  ленъ,  на  шелкъ  цв-Ьтъ,  пестрота  и  лоскъ,    35. 
Вс-Ь  прелести,  красы,  бер>тся  съ  ноль  царицы  "  ; 
Сталь  жесткая,  глядимъ,  какъ  мяпай,  алый  воскъ®. 
Куется  въ  бердыши  мялицы**, 

И  сельски  ратники  какъ,  царства  ставъ  щитомъ,  36. 

Б-Ьгутъ  съ  стремленьемъ  въ  строй  во  рьщарскомъ  убранств*, 
«За  в*ру,  .за  царя,  мы»,  говорятъ,  «помремъ, 

Ч^мъ  у  4т)анцу.зовъ  быть  въ  подданств*'*!» 

Иль  въ  лодк*  вдоль  р^ки,  по  брегу  п*шъ,  верхомъ,        37. 
Качусь  на  дрожкахъ  я  сосЬдей  съ  вереницей ; 

•  Сталь  жесткая,  какъ  иягк1й  . . . 

^°  Мар1иной  рукой  пряд^гтся. 
«Императрица  Мар1л  Оеодоровна  выписала  изъ  Авгл]и  прядндьвув) 
машину,   на  которой  одинъ  челов+.къ  бол-Ье  нсл;ели   на  сто  веретенахъ 
можстъ  прясть »  (Об.  Д.)«  ПодоГшыл  машины  д1>лались  лосл'Ь  на  Алексан- 
дровской мануфактур-^. 

'*  . . .  берутся  съ  ПОЛЬ  царицы. 
Зд11сь  рааум'Ьегся  красильня,  гд*  красятъ  шелкъ,  шерсть,  ленъ  и  бу- 
магу травяными  красками,   сбираемыми  съ  царицы  полей,  т.  е.  Флоры 
{Об.  Д.). 

'*  Куется  въ  бердыши  иилицы. 
«Въ  с1е  время,  по  повел1>н1ю  императора  Александра,  была  набирае- 
ма милиц1я  АЛЯ  аа1цищен1я  границъ  отъ  Французовъ»  (Об.  Д.). 
*5  Ч1Ьмъ  у  Францу зовъ  быть  въ  подданств-Ь. 
Надобно  вспомнить  ненавистное  значен1е,  какое  тогда  простой  народъ 
въ  Росс1и  уже  соединялъ  съ  именемъ  Французовъ. 
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То  рыбу  удами,  то  дичь  1Т)0МИМЪ  свинцомъ. 

То  зайцевъ  ловииъ  псовъ  станицей. 

Иль  стоя  внемлемъ  шумъ  зеленыхъ,  черньтхъ  волнъ,  38. 

Какъ  дернъ  бугрить  соха,  ачакъ  травъ  падетъ  косами. 
Серпами  злато  нивъ,  —  и  ароматовъ  полнъ 
Порхаетъ  в'Ьтръ  межъ  нимфъ  рядами. 

Иль  смотримъ,  какъ  б*житъ  подъ  черной  тучей  гЬнь       39. 
Пакопнамъ,  по  снопамъ,  коврамъ  желтозеленымъ , 
И  сходить  солньппко  на  нижнюю  ступень 

Кь  холмамь  и  рощамь  синетемнымь. 

Иль,  утомясь,  идемь  скирдовь,  дубовъ  подъ  сЬнь;  40. 

На  брегЁ  Волхова  разводимь  огнь  дымистый ; 
Глядивгь,  какь  на  воду  ложится  красный  день 
И  пьемь  подъ  небомь  чай  душистый. 

Забавно,  вь  тьм-]^  челновъ  съ  сЁтьми  какь  рыбаки,         41. 
Л'Ёнивымь  строемъ  плывъ,  страшать  тварь  влаги  стукомь": 
Какь  парусы  суда,  и  лямкой  бурлаки 

Влекуть  однимь  подь  песнью  духомь. 

Прекрасно,  тих1е,  оглопе  брега  42. 

И  р']^дки  холмики,  селешй  мелкихь  полны, 
Какь,  полосаты  ихъ  клоня  поля,  луга, 

Стоять  надъ  токомъ  струй  безмолвны. 

Пр1ятно,  как"ь  вдали  сверкаеть  лучь  съ  косы,  43. 

И  эхо  за  л*сомъ  подъ  мглой  гамить  народа, 

^^  Л']&нивымъ  строемъ  плывъ,  страшатъ  тварь  влаги  стукоиъ. 
Рыбняя  ловля,   называемая  колотомы    н']Ьсколъко  десятвовъ  малень- 
к1йГь  лодочекъ  медленно  движутся;  въ  каждой  по  два  человека;  олустивъ 
въ  воду  сЬтки,  стучатъ  палками  объ  лодки;  испуганная  рыба  мечется  и 
попадаетъ  въ  сЬтки  {Об.  Д.). 

Стшхотв.  Держ.  II.  41 
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Жнецовъ  поющихъ,  жницъ*  полкъ  идетъ  съ  полосы, 
Когда  мы  ^демъ  изъ  похода. 

Стеклъ  заревомъ  горитъ  мой  храмовидный  домъ,  44. 

На  гору  желтый  всходъ  межъ  розъ  оаявая, 
Гд'Ь  встр-Ьчу  водометъ  шумитъ  лучей  дождемъ, 
Зв}'читъ  музьша  духовая. 

Изъ  жерлъ  чугунныхъ  громъ  по  праздникамъ  реветь ;     45. 
Подъ  звездной  молшей,  подъ  светлыми  древами 
Толпа  крестьянъ,  ихъ  женъ  вино  и  пиво  пьетъ, 
Поетъ  и  пляшетъ  подъ  г>даами. 

Но  скучить  какъ  С1Я  забава  сельска  намъ,  46, 

Внутрь  дома  тЁшимся  столиц-ь  увеселеньемъ, 
Велимъ  талантами  родныхъ  своихъ  д-Ьтямъ 

Блистать,  музыкой,  пляской,  п1Ьньемъ. 

Амурчиковъ,  харитъ  плетень,  иль  хороводъ,  47. 

Занявъ  у  Тайи  игру  и  Терпсихоры, 
Цв-Ьточные  в'Ьнки  пастухъ  пастушк*  вьетъ ; 
А  мы  на  нихъ  и  пялимъ  взоры.  * 

Тамъ  съ  арФЫ  звучный  порывный  въ  души  громъ,  48. 

Зд'Ьсь  тихогрома^"  съ  струнъ  смягченны,  плавны  тоны 
Б-Ьгутъ,  —  и  въ  естеств*  соглас1я  во  всемъ 
Даютъ  намъ  чувствовать  законы. 

Но  н'Ьтъ  какъ  праздника,  и  въ  будни  я  одннъ,  —  49. 

На  возвышеши  сидя  столповъ  перильныхъ, 
При  1усляхъ  подъ  вечеръ,  челомъ  моихъ  сЬдинъ 
Склонясь,  ношусь  въ  мечтахъ  умильныхъ : 

*  . . .  жней  . . . 


**  Тихагромъ  —  буквальный   переволъ   слова  р1апо-^ог1е.     Ср.  подъ 
1809   г.,  въ  сл1>дующемъ  Том*,  Ц»ьлеп1е  Саула. 
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Чего  въ  мой  дремлющш  тогда  не  входить  умъ^^?  50. 

Мимолетящи  суть  всЬ  времени  мечтанья : 
Проходягь  годы,  дни,  ревъ  морь  и  бурей  шумъ, 
И  вс']^хъ  зеФировъ  пов'бванья. 

Ахъ!  гд*  жъ,  ищу  я  вкругъ,  минувшш  красный  день?   51. 
Поб-Ьды,  слава  гд*,  лучи  Екатерины? 
Гд*  Павловы  д^ла?  —  Сокрылось  солнце,  —  гЬнь!  . . . 
Кто  в'Ьсть  и  впредь  полетъ  орлиный? 

Видъ  л-Ьта  краснаго  намъ  Александровъ  в'Ькъ :  52. 

Онъ  сердцемъ  н^жныхъ  лиръ  удобенъ  двигать  струны ; 
Блаженствовалъ  подъ  нимъ  въ  спокойств*  челов'Ькъ, 
Но  мещетъ- днесь  и  онъ  перуны^'. 

Умолкнуть  ли  они?  —  С1е  лишь  знаетъ  Тотъ,  53. 

Который  къ  одному  концу  всЬ  править  СФеры ; 
Онъ  персгомъ  ихъ  Своимъ,  какъ  строй  какой  ведетъ, 
Ко  благу  общему  склоняя  м*ры. 

Онъ  корни  помысловъ,  Онъ  зритъ  полетъ  всЬхъ  мечтъ    54. 
И  поглумляется  безумству  челов'Ьковъ : 
Т-Ьхъ  осв-Ьщаеть  мракъ,  гЬхъ  помрачаетъ  св'Ьтъ 
И  днешнихъ  и  грядущихъ  в^ковъ. 


Грудь  Россовъ  утвердилъ,  какъ  сгЬну,  онъ  въ  отпоръ 
Темиру  новому  подъ  Пульт}'скомъ,  Прейсшъ-лау ; 


55. 


**  Чего  в'К  мой  дремлюоцй  тогда  не  входить  умъ. 
Этотъ  стихъ  послужидъ  Пушкину  эпиграфомъ  къ  стихотворешю  Осень 
(Соч.  П1^кина,  изд.  Анненк.,  ч.  II,  стр.  517  и  541). 
^'  Но  мещетъ  днесь  и  онъ  перуны. 
(сИмператоръ  Александръ  быль  кроткаго  духа  и  съ  мирнымъ  распо- 
ложешемъ,   но  заведенъ  былъ  окружающими  его  въ  весьма  непр1ятныя 
военния  дкла»  (Об.  Д.).  Зам']Ьчательное  воззр'Ьн1е  на  войны  Александра  I, 
вероятно  распространенное  между  Русскими  въ  1809  и  1810  г.,  когда 
писались  Объясненгя^  откуда  выписаны  эти  строки. 

41* 
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Младыхъ  вождей  расцв'Ь1ъ  поб-Ьдами  тамъ  взоръ, 
Л  скрылъ  Орла  сЬдаго  славу  **. 

Таш.  самыхъ  св^тлыхъ  зв-Ьздъ  блескъ  меркнегь  отъ  нощей.  56. 
Что  жизнь  ничтожная?  моя  скудельна  лира? 
Увы !  и  даже  прахъ  спахнегь  моихъ  костей 
Сатурнъ  крылами  съ  тленна  мтра. 

Разрушится  сей  домъ,  засохнетъ  боръ  и  садъ  '^,  57. 

Не  воспомянется  нигд^  и  имя  Званки ; 
Но  совъ,  сычей  изъ  дуплъ  огнезеленый  взглядъ 
И  разв*  дымъ  сверкнетъ  съ  землянки. 

Иль  н*тъ,  Евгенш!  ты,  бывъ  некогда  моихъ  58. 

Свидетель  п'Ьсень  .зд+>сь,  взойдешь  на  холмъ  ^  тотъ  страшный. 
Который,  тощ;ихъ  н*дръ  и  сводовъ  внутрь  своихъ 
Вождя,  волхва  п^объ  кроегь  мрачный, 

^'  А  скрылъ  Орла  с-Ьда1Ч)  славу. 

Назначенный  гдавнокомандующимъ  престарелый  Михаилъ  Оедотовичъ 
Каменск1й,  вскор'Ь  по  прибыт1и  на  театръ  войны  въ  Польшу,  слоакихь  съ 
себя  начальство  и  уЬхалъ  въ  Росс1Ю  (ср.  выше  стр.  608).  Тогда  Беннг- 
сенъ  принллъ  команду  и  отразидъ  непр1лтеля  при  Пудтуск-!;.  О  сражен1и 
при  Прейсишъ-Эйлау  см.  прим'Ьтанге  1  къ  пьесЬ  Персей  и  Андромеда 
(стр.  612). 

1*  Разрушится  сей  домъ,  засохнетъ  боръ  и  садъ,  и  проч. 

Ран'Ье  ч'Ьмъ,  в'Ьроятно,  предподагалъ  сакъ  поэтъ,  исподнидось  это 
предсказаше  (см.  приме^ч.  1);  но  имя  Званки  не  забыто:  оно  известно 
всякому  образованному  Русскому.  Единственный  обитаемый  нын^Ь  донъ 
на  Зваик'1,  это  —  скромное  жилище  свяи^енника ;  красивая  зд'Ьшнля  цер- 
ковь, заложенная  еще  при  Державине,  окончена  и  освящена  въ  1839 
году.  —  Весь  57-й  ку плеть,  какъ  и  некоторые  друпе,  написанъ  уже  при 
одной  изъ  поздн'Ьйшихъ  редакщй  пьесы. 
***...  взойдетъ  на  холмъ. 

Близъ  дома  Державина  въ  саду  былъ  холмъ,  или  курганъ,  на  кото- 
ромъ  поэтъ  часто  сиживалъ.  Въ  этихъ  стнхахъ  онъ  воспользовался  сказ- 
кой, будто  одинъ  новгородск1й  вождь  былъ  волхвъ,  отъ  котораго  и  р'Ька 
получила  назван  1е  (ср.  подъ  1813  г.,  въ  сл']Ьдующемъ  Том*]^,  стихотворе- 
н1е  Новюродскгй  волхвъ  Злогоръ), 
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Отъ  коего,  какъ  громъ  катается  надъ  нимъ,  59. 

Съ  булатныхъ  ржавыхъ  врать  и  збруи  м'Ьдной  гулы 
Такъ  слышны  подъ  землей,  какъ  грохотомъ  глухимъ 
Въ  л'Ьсахъ,  трясясь,  звучать  стрЬль  тулы. 

Такь,  разв*  ты,  отець,  святымь  твоимь  жезлом ь      60. 
Ударивь  обь  доски,  заросшц  мхомь,  железны, 
И  свитыхь  вкругъ  моей  могилы  змМ  ГН'ЁЗДОМЬ 

Прогонишь  —  бл'Ьдну  зависть  —  вь  бездны ; 

Не  зря  на  колесо  веселыхь,  мрачныхь  дней,  61. 

На  возвышеше,  на  иониженье  счастья, 
Единой  правдою  меня  вь  умахь  людей 

Чре:л  Кл1и  воскресишь  ^  согласья  ^\ 

Такь,  вь  мрак'Ь  вечности  она  своей  трубой  62. 

Удобна  лишь  явить  то  мЬсто,  гдЬ  отзьшы 
Оть  лиры  моея  шумящею  р-Ькой 

Неслись  чрезъ  холмы,  долы,  нивы. 

Ты  слыша.1Ь  ихь  —  и  ты,  будя  твоимь  перомь»        63. 
Потомковь  ото  сна,  близь  сЬвера  столицы, 
Шепнешь  вь  слухь  страннику,  вдали  какь  тих1Й  гром ь : 
«Зд'Ьсь  Бога  жиль  п'Ьвець,  Фелицы.» 

"  Чрезъ  Кл1и  возгласишь  согласья. 
"  ...  и  ты ,  твоимь  перомъ 
Будя  потомковъ  сонъ  . . . 


'^  Чрезъ  Кл1и  воскресишь  согласья. 
ДераЕавиду  были  нзв'Ьстни  литературно -историчесв1е  труды  Евгеи1я. 
Составленныя  имъ  бхографхи  писателей,  въ  томъ  числ^  и  самого  Держа- 
вина, печатались  въ  Др^^  просвлгцетя  еще  въ  1806  году. 
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Не  ум'Ьлъ  я  притворяться, 
На  свягаго  походить, 
Бажньшъ  саномъ  надуваться 
И  ФилосоФа  брать  видъ ; 
Я  любилъ  чистосердечье, 
Думалъ  нравиться  лишь  имъ : 
Умъ  и  сердце  человечье 

Были  гетемъ  моимъ.  8. 

Если  я  блиста.1Ъ  восторгомъ*, 
Съ  струнъ  моихъ  огонь  летЬлъ,  — 
Не  собой  блисталъ  я ,  Богомъ : 

*  Бели  былъ  пд']&ненъ  восторгоиъ, 
Зря  на  И1ръ  сей,  небеса,  — 
Духъ  грем-Ьлъ  на  лир-Ь  Богомъ, 
Чтилъ  Его  я  чудеса. 
Если  прелестями  М1ра 
Чувства  льстилися ,  мечтой ,  — 
Славила  Фелицу  лира, 
Хлоръ  благоухался  мной, 
И  любви  позналъ  я  пламень, 
Падалъ  и  вставадъ  въ  мой  в-Ькъ,  — 
Попирай  мой  гробный  камень, 
Буде  кто  не  челов'1^къ  (Первонач.  редак1ия.  Набросана 

рукой  Державина  иа  внутренней  сторон-к  переплета 

одной  изъ  его  тетрадей). 

^  Отм'Ьчено  Державинымъ   какъ  объяснен1е   на   всЬ  его  сочинен1я. 
Напеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  сх1У. 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


1807.  647 

Вн*  себя  я  Бога  п'к!ъ. 

.  Если  звуки  посвящались 

,1иры  моея  царямъ,  — 

Доброд-Ьтельми  казались 

М1гЬ  они  равны  богамъ.  1 6. 

Если  за  поб']&ды  громки 
Я  в^нцы  сплета.1ъ  вождямъ,  — 
Думалъ  перелить  въ  потомки 
;1^'ши  ихъ  и  ихъ  д^^тямъ. 
Если  гд']^  вельможамъ  власгнымъ 
См'Ьлъ  я  правду  брякнуть  въ  слухъ,  — 
Мнилъ  быть  сердцемъ  безпристрастнымъ 
Имъ,  царю,  отчизн*  другь.  24. 

Если  жъ  я  и  суетою 
Самъ  былъ  св-Ьта  обольщенъ,  — 
Признаюся,  красогою 
Бывъ  пл^неннымъ,  п-Ьлъ  и  женъ. 
Словомъ :  жегъ  любви  коль  пламень , 
Падалъ  я,  вставалъ  въ  мой  в'1^къ,  — 
Брось,  мудрецъ,  на  гробъ  мой  камень, 
Если  ты  не  челов'Ькъ. 
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СЬ.  АТАМАНУ  И  ВОЙСКУ  ДОНСКОМУ*. 

Платовъ!  Европ*  ужъ  известно,  1. 

Что  аиъ  Донскихъ  ты  страшный  вождь : 
Въ  расплохъ,  какъ  бы  колдунъ,  всем'Ьстно 

'  Въ  рукописи  загдав1е :  Платову.  Написано  въ  ма'Ь  и']^сяц'Ь  по  слу- 
чаю ииогихъ  удачпыхъ  сшибокъ  дегкихъ  войскъ  нашихъ,  подъ  предводи- 
тедьствомъ  Донскаго  атамана  Шатова,  съ  Французами.  Матвей  Ивано- 
вичъ  Шатовъ  прославился  въ  войн^  1807  года  своими  нечаянными  напа- 
денхями  на  непр1ятеля  (Об.  Д.).  Посл-Ь  эйлаускаго  боя  (см.  выше  стр.  612) 
Цаполеонъ  5-го  февр.  отступилъ  на  л-Ьвый  берегъ  Пассарги.  Платовъ,  по 
отъезд*!}  кн.  Багратюна  въ  Петербургъ  принявъ  начальство  надъ  аван- 
гардомъ,  сл'Ьдовалъ  за  Французами.  Потоиъ,  во  второй  половин^^  февраля, 
Бенигсенъ,  расиоложивъ  арм1Ю  вокругъ  Гейльсберга,  поставнлъ  авангардъ 
въ  Лаунау,  иуда  вскор'Ь  возвратился  и  Ваграт1онъ.  Платовъ,  съ  лавло- 
градскимъ  гусарскимъ,  съ  десятью  казачьими  полками  и  ротою  Донской 
аргиллер1и,  быдъ  посланъ  къ  Ортельсбургу  и  Вилленбергу  содержать 
сообщенге  между  главною  арм1ей  и  корЦусомъ  Эссена.  Март^  2-го,  вы- 
ступя  къ  своему  вазначешю,  Платовъ  доносилъ,  что  отъ  сражен1Я  при 
Эйлау  до  1-го  марта,  съ  небольшимъ  въ  м-Ьсяцъ,  взято  было  Донцами,  во 
время  пребыван1я  арм1и  подъ  Бенигсбергомъ,  при  отступлеши  Францу- 
зовъ  за  Пассаргу  и  въ  ежедневныхъ^иоискахъ,  37  офицеровъ  и  2254 
нижнихъ  чиновь.  День. и  ночь  тревоя&а  непрхятеля,  казаки  надо'кш  На- 
полеону до  такой  степени,  что  въ  одномъ  нзъ  тогдашнихъ  бюллетеней 
онъ  назвалъ  ихъ  посрамлен1емъ  рода  челов^ческаго  —  1а  Ьоп1е  йе 
Гезрёсе  Ьита1пе.  По  окончав1И  войны  императоръ  Александръ  пожало- 
валъ  Донскому  войску  почетное  знамя  (Мих.-Данилевск1й,  Описа^ле  вто- 
рой войны ^  стр.  233  и  401).  По  зам^чашю  г.  Галахова,  пьеса  эта  пора- 
жаетъ  бойкимъ  народнымъ  складомъ  р'Ьчи  и  доказываетъ  знакомство 
Дсря&авина  съ  народной  литературой.  Жуковсий  подражалъ  Державину, 
изображая  подвиги  Платова  въ  Пнвцп  въ  стать  русстисъ  воиновь. 

Настоящее  стихотворен1е  было  напечатано  сперва  отдельно,  потомъ 
въ  изд.  1808  г.,  ч.  И,  ьхху. 
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Падешь  какъ  С1гёгъ  ты  съ  17чъ,  иль  дождь  ; 
По  черныхъ  вороновъ  полету, 
По  дыму,  гулу,  мхамъ,  зв'Ьздамъ, 
По  рыску  волчью,  видя  м-Ьту, 
Подходишь  къ  вразкьимъ  вдругъ  носамъ 
И,  зря  на  тускъ,  на  блескъ  червонца, 
По  солнцу  иль  противу  солнца 
Свой  учреждаешь  ертаулъ ' 
И  тайный  ставишь  карауль. 

Въ  трав-Ь  идешь  —  съ  травою  равенъ ;  2. 

Въ  л'Ьсу  —  и  равенъ  л-Ьсъ  съ  главой ; 
На  конь  вскокнешь  —  конь  тихъ,  не  нравенъ, 
Но  вихремъ  мчится  подъ  тобой. 
По  камню  ль  черну  зм']^емъ  чернымъ 
Ползешь  ты  въ  ночь  —  и  сл*ду  н*тъ ; 
По  влаг*  ль  б'Ьлой  гусемъ  б'&1ымъ 
Плывешь  ты  въ  день  —  лишь  С11)уйка  сл1;дъ ; 
Орломъ  ли  въ  мгл*  паришь  сгущенной  — 
Стрелу  сечешь  ей  всл4дъ  пущенной 
И ,  брося  петли  округъ  шей , 
Фазановъ  удишь,  какъ  ершей ^. 

*  Свой  учреждаешь  ертаулъ  — 
т.  е.  «отводный  карауяъ,  изъ  часоваго  состояпцй,  который,  какъ  завидитъ 
яепр1яте2я  вдали,  то  вертится  на  дошади  по  солнцу  иди  противъ  соднца, 
давал  чрезъ  то  знать,  далеко  или  близко  непр!ятель,  во  иногомъ  или  на- 
лоиъ  чнсл'Ь»  {Об.  Д.).  По  академии,  же  словарю,  ертаулъ^  старинное 
слово,  означаетъ  подкъ  иди  отрядъ  дегкихъ  войскъ,  ходившхй  впереди 
гдавнаго  войска  для  пров']^дывав1я  непрхятеля,  —  ававгардъ.  Казаки  за- 
ключаютъ  о  близости  седешй  иди  войскъ  по  разнымъ  прии^тамъ:  по  по- 
лету птицъ,  по  направлен1ю  дыма,  по  эху,  зв']Ьздамъ  и  проч.  По  тусклости 
иди  блеску  золота  они  узваютъ,  какова  будетъ  погода,  н  потому  бдиже 
иди  дад-Ъе  ставятъ  свои  потаенные  караулы. 

3  Фазановъ  удишь,  какъ  ершей. 
Въ   первоначальной    редакцхи    ви'Ьсто    фазановъ   стояли    Французоеъ; 
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Разилъ  ты  Льва^  Лун'Ь  гнулъ  роги, 
Ходилъ  противу  Солнца  въ  бой ; 
Медв'Ьдей,  тигровъ  средь  берлоги 
Могучей  задушалъ  рукой : 
Почто  жъ  вепря  щетиночерна, 
Залегшаго  въ  л^сахъ  средь  благь, 
Съ  клыковъ  котораго  кровь,  п^на 
Течетъ,  —  зловоше  и  ядъ,  — 
О'гь  рыла  взрыты  вкругъ  могилы, 
Отъ  взоровъ  пламенны  св^тилы 
Край  заревомъ  покрыли  весь,  — 
Арканомъ  не  схватилъ  поднесь? 

Чтожъ  сталъ?  —  Борза  ль  коня  не  ста^ю'^? 
Возьми  коверъ  свой  самолетъ. 
Ружейнаго  ль  снаряду  мало  ? 
Махни  ширинкой,  л'Ьсъ  надеть. 
Запаса  ли  не  видишь  хл'Ьбна? 
Гложи  железны  просФиры. 
Жупанъ  ли,  епанча  ль  потребна? 


но  когда  состоялся  миръ,  то  изъ  уважешя  къ  союзникамъ,  настоящее  ихъ 
имя  иерем']Ьнено  на  аллегорическое.  Французы  хорохорятся  или  тщесла- 
вятся какъ  фазаны,  и  колются  или  защищаются  какь  ерши  (Об.  Д.). 

*  Разилъ  ты  Льва  и  проч, 

Левъ  —  Шведы,  Луиа  —  Турки,  Солнце  —  Перс1лне,  по  гербамъ 
этихъ  народовъ.  Картина  вепря  щапиночерна  основывается  по  кае±  о  ве- 
пр1>  эриманескомъ,  котораго  убилъ  Геркулесъ.  Зд'Ьсь  разум'Ьется  иепр]я- 
тель,  всю  зиму  стоявш1{^  въ  укр'<;плеиноыъ  лагер*^  подъ  защитою  артил- 
лер1и  (Об.  Д.). 

*  Чтожъ  сталъ?  —  Берна  ль  коня  не  стало. 

Эта  строфа  намекаетъ  на  недасгатки,  которые  терп'!иа  арм!я  въ 
тогдашнюю  войну,  такъ  что  мы  не  могли  воспользоваться  своими  неодно- 
кратными поб'Ьдами.  Государь  писалъ  о  томъ  военному  министру  Вязми- 
тинову  и  отнялъ  мундирь  у  чиновниковъ  пров1антскаго  и  коммисар1ат- 
скаго  в'Ьдомствъ  (Об.  Д.  и  Мих.-Даннлевсшй,  стр.  401). 
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Самъ  невидимкой  все  бери. 
Сапогъ  1гЬтъ?  ступни  самоходны 
Над-Ьнь,  перчатки  самородны, 
И  дуй  на  огнь,  на  мразъ,  на  гладъ : 
Росс1Йской  стЛ  н*тъ  преградъ. 

Бывало ,  в']^дь  и  въ  прежни  годы  5. 

Взлета-иа  саранча  на  Русь, 
Многообразные  уроды 
Грозили  ей  налогомъ  узь. 
Былъ  гр-Ьхъ:  отъ  сваръ  своихъ  кряггк1и, 
Теряли  янствомъ  и  главы ; 
Но  лишь  на  Бога  мы  воззрели, 
О'гь  сна  вспрянули,  будто  львы. 
Былъ  врагъ  Чипчакъ  —  и  гд-Ь  Чипчаки  ? 
Былъ  недругъ  ,1яхъ  —  и  гд*  И  Ляхи  ? 
Быль  сей,  быхь  тотъ :  ихъ  н^тъ ;  а  Русь? . . . 
Всякъ  знай  ■ ,  мотай  себ*  на  усъ. 

Да  какъ  же  это  такъ  случалось  ?  6. 

Заботились,  какъ  днесь,  цари; 
Премудро  все  распоряжалось, 
Водили  рать  богатьфи ; 
При  Святоанавич*  Добрыня 
Убилъ  д1)акона  въ  облакахъ ; 
Чернецъ  Донскаго  —  исполина 
Татарскаго  повергъ  во  прахъ ; 
Голицьгаъ,  Шереметевъ,  Львовы 
Крушили  зубы  въ  дни  Петровы ; 
Поб-Ьдъ  Екате1)ины  лавръ : 
Чесма,  Кагулъ,  Крымъ,  Рымникъ,  Тавръ. 

**  Француз!.  . . .  (Рукопись). 
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Неужъ-то  Альпы  въ  М1р*  шашка?  7. 

Тамъ  молшд  Павла  вид'Ьлъ  Галлъ : 
На  кляч'Ь  б'Ьлая  рубашка 
Неразъ  его  въ  усы  щелкалъ ; 
Или  теперь  у  Александра 
При  войск'Ё  1ГЁту  молодца? 
Съ  крестоиъ  на  адска  Саламандра^ 
Ужель  не  сыщется  бойца? 
Внемли  же  моему  ты  гласу : 
Усердно  помоляся  Спасу, 
Въ  четьфе  стороны  поклонъ  — 
И  изъ  ноженъ  булатъ  ты  вонъ ! 

И  съ  свистомъ  звонкимъ,  молодецкямъ,  8. 

Разбойника  сбрось  Соловья 
Съ  дубовъ  копьемъ  вновь  мурзавецкимъ^, 
И  будь  у  насъ  второй  Илья ; 
И,  заперши  въ  жел-кзиой  кл'Ьтк'Ь, 
Какъ  желтоглазаго  сыча, 
У  ранга,  сФинкса  на  веревке" 

*  Съ  крестомъ  на  адска  Саламандра. 
Ср.  выше  стр.  609  и  616. 

'  Съ  дубовъ  копьемъ  вновь  мурзавецкимъ  — 
«нурз'Ь  или  дворянину  принадлежащимъ,  т.  е.  богато -оправденвнмъ» 
(Об,  Д.).  Эаитетъ  муряавещНй  неразъ  встр1}чается  въ  былинахъ,  изданныхъ 
1804  г.  Ключаревымъ;  въ  издан1и  Калайдовича  (1818)  копье  мураамец- 
кое.  О  знакомстве  Державина  съ  пврвымъ  изъ  этихъ  издан1й  см.  въ  сл^- 
дующемъ  Том*]^  прим'Ьчашя  ири  пьес!^  Царь-дштцау  нодъ  1812  г. 

*  Уранга,  СФинкса  на  веревк-к  ... 

«Лвторъ  позволилъ  себе  сими  именами  назвать  вождя  Французовъ, 
тогда  какъ  были  военный  д']^йств1я  между  Росс1ей  и  Франц1ей  и  когда 
въ  публичныхъ  манифестакъ,  не  щадя,  другъ  друга  поносили.  Нанолеонъ 
нарицался  антихристомъ».  Урангъ  употреблено  вм'Ьсто  орангь-утапгъ:  ср. 
Томъ  I,  стр.  249.  По  былин'Ь  объ  Иль1}-Муромц1;,  онъ  привязалъ  Со- 
ловья-разбойника къ  седельной  лук'Ь  и  повезь  его  п  торокахъ. 


ищ\Х\7.е6  Ьу 


Соо§1е 


1801  653 

Примчи,  за  плечьми  второча; 
Иль  двадцать  молодцрвъ  отборныхъ, 
Лицом ь,  лотами,  ростомъ  сходныхъ, 
Пошли  ты  за  себя  за  злымъ ; 
Двадцатый  хоть  продеть  съ  нимъ. 

Для  лучшей  храбрыхъ  душъ  поджоги  9. 

Ты  разскажи  имъ  русску  быль, 
Что  старики,  бьюг  въ  службе  строги, 
ВсЬ  невозможносги  чли  въ  пыль : 
Сжигали  грады  воробьями^. 
Ходили  въ  лодкахъ  по  земл'6. 
Топили  враж1Й  ствнъ  прудами, 
Им'кл!  пищу  въ  кисел'Ь, 
Спускались  въ  мрачны  подземелья, 
Живо'гь  счетали  за  безделья ; 
Къ  отчизн^^  ревнос1ъю  горя. 
За  в^ру  мерли  и  царя. 

Однакожъ,  чтобъ  не  быть  и  жертвой,  10. 

Ты  мечъ  имъ  кладенецъ  отдай, 
Живой  водой  ихъ  спрысни,  мертвой 
И  горы  злата  об'Ьщай ; 
Черкешенокъ,  Грузинокъ  милыхъ, 
У  коихъ  зарныя  ус  га , 
Бровь  черна,  жилъ  по  ткну  синихъ 
Сквозь  виденъ  огнь  и  красота. 


'  Сжигии  град.ы  воробьями. 
Это  и  сл'Ьдующ1я  выражеи]я  основываются  на  л^топнсныхъ  разсва- 
захъ  и  истораческихъ  событ1Яхъ,  каковы :  воробьи  Ольги,  корабли  Олега, 
аатоплен1е  Тулы  при  второмъ  самозванце,  мучные  колодцы  во  время 
осади  Белгорода  ПечевФ.гамн  при  6ладим1ре  и  зак4ючен1е  Оеодора  Ни- 
китича Романова  (Филарета)  въ  ВаршавФ».     . 
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А  на  грудяхъ,  какъ  пухъ  зыбучихъ, 
Лилей  кусты  и  розъ  пахучихъ 
Манятъ  къ  себ-Ь  и  старцевъ  д.1ань : 
Ты,  словомъ,  все  сулн  имъ  въ  дань. 

Я  дочь  свою  и  самъ  кресгову'^,  11. 

Красотку  юную,  во  бракъ 
Отдамъ  тому,  кто  грудь  орлову 
Н.а  славный  сей  отважитъ  шагъ ; 
Денисовьгаъ  и  Краснощокимъ  " , 
Орловымъ,  Иловайскимъ  всл1^дъ, 
По  безднамъ,  по  горамъ  высокимъ 
Въ  домъ  о  ГЧ1Й  лавръ  кто  принесетъ : 
Д]^вицы,  барыни  Донск1Я, 
Взд-^въ  платья  руссюя,  ачатыя, 
Введутъ  его  въ  крестовъ  чертогъ  ^^ 
И  воспоютъ :  великъ  нашъ  Богъ ! 

Подъ  вечеръ,  утромъ,  на  зарянк-Ь,  12. 

Сей  радостный  услыша  гласъ, 
Живя  уединеннымъ  въ  Званк^^, 

*^  я  дочь  свою  и  самъ  крестову. 
У  графа  Васильева  (род.  1 742,  ум.  1807)  балл  дочь  Марья  Алекс^^евна, 
которую  крестилъ  Державинъ.  Она  вышла  замужъ  за  Донскаго  уроженца, 
казачьяго  полковника  графа  6асил1я  Васильевича  Орлова  -  Денисова. 
Алексей  Ивановичъ  Васильевъ  былъ  издавна  сослуживцецъ  и  пр1ятелеиъ 
Державина.  По  смерти  Екатерины  II  онъ  занималъ  должность  сперва 
государственнаго  казначея,  а  потомъ  министра  финансовъ.  При  сочине- 
н1и  этого  стихотворен1я  онъ  былъ  еще  живъ :  умеръ  отъ  удара  1 5  августа 
въ  томъ  же  году. 

*^  Денисовммъ  и  Краснощокимъ  и  проч. 
Известные  своею  храбростью  атаманы  войска  Донскаго. 

**  Введутъ  его  въ  крестовъ  чертогъ. 
Крестовая  палата  —  образная  пр1емная  комната. 
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Такъ-сякъ  взбреду  я  на  ГГарнассъ 

И  п'Ьсню  войску  тамъ  Донскому, 

Теб*  на  гуслях*  прлбренчу, 

Да  б-Ьлому  царю*,  младому, 

Въ  В']^Н1^  алмазы  расцв^^чу ! 

Пусть  звукъ  ужасныхъ  днешнихъ  боевъ 

Сподвижниковъ  его  героевъ 

Мой  повторяетъ  холмъ  и  л-Ьсъ, 

И  гуль  шумитъ,  какъ  громъ  небесъ! 


*  Ср.  Томъ  I,  стр.  4в9. 
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ш;лучъ\ 


Князь-Громъ  шиЛлъ  Умилу,  1. 

Прекрасну,  н^жну  дочь : 
Очей  прелестныхъ  силу 
Кто  зр'Ьлъ,  тл11лъ  день  и  ночь. 
У  этого  жъ  Князь -Грома 
Быль  щитоносецъ  Луть : 
Съ  геройствомъ  грудь  знакома 
Не  ужасалась  тучъ ; 
Ко  Князю  онъ  услуженъ, 
Въ  опасностяхъ  съ  ннмъ  былъ, 
И  Князь,  ему  тожъ  друженъ, 
Его  за  сына  чтилъ. 

СосЬДъ  хогда  Княжною  2. 

Пленился,  В'Ьтеръ-Ханъ, 

^  Въ  рукописи  заглавхе  Романеь.  Написано  въ  ма'Ь  м'Ъсяц'Ь  по  просьб'Ь 
забытаго  нын^  писателя,  Захарова*,  который,  сочинивъ  комедвю,  желалъ 
им'Ьть  для  вея  романсъ.  Имя  Умила  встр'Ьчается  между  действующими 
лицами  комической  оперы  Екатерины  П  Новюродскгй  б<пать^  Боеелаевикь. 
Напечат.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  Ш,  схш. 

*  Ивавъ  Семеновичъ  Захаровъ  (умершгй  сенаторомъ  и  тайнымъ  сов'Ьтни- 
комъ.ЗО  января  1816  года)  сд-Ьлался,  при  учрежден1и  Бес'1^ды  любителей  рус- 
скаго  слова,  предс']^дателе11ъ  одного  изъ  4-хъ  разрядовъ  ея.  Главные  труды 
его  исчислены  при  его  некрологЬ  въ  Иаеп^стхяхь  ^^с.  акад.  1816  г.  (кн.  II). 
Когда  умеръ  Захаровъ,  то  въ  Арзамасскомъ  обществ-^,  по  принятому  тамъ 
шуточному  обычаю,  Блудовъ  произнесъ  покойному  надгробное  слово :  каждый 
новый  чяенъ  долженъ  былъ,  при  вступлен1и  въ  общество,  сказать  такую  р'Ьчь, 
но  не  предшественнику  своему  (Арзамасцы  вс^  безсмертны),  а  покойнику, 
взятому  на  прокатъ  изъ  БесЬды  (слышано  от-ь  графа  Дмитр1я  Николаевича). 
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Съ  влюбленною  душою 
Простеръ  ко  браку  длань. 
Нужна  была  Князь -Грому 
Сос']&да  В^трд^  мочь : 
Любовнику  такому 
И  об'Ьщалъ  онъ  дочь. 
Нельзя  бьио  тугь  сил* 
Противиться  никакъ : 
Пришло  сказать  УмихЬ, 
Хоть  не  по  сердцу :  тана ! 

Души  волненья  страстной 
Не  могь  туть  Лучъ  сносить ; 
За  сердце  онъ  прекрасной 
Умилы  хочетъ  мстить. 
Но  въ  рыцари  какъ  небомъ 
Онъ  не  былъ  посвященъ, 
Сражаться  В'Ьтра  съ  ревомь 
Природой  не  рожденъ : 
То,  чтобъ  отцу  любезной 
Нич^^мъ  не  согрубить, 
Решился  огнь  свой  н'Ьжной 
Въ  туманахъ,  въ  мракахъ  скрыть. 


Стажотв.  Д«ря.  II.  42 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


658 


СЬН.  НА  МИРЪ  1807  ГОДА 

ГОСУДАРЫНЯМЪ  ИМПЕРАТРИЦАМЪ'. 


Весна  в{;нцомъ  в^^№Iалась  л1;та ;  1. 

Порхаетъ  по  цв-Ьтамъ  зеФ1фъ ; 
С1яньемъ  солнечнымъ  нагрета, 

1  Эта  ода,  написанная  по  поводу  ааключешя  ти1Ьзитскаго  мира, 
была  тогда  же  поднесена  нмператрицамъ  Марш  веодоровн'Ь  и  Е^лисавет'Ь 
Алекс'Ьевн'Ь ;  но  государю  не  было  угодно,  чтобъ  она  сделалась  извест- 
ною (Об,  Д.)-  Напеч.  1816  г.  въ  ч.  V,  ххт,  съ  прим'Ьчанвемъ :  «не  была 
поднесена»,  съ  значительными  изм'Ъненхями  и  н^которымъ  сокращешемъ 
противъ  первоначальнаго  текста,  откуда  извлекаемъ  6о1^е  характеристи- 
ческ1е  вар1анты.  Первые  четыре  стиха  напоминаютъ  начало  4-й  оды  Ло- 
моносова («Уже  врата  отверзло  л-^то»). 

Въ  1815  г.  Державинъ  послалъ  списокъ  этой  оды  Мерзлякову,  при 
письм-Ь  отъ  26  августа,  и  говорилъ  ему: 

«Я  прилагаю  при  семъ  оду  неизв'Ьстную  еще  въ  св^т^,  сочиненную  въ 
отсутствхе  государя  императора,  на  миръ  съ  Французами  въ  1807  году, 
которую  поднесъ-было  я  государынямъ  нмператрицамъ;  но  по  прибнт1и 
императора,  по  лодчеркнутыиъ  строкамъ,  яко  того  времени  политик'^  не 
соотв'Ьтствующимъ,  она  не  напечатана,  а  будетъ  въ  пятой  книг^  моихъ 
сочинешй.  Вы  изъ  нея  увидите,  что  подчеркнзгтыя  строки,  яко  внливш1яся 
изь  сердца,  любящаго  отечество,  могутъ  патр1оту  нравиться,  но  они, 
вм'Ьсто  того,  по  тогдашнему  времени  не  таковы  казалисъ  *.  Также  хогЬлъ 
я  вамъ  пока:)ать  въ  сей  од'Ъ  описан1е  обуреваемаго  корабля,  по  сравне- 
шю  съ  Пиндаромъ  г-на  Кастельветра  *^  и  ниже  окруженной  пожаромъ 

*  Безъ  со11Н'кн1я,  тутъ  разумеются:  2-ая  половина  6-й  строФы,  7-ая,  8-ая, 
10-ая,  конецъ  12-й  и  16-ая. 

**  Это  выражето  Державина  относится  къ  сл'Ьдующему  м-^сту  въ  раз- 
бор-]^  оды  его  На  взятье  Варшавы^  нааечатанномъ  Мерздяковымъ  въ  Амфитп 
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Земдя  лобзаетъ  сладюй  миръ.  — 
Кому  жъ  по  БогЁ  мы  священный' 
Возжжемъ  благодарены!  жаръ? 
Не  вамъ  ли,  божества  смиренны, 
За  сей  намъ  столь  безц'Ьнный  даръ? 

По  громамъ  бисеры  драпя  2. 

Отъ  радугъ,  какъ  въ  дождяхъ  блестятъ : 
Ёлисавета  и  Мар1я, 

Такъ  кинувъ  къ  намъ  веселый  взглядъ, 
Знать  дали,  что  покой  Европы 
Возставилъ  Александровъ  мечъ. 
Какъ  лучъ  отъ  Норда  въ  южны  тропы 
Ихъ  проб']^ала  мирна  рЁчь. 

■  Кому  жъ  по  Бог-Ь  огнь  святыни 
Возжегъ  днесь  Фим1*ама  жаръ? 
Вамъ,  вамъ,  о  кротк1я  богини! 
За  сей  бдагопр1ятный  даръ  (Первонач.  рукоп.). 

львицы,  —  достаточны  ли  они  къ  изображен1ю  т-Ьхъ  б'!}дств]й,  въ  кото- 
рыхъ  была  въ  с1е  время  Росс1я?  —  Миръ  былъ,  какъ  известно,  не  весь- 
ма выгоденъ,  радоваться  было  можно,  какъ  просто  сказать,  съ  оглядкою, 
а  для  того  и  не  могъ  я  предаться  полному  вдохновсн1ю ;  а  какъ  боецъ, 
сшедш!й  съ  поля  сражев1я,  хотя  показывался  торжеству ющииъ,  но,  бу- 
дучи глубоко  раненъ,  изливалъ  свою  радость  съ  н'Ькоторымъ  унышемъ. 
Но  оно  меня  теперь  ут']Ьшаетъ,  когда  всякъ  видитъ,  что  сбылись  мои 
предусмотр-Ьтя. » 

за  1юль  1815  г.:  «Державинъ  кончилъ  столь  же  высоко,  какъ  началъ,  хотя  въ 
средин^^  иногда  и  казался  ниже  обыкновеннаго  своего  парен1я.  Довольно,  что 
онъ  достигнулъ  своей  ц-Ьли.  Прекрасно  сравниваетъ  Кастельветро  Пин  дара  съ 
кораблеиъ,  вынесеннымъ  изъ  гавани  бурею.  Сперва  онъ  былъ  видимъ  во  всемъ 
своеиъ  блеск'1^;  —  буря  усилилась,  —  онъ  является  то  на  поверхности  воды, 
то  подъ  водою,  —  то  въ  пламени,  то  во  мрак-]^.  Стоящ)е  на  берегу  почитали 
его  уже  погибшимъ,  потонувшимъ;  но  вдругъ  небо  прос1яло,  море  утихло,  и 
корабль  стоитъ  на  берегу»  и  проч.  (ср.  Томъ  I,  стр.  651).  —  Кастельветро 
(Са81е1уе1го),  итал1янск1Й  писатель,  род.  1505,  ум.  1571;  мелк1я  критическ1я  со- 
чинен1я  его  издалъ  Муратори  1727  г.  въ  Милане  подъ  заглав1емъ :  «Ореге 
?аг!е  спЫсЬе!).  Описаше  корабля  въ  бурю  и  львицы  среди  пожара  находится 
въ  4-й  и  5-й  строФахъ  настоящей  оды. 

42* 
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Любовь  къ  отечеству  и  къ  трону  ? 
Но  онъ  ударилъ  въ  русску  грудь. 

О  русска  грудь  неколебима  * !  9. 

Твердейшая  горы  сгЁна, 
СкорМ  ты  ляжешь  трупомъ  зрима, 
Ч'Ьмъ  будешь  1Лмъ  поб-Ьясдена. 
Неразъ  въ  огняхъ,  въ  громахъ,  средь  бою 
Въ  крови  тонувши  ты  своей, 
Примеры  подала  собою, 
Что  Россовъ  въ  св^тЬ  нЬтъ  храбрей. 

Врагъ,  предъ  собой  скалу  жел*зну«  10. 

У  зря,  позналъ  своихъ  тл^^нъ  силъ ; 
В^твь  дружбы  мирную ,  зелену 
Предъ  Александромъ  преддожилъ. 
Монархъ  челов-Ёколюбивый, 
Чтобъ  крови  за  корысть  не  лить, 
Наместо  лавровъ  взялъ  оливы 
И  повел*лъ  спокойству  бьггь. 

Простите  жъ ,  кротости  богини  »,  11 . 

Что  я  смущалъ  вашъ  громомъ  схукъ ; 
Благод^янья  и  святьши 
Вашъ  паче  услаждаютъ  духъ. 


*  о  русгка  груд.ь  непоборима  I 
Надежная  царя  сгЬна. 

«  Скалу  зря  Бонапартъ  жел-Ьзну 
Въ  теб1^,  позналъ  своихъ  тл1>нъ  силъ; 
Преклоншись,  мира  в']^твь  зелену 
И  милосердья  испросилъ. 

*  Простите ,  благости  богини , 
Что  вамъ  я  см-кяъ  о  брани  Н'Ьть. 
Вы  къ  Музамъ  склонны,  героини, 
И  въ  васъ  я  мышлю  образъ  зр-Ьть 
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Се  зрю,  вы  обратил  взоры 
На  вдовъ  убитыхъ,  на  сиротъ 
И  льете  войновъ  на  соборы 
Ув'Ьчныхъ  вы  дожди  щедротъ. 

Но  миротворецъ,  царь  державный,  12. 

Какъ  пальмъ  вамъ  принесетъ  в'1^нецъ, 
За  даръ  его  тодико  славный, 
Спокоивъ  у  своихъ  сердецъ, 
Внушите  мысль  ему  охранну, 
Къ  геройству  возбуждая  духъ  : 
Врагъ  примиренный,  снесшш  рану, 
Не  можетъ  бьггь  надежный  другъ. 

А  вы,  ЛИШИВШ1ЯСЯ  бранью  13. 

Огцовъ,  супруговъ,  братьевъ,  чадъ, 
Гордитесь  той  бездонной  данью. 
Что  вамъ  любезны  кости  снятъ 
На  пол*  незабвенныхъ  боевъ.  — 
Кто  не  умретъ?  —  смерть  всЬхъ  сразить; 
Но  термопильскихъ  духъ  героевъ 
Живетъ  понынЬ,  —  Леонидъ. 

Царицъ  щедроты  и  любови: 

То  садъ  коль  днесь  оливъ  дв'Ьтетъ 

Для  прекращенья  сиертныхъ  крови, 

Пр1ятн'ЬЙ  вамъ,  ч'Ьмъ  лавръ  побкдъ. 

(Между  строФаии  12-ою  и  13-ою  поэдн1>йшей  редакщи 
были  первоначально  дв-Ь  строФЫ,  исключенныя  впосл1>д- 
ствЫ.  Приводимъ  посл-^днюю  изъ  нихъ:) 

Вы  зр'кли  русскаго  народа 
Къ  себ-Ь  усердье  и  любовь  : 
Какого  служба,  жертва  рода, 
Сокровищн,  покой  и  кровь 
Отечеству  неприиесенны, 
Чтобъ  волю  совершить  царя? 
На  смерть  сыны  какъ  въ  бракъ  веденны 
Отъ  сохъ,  синклита,  алтаря. 
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Пусть  лесть ,  1Х)рдьгаей  осаг]^плеш1а  ^ ,  14. 

Завоевателей  трубить ; 
Но  тихая  свир&п>  смиреша 
Нравъ  ангельсюй  поетъ  и  чтить 
Марш  днесь,  Игасаветы, 
И  ждеть,  что  ихь  супругь  и  сынь 
Не  будеть  вь  громы  ужь  од'Ьтый, 
Но  миромь  —  М1ра  властелинь. 

Какъ  сь  Божьяго  лица  отливы  15. 

Блистають  вь  милл10нахь  звг]^здь, 
Такь  поялатить  онь  грады,  нивы 
Опустошенныхь  злобой  м'Ьсть. 
Везд*  ему  душь  восхищенье 
Изь  чувства  истинна  добра 
Всл*дь  воззвучить  благословенье, 
А  не  наемное  ура ! 

Поэзьи  дальновидный  Гешй  16. 

Грядущу  мн*  предрекь  судьбу  : 

*  Пусть  св'Ьтъ,  горддлвей  осл-Ъпленныб, 
Завоевателей  гремитъ; 
Но  доброд-ктели  смиренной 
Любезн-ЬЙ  тотъ,  кто  царствамъ  щитъ. 
Алкаяй  жертв'ь  льетъ  токъ  багровый 
И  любить  рабство,  низость,  десть; 
А  охраняяй  отчи  кровы 
Объемдетъ  доблесть,  правду,  честь. 

Итакъ  днесь  бранною  трубою 
Супруга,  сына  не  пою; 
Прелыценъ  его  душой  святою 
И  старость  чувствуя  мою, 
Безсиленъ  въ  путь  лет-Ьть  орлиный, 
Съ  Пиндаромъ  плесть  в']^нцы  поб-кдъ, 
Какъ  на  чело  Екатерины 
И  Павла  я  сплеталъ  изъ  зв'Ьздъ. 

Поб'1^дъ  его  предоставляя 
Младымъ  п'1^вцамъ  грем'1^ть  я  честь, 
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Падетъ  Европа  на  каг]^1ш 

Предъ  тЬмъ,  кто  прекратить  борьбу 

И  токъ  прольетъ  въ  ней  дней  блаженныхъ. 

Се  ужъ  парить  его  орелъ ! 

О  радость !  въ  гул*  Д'Ьвъ  священныхъ 

Зрю  тучи  сла4|сихъ  сердцу  стрЬлъ ! 

Любезнаго  царя  лобзая , 
Хочу  въ  немъ  кротость  превознесть. 
По  легкомъ  всл'1^дъ  ходя  Катулл-Ь , 
Чтобъ  вЬкгь  его  въ  добротахъ  цв']&лъ: 
Небесныхъ  д-]^въ  въ  свящеиномъ  тул*!; 
Пр1ятныхъ  много  сердцу  стр-к|ъ. 
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ш\\.  поминки'. 


Победительница  смертныхъ, 
Не  им^я  силъ  терпеть 
Красоты  поб-Ьдъ  несм'Ьтныхъ, 
Поразила  Майну,  —  смер1Ъ. 
Возрыдали  вкругъ  Эроты, 
Всплакалъ,  возрыдалъ  и  я; 
Музы,  зря  на  мрачны  ноты, 
П'кхи  гимнъ  ей,  и  моя 
Горесть  повторяла  лира. 

Уб'Ьжа1а  радость  прочь,  Ю. 

Прелести  сокрылись  М1ра, 
Тишина  и  черна  ночь 
Скутали  мой  домъ  въ  запоны. 
Отъ  земли  и  отъ  небесъ 
Слышны  эха  только  стоны ; 
Плачемъ  мы  —  и  плачетъ  л-Ьсъ ; 
Воемъ  мы  —  и  воютъ  горы. 
Плачь  сей  быль  бы  бе.зъ  конца. 
Еслибъ  алый  лучъ  Авроры , 

*  Написано  ыа  Званк^  въ  сентябр^э  на  смерть  сестры  Державиной, 
Марьи  АлексЬевны  Львовой  (Томъ  I,  стр.  525),  которую  поэтъ  назы- 
ваетъ  Майной.  Подъ  тремя  розами  въ  конц'Ь  стихотворен1я  разум'Ьетъ 
онъ  трехъ  оставшихся  посд-Ь  нея  дочерей,  которыя  съ  г1хъ  поръ  жи1н 
въ  его  дом*  (см.  выше  стр.  460).  Напеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  схуп. 
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Богъ,  что  св'Ьтитъ  Музъ  въ  сердца,  20. 

Не  предста.1ъ  —  и  мн*  С1яньемъ 

Не  вл1ялъ  утЬхи  въ  грудь. 

«Помяни»,  рекъ,  «возл1яньемъ 

Доблесть  и  покоенъ  будь». 

Взялъ  я  урну  и  росами 

Чистыми,  будто  криста.1Ъ, 

Полну  наточилъ  слезами ; 

Гробъ  обливъ,  под'Ьловалъ,  — 

И  изъ  праха  возникаютъ 

Се  три  розы,  сплетшись  въ  к>хтъ,  30. 

Весе*штъ,  благоухаютъ, 

Раз1^оняютъ  мрачну  грусть. 
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ШМ.  НАДЕЖДА  НА  БОГА 


Боп>  намъ  прибежище  и  сила,  1. 

Помощникъ  въ  скорбяхъ,  средь  враговъ! 
Хотя  бъ  вселенная  грозила 
И  горы,  двигшись  съ  берегов'ь, 
Въ  сердца  морск1я  прелагались, 
Не  убоюсь,  —  защитникъ  Онъ! 

Пусть  гролгь  гремитъ,  бурюютъ  бури,  2. 

И  до  небесъ  восходить  понтъ, 
Сверкаюгь  молньи  средь  лазури 
И  рд'Ьетъ  черный  горизонть ; 
Но  водъ*  кипящихъ  устремленье 
Увеселить  лишь  Божш  градъ. 

Богъ  посреди  —  священны  стЬны  3. 

Не  двигнутся  Его  ник-Ьмъ : 
Со  утромъ  придутъ  перем*ны ; 
Смя'гутся  вражески  тьмы  темъ, 

■  Но  р-Ькъ  . . .  (1808). 

■  Подражаыхе  псалму  45.  Писано  на  Званк'Ъ  8  сентября  и  паюжено 
на  музыку  НейБомом'ь;  потомъ,  вм'Ьст'Ь  съ  сл'Ьдующимъ  стихотворев1емъ 
Слпювате,  напечатано  отд'Ъдьво  въ  академ1н  наукъ  (1808  г.)  и  поднесено 
императриц']^  Марги  беодоровн'Ь.  «Зат'Ьмъ  оба  стихотворешя  напечатаны 
въ  Русск.  Влетнить  1808  г.,  ч.  I,  Л*  3  (стр.  316),  подъ  ааглав1емъ:  Деа 
псалма^  посвяи^енные  и  проч.;  наконецъ  1816  г.  въ  ч.  V,  т  и  1У. 
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Уклонятся  престолы,  царствы, 

Дастъ  Вышшй  гласъ,  —  вздрогнетъ  земля! 

Господь  помощникъ  мой,  спаситель  —  4. 

Придите,  зрите  чудеса!  — 
Заступникъ,  жезлъ  и  защититель^, 
Моя  и  слава  и  краса. 
Онъ  хощетъ,  —  и  враждебны  сонмы 
Оц^пен'Ьютъ  вкругь  меня ! 

Съ  концовъ  земныхъ  сопхн}тся  брани",  5. 

Лукъ  сокрушится,  коше; 
Блаженныхъ,  мирныхъ  дней,  д'Ьятй 
Исполнить  наше  житхе , 
Мечи  жел']^зны  переплавить 
Въ  пл)ти,  серпы  и  косы  Онъ,  — 

И  упразднится  злоба  ада,  6. 

Да  разум%еть  челов^Ькь, 
Что  небо  тЬмь  йокровь,  отрада  *', 
Кто  вь  правд'}^  свой  проводить  ^кь. 
Такь!  —  Богь,  Господь  мой  мн^Ь  заступникь 
И  на  Него  надеюсь  я ! 


покровитель. 

сопхиетъ  Онъ  брани, 
1укъ  сокрушитъ  и  коп1е  ; 
. .  мирныхъ  пожелашЙ. 
. .  ограда. 
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С^V.  СЪТОВАНШ'. 

Услышь,  Творецъ,  молевье  1. 

И  вопль  моей  души ; 
Сердечно  сокрушенье, 
Вздыхашя  внуши, 
И  слезь  моихъ  отъ  тока 
Не  отврати  лица. 

Но  въ  день,  въ  который  стражд\',  2. 

Зову  Тебя,  стеня, 
Твоихъ  щедротъ  какъ  жажд}^ 
Воязри  Ты  на  меня 
И  съ  высоты  небесной 
СкорМ  меня  услышь. 

Ты  видишь :  исчезаюгь  3. 

ВсЬ  дни  мои ,  какъ  дымъ ; 
ВсЬ  силы  умираютъ ; 
Какъ  .злакъ  подъ  зноемъ  злымъ 
Надеть,  бл'Ьдн'Ьеп>,  вянеть,  — 
Изныло  ■  сердце  такь. 

Сожженна  грудь  слезами,  4. 

Хл'Ьбъ,  сонь  забвень,  покой: 

•  Изсохло  . . .  (1808). 

*  Подражан1е  псалму  101.  Писано  на  Званк*]^  27  сентября  и,  такъ 
же  какъ  предыдущее  стихотвореше,  положено  Нейвомомъ  на  музыку  (см. 
выше  Надежда  на  Вога),  Въ  своихъ  Запискахъ  (Р.  Б.^  стр.  501)  Державинъ 
разсказываетъ,  что  императоръ  Александръ  прогн^^вался  на  него  за  втотъ 
псаломъ,  въ  которомъ  изображено  с^тованхе  Давида  о  б^дствш  отечества, 
и  чрезъ  князя  А.  Н.  Голицына  сд^Ьлалъ  ему  выговоръ,  иотнеся  сммслъ  онаго 
на  Росс1ю  и  говоря :  Россгя  не  блдствуетъ,п  —  Ст.  4,  внл^ши  зн.  внемли. 
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Плоть  ссохлася  съ  костями ; 
Какъ  остовъ  образъ  мой, 
И  гласъ  отъ  воздыхан1Й 
Въ  устахъ  моихъ  исчезъ. 

Какъ  птица  въ  мгл'Ь  унывна,  5. 

Оставленна  на  зд'Ь*, 
Иль  схохленна,  пустьшна 
С'Ьдяща  на  птйзд* 
Въ  нощи,  въ  л*су,  въ  трущоб'Ь,  — 
Л1Ю  стенаньемъ  гулъ  ^. 

Друзья  днесь  уклонились,  6. 

Враги  меня  тЬснятъ, 
И  тб,  что  мной  хвалились, 
Клянугь  меня,  бранягь   • 
За  то,  что  пища  —  пепелъ, 
А  слезы  мн"]^  питье. 

И  все  С1е  отъ  гн1^ва,  7. 

Увы!  Твоихъ  очесъ, 
Что  Ты,  Создатель  неба, 
На  высоту  вознесъ 
И  внизъ  меня  низвергнулъ,  — 
Увялъ,  поблекъ"  мой  цв']^тъ. 

Воззри  же  на  смиренну  8. 

Молитву  Ты  мою, 
И  жертву  воскуренн}^ 
Не  уничтожь  С1ю, 
Да  въ  роды  возв^стится 
Твое  спасенье  мнЬ. 

^  Л1ю  я  стонокъ  гулъ. 
■   . . .  изсохъ  .  .  . 

*  сс11а  кровл'Ъ».  Д.  —  Зидг  значить,  собственно,  ст^Ьна. 
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С1У1.  ПРОПОВФДЬ^ 


Благо  пропов'Ьдать  Бога  1. 

И  всегда  в-Ьщать  о  Немъ, 
Что  премудрость,  сила  вгаога, 
Истина  и  благость  всЬвгь 
Зрится  во  вселенной  чудной ; 
Ночью  славенъ  Онъ  и  днемъ,  — 
И  Ев1у  отъ  арФы  а1адкострунной 
Мой  да  раздается  громъ. 

Бозвеличилъ  меня  сильно  2. 

Бо  твореньяхъ  Онъ  -своихъ. 
Бъ  кратшй  в^^къ  мой  изобильно 
Насладяся  я  благихъ, 
Беселюся  въ  вечеръ  лунной 
Чудныхъ  д'Ьлъ  Его  умомъ,  — 
И  Ему  отъ  арФЫ  сладкострунной 
Мой  да  раздается  громъ. 

Мужъ  безумный  благъ  не  знаетъ,  3. 

Дивъ  не  разум'Ьетъ  сихъ 
И,  трава  какъ,  увядаегь 
Бъ  мрачныхъ  помыслахъ  своихъ ; 
Но  я  в'Ьрю  въ  Промыслъ  чудной : 
Былъ  моимъ  Онъ  вв^къ  щитомъ,  — 

^  Псадомъ  91.  Писано  на  Званк'!^  29  сентября.  Напечатано  1816  г. 

въ   Ч.  V,  VI. 
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И  Ему  отъ  арФЫ  сладкострунной 
Мой  да  раздается  громъ. 

Вс%  вра!'и  мои  иогийнутъ,  —  4. 

Господи !  Твои  враги. 
Злы  д'Ьла  ихъ  въ  {ювъ  низрин^'п, , 
1^ознесутся  же  благи. 
Въ  старости  маститой,  муд1)ой 
Правда  возблеститъ  челомъ,  — 
И  Теб*  огь  арФы  сладкос'1Т)уиной 
Мой  да  раздается  громъ. 

Я  взгляну  презр^ннымъ  окомъ  5. 

На  противниковъ  моихъ. 
Какъ  въ  лукавств1и  глубокомъ. 
Во  глумленьи  скажугъ  ихъ : 
«Фениксъ,  праведникъ  подспудной, 
«Кедрь  изъ  праха  взросъ  вновь  ^  холмъ.»  — 
И  Теб-Ь  отъ  арФЫ  сладкострунной 
Мой  да  раздается  громъ. 

Насажденны  въ  дому  Бо1  а  6. 

Доблести  изъ  тли  взойдутъ : 
Честность,  мудрость,  в-Ьра  строга 
Въ  царств1;  росскомъ  процв'Ьтутъ , 
И  промчится  гласъ  повсюдной : 
Правь  Боп> !  н'Ьтъ  неправды  въ  Нем ь ! 
И  Теб*  отъ  арФы  сладкострунной 
Мой  да  раздается  громъ. 

*  Въ  рукопиви  вм+эсто  вновь  стоитъ  какъ.  Въ  псалтири  м-Ьсто  это  чи- 
тается:  с(  Праведникъ  яко  финикъ  процв-Ьтетъ:  я  ко  келръ,  иже  въ  Лина- 
01},  умножится. V 


Стяхотй.  Держ.  П.  43 
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СШ1-  БЛАГОДАРНОСТЬ*. 


Испов-Ьмся  я  дутою,  1. 

Сердцемъ  всЬмъ  ТебЬ  моимъ : 
Средь  поющихъ  Ангелъ  ст1юи) 
Цитрой  благодарный  гимнъ 
Возбрячу,  тгс)  Ты  глаголу, 
Господи,  внялъ  усть  моихъ. 

Храму  Твоему  святому  2. 

Въ  умиленьи  поклонюсь, 
Богу  кроткому,  благому 
Слезь  р'кками  пролтюсь, 
Что  вознесъ  меня  о тъ  долу 
На  чред.у  высотъ  Своихъ. 

Богъ  и  впредь  меня  услышнтъ,  'Л. 

Какъ  Его  я  призову ; 
Умъ  и  сердце  мн*  возвысить, 
Крепость  дасть,  подобну  льву, 
И  своей  мнЬ  силой  душу 
Расширить,  наполни'п>  грудь.        ^ 

»  11одража1пе  псалму  137-му.  Писано  на  Званк'Ь  30  сентября.  Напеч. 

1816    г.,   В'Ь    •!,    V,   VII. 
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И  услышать  и  познаютъ 
Власти  и  цари  земны, 
Что  тЬ  вв-Ькъ  не  погибаютъ, 
Кто  Творцомъ  охранены. 
Я  всЬ  ужасы  разрушу, 
Правды,  славы  въ  путь  пойду. 

Издалече  Богъ  надменныхъ 
Угнетаетъ  б-Ьдъ  ярмомъ, 
А  съ  высотъ  на  >^ниженныхъ 
Призираетъ  благъ  лрюмъ ; 
Т'Ьхъ  низводить,  сихъ  возводипгъ, 
Машемъ  весь  править  св^тъ. 

О  всесильный !  если  скорбью 
Я  и  впредь  сражусь,  стеня,  — 
Оживляй  Твоей  любовью, 
Провождай  вь  слезахь  меня, 
И  какь  громъ  на  злыхъ  снисходить, 
Духъ  Тебя  мой  да  поеть. 


43* 
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СШИ.  УМИЛЕШЕ'. 


Не  Ьогу  ль  повинится  1. 

Во  вселп»  душа  моя  ? 
Не  отъ  Него  ль  струится 
Спасете  ея? 

Такъ  Он71  одинъ  хранитель, 
Защитникъ,  покровитель, 
Броня  моя  и  шлемъ : 
Не  двигнуся  я  въ  Немъ. 

Докол1Ь  челов'Ьки  2. 

Подобныхъ  имъ  гнетутъ, 
Кровавыя  льютъ  р'Ьки, 
Зорятъ  жилища,  жгутъ; 
И  сгЬны  хоть  сотренны, 
Ихъ  кущи  разрушенны ; 
Но  въ  сердце  зв'Ьрску  желчь 
Несутъ,  огонь  и  мечъ. 

И  ц-Ьну  сов'Ьщаютъ,        '  3. 

Меня  какъ  свергнуть,  ч+>мъ; 
ВсЬ  жажд}'тъ,  вс1>  алкаютъ 
Знать  о  вред1;  моемъ ; 
Благословятъ  устами, 

'  11одражан1е  псалму  70-му.  Писано  на  Званк*]^  2-го  октября.  Напеч. 
1816  г.,  въ  ч.  V,  V. 
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Губятъ,  клянуп.  сердцами, 

Изм'1^ны  строя  ковъ ; 

Но  Богь  —  мой  Спасъ,  Покровъ. 

Такъ,  Онъ  заступникъ,  слава,  4. 

Краса  моя,  в'Ьнецъ, 
На^^ежда  и  избава, 
Владыко  и  Огецъ. 
О  смертные !  внимайте : 
Предъ  Нимъ  лишь  преклоняйте 
И  духъ  вашъ  и  главы ; 
Но  суетны  суть  вы ! 

Вы  любите  хищеньи,  5. 

Надеетесь  на  ложь, 
Живете  въ  подкр']^11леньи 
Неправедныхъ  вельможъ ; 
Ко  роскоши,  къ  богатству. 
Корысти,  святотатству 
Летятъ  Д)'хъ,  умъ,  сердца.  — 
Увы !  —  иль  н-Ьгь  Творца? 

Н'Ьгь,  есть!  —  Его  держава,  6. 

Въ  вселенной  всей,  и  судъ 
Вс'Ьмъ,  милость  и  управа 
Его  въ  тотъ  в-Ькъ  дадугь 
Намъ  по  д'Ьяньямь  долю.  — 
Плаженъ,  Твою  кто  волю 
Соблюсть  въ  сей  жизни  могь, 
О  мой  Творець  и  Богь ! 
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СИХ.  ИЗДАТЕЛЮ  МОИХЪ  ПФСНЕЙ*. 

1Ш. 

песней  моихъ  издаватель!  1. 

Другъ  Сюнидъ  и  п'Ьвецъ^! 
Въ  храм*  искусствъ  обитатель ! 
Если  ихъ  кисть  и  р^зець 
Т%нь  хоть  едину  въ  картин'Ь 
Бога-Творца  изразягь, 
Въ  мрамор*]^  ль,  м-Ьди,  холстн1г]^ 
Хлора,  Фелиц}'  явятъ: 
Сгложутъ  ли,  Лабзинъ,  черви  въ  могил1^ 
Со  мною  тебя  ? 

Сгложутъ,  коль  самыя  Музы  2. 

•   Только  мечташй  рабы : 

^  Въ  1808  году  изданы  сочинен1я  Державина  въ  четырехъ  частяхъ 
подъ  непосредственнымъ  наблюдешемъ  пргятедя  его,  Александра  ведо- 
ровнча  Лабзина,  котораго  учаспе  въ  этомъ  д-Ъд^  уже  оц'Ънено  нами  въ 
Предн(мов1и  къ  Ьму  Тому  (стр.  XXII).  О  Лабзин'Ь  см.  сверхъ  того 
стр.  205  настоя щаго  Тома  и  въ  конц*]^  его  наши  Дояолнитедьныя  прн- 
м'Ьчан1я. 

Стихи  Издателю  моихъ  пп,еней  написаны  20  января.    Напеч.  въ  изд. 
1808  г.,  ч.  II,  ьххуш,  гд'Ь  имя  Лабзина  означено  тодько  буквой  Л. 
*  Другъ  Понидъ  и  п-Ьведъ  и  проч. 

Подъ  Оонидами  (иди  правильнее,  СНонитами)  должно  разум1Ьть  Музъ 
въ  отношенхи  къ  духовной  поэз1и :  Клопштокъ  называлъ  свою  Музу  «<11е 
810пШп.»  Лабзинъ  издавадъ  въ  1806гг.  Сюяскгй  В^ытнит  и,  какъ  конфе- 
ренцъ-секретарь  академ1и  художествъ,  жилъ  въ  ея  здан1и. 
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Тл  Ьна  носящее  узы 
Смерти  не  уйдетъ  татьбы. 
Гд*,  ахъ!  завеса  Апелла? 
Фид1я  Д1Й?  —  прахъ  и  церсть. 
Гд*  Ил1онъ,  Тиръ  и  Пелла? 
Разв'Ь  уб'Ьгли  съ  ихъ  м-Ьстъ? 
НЬтъ !  тамъ,  гд*  башни  неба  касались, 
Обломки  лежать. 

Но  Меонидъ '  въ  круг*  М1ра  3. 

Въ  слов  Ь  безсмер-гаомъ  живеть : 
Громкая  правдою  лира, 
Духа  печать,  не  у  мреть, 
Геши  въ  мрак*  такъ  зримы. 
Нощью  какъ  въ  неб*  огни ; 
Памятны  будугь  Зосимы  * : 
Въ  дух*  Евгенья  они 

Прейдутъ  къ  потомству.  —  Солнце  лучами 
Проходить  сквозь  мракъ. 

Такъ  чрезь  тебя  я  прольюся  4. 

Ц*лаго  свЬта  вокругъ ; 
Въ  книгахъ,  какъ  въ  стеклахъ,  возжгуся : 
Узрятъ' далече  мой  духъ. 

^  Но  Меонидъ  . . . 
т.  е.  Гомеръ. 

^  Памятны  будутъ  Зосимы. 
Зосимы,  три  брата,  —  Николай,  Зой  и  Михаилъ  Павловичи,  богатые 
Греки,  живш1е  въ  Росс1и  и  употребивш1е  больш1е  капиталы  на  нздаше 
книгь  для  просв%щен1я  своего  народа;  они  вапечатажи  между  прочимъ 
и  инопл  рукописны»  сочинен1я  бывшаго  славенскаго  и  херсонскаго  ар- 
Х1епископа,  Ёвген1я  Булгара  (род.  1715  г.  на  острове  Корфу,  уиеръ  1806 
въ  Петербург']^),  о  которомъ  мы  уже  упоминали,  какъ  о  комментатор'^ 
Анакреона  при  переводе  Львова  (см.  выше  стр.  70). 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


680  Издателю  моихъ  нгснЕй. 

Чтожъ  воспрещалъ  ты  Брамину  * 
С'Ьять  въ  Лапландцахъ  лучи? 
Жегь  вилпамъ,  плъ  лучину, 
Св+эть  нроливалъ  онъ  въ  ночи. 
Долп>  Саламандра  жечь,  —  долгъ  поэта 
Въ  М1ръ  правду  в'Ьщать. 

Шествуй  со  мною  безстрашно  6. 

Ты  въ  пропов'Ьднич1Й  путь ; 
Бога  в^щай  велегласно, 
.В  ь  п'Ьсняхъ  созвучникъ  мн*  будь ; 
Всюду  хвали  доброд-Ьтель, 
Святость  и  истину  славь; 
Доблестей  Россовъ  свид-Ьтель, 
Памягни1гь  в'Ёчный  оставь 
Въ  звукахъ  Багрима  ^:  то  и  во  гроб* 
Насъ  червь  не  сгрызетъ. 

^  Что  жъ  воспрещалъ  ты  Брамину  и  проч. 

Въ  1803  году,  вскор-Ъ  посл'Ь  появленья  послав1я  къ  царевичу  Хлору 
(см.  выше  стр.  405),  Лабзннъ  написалъ  къ  Державину  стихи,  въ  которыхъ 
шуточным ь  обрааомъ  объяснялъ,  что  напрасно  описывать  Лапландцамъ 
красоты  солнца  и  что  точно  такъ  же  беаполезно  говорить  правду  гЬмъ, 
которые  понять  ее  не  въ  состояи1п.  Потому -то  Державинъ  зл']^сь  дока- 
зывиетъ,  что  напротивъ  долгъ  поэта  говорить  во  всякомъ  случа'Ь  правду 
(Об.  Д.). 

®  Въ  звуьахъ  Багрима  . . . 

См.  Томъ  I,  стр.  716. 
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(XX,  НА  БАЛЕТЪ  ЗЕФИРЪ  И  ФЛОРА '. 


Что  за  призраки  прелестны,      '  1. 

Легки,  св'Ьтлы  существа, 
Сонмъ  эоирный,  сонмъ  небесный, 
Т'Ьни,  лица  божества 
Въ  неописанномъ  восторг!^ 
Мой  лехЪкугъ,  нажать  духъ? 
Не  боговъ  ли  я  въ  чертогЬ  ?  — 
Правъ  ты,  правъ  ты,  Шведенбургь! 

Вижу  холмъ  подъ  облаками ,  2. 

Озлащаемый  лучемъ, 
ОсЬняемый  древами, 
Ожурчаемый  ключемъ ; 
Средь  сребристыхъ  водъ  и  бре1у 
Лебедей,  д*тей  зрю  вдругъ; 
Вижу  всю  эдемску  н-Ьгу.  — 
Правъ  ты,  правъ  ты,  Шведенбургь! 

Слышу :  дышитъ  повсеместно,  а. 

Порхаетъ  вкругъ  розъ  ЗеФиръ, 

^  Наиисано  31  января  на  прсдставлеи1е  этого  анамеыитаго  въ  го 
время  балета  въ  эрмитажыомъ  тсатр'Ь*  Напечатано  тогда  же  въ  Драма- 
тическомь  Впстнимь,  ч.  I,  стр.  47;  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  сх. 

^  Правъ  ты ,  правъ  ты ,  Шведенбург  ь  ! 
Сведенборгъ  (по  ошибочному  немецкому  произношен1ю,  Шведенбургь) 
—  род.  1688,  ум.  1772  г.  —   изв'!1стиы&  хистикъ  и  ясновндецъ,   изло- 
живш1Й  въ  свонхъ  сочниен1яхъ  особенную  систему  релипи. 
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Улыбается  прелестно 

Красота  огъ  звуковъ  лиръ ; 

;1^  шъ  невиннькъ  разговоры 

Какъ  гармон1я  вокругь, 

Какъ  зари ,  ихъ  св'Ьтятъ  взоры.  — 

Правъ  ты,  правъ  ты,  Шведенбурп>! 

Дремлетъ  злоба  съ  мрачнымъ  свойствомъ, 
Спить,  нахмурясь,  бранный  жаръ; 
Миръ,  объемляся  съ  спокойствомъ, 
Пьютъ  божественный  нектаръ : 
Духи  вверхъ  и  вннзъ  шурмуютъ. 
Хороводы  вьются  вкругъ ; 
Съ  дружбою  любовь  ликуютъ.  — 
Правъ  ты,  правъ  ты,  Шведенбургъ! 

Правъ  ты,  что  воображеньемъ 
Могъ  сихъ  таинствъ  доходить, 
Что  мы  плоти  съ  отверженьемъ 
Будемъ  съ  Ангелами  жить. 
Ахъ !  коль  ложно  это  чувство , 
Не  теорило  бъ  дивъ  искусство.  — 
Правъ  ты,  правъ  ты,  Шведенбургь! 

Не  могли  бъ  мы  возвьипаться 
И  къ  П0НЯТ1Ю  духовъ, 
Ихъ  блаженствомъ  утЬшаться 
На  земли,  средь  облаковъ; 
Днесь  ихъ  разность  въ  томъ  лишь  съ  нами, 
^1то  нашъ  связанъ  съ  гкломъ  духъ : 
Будемъ,  будемъ  мы  богами! 
Правъ  ты,  правъ  ты,  Шведенбургъ! 


0|д|112ес1  Ьу 


Соо§1е 


18в8.  Ш 


С1\\.  АЛЬБАУМЪ'. 


Когда  земны  оставишь  ца|)ства, 
Пойдешь  въ  Эдемъ,  иль  Элизей, 
Харонъ  вопросить,  иль  мытарства, 
Изъ  ЖИЗШ1  подорожной  сей ' : 
По:гговъ  можешь  одобренья 
Въ  альбаумФ»  твоемъ  явить  ;* 
Духамъ  отдавъ  ихъ  для  прочтенья, 
Паспортъ  твой  ими  зам'Ьнить.  8. 

>  Написано  14  мая  для  Натальи  Алексеевны  Колговской.  Имя  этой 
дамы  встр11чается  въ  Запиасахь  Державина  {Р.  В.,  стр.  406) :  въ  царство- 
ван1е  императора  Павла  онъ  былъ  назначенъ  опекуыомъ  ея;  эта  опека, 
по  словамъ  его,  была  весьма  щекотлива,  потому  что  государь,  очарован- 
ный Колтовскою,  «хогЪлъ,  по  его  нраву,  круто  ея  благосостоян1е  испра- 
вить». Она  вела  съ  своимъ  мужемъ  тяжбу  но  им'Ъшю  ;  Державинъ  былъ 
уб1}жденъ  въ  ея  правот'Ь  и,  какъ  видно  изъ  дальн']Ьйшаго  его  разсказа 
(стр.  440),  им'Ьлъ  по  этому  поводу  непрхятности  съ  Беклешовымъ,  кото- 
рый былъ  на  сторон'^  ея  мужа,  —  ничтожнаго  чиновника,  но  челов'Ька 
съ  состоян1енъ.  Державинъ  былъ  влюбленъ  въ  Колтовскую,  и  ее  въ 
1808  году  часто  видали  въ  его  дои^. 

Напеч.  сперва  въ  Русск.  Вп^стник^ь  1808  г.  за  1юнь  (ч.  II,  стр.  310) 
подъ  заглав1емъ  Въ  альбаумъ  прасавищь^  при  чемъ  въ  выноск'Ь  прим'Ьчан1е 
издателя  о  происхождеши  альбомовъ;  потомъ  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  сх1х. 
Ллъбаумъ  —  ошибочная  форма  слова,  введенная  в'Ькогорыми  н'Ьмецкими 
писателями. 

'  Харонъ  вопроситъ,  иль  мытарства,  и  проч. 
т.  е.  Харонъ  или  мытарства  спросятъ  подорожной  изъ  сей  жизни  (о  мы- 
тарствахъ  см.  выше  стр.  499). 
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По  нихъ  тебя  узнаютъ  гЬни, 

Кто  ты  и  въ  св'ЬгЬ  какъ  жила ; 

Твои  ъсЬ  чувства,  помышленьи 

Раскроются,  какъ  солнцемъ  мгла. 

Тогда  ты  можешь  оправдаться 

И ,  ахъ !  иль  обвиненной  быть , 

Въ  путь  правый,  л*вый  провожда ться , 

Святой  иль  окаянной  слыть.  16. 

Тогда  черта,  взглядь,  в.здохъ,  цв-Ьгь,  слово 

Сей  книги  записной  въ  листахъ 

Духовно  примутъ  г1ио  ново 

И  обличап»  тебя  въ  дЬлахъ, 

Во  всЬхъ  часахъ  твоихъ,  мгновеньяхъ. 

Ты  станешь  на  суд*  нагой : 

Въ  поступкахъ,  мысляхъ  и  движеньяхъ 

Мракъ  самый  будеть  послухъ  твой.  24. 

Поагь,  тебя  превозносившш, 

Прямымъ  заговорить  лицомъ, 

Порокъ  иль  добродетель  чтившш 

Своимъ  возотегь  листомъ. 

Листъ  желтый,  наприм'Ьръ,  надменность 

Явить,  что  гордо  '1Ъ1  жила ; 

На  сшемь  скупость  1йскрикнетъ,  ревность, 

Что  ты  соперницъ  врап>  была ;  32. 

На  сребряномъ  всгрубнп>  богатство, 

Что  ты  въ  свой  в^къ  прельщалась  имъ ; 

На  темномъ  зашипитъ  лукавство. 

Что  въ  грудь  вилась  друзьямъ  твоимъ ; 

На  аломь  засмеется  радость. 

Что  весело  любила  жить ; 

На  розовомъ  воспляшетъ  младость, 

Что  съ  ней  хо'гЬла  вЬкъ  свой  длить ;  40. 

На  гля1щоватомъ  самолюбье 
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Улыбкою  своей  дастъ  знать, 

Что  было  зорка.10  орудье 

Красотъ  твоихъ,  дабы  прельщать: 

Надежда  на  листкахъ  зеленыхъ 

Шепнетъ  о  всЬхъ  твоихъ  мечтахъ ; 

На  сЬренькихъ  листкахъ  смиренныхъ 

Печаль  завоетъ  во  слезахъ.  4в. 

Но  Генш,  блап>  твоихъ  свидетель, 

На  б'Ьлыхъ  листьяхъ,  въ  блескЬ  словъ, 

Покажетъ  в'Ьру,  добродетель 

И  безпорочную  любовь. 
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СЬХИ.  ПОСЫЛКА  плодовъ\ 


Когда  д'Ьлящая  часы  небесъ  планета.  1. 

Къ  намъ  возвращался,  приходить  жить  съ  тельцомъ : 
Отъ  пламенныхъ  роговъ  щедрота  льется  св'Ьта, 
М1ръ  облекается  и  блескомъ  и  тепломъ. 

Не  только  лишь  земля  съ  наружности  од*та,  2. 

Цв'&гами  долъ  пестрить  и  кроеть  злакомь  холмь, 
Но  и  вь  безжизненной  внутрь  влажности  нагр-Ьта, 
Плодотворительнымь  чревагЬеть  лучемь 

И  сими  нась  дарить,  другими  ли  плодами.  3. 

Подобна  солнц>'  ты  межь  красньши  женами, 
Очей  твоихь  лучемь  пронзая  сердце  мн*, 

И  помыслы  родишь  и  словеса  любовны.  4. 

Но,  ахь!  они  кь  теб'Ь  колико  ни  наклонны, 
Вь  цв'Ьтущей  не  живалъ  я  никогда  веснЬ. 

I  Это  и  два  сл'Ьдующхя  стихотворен1я  —  довольно  6лизк1е  переводы 
изъ  Петрарки,  сд'1^ланные  или  по  печатному  н']^мецБОму  переводу,  или, 
еще  в']1роятн']^е ,  по  рукописному  буквальному  переложен1ю  на  русский 
язикъ.  Они  отм-Ьчены  последовательно  5-мъ,  6-мъ  и  7-мъ  1юля.  Это  об- 
стоятельство, какъ  и  то,  что  при  двухъ  изъ  нихъ  означено  имя  Н.  Н., 
заставляетъ  предполагать,  что  поэтъ  самъ  былъ  подъ  вл1ян1емъ  н'Ьжнаго 
чувства,  выраженнаго  Петраркой.  Но  кто  была  новая  Лаура?  по  всей 
вероятности,  та  же  Колтовская,  которой  посвящены  стихи:  Альбаумъ, 

Настоящая  пьеса  озаглавлена  въ  рукописи:  Сонетъ  пр14' посылку»  пло- 
довъ  къ  Н.  Н.  Это  9-й  сонетъ  Петрарки,  въ  подлиннике  начинающ1йся 
стихомъ : 

^иап(1с)  Ч  р1апе1а  сЬе  ^1811  п^ие  Гоге. . . 

Напечатано  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  сх1х. 
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СЬХШ.  ПРОГУЛКА  \ 


Находятся  съ  такимъ  въ  природ*  твари  зр1Ьньемъ,        I. 
Что  быстро  свой  взносить  на  солнце  могутъ  взоръ ; 
Но  суть  и  гЬ,  кому  лучъ  вреденъ  удареньемъ, 
А  подъ  вечеръ  они  выходятъ  лишь  изъ  норъ. 

Иныя  жъ  н^^какивIъ  безумнымъ  вождел1^ньемъ  2. 

И  на  огонь  летятъ,  красотъ  въ  немъ  зря  соборъ ; 
Но  лишь  касаются,  сгараютъ  мановеньемъ, 
И  я  б'Ьднякъ  сихъ  толпъ  и  образъ  и  позоръ ! 

Безсиленъ  будучи  сносить  лучи  светила,  3. 

Которымъ  я  прелыценъ,  —  ни  гЬни,  коя  бъ  скрыла 
Меня  гд'Ь  отъ  него,  ни  м^ста  я  не  зрю ; 

Но  съ  потупленными,  слезящими  очами  4. 

Влекусь  чрезъ  силу  зр'1^ть  на  солнце  межъ  женами , 
Не  мысля,  ахъ!  о  томъ,  хоть  ею  и  сгорю. 

*    17-й  сонетъ  Петрарки,  который  въ  подлинник'^  начииаетя  такъ: 
8оп  ап1таИ  1п  гоопёо  ё1  51  аНега 
У18(а,  сЬе'псоп(г'  а1  8о1  риг  $1  с11Геп(1е. .. 

При  первоначальной  редакц1и  било  заглав1е :  Сонетъ  на  прогулку,  чтобъ 
уегмНыпь  Н,  Н. 

Ыапеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  схх. 
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СЬХ1У.  ЗАДУМЧИВОСТЬ'. 


Зад>'мчиво,  одинъ,  широкими  шагами  1. 

Хожу  и  м1фяю  пустыхъ  пространство  м+>стъ : 
Очами  мрачными  смотрю  передъ  ногами, 
Не  зрч^ся  ль  на  пес1с1>  гд-Ь  челов^&ч^й  сл+аъ. 

У  вы !  я  помощи  себ*  между  людями  2. 

Не  вижу,  не  ищу,  какъ  лишь  оставить  св^гь ; 
Веселье  коль  прошло,  грусть  обладаетъ  нами, 
Золъ  вн>треннихъ  печать  на  взорахъ  всяюй  чтетъ. 

И  мнится,  мн^^  кричать  долины,  р^ки,  холмы,  3. 

Какимъ  огнемъ  мой  духъ  и  чувств1я  жегюмы, 
И  отъ  дражайшихъ  глазъ  что  взоръ  скрываеть  мой. 

Но  н*тъ  пустынь  такихъ,  ни  дебрей  мрачныхъ,  дальныхъ,    ♦. 
Куда  любовь  моя  въ  мечтахъ  моихъ  печальныхъ 
Не  приходила  бы  беседовать  со  мной. 

*  28-й  сонетъ  Потрарки,  откуда  это  переведено,  начиваетсл  словами: 

8о1о  е  реп808о  \  р1й  (1е8еги  сатр! 

Уо  т18игпп(1о  а  ра881  1агс11  е  1епи. . . 
При  первоначальной  редакц1И  перевода  лаглав1е:  Любовная  меланхолия. 
Напеч.  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  гхх1. 
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С1\М.  ПЛАЧЪ  ЦАРИЦЬГ. 


Развернулась  дишь  лидея  I . 

И  на  солнце  стала  зр-Ьть ; 
Улыбнулася,  ал'Ья, 
Только  роза,  —  сс^экла  смерть. 
Будто  мраморна,  царица 
На  супружней  вьгЬ  зрится. 
Стонетъ  матерь,  стонетъ  св'Ьтъ: 
Н^гь,  ахъ !  Лизы,  Лизы  еЬть  ! 

Плачетъ  добрая  царица :  2. 

Рокъ  у  ней  злой  дщерь  унесъ ; 
Какъ  роса,  огнемъ  струится 
На  ланитахъ  капля  слезь. 
Скорбь  д}1пи  изображая. 
Дщерь  бездушну  лобызая, 
Стонетъ  матерь,  стонетъ  св'Ь'гь: 
Н'1^'гь,  ахъ!  Лизы,  Лизы  и'Ъть\ 

Въ  одиночестве^,  въ  разлук*,  3. 

Какъ  супруга  н'Ьтъ  со  мной, 

>  Написано  на  смерть  велиЕОй  княжны  Елисаветы  АлеЕсавдровны 
(см.  выше,  стр.  605,  стихи  на  ея  рожден1е).  Напеч.  въ  изданш  1808  г., 
ч.  III,  сху. 

Стнютв.  Держ.  и.  44 
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Кто  мн-Ь  въ  го1>ести  и  скукЬ 
С'обес'Ьдникъ  буде'П>  мой? 
Чей  ми'Ь  взоръ  и  лепетанье 
Вспомнить  Ангеловъ  витанье?  — 
Стонетъ  матерь,  стонетъ  свЬтъ: 
Н*п>,  ахъ!  Лизы,  Лизы  н-Ьтъ! 

Кто  царя  во  дни  унывны  4. 

Взглядомъ  милымъ  озарить : 
Руки  распростря  невинны. 
Взять  на  лоно  приманить? 
Ахъ !  кто  бранному  герою 
Д'Ьтской  честь  отдасгъ  игрою ^? 
С'гонеть  матерь,  сгонеть  св-Ьгь: 
ЬГЬгь,  ахь!  Лизы,  Лизы  н-Ьть! 

Тяжко  бремя  кто  короны  5. 

Г>удеть  нашей  облегчать? 
Подъ  нор<1>ирой  духа  стоны 
Упованьемъ  услаждать? 
Безь  надежды  наслажденья 
Ц'клый  св-Ьтъ  не  наг  ражденье. 
Стонетъ  матерь,  стонегь  св'Ьть: 
НЬп>,  ахь!  Лизы,  Лизы  нЬть! 

Прочь  и  скипетрь  и  держава  (>. 

И  блестящш  дворск1Й  сонмь ! 
Суега  и  царска  слава, 
Если  смерть  грозить  серпомь. 

*  Д-Ьтской  честь  отдасть  игрою. 
Малютка,  видя,  какъ  часовые  отдаютъ  государю  честь  ружьемъ,  стала 
при  встр'Ьчахъ  С1>  родителемъ  д-клать  то  же  самое  игрушками,  как1я  у 
нея  въ  рукахъ  случатся  {Об.  Д.). 
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Такъ  царица  возглашала 
И  угЬхамъ  не  внимала. 
Стонетъ  матерь,  стонетъ  св'Ьтъ: 
Н'Ьтъ,  ахъ!  Лизы,  Лнзы  нЬтъ! 

Но  межъ  ей  и  межъ  супруга 
Стоя  плачуща,  Любовь 
Лобызашемъ  другъ  друга 
Утоляетъ  смутну  кровь. 
Весь  народъ,  имъ  благъ  радЬя, 
Просить :  кроткая  лилея ! 
Райск1Й  кринъ !  благоухай ! 
Новые  плоды  намъ  дай. 


44* 
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аХУ1.  ОБИТЕЛЬ  ДОБРАДЬГ, 


Палемонъ. 

Среди  плетеныя,  шиповыя  ограды, 

Подъ  гЬнью  липъ,  дубовъ, 
Между  сиренгъ  и  розовьгхъ  кустовъ 

^  Эта  пьеса,  имеющая  драматическую  форму,  по  содержан1ю  своему 
принадлсжнтъ  однакожъ  вполи*  къ  лирическому  роду  и  потому  мы,  сле- 
дуя црим'Ьру  самого  Державина,  пом'Ьщасмъ  ее  мея^  мелкими  стихо- 
твореихями.  Она  написана  въ  1ЮН'Ь  м']^сяц'Ь  по  случаю  ожидан1л  въ  Пав- 
ловскп  императрицею  Мар1ей  веодоровиой  изъ  чужихъ  краевъ  дочери 
ея  Мар1и  Павловны,  супруги  насл'Ьднаго  принца,  съ  1828  г.  великаго 
герцога  саксенъ-веймарскаго,  Карла  Фридриха  (великая  княгиня  роди- 
лась 1786  г.,  вступила  въ  бракъ  1804,  овдовела  1853,  скончалась  1859). 
Добрада  (Мар1я  беодоровна)  —  имя  доброй  волшебницы,  встречающееся 
въ  Русскихъ  сказкахъ  Чулкова  (ср.  выше  стр.  529);  но,  какъ  показано  бу- 
дегъ  ниже,  Державинъ  иодъ  этимъ  именемъ  ра^^ум'Ьлъ  богиню.  —  При- 
меры подобныхъ  пьесъ  въ  д1алогической  форм'Ь  Державинъ  могъ  внд'^ть 
между  прочимъ  у  Рамлера,  котораго  пьеса:  «Оаз  Кезк  Лее  ОарЬтв  ипс1 
ёег  ПарЬпе»  в1'»роятно  послужила  ему  образцомъ  для  его  Новоселья  моло- 
дыхъ  (Томъ  I,  стр.  685).  Между  разговаривающими  есть  у  Рамлера  и 
Фалемонъ,  котораго  подоб1е  въ  Обители  Добрады  является  подъ  именемъ 
Палемона,  *. 

Пьоса  открывается  картиною  извФ^стной  части  ирскраснаго  сада  въ 
Павловск-Ь,  любпмомъ  м1}стопребывати  Мар1и  беодоровны.  Подъ  р"Ькою, 

*  Въ  17ЯЯ  г.  ВТ.  МоскпЬ  и:?да11а  отд+.льно  гк»чзка :  «Добрада,  волшебница, 
или  обрг13ъ  доброжолательгтпа  ближнему,  гоч.  Л.  Л.»  В1.  В^ьстпикгь  Европы 
1809  г.,  №  23,  пом-Ь|цеиа  поиЬсть  Тр%1  пояса ^  В1.  которой  также  является  :)то 
лицо. 
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Домъ  благодатныя,  неблазныя  Добрады, 

Богини  всякаго  добра, 

Царицы  тьмы  щедротъ, 
Въ  полугор-Ь  стоить  и  вдаль  чрезъ  долъ  съ  высогь 
Блеститъ  изъ  мрамора  столпами ; 

А  передъ  ними,  какъ  сребра 

Съ  уступами  гора,  Ю. 

Шумяпцй  водоскатъ»,  жемчужными  сгруями 

Сверкая,  сыплется  въ  рЬку, 
И  прогоняетъ  д-Ьвъ  задумчивыхъ  тоску.  — 

•  . . .  водопадъ  . . .  (1808). 


въ  которую  льется  водоскатъ,  разумеется  Славянка,  воси^тая  впосд'Ьд- 
СТВ1И  (1816)  Жуковскимъ. 

Въ  4-мъ  стих!}  Державинъ  иозводилъ  066*1^  ирилагательвыя  блаюдат- 
нпя  н  неблсизная^  желая  показать,  что  они  могутъ  быть' употребляемы  ие 
въ  одыомъ  священыомъ  смысл*]^,  и  т'^мъ  подкр']Ьиить  мн'Ьн1е  Шишкова, 
высказанное  ииъ  въ  росс1Йской  академ1и  при  нересмотр^  словаря  ся,  во 
встретившее  много  противоречий,  особенно  со  стороны  духовныхъ  чле- 
новъ  академии,  такъ  что  изъ  споровъ  по  этому  поводу  возникла  даже 
переписка ;  однакожъ  цензура  пропустила  стихъ  Державина  безъ  всякаго 
замечан1я  (Об.  Д.). 

Оби7пель  Добрады  была  напечатана  въ  Русск.  В^ьстникгь  за  ноябрь  1808  г. 
(ч.  IV,  стр.  212)  съ  такнмъ  въ  конц*  примеча1иемъ  С.  Глинки:  «Из- 
датель Русск.  вести,  благодаритъ  почтенную  особу  за  сообщенае  изъ 
Петербурга  сей  лирической  драмы.  Хотя  зиаменитый  сочинитель  не  под- 
пи.салъ  своего  имени,  но  читатели  легко  отгадаютъ  оное  ио  кисти  пла- 
менной и  жнвописательной».  Къ  заглавш  были  прибавлены  слова:  «Па- 
стушеская мелодрама  съ  рецитативомъ  и  хорами,  по  случаю  прхезда» 
и  проч.  Передъ  текстомъ  исчислены  действующ1я  лица:  «Палсмонъ, 
Дафнисъ,  Дафна,  народъ»,  и  далее  замечено*:  «действхе  въ  обители  До- 
брады. Садъ,  украшенный  пирамидами  и  цветниками ;  въ  перспективе 
водоскатъ,  текущ1й  въ  реку».  Имя  Добрады  такъ  объяснено  въ  выноске: 
«Богиня  древнихъ  северныхъ  славянскихъ  народовъ».  Къ  некоторымъ 
стихамъ  сделаны  самимъ  поэтомъ  прпмечаи1я,  которыя  потомъ  перене- 
сены имъ  и  въ  Объясненгя. 

Въ  второй  разъ  Обитель  Добрады  напечатана  въ  изд.  1808  г.,  ч.  III,  схук 
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Зд-Ьсь  возвышается  алтарь  Творцу  вселенной  ^\ 
И  обелисковъ  рядъ  несется  къ  небесамъ, 
Царямъ, 
Вождямъ, 
Друзьямъ, 
Вкруп>  благовон1емъ  вседневно  окуренной ; 
А  тутъ  пестр-Ьются  различные  цв-Ьты,  20. 

Для  вящшей  сада  красоты 
Въ  узорчатыхъ  грядахъ, 
Какъ  будто  на  коврахъ. 
Между  извивистыхъ  златыхъ  тропинъ,  песчаныхъ, 
По  коимъ  ходить  ликъ  небесныхъ  Валкъ  избранныхъ  ^. 
На  м'ЬсгЬ  семъ 
Добрада  въ  обществ*  своемъ, 
Во  сельской  просто гЬ,  но  божеству  приличной,  — 
Во  знойный  день, 
Въ  вечершй  часъ  обычной,  30. 

Подъ  солнцемъ  рощи  какъ  кидаютъ  длинну  гЬнь, 
И  оть  очей  за  нимъ  череоокожна  чуда', 
Ползуща  среди  зв*здъ,  не  зрима  ни  агкуда, 

Ал-Ьютъ  воды,  горы  и  л*са, 
И  в  ь  золотЬ  горятъ  багряномъ  небеса : 
Шумъ  тварей  тише  становится , 
И  легюй  порхаегь  ЗеФиръ, 
Рой  насЬкомыхъ,  чуть  вдали  жужжа,  толпится, 
И  клонится  къ  дремогЬ  м1ръ,  — 

^  . . .  Зиждителю  вселенной. 

*  . . .  небесныхъ  Валкъ  — 
см.  выше  стр.  272. 

^  . . .  черепокожнн  чуда  .  . . 
Зд'Ьсь  разумеется  небесный  знакъ  Рака,  соотв-Ьтствующй  1юню  ме- 
сяцу (Об,  Д.). 
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ВозсЬвши  на  скамь'Ь  муравчатой,  дернистой,  40. 

Богиня  во.ч,тухъ  черплетъ  чистой 
И  смотритъ  на  свои  учучненны  стада, 
Идущи  тяжело  съ  мычаньемъ  изъ  долины ; 
Иль  зритъ  средь  озера  стекляныя  равнины , 
Какъ  тихо  тянется  за  лебедемъ  бра:да ; 
Иль  слушаетъ,  склотась,  преливистыя  т|)ели, 

Какъ  изъ-за  рощи  къ  ней 
Доходятъ  голоса  пастушеской  свиркли ; 

Иль  громкш  соловей 

Какъ  торжество  своей  50. 

Любови  страстной  восп'Ьваетъ, 

Отрывисто  звучитъ, 

За  громомъ  громъ  катигь 
И  всю  себя  внимать  природу*  заставляетъ  * ; 

Потомъ  же,  утомясь. 

Свой  тише,  тише  гласъ 
Какъ  бы  степенно  ниспускаетъ 
И ,  сладостно  стеня ,  въ  восторг!;  умолкаетъ. 

А  иногда  молву 
Вкругъ  слышить  по  л'Ьсамъ  богиня  птицъбезгн-Ьздныхъ^,  бо. 

Какъ  чадъ  своихъ  любезныхъ 
Он-Ь  къ  себ-Ь  зовутъ :  ау,  ау,  ау ! 
Оть  скучныхъ  стоновъ  сихъ  склоня  свою  главу, 

Подъ  часъ  задумчиво  сидитъ, 

-*  и  всю  себя  внимать  природу  заставдяетъ. 
Ср.  у  Крылова:         с< Внимало  все  тогда 

Любимцу  и  п'^вцу  Аврорц», 
и  у  самого  Державина  пьесы :  Соловей  (Томъ  I,  стр.  692)  и  Соловей  во  си$ь 
(Томъ  II,  стр.  126). 

^  . . .  птицъ  безгн%здныхъ. 
«Кукушки  собственныхъ  гн')^здъ  не  им'Ьютъ»  (Об.  Д.).    Любопытные 
подробности  объ  этой  черт!;  быта  кукушки  можно  найти  въ  Сс8рг&сЬе 
тИ  ССНЬе  Экксрмана,  т.  II. 
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Молчить ; 
А  эхо  тожъ :  ау,  ау ! 
Безперерывно  повторяетъ, 
Добрад-Ь  сердце  ра:адираетъ. 

Она  вздыхаетъ, 
Токъ  слезный  проливаетъ  70. 

И  бывши  б']^дств1я  и  .1нзу  вспоминаетъ^, 

Что  въ  майскш  св^^тлый,  юный  день 
Недавно  скрьиася  во  смертну  т^^нь, 
Ее ,  отца  и  магь  оставивши  въ  печали ; 
Или  грустить, 
Печальный  кажетъ  видъ, 
Отсутственно  изъ  дали 
.  Любезну  дочь  свою  къ  себ*  всечасно  ждетъ 
И  зауньшну  п^^снь  такъ  про  себя  поетъ : 

АР1Я. 

Богиней  я  слыву,  —  80. 

Нейдутъ  заботы  прочь : 
Тебя  къ  себ*  зову, 
Приди,  любезна  дочь! 
Ау,  ау,  ау ! 

Весна  цв'Ьтитъ  траву, 
Зимы  исчезла  мочь : 
Тебя  къ  себ'Ь  зову, 
Приди ,  любезна  дочь ! 
Ау,  ау,  ау ! 

Но  чувствъ  какъ  таковыхъ  умнльныхъ  насладится ,  90. 

Объемлетъ  на  од1уЬ  богиню  сладк1й  сонъ ; 

•  ...  и  Лизу  вспои пнаетъ  — 
иоко&ную  великую  княжиу  Елисавету  Александровну  (см.  выше  стр.  605 
и  689). 
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А  Да^жбогъ',  сшедъ  съ  яебесъ,  къ  ней  стражемъ  становится, 

И  осЬняетъ  зв'Ьздъ  щитомъ  ■. 
Валкала  ликъ*  тогда  подъ  арФой  тихоструйной, 
Какъ  шепчущш  камышъ  морской  или  ручей 

Въ  в-Ьтреноватый  часъ,  часъ  лунной, 
Отвсюду  ей 

Во  слухъ  гармошю  лгеть"^, 
Дреманье  и  покой,  на  в^^ды  мглу  ведетъ. 

Хоръ. 

О  духи  всемхрны!  100. 

К^ыл^  вы  эоириы 

Прострите  надъ  ней ; 

Струися,  ручей 

Дремоты  прхятной ! 

Душ-Ь  благодатной, 

Чистой  во  всемъ, 

Зрися  рай  сномъ. 

Дафнисъ. 

Надъ  злачнымъ  садомъ  симъ  Добрады 
Востока  днесь  златилась  дверь : 
Ужъ  не  предвестье  ль  то  отрады?  НО. 

Не  возвратится  ли  къ  ней  дщерь 

■  и  зв^ЬзАнымъ  стережетъ  ее  щитомъ. 
*■  Вокругъ  гармон1ю  Л1етъ. 

'  А  Дажбогъ  . . . 
Мы  сохранили  въ  этомъ  имени  ореограф1ю  Державина.  Въ  Краткомъ 
миеологическомъ  лексикона  Чулкова  читаемъ :  аДаждбогъ,  или  Дашу6а(?),  ела- 
ванск1й  К1евск1й  богъ;  почитали  его  богомъ  полателемъ  благъ  и  таЕже 
еще  богомъ  багатства». 

*  Валкала  ликъ  . . . 
ВалмАлг^  рай  Скандинавовъ  (см.  выше  стр.  272  и  274). 
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Изъ  дальнихъ,  чуждыхъ  сфанъ,  изъ  области  супру1^а? 
Не  скажешь  ли  о  томъ  что ,  Палемонъ ,  намъ  ты  ? 

Дафнл. 

Я,  я  ск^ику:  моя  подруга, 
Зд'Ьсь  рвавши  а  на  зарЬ  цвЬты 
На  поясъ,  на  в-Ьнецъ,  и  какъ  ихъ  соплегала, 
Тихонько  на  ушко, 
Чтобъ  не  подслушалъ  кто, 
Мн'Ь  такъ  шептала : 
«  Сегодня  праздникъ  у  Добрады ,  —  1 20. 

Пр^хала  къ  ней  дочь. » . 
Я  вмигъ  украдкой  прочь 
Уб-Ьгла  отъ  сестеръ, 
Чтобы  и  мн*,  въ  ея  примерь, 
Украсить  мой  нарядъ  и  въ  день  такой  пр1ятный, 

Толь  светлый,  милый,  благодатный, 
Усердья  моего  вс^^хъ  больше  показать. 
Какъ  буд}тъ  дочь  и  мать 
Себя  взаимно  обнимать 
И  сладку  межъ  собой  семейну  жизнь  вкушать!  130. 

Дафнисъ. 

Какъ !  ужъ  пр1'Ьхала  къ  намъ  гостья  ожиданна  ? 

О  радость  сердц>^  несказанна ! 

О  л:ушъ  ей  П1)еданныхъ  восторгъ ! 
Здо1юву  ли  ее  принесъ  обратно  Бо1^? 
Цв-Ьтеггь  ли  красота  ея,  цвГла  какъ  прежде, 
И  в^^чно  чтобъ  съ  ней  жить,  быть  можемъ  ли  въ  надеждЬ? 

Палемонъ. 
Какъ  на  отечество  свое  она  глядитъ, 

*  Рвавъ  днесь  на  зар*  цв-Ьты. 
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На  мать,  на  братьевъ,  сестръ?  Въ  бесЬдахъ  говорить 
Своимъ  ли  языкомъ? 

Дафнисъ. 

Спросила  ли  о  комъ?  140. 

Узнала  ли  друзей  и  гЬ  лгЬста  природны , 
Гд'к  развивалися  красы  порфирородны 
И  улыбалась  въ  ней  младенческа  душа? 

Дафна. 

Все  такъ  же  хороша : 
Не  разнится  ни  въ  чемъ  весеннихъ  дней  съ  зарею ; 
Съ  середнею  своей  и  младшею  сестрою 
Приветлива,  скромна  и  ласкова  ко  всЬмъ ; 

Всечасно  мать  лобзаетъ ; 
А  мать  ее 
Объемлетъ,  къ  сердцу  прижимаегь  150. 

И,  на  ЛИД*  явя  весел1е  свое, 

Ра.злуку  забьгеаетъ. 
Природа  съ  нихъ  беретъ  другой  повсюду  видъ , 
И  вкругъ  торжественно  С1яньемъ  все  блеститъ : 

Тамъ  горы,  гамъ  л+»са  играюгь, 
Тамъ  рыбы  вверхъ  изъ  водъ  какъ  бы  взлетаюгь. 

Сверкая  перьемъ,  чешуей  ^; 
Повсюду,  словомъ,  все  восторгъ  являегь  свой. 

Прекрасны  д^^вы  хороводомъ 
И  пляшугь  и  поютъ,  ея  живяся  взоромь.  160. 

АРШ. 

О,  какъ  обитель 

•  .. .  Снеркая  перьемъ,  чешуей. 
Рыба,   скачущая  изъ  воды,  —  одна  изъ  любимыхъ   картинъ  Держа- 
вина: ср.  выше,  менс,1у  ирочимъ,  стр.  57,  стихи:  «По  рдяну  водъ  стеклу 
мслькаютъ  Вверхъ  рыбы  серебромъ»  и  65:  «Рыбы  мечутся  изъ  водъ». 
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Добрады  цв1л  етъ ! 
Всяшй  ъъ  ней  житель 
Блаженно  живетъ, 
Счаст^гаво,  пр1Ятно, 
Зритъ  какъ  обратно 
Прибывшу  къ  ней  дщерь.  — 
Намъ  рай  зд'Ьсь  теперь ! 

Палемонъ. 

И  о  жить*  она  своемъ 
За  тридевять  земель,  заморскомъ,  разсказа^ва  170. 

Теб*  и  всЬмъ? 

Дафна. 

Подробно,  все,  съ  нача^иа 

И  даже  до  конца, 
Какъ  встр'Ьчена  была  отъ  матери,  отца, 
Супруга  своего  и  отъ  всего  народа ; 

И  какъ  отъ  хоровода 
Вс'Ьхъ  тамошнихъ  какихъ-то  Музъ 
По  тамошнему  п'Ь'гь  ей  былъ  усердный  гимнъ. 
Я  вытвердить  его  успела  наизусть, 

И  языкомъ  своимъ,  180. 

Коль  ДаФНИсъ  согласится 
Со  мною  потрудиться, 

ВсЬмъ  сердцемъ  порад-Ьть,  — 
То  можемъ  мы  его  вдвоемъ  зд-Ьсь  и  проп-бть «. 

Дафписъ. 

Зачни  лищь,  ДаФна,  ты;  а  я  къ  тебЬ  нристану 
И  вторить  стану. 

«  ...  его  самъ-другъ  и  зд-Ьсь  прои'Ьть. 
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ДУЭТЪ. 

Дафна  и  Дафнисъ. 


«Вейся,  вейся,  в-Ьтвь  цв-Ьтуща^", 


Блескъ  златымъ  в-Ьнцомъ  дающа, 

И.1ъ  чужаго  небосклона 

Принесенна  къ  намъ  на  лоно  !  190. 

И  съ  сладчайшими  плодами 

Зеленей  всегда  листаш! ! » 

ТРЮ. 

Палемонъ,  Дафнисъ  и  Дафна. 

а  Вейся,  вейся,  в-Ьтвь  цв-Ьтуща, 
Къ  небесамъ  главу  несуща ! 
И,  дни  бурные  зимою. 
Не  касайтесь  къ  ней  косою ! » 

Палемонъ. 

Когда  въ  чужомъ  ее  такъ  славили  народ-Ь, 

То  стыдно  будетъ  намъ, 
Коль  въ  собственномъ  своемъ  отечеств*  и  род* 

Мы  воли  не  дадимъ  сердцамъ  200. 

И,  чувствъ  своихъ  къ  отрад*. 
Сегодня  торжества  не  изъявимъ  Добрад*. 

Поди,  о  ДаФнисъ!  поскор4й 

И  предъ  алтарь  ты  къ  ней 
Сзови  всЬхъ  пастуховъ  съ  селешевъ  окружныхъ, 

Участниковъ  ея  щедротъ. 
Да  въ  восклицашяхъ  содружныхъ 

*о  Вейся,  вейся,  в1'>твь  цв1>туща. 
«С1И  два  куплета  —  точный  переводъ  изъ  кантаты  Шиллеровой,  н'Ъ- 
той  въ  Веймар*  при  пр1Ф>зд1э  туда  ея  высочества»  {Об.  Д.).    Въ  собраши 
сочинен1й  Шиллера  мы  не  нашли  подобнаго  стихотворен1я. 
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Пускай  и  весь  народъ 
За  здрав1е  Добрады, 

За  всЬхъ  ея  родныхъ  210. 

Творцу  моленье  льетъ 
И  восхищенныхъ  чувствъ  своихъ 
•  Являетъ  радость  и  прохлады. 

Молитва  народа. 

О  Боже !  зри 

Мольбы  сердечны : 

Съ  высо тъ  простри 

Дни  счастья  в*чны, 

И  всякихъ  золь 

Избавь  Добраду ; 

Царя,  престолъ  220. 

Прими  въ  оград>^ 

И  насъ  храни : 

Дай  светлы  дни. 

ХОРЪ    СИРОТЪ. 

Ты  отъ  смерти  воскресила 
И  изъ  праха  насъ  взяла, 
Воспитала,  воскормила, 
Просв'Ьщете  дала. 
О  Добрада  бла1^одатна ! 
Коль  жизнь  подданныхъ  пр1ятна, 
Гд*  такъ  царствуютъ  цари !  230. 

Сирыхъ  благодарность  зри. 

Хоръ  д*вицъ. 

Ты  нашъ  разумъ  озарила 
И  украсила  нашъ  нравъ ; 
ВсЬмъ  искусствамъ  научила, 
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Вм'Ьсто  матери  намъ  С1'авъ. 
О  Добрада  благодатна ! 
Коль  жизнь  полданныхъ  пргятна, 
Гд'Ь  такъ  царствуютъ  цари ! 
ДЬвъ  днесь  благодарность  зри. 

Хоръ  вдовъ. 

Ты  насъ  длашю  покрыла,  240. 

Даровала  намъ  покой, 
Жизнь  несчастну  прекратила 
Щедрою  твоей  рукой. 
О  Добрада  благодатна ! 
Коль  жизнь  подданныхъ  пр1я  гна , 
Гд'Ь  такъ  царствуютъ  цари ! 
Вдовъ  днесь  благодарность  зри. 

Хоръ  ремеслъ. 

Ты  искусствомъ  над-Ьлила, 
Намъ  познашя  дала : 

Прясть  и  ткать  насъ  научила,  250. 

Пользу  оби;ую  ввела. 
О  Добрада  благодатна ! 
Коль  жи.знь  подяанныхъ  пр1ятна, 
Гд'Ь  такъ  царствуютъ  цари ! 
Му.зъ  днесь  благодарность  зри. 

Хоръ  общ1й. 

Ты  намъ  милости  являешь 
И  нхедротами  даришь ; 
Вс'Ьхъ  ласкаешь,  уго1цаешь, 
По  достоинствамъ  насъ  чтишь. 
О  Добрада  благодатна !  260. 

Коль  жизнь  пол;анныхъ  пр1ятна. 
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Гд'Ь  такъ  царствуютъ  цари ! 
Общу  благодарность  зри*. 

ПЛЛЕМОНЪ. 

Но  зрите,  какъ  С1я  божественна  царица 

Скромна  и  все  добро  лишь  для  добра  творить  ^ ; 

Хотя  С1яетъ  вс-Ьмъ,  какъ  бы  небесъ  зарница, 
Но  взоръ  прозрачная  тончица  ^^ 
Ея,  какъ  легкш  облакъ,  тмить, 

Когда  ей  ароматъ  съ  полсвета  душь  горить. 

"  Всфхъ  насъ  благодарность  зри. 

*  Скромна,  не  жаждетъ  хвалъ,  добро  лишь  для  добра  творить. 


^^  Тончица  —  тонкое  покрывало  (Об.  Д.),  слово  церковно-славянское, 
собственно:  тонкая  ткань. 
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аШ\1  ВОДОМЕТЪ'. 


Л}^чъ  шумящш,  водометный, 
Свыше  сыпдюща  роса ! 
Гд^  въ  гЁни,  въ  день  знойный,  д1^тн1Й, 
Совершенная  краса, 
Раскидавъ  по  дерну  члены 
И,  сквозясь  межъ  струй,  в-Ьтвей, 
Сномъ  объята,  въ  вид^  п^^ны, 
Взглядъ  влекла  души  моей ; 
Гд^  на  зыблюп^у  склонялись 
Лил1и  блестящу  грудь,  10. 

Зарьныхъ  розы  устъ  касались 
И  желали  къ  нимъ  прильнуть ; 
Воздухъ  св'Ьжестью  своею 
Ей  сп'Ьшилъ  благоухать ; 
Травки,  смятые  подъ  нею, 
Не  хо'г&1и  возставать ; 

^  Въ  рувописяхъ  поэта  и']Ьтъ  никакого  указан1я  на  счетъ  повода  къ 
сочиненш  этихъ  стиховъ,  написанныхъ  собственной  его  рукой  въ  те- 
тради, переписанной  по  большей  части  секретаремъ  его.  Вероятно,  они 
относятся  къ  фонтану,  находившемуся  передъ  усадьбой  Державина  и 
упомянутому  въ  44-ой  строф'Ь  Жизни  званской  (см.  выше  стр.  642),  и  р'Ьчь 
идетъ  едва  ли  не  о  той  же  особ^,  которая  составляетъ  предметъ  стихо- 
творешй  СЬХ!  —  СЬХ1У.  Судя  по  посл'Ьднимъ  стихамъ,  пьеса  написана 
осенью,  по  возвращенш  поэта  изъ  деревни. 

Напеч.  въ  изд.  1808,  ч.  Ш,  сххи,  гд'Ь  въ  1 1-мъ  стих'Ь  неверно:  зарь  ихь. 

Стахотш.  Держ.  II.  *  45 
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Гд'Ь  я  очи  голубыя 
Небесамъ  подобно  зр-Ьлъ, 
Съ  коихъ  стрелы  огневыя 

Въ  грудь  бросалъ  мн'Ь  злобный  Лель.  20. 

О  АгЬста,  м'Ьста  священны ! 
Хоть  лишенъ  я  васъ  судьбой ; 
.   Но  прелестны  вы,  волшебны, 
И  столь  милы  мн1^  собой. 
Что  поднесь  о  васъ  вздыхаю 
И  забыть  никакъ  не  могъ ; 
Съ  жалобой  напоминаю : 
Мой  посл^Ьдн^й  слышьте  вздохъ. 
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ДОПОЛНИТЕЛЪНЫЯ  ПРИМЪЧАШЯ 

БЪ  ТОМУ  I. 

^^р  На  смерть  Бнбнкова. 

25  и  сдфд.  Къ  прим^^^г.  П.  Русск1й  переводъ  письма  Фридриха  II  къ  Би- 
бикову въ  первый  разъ  напечатанъ  былъ  въ  Живописца  Новикова; 
см.  издан1е  г.  Ефремова,  Спб.  1864,  стр.  275.  Въ  прим11чан1ях'к 
къ  этому  издан1ю  (стр.  345)  перепечатана  вся  масонская  и±спъ 
въ  честь  Бибикова,  изъ  которой  мы  привели  отрывокъ. 

Нев'Ьст'Ь. 

59.  Подлинный  портретъ  Екатерины  Яковлевны  Державиной,  съ 

котораго  приложена  литографхя  къ  1-му  Тому,  писанъ,  какъ  мы 
достов']Ьрно  узнали,  Боровиковскимъ. 

Па  ое11ящен<е  Каменнооетровекаго  ннвалндваго  дома« 

61.  Къ  1-мъ  двумъ  строфамъ.   и  Если  этихъ  стиховъ  и  нельзя  счи- 

тать прямымъ  подражашемъ,  то  въ  содержан1И  и  въ  тон'])  ихъ  за- 
метно вл1яше  псалмовъ  107,  137  и  140,  изъ  которыхъ  въ  посл'Ьд- 
немъ  находится  и  сравнеи1е :  да  исправится  молитва  моя^  яко  кадило 
предъ  Тобою п  {Голосъ  1864  г.,  №  36). 

На  смерть  князя  Мещерскаго. 

92.  Къ  стихамъ: 

«Гд']Ь  пиршествъ  раздавались  лики. 
Надгробные  тамъ  воютъ  клики». 

Н']^сколько  лицъ  выражали  намъ  сомн^Ьн1е  въ  правильности  текста 
этихъ  двухъ  стиховъ.  Между  прочимъ  Вл.  Вас.  Никольсюй,  пре- 
подаватель русскаго  языка,  писалъ  намъ  по  этому  поводу:  «Мн')^ 
всегда  казалось,  что  риемы  зд']&сь  перепутаны.  Слово  лит  церковно- 
славянское и,  по  употреблен1ю  его  въ  церковныхъ  книгахъ,  обык> 

45* 
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Стр. 

иовенно  озиачаетъ  хо])ъ  п^ьечихъ,  Въ  этонъ  же  зиаче111И  оно  пере- 
носнтсл  напр.  и  на  Аигеловъ :  Ныи-Ь  силы  небесныя . . .  предходятъ 
же  сему  лицы  ангсльск1и  —  вопгюще  тьсмь:  а1лп1у1я.  Отсюда  же, 
но  съ  сохранен1емъ  идеи  ни^нгя,  говорится  :  ликъ  святителей,  ликъ 
мучениковъ,  два  лика  (хора).  Но  такъ  какъ  п'Ьвцы  обыкновенно 
и  сгоятъ  и  ходятъ  благообразно  и  по  чину  (порядку),  то  въ  идею 
лика  входить  еще  и  идея  правильности,  стройности  въ  разм'Ьщен1и 
лицъ  пою1Цихъ.  Частное  идея  лика  выражаетъ  уже  только  св^^тлое, 
торжественное  1|1}н1е,  чтб  видно  въ  ироизводныхъ  словахъ:  лико- 
вать, ликовствованхе.  Такимъ  образомъ,  съ  выражен1емъ  пирше- 
ственные лики,  принимая  его  въ  посл'Ьднеиъ,  частномъ  смысл-Ъ,  мы 
можемъ  до  пзв']Ьстной  степени  мириться.  Другое  представляетъ 
намъ  второй  стпхъ.  Кликъ  (кликать,  восклицать,  восклицан1е)  озиа- 
чаетъ особенное,  быстрое,  такъ  сказать,  однократное  иовышен1е  и 
напряжен1е  нашего  голоса  и  часто  прилагается  къ  радости.  Выть 
(вой,  завывать,  завыванЕе),  напротивь,  озиачаетъ  —  издавать  го- 
лосъ  унылый,  ыусгай  и  непрем']^нно  протяжный,  Такимъ  образонъ 
выражен1е :  ^гаютШ  кликъ  представляетъ  въ  себ'Ь  внутреннее  про- 
тивор']Ьч1е,  не  говоря  уже  о  неудобстве  олицетворить  отвлеченное 
понятхе  о  клик^ь,  какъ  изв'Ьстномъ  акт^ь  нашего  голоса,  придачею 
ему  другаго  акта  того  же  голоса  —  воя.  Перестановка  риемъ 
устраняетъ  эту  несообразность: 

Гд']^  пиршествъ  раздавались  клики. 
Надгробные  тамъ  воютъ  лики. 

Блики  на  пиру  —  дело  совершенно  естественное :  тосты,  ура  всего 
приличнее  могутъ  быть  названы  кликами.  Конечно,  по  обычаю 
того  времени,  на  пиру  могли  быть  лики  (п^нчхе),  но  могли  и  не 
быть,  а  клики  могли  быть  на  пиру  и  безъ  певчихъ.  Дал^е,  надъ 
ьробомъ  можетъ  быть  79лочъ,  вой,  но  никакъ  не  кликъ.  Наконецъ, 
ликъ  тьвчихъ  можетъ  и^ть  и  на  пиру  н  надъ  гробомъ,  и  въ  этомъ 
последнсмъ  случае  медленное,  заунывное  его  пен1е  будетъ  въ  нз- 
^  в-Ьстномъ  смысле  воелп.  Л  не  хочу  поправлять  Державина,  но  хочу 
обратить  ваше  внимаи1е  на  это  место,  —  съ  темъ,  не  сыщется  ли 
где  нибудь  вар1аита,  подтверждающаго  мои  соображен1я. » 

Сомиен1е,  высказанное  г.  Никольскииъ,  приходило  на  мысль  и 
намъ  самимъ  при  псчатан1И  оды;  но,  пересмотревъ  тогда  же  все 
редакщи  ея,  мы  удостоверились,  что  стихи  эти  везде  записаны  и 
напечатаны  одинаково.  Употреблен1е  здесь  словъ  лики  и  клики  оправ- 
дывается следующими  соображен1лми.  Ликъ,  какъ  то  заметилъ  и 
г.  Никодьок1й,  можетъ  относиться  только  къ  радостному  случаю.  Въ 
еванг.  отъ  Луки   (XV,  25)   читаемъ:  к  И  яко  грядый  приближися 
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Ртр. 

къ  дому,  слыша  п'Ьв'хе  н  лики».  Державинъ,  безъ  соин'Ьн1я,  ра^у- 
м^етъ  хоры  п'Ьвчихъ,  которые  бывали  въ  его  время  обыкновенном) 
принадлежностью  пировъ  у  богатыхъ  людей.  Что  касается  до  вок»- 
щихъ  надгробныхъ  кликовъ^  то,  в1^роятно,  онъ  хог]>л'1.  ими  означить 
вопли  и  Бсх.1ипываи1е  т'Ьхъ  наемницъ,  безъ  которыхъ  встарнну  не 
обходились  похороны  достаточнаго  челов1^ка.  Державинъ,  вообще 
своеобразный  въ  язык*]^,  нередко  лозволялъ  себ:Ь  выражен1я,  кото 
рыя  не  могутъ  выдержать  строгой  крптики. 

На  отсутств1е  ея  величества  въ  Б'Ьлорусс1ю. 

95.  Въ  Живописца  (изд.  1864,  стр.  157)  напечатаны  стихи  П.  П.  на 

прюбр^^тенхе  Б^лорусс1и.  См.  прим']Ьч.  къ  нимъ  тамъ  же,  стр.  335. 

Гчастдшое  семеМство. 

107.  Къ  прии1ч.  1.    О  Ржевскомъ  есть  статья  въ  Словаре   Нови- 

кова. См.  также  Ер11ётёпс1е8  ги85е8  и  Изв11ст1я  о  росс1йской  ака- 
лем1И  въ  ел  Сочинетяхъ  и  переводахъ. 

Фелнца. 

131.  В^гжно  ии'1^ть  въ  виду,  что  при  появленхн  Фелицы  Потемкина 

не  было  въ  Петербурге :  по  словамъ  княгини  Дашковой  (Меп10]Г8, 
т.  I,  стр.  309),  онъ  въ  начал'Ь  1783  г.  уЬхалъ  на  югъ  въ  арм1Ю. 

134.  Къ  стиху:  «Не  ходишь  съ  трона  на  Востокъ».   Г.  НикольскШ, 

котораго  одно  зам'Ьчан1е  приведено  уже  на  предыдущей  страниц*, 
предлагаетъ  новое,  весьма  остроумное  объяснен1е  этого  стиха.  По 
его  мн']^н1ю,  зд11сь  р'Ьчь  не  можетъ  идти  о  воображаемомъ  поход! 
на  Востокъ^  о  которомь  мечту  лоэтъ  (ниже,  въ  5-й  строф1;)  припи- 
сываетъ  самому  себ-Ь.  «Въ  строфахъ  3-й  и  5-й »,  говоритъ  г.  Ни- 
кольск1Й  въ  письме  свосмъ,  «Державинъ  изображаетъ  действитель- 
ный обрааъ  октэни  и  д1ьятельности  Екатерины,  не  касаясь  ея  пла- 
новъ.  Притомъ  Екатерина  сама  не  предводительствовала  войсками, 
слФ>д.,  чтобы  завоевывать  Востокъ,  ей  не  нужно  было  оставлять 
тронъ.  Стало  быть,  вырэжев1с  ходить  съ  трона  мы  должны  понять 
такъ  же  буквально,  какъ  хоть  выражен1с  :  а  въ  клобъ  не  ступишь 
и  ноШй^  и  подъ  Востокомъ  разум1^ть  н'Ьчто  въ  такой  же  степени 
д'Ьйствительное,  какъ  тронк  клубъ,  маскарадь^  словомъ,  такое  ми,сто, 
куда  бы  Екатерина  могла  ходить  съ  трона,  если  бы  яахот^ьлп. 
Сближая  этотъ  стихъ  съ  оредыдуп^пмъ  и  принимая,  что  тамъ  го- 
ворится о  масонахъ,  не  найдемъ  ли  мы  въ  этомъ  и  объясненге 
разсматрнвасмаго  сгиха?  ДЬйствительно,  масонск1я  лош:и  называ- 
лись и  Востоками.  Обыкновенно  говорилось  о  ложФ,   чго  она  на- 
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ходится  на  Восток^Ь  изв'Ъстиой  м']Ьстности,  напр.  ложа  Астреи  на 
Восток*  С.  -  Петербурга,  но  эллиптически  употреблялось  слово 
Востокь  вм'Ъсто  ложа :  напр.  Велик1Й  Востокъ,  ваь  Востоки  и  т.  п. 
Такимъ  образомъ  стихъ  этотъ  полу чаетъ  такой  сиыслъ :  « ты  не  хо- 
дишь въ  масонск1Я  ложи»,  при  чемъ  слова:  съ  трона  получаютъ 
особенное  значен1е.  Екатерина,  конечно,  не  сид'Ьла  постоянно  на 
трон*,  но,  войдя  въ  общество  мабоновъ,  по  господствовавшему  таиъ 
принципу  равенства,  она  должна  была  бы  сойти  съ  трона^  т.  е.,  от- 
казавшись отъ  своихъ  царственныхъ  преимуществъ,  сделаться  про- 
стымъ,  рядоеымъ  членомъ  общества». 

Вполы'Ь  соглашаясь  съ  этимъ  объяснешемъ,  принимаеиъ  его  съ 
благодариостью. 

139.  Къ  стиху:  «Полкана  в  Бону  читаю».  Въ  сказке  о  Вов-Ь  Коро- 

левич'Ь  богатырь  Полканъ^  получелов^къ,  полу  конь,  который  «ска- 
чет7>  всяк1й  скокъ  по  семи  верстъ»,  посланъ  въ  погоню  за  Вовой; 
но  при  первой  съ  нимъ  стычк*]^  д']Ьлается  его  названымъ  братомъ 
(О  Вов*  и  Полкан*  подробн-Ье  въ  Том*  П1  нашего  издан1Я  подъ 
стихотвореп1емъ  Царь-дпвица.  1812  г.). 

На  смерть  граФНни  РумянцовоК. 

215.  Д*вица,  на  которой  женился  кн.  Дашковъ  къ  огорчен1ю  своей 

матери,  была  «дочь  облагороженнаго  чинами  купца,  Семена  Ннки- 
форовича  Алферова»  (Воспом,  Внгеля,  Русск.  Впстн.  1864,  №  1, 
стр.  276). 

На  Счаст1е. 

256.  Къ  стихамъ:   иБеатусъ  братъ  мой,   на   волахъ»    и  проч.     Въ 

1806  году  Державинъ  въ  разговор*  съ  Жихаревымъ,  хваля  Зава- 
довскаго,  прибавилъ :  «хотя  и  не  можстъ  до  сихъ  поръ  забыть  моего 
Веатуса»  (Отеч.  Зап.  1855  г.,  ч.  ХС1Х,  стр.  399). 

Къ  Евтерп'Ь. 

800.  Къ  прим*ч.  1.  Около  времени  напечатан1я  этой  пьесы  въ  Мое- 

ковскомъ  журнал)ь  Карамзинъ  писалъ  къ  Дмитр!еву:  аПолучилъ  ли 
онъ»  (т.  е.  .Державинъ)  «письмо  мое,  въ  которомъ  я  писалъ  къ 
нему,  что  П1уваловъ  отпирается  отъ  пляски,  бывшей  у  него  на 
мыз*  и  подавшей  поводъ  къ  сочинен!ю  Евтерпы,  и  чтб  Держа- 
винъ говорить  о  томъ?»  (Доставлено,  такъ  какъ  и  Д1)уг1я  печатас- 
мыя  зд*сь  м*ста  изъ  писемъ  Карамзина  къ  Дмитр1еву,  —  М.  П. 
Погодинымъ). 
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^^  Прогулка  въ  Сарскомъ  Сел^. 

423.  Въ  письм']^  отъ  23  шня  1791  года  Карамзинъ  писалъ  въ  Дми- 

тр1еву:  «Прогулку  въ  Царскомъ  Сел*  получилъ  и  тотчасъ  узналъ 
сочинителя.  Я  напечатаю  ее  въ  август'^  (разум'Ьется ,  что  имени 
моего  тутъ  не  будетъ).  Какого  ^и^р^о^ао  ты  боялся  по  своей 
дружб*]^  ко  мн^?  Однакожъ  не  сказывай  Гаврилу  Романовичу,  что 
я  знаю  автора.  Стихи  изъ  описан1я  Князева  праздни1и1  также  полу- 
чилъ  отъ  него»  (см.  Томъ  I,  стр.  381). 

Овмеан1е  Потемкннекаго  нраздмнка. 

407.  Къ  прим^^ч.  20.  Петровъ  съ  1780  года  жилъ  въ  орловской  де- 

ревн*]^  (см.  Жплнь  Петрова  въ  Соревнователл  1818  г.,  ч.  I,  стр.  116). 
Въ  этой  б1ограф1и  встр']Ьчается  также  любопытное  св^д'^нхе,  что 
Петровъ,  бывши  за  границей,  путешествовалъ  съ  герцогинею  Кинг- 
стонской,  когда  ея  еще  не  звали  въ  Росс1и  (Томъ  I,  стр.  385). 

Водонадъ. 

461.  Въ  1792  г.  Карамзинъ  писалъ  къ  Дмитр1еву,.14  шня:  «Дай 
мн'Ь  идею  о  Водопад']^  Державина  и  скажи  ему,  что  я  дожидаюсь 
его  съ  нетерп']^н1емъ,  —  разум']Ьется,  если  это  будетъ  кстати  ска- 
зать». Потомъ,  18  шня:  «Мысль  привести  къ  водопаду  зв'Ърей 
кажется  мн'Ь  шитическою ;  въ  разсуждеши  солдата  и  П.  *  не  ска- 
жу ничего:  надобно  прочесть  стихи.  Положение  умершаго,'  думаю, 
хорошо  и  трогательно  описано.  Полушекъ  не  понимаю.  Когда  пьеса 
будетъ  кончена,  нельзя  ли  достать  ее  для  прочтен1я?» 

462.  Къ  прим'1^4.  8.  Переводчикъ  Сельмскихь  тьсень^  посвященнЫхъ 
Державину  въ  Моск.  журн,^  былъ  самъ  Карамзинъ :  см.  его  Переводы. 

Къ  Кадл1оп'Ь. 

504.  По  зам']&чав1Ю  барона  Корфа  {Жизнь  Сперанскаю,  т.  I,  стр.  69), 

прибыт1е  къ  нашему  двору  двухъ  баденскихъ  принцессъ,  изъ  кото- 
рыхъ  одна  сд']Ьлалась  потомъ  императрицею  Елисаветою  Алексеев - 
ною,  было  результатомъ  путешеств1я  графини  Шуваловой,  супруги 
графа  Андрея  Петровича  и  дочери  фельдмаршала  Салтыкова,  героя 
Семил'Ьтней  войны.  Елисавета  АлсксЬевна  вступила  въ  бракъ 
27  сентября  1793  г.,  скончалась  2  (не  16)  мая  1826. 

*  Это  относится  в-1^роятно  къ41-й  строФ-Ь;  буква  П.  означаетъ  По- 
темкина. Надобно  помнить,  что  Водогшдъ  въ  то  время  еще  только  пи- 
сался и  впосл^^дств^и  ыогъ  подвергнуться  изм'Ьиен1яиъ :  въ  окончатель- 
ной редакцш  о  солдат'^  не  говорится:  о  немъ  упомянуто  только  въпри- 
м'Ьчан1и.  оПолушки»  относится  къ  стиху  :  «Два  лепта  покрываютъ  очи». 
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^^  КолесннщА. 

525.  Къ  при1Н}ч.  ].    Поводоиъ  къ  тому,  что  Деракавинъ  посд^  д<м- 

гаго  времени  снова  принялся  за  эту  пьесу  и  окончшъ  ее,  было 
изв']&ст1е  о  насильственноиъ  поступк^^  Наполеона  съ  герцогомъ  Эн- 
пенскииъ  (Остолопова  Ключъ  къ  соч.  Д.,  стр.  90). 

Мечта. 

589.  Въ  рукописныхъ  сочинешяхъ  Н.  А.  Львова  есть  либретто  ма- 

ленькой оперы  подъ  заглав1емъ:  «Мнлетъ  и  Милета,  пастушья  шут- 
ка для  двухъ  лицъ,  въ  одномъ  дМств!и  съ  П'Ьсняни»  (1794  г.). 
Къ  пьесЬ  приложено  письмо  къ  Н.  П.  Яхонтову  (см.  выше  стр.  427), 
въ  которомъ  Львовъ  проситъ  его  сочинить  къ  словамъ  музыку  и 
прибавляетъ:  а  Связь  сей  драмы  должна  быть  основана  на  п^сн'Ь: 
Вошедъ  въ  шалашъ  и  проч^  сочннешя  Гаврилы  Романовича». 

111о1  нстукашъ. 

618.  Къ  стихамъ  20-й  строфы: 

<( Стуча  съ  крыльца,  ступень  съ  ступени, 
И  скатится  въ  древесин  гЬни». 

Въ  Ргмеу^псдети  о  лирической  по9.пи  Державинъ  привелъ  эти  два 
стиха  въ  прим^^ръ  звукоподражанЕЯ.  По  поводу  всей  строфы  Шиш- 
ковъ  зам'Ьтилъ:  «Мы  над']Ьемся,  что  истуканъ  сей,  н'Ькогда  поста- 
вленный, останется  навсегда  непоколебимъ :  св^тъ  наукъ  не  до- 
пустить руку  новшества  свергнуть  оный »  (Соч.  и  первт>ды  росе.  а«., 
ч.  I,  1805  г.,  стр.  259). 

На  взят1е  Варшавы. 

637  и  сл'!^д.  Къ  прим^Ьчац1ю  и  къ  выноск'Ь.  8  ноября  1794  г.  Караизннъ 
писалъ  къ  Дмитр1еву  изъ  Москвы:  «Знаешь  ли,  любезный,  что  твой 
Глаеь  патргота  напечатанъ  въ  Петербурге  и  ходить  тамъ  и  зд'Ьсь 
подъ  именемъ  Державина?  Л  за  должность  почелъ  открыть  истину 
нашимъ  стихолюбителямъ  и  прибавить  новый  в^нокъ  къ  в^нкаиъ 
твоимъ». 

Прнгдаше11е  кг  об'Ьду. 

665.  Стихи  эти  были  посланы  къ  Карамзину,  во  не  напечатаны  имъ, 

такъ  же  какъ  и  ода  На  рожденге  Гремиславы  (см.  Томъ  I,  стр.  730). 
Можетъ  быть,  причиною  тому  были  строфы  3-я  и  7-я,  особенно  3-я, 
въ  которой  р1;чь  идетъ  о  врагахъ  Державина,  д1^лающихъ  ему 
вредъ  и  исключенныхъ  изъ  его  приглашения.  Они  были  вс^Ьмъ  из- 
в1;стны:  Гудовичъ,  Завадовсюй,  Тутолминъ.  Вяземскаго  уже  не 
было  въ  жнвыхъ.    4  1юня  Карамзинъ  писалъ  ^&ъ  Дмитр1еву:  с<При' 
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глашени  къ  об9ьду  останется  межАУ  моими  бумагами  и  не  пойдетъ 
въ  типограф1ю.  Штъ  ли  еще  чего-нибудь  у  Гаврилы  Романовича?» 
По  основной  иде'Ь  это  стихотвореше  напоминаетъ  5-ую  эпи- 
столу Горащя  а<1  То^^аа^ит  (Голось  1864,  №  36). 

Новоселье  молодыхъ. 

685.  Форма  стихотворешя  заимствована  у  Рамлера.    См.  прим'Ьча- 

ше  1  къ  Ойители  Доброди  (стр.  692  настоящаго,  И  Тома). 

На  копнму  благотворителя. 

701.  Карамзинъ  нисалъ  къ  Дмитр1еву  6  ноября  1796  г.  изъ  Москвы: 

«Державинъ  прислалъ  мн^  шесъ  десять,  изъ  которыхъ  на  смерть 
Бецкаго  самая  лучшая.  Одинъ  стихъ  разсм'Ьшнлъ  меня,  и  я  вспом- 
нилъ,  чтб  ты  мн']Ь  сказывалъ».  Изъ  упоиинаемыхъ  зд'Ъсь  пьесъ 
мнопя  явились  нотомъ  въ  Аонидахъ  на  1797  годъ;  что  касается  до 
стиха,  о  которомъ  говорнтъ  Карамзинъ,  то  отыскать  его  предоста- 
вляемъ  самому  читателю. 

На  когану  граФа  Орлова. 

741.  Письмо  П.  А.  Плетнева  «О  русскихъ  поэтахъ»  было  написано 

къ  графин*  Софь*  Ивановн'1  Соллогубъ,  я^^жденной  Архаровой, 
матери  писателя  графа  Владим1ра  Соллогуба  (П.  Плетневъ). 

На  кре1це11е  великаго  квяая  Нвколая  Павловича. 

747.  Первые  стихи  —  подражаше  началу  7-й  оды  Ломоносова: 

«Въ  сей  день,  блаженная  Росс1я, 
Любезна  небесамъ  страна, 
Въ  сей  день  отъ  высоты  святыя»  и  проч. 

Памятннкъ. 

786.  Ода  Горад1я,  которой  подражалъ  г\^сь  Державинъ,  переведена 
еще  Ломоносовымъ  въ  его  Ритори1С1»,  §  268,  откуда  внписываемъ 
н'Ьсколько  стиховъ: 

«Я  знакъ  безсмерт1я  €66*6  воздвигнулъ 
Превыше  пирамидъ  и  кр1;пче  м'1ди — 
Не  вовсе  я  умру;  но  смерть  оставить 

Велику  часть  мою,  какъ  жизнь  скончаю 

В.1гордися  праведной  заслугой,  Муза, 
И  увенчай  главу  д&тьф1Йскимъ  лавромъ.» 

787.  Къ  прим']&ч.  3.  Форма  Слаеяновь  идетъ  отъ  самаго  Ломоносова, 
см.  въ  его  19-й  од'Ь  3-ю  строфу  съ  конца.  Ту  же  неправильность 
позволилъ  себ11  и  Дмитр1евъ  въ  Освобождент  Москвы. 
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ДОПОЛШТЕЛЬНЫЯ  ПРИМЪЧАШЯ 

КЪ  ТОМУ  п. 


^^р  Безсмерт1е  души. 

5.  Къ  прим-Ьч.  4.  Общая  цензура  была  учреждена  въ  1796  г.;  ду- 

ховная —  въ  1797.  Въ  Петербург!!  духовнымъ  цензоромъ  назначенъ 
былъ  архимандритъ  Антов1й  Зиамевск1Й  и  отправлллъ  эту  долж- 
ность до  1799  г.  Преемникомъ  его  по  цензорству  былъ  прото1ерей 
Стах1й  Колосовъ.  Въ  Москв-Ь,  въ  ту  же  пору,  была  учреждена  ду- 
ховная цензура  въ  Донскомъ  монастыре.  Тамъ  съ  1800  г.  предс-Ь- 
дателенъ  духовно -цензурнаго  комитета  былъ  Богоявленск1й  архи- 
мандритъ Викторъ  Прокоповнчъ-Антонск1й  (заметка  И.  А.  Чисто- 
вича).  —  Цензоромъ  Безсмертгя  души  былъ,  кавъ  оказывается  по 
вс1^мъ  соображев1ямъ,  Антов1й  ЗнаменскШ. 

На  новы!  1797  годъ, 

17.  Къ  прим']^ч.  1.    С.  И.  Плещеевъ  былъ  морякомъ  и  съ  1797  г. 

вице-адмираломъ.  Бывъ  принятъ  1759  г.  въ  лейбъ-1вард1и  кадеты, 
онъ  1764  поступилъ  во  флотъ  мичманомъ  и,  съ  т1;хъ  поръ  повы- 
шаясь постепенно  въ  чинахъ,  им'Ьлъ  случай  совершить  морск1я 
плавап1я  въ  разныя  отдалевныя  страны  не  только  въ  ЁвропЬ,  но 
и  въ  другихъ  частяхъ  св-Ьта:  между  прочимъ  онъ  посЬтилъ  Аме- 
рику и  Палеститу.  Пр1обр'}^тя  особенное  благоволен1е  велнкаго  кня- 
зя Павла  Петровича,  онъ  съ  1781  года,  въ  продолжен1е  18-и  л-Ьтъ, 
находился  при  особ^Ь  его,  сопутствовалъ  ему  въ  путешеств]и  за 
границу  и  въ  посл'Ьдиее  время  былъ  генералъ-адъютантомъ.  Ыако- 
нецъ  и  онъ  одыакожъ  не  изб'Ьгь  общей  судьбы  приближенныхъ  им- 
ператора Павла  и  28  1юля  1798  былъ  уволенъ  отъ  службы  (выписка 
изъ  служебныхъ  бумагъ  Плещеева,  доставленныхъ  барономъ  М.  А. 
Корфомъ).  Плещеевъ,  какъ  мы  слышали  отъ  современника  его,  былъ 
масонъ. 
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20.  Къ  прим^^ч.  4.  Ссылаясь  въ  этоиъ  Том^Ь  весьма  часто  на  Исто- 

р1ю  войны  1799  года,  начатую  покойнымъ  Мнхайловскииъ-Даии- 
левскпмъ,  оконченную  же  и  потоиъ  переработанную  Д.  А.  Мнлю- 
тинымъ,  мы  должны  зам-Ьтить,  что  пользовались  обоими  издаи1лми 
этого  классическаго  сочинешя  (1852  и  1857),  но  ссылаемся  всегда 
на  первое,  которое,  по  случайному  обстоятельству,  одно  было  въ 
нашихъ  рукахъ,  когда  мы  приступили  къ  печатан1ю  настоящаго 
Тома. 

На  возвращеи1е  граФа  Зубова  изъ  Перс1и. 

34.  Къ  прим']^ч.  8.  По  поводу  этого  прим'^чан1Я  В.  В.  Вельяминовъ- 

Зерновъ  сообщилъ  намъ  следующее:  «Такое  толковаше  слову  Дер- 
бендъ  д^^йствительно  возможно;  деръ  ^^  по -персидски  значитъ 
дверь,  а  бен&ь  ^^  отъ  глагола  бенденъ  (^^^  то  же,  что  Ыпйеп. 
Такъ  толкуетъ  слово  Дербендъ  и  Клапротъ.  Но  Каземъ-бекъ  въ 
своемъ  Дербендъ -намэ,  стр.  474,  475,  пр.  10,  пишетъ:  ТЬе  сот- 
топ  пате  оГ  Ню  ^г1ге88  18  БегЬеп(1,  \уЬ1сЬ  ш  1Ье  Рег81ап  1ап- 
даа^е  81вп1бе8  (Ьс  вЬиШт  о/  1Ъе  даШ^  \.  е.  (Ье  (1е^еп(1ег  оГ  (Ье  ра88, 
ап(1  по(  рог1е  Гегтёе,  а8  1гап81а1е8  И  К1арго1Ь*.  —  Толковаше 
Каземъ-бека  кажется  в-Ьри-Ье.  То  же  самое  объясненае  слова  Дер- 
бендъ находится  и  въ  изв'Ьстиомъ  персидско-англ1йскомъ  лекси- 
кон']^ Джонсона,  который  подъ  словомъ  Дербендъ  пишетъ:  ^'^^^ 
йаг-Ьапй.  ТЬе  Ьаг  о^  а  (5оог.  А  Ъагг1ег.  А  пагго^  ап(1  (ИШсиИ 
ра88  1ЬгоивЬ  тоии1а]и8.  Кате  о1'  а  Гог1ге88  оп  1Ье  Са8р1ап  8ее»**. 

Храповицкому. 

46.  Строфы  3-ая  и  4-ая,  особливо  посл']Ьдняя,  были  любимыми  сти- 
хами покойнаго  К.  С.  Аксакова  (слышано  отъ  П.  И.  Бартенева). 

47.  Къ  прим'Л^ч.  4  о  словахъ  и  д^ьлалъ  поэта.  ссПоэтъ  р']^дко  можетъ 
быть  полезенъ  человечеству  дФэлами;  но  онъ  можетъ  оказывать 
т1}мъ  бол'Ъе  пользы  словами,  хваля  похвальное,  порицая  достойное 
хулы,  отстаивая  заслугу  иротивъ  зависти,  карая  недоброжелатель- 
ство и  клевету,  подготовляя  судъ  потомства  и  ув']^ков']^чивая  добро- 
д1)тель,  какь  образедъ  для  будущаго.  Потону-то  дары  Музъ  нич^^мъ 
не  ниже  носылаемыхъ  другими  богами,  и  п'квецъ  см-Ьло  можетъ 
ставить  себя   на  ряду  съ  героями   и  сильными  м1ра:   ему  свой- 

*  Т.е.  общеупотребительное  назван1е  крЬиости  —  Дербендъ,  чтб  по- 
персидски  значит-ь  запиратель  воратъ,  или  защитникъ  прохода,  а  не 
зааертыя  ворота,  какь  переводить  Клаарот^,. 

**  ^1ар1.  -  банд!..  Затпор'ь  у  двери.  Преграда.  Т-Ьсный  и  трудный 
проходь  черезъ  горы.  Назван1е  кр']^пости  на  Касавйскомъ  мор1>. 
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ственно  все  обозревать  и  наблюдать  спокойно;  онъ  можетъ  давать 
спасительныя  наставлешя  людямъ,  осл^оленнымъ  духоиъ  парт1й, 
и  даже  иравителямъ»  (Предислов1е  Гартунга  къ  сочннен1ямъ  Пин- 
дара,  Лейпцигъ  1855,  стр.  XXV). 

Праздникъ  воспитавиицъ  д'Ьвичьяго  ноиастыря. 

82.  Такъ  и  Жуковсюй  восп^ваетъ  Мар1ю  Эеодеровну, 

. . .  въ  крас1}  благотворен ья 
С']Ьдящую  безъ  царскаго  в'^нца 
Въ  кругу  сихъ  д1}въ,  питом ицъ  Провид^^нья. 
Прелестный  вндъ!  ихъ  чистыя  сердца 
Безъ  робости  открыты  предъ  тобою; 
Тебя  хотлтъ  младенческой  игрою 
И  р'Ъзвостью  невинной  утешать; 
Царицы  нФтъ  —  он*  ласкаютъ  мать  и  проч, 

{Кь  императрицп»  Мпрги  9еодоровн1Ь,  1813  г.) 
86.  Къ  стиху  181.  Форма  Вестали  не  есть  поэтическая  вольность, 

но  употреблялась  и  въ  проз* :  см.  Крапипй  мивологичеЫй  словарь 
Чулкова. 

Разваливы. 

93.  Къ  прим']Ьч.  1.  Есть  на  французскомъ  язык']Ь  вольный  переводъ 

этого  сочинешя  или,  в'Ьрн'Ье,  подражаше,  сд']Ьланное  г-жей  Свиньи- 
ной  и  напечатанное  въ  Москв1»  1818  г. 

«Имлераторъ  Павелъ  сначала  совершенно  забросилъ  Царское 
Село  и  на  похаержан1е  его  никакихъ  суммъ  не  вел']^лъ  отпускать; 
все  начало  глохнуть,  порастать  крапивой,  покрываться  тиной,  пор- 
титься, валиться,  н  с1е  грозяпхее  разрушеше  и'^ъецъ  Екатерины, 
Державинъ,  грустно  изобразилъ  въ  стихахъ  своихъ  подъ  назван1емъ 
Ралвалины.  Окружающимъ  Павла  I  жалко  стало  русскаго  Версаля, 
и  они  склонили  въ  \ю1^^  1800  года  въ  него  пере'Ьхать.  Онъ  про- 
жнлъ  тутъ  до  сентября,  нашелъ  и'Ьсто  с1е  очаровательнымъ,  гораздо 
лучше  Павловска,  и  объявилъ  нам1}реи1е  свое  каж^^ое  л'Ьто  прово- 
дить въ  немъ  по  два  м'1^сяца.  Онъ  не  могъ  это  исполнить:  въ 
март1;  его  не  стало»  (Воепомпнпнш  Вигеля,  Русск.  Вмспж.,  1864, 
.V  8,  стр.  515). 

Каввисту. 

110.  Кь  выражен1Ю  вар1анта:  Волы  британски.  У  Капниста  былъ 
старшей  братъ,  Петръ,  англоманъ.  Онъ  былъ  красавецъ  собой  и 
служилъ  въ  гвард1и.    Узнавъ,  что  его  заметила  императрица  Ека- 
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терииа,  онъ  ни  за  что  не  захот'Ьлъ  продолжать  службу  и  у*халь 
въ  Англ1ю,  гд-Ь  оставался  до  воцарешя  Павла.  Оттуда  онъ  при- 
везъ  съ  собой  молодую  жену,  прелестную  англичанку,  съ  которою 
и  поселился  въ  Малоросс1и.  Она  никогда  не  могла  выучиться  по- 
русски  и,  будучи  отличной  хозяйкой,  очень  затруднялась  т-Ьмъ,  что 
эя  не  понимали,  а  Жизнь  Петра  Васильевича  протекала  въ  уеди- 
неши,  посвященная  единственно  благу  семьи  и  ближнихъ.  Управляя 
общимъ  им'1^н1емъ,  онъ  только  и  ;о^малъ  о  томъ,  какъ  бы  улучшить 
и  облегчить  участь  крестьянъ  своихъ,  над'Ьлялъ  ихъ  землею,  сколь- 
ко желали,  назначалъ  за  нее  ц1^иу  самую  ничтожную,  по  1  руб.  асе. 
за  десятину,  и  такнмъ  образомъ  сд'^лалъ  ихъ  вс&хъ  оброчными,  не 
терпя  никогда  барщинной  работы»  (изъ  неизданныхъ  Записокъ  се- 
стры его,  Софьи  Вас.  Скалонъ).  У  него  было  еще  им-Ьихе  близъ  С}- 
дака,  на  южномъ  берегу  Крыма,  гд*  онъ  и  умеръ. 
110.  Къ  прим'Ёч.  7.    Одинъ  изъ  сыновей  поэта  Капниста,  Семеиъ 

Васильевичъ,  также  занимавш1йся  стихотворствомъ,  написалъ,  въ 
подражан1е  отцу  и  дяд']^,  стихи  и  Наяда  Пела  къ  Наяд11  Волхова», 
въ  основной  иде^^  которыхъ  онъ  взялъ  за  образецъ  пьесу  Держа- 
вина: ВоАховь  Кубр^ь.  Они  были  напечатаны  въ  Чтенгяхъ  въ  Бесгьд^ 
люб.  русс.  ел.  1815  г.,  чт.  XVII,  стр.  105. 

Люеи. 

113.  Автографъ  этой  пьески  находится  въ  альбом-^Ь  той,  которой  они 

посвящены  —  нынФ>  графини  Делагарди  (см.  прим^^чан^я  къ  пьес]^ 
Графу  Стейнбоку  въ  этомъ  же  Том*,  стр.  603).  —  Въ  одной  ру- 
кописи въ  первомъ  стих^  вм']Ьсто:  О  ты,  Люсенька  ...  поставле- 
но: О  Чухоночка  ... 

Геркудесъ, 

180.  Къ  ирим11ч.  1.  Къ  указанной  пьесЬ  Греческой  Антолопи  (На 
статую  Геркулеса)  надобно  присоединить  еще  другую  изъ  того  же 
сборника,  очевидно  составившую  также  матер1алъ  для  стихотворе- 
и1Я  Державина.  Она  въ  н'1^мецкомъ  перевод^^  названа:  Ые  Ье^^абР- 
пе1еп  Атог'п  (Вооруженные  Эроты).  Передаемъ  ее  зд']Ьсь  въ  проз^^: 
«Посмотри,  какъ  д'Ьти  Аматуз1И  ограбили  весь  Олимпъ;  украшен- 
ные добычей,  они  идутъ  съ  радостными  кликами :  одни  съ  оруж1емъ 
Феба,  друг1е  съ  перунами  Юнитера,  эти  несутъ  шлемь,  т*  —  щитъ 
Марса,  т*  —  суковатую  палицу  Геркулеса,  иные  —  трезубецъ,  у 
н1}которыхъ  окрыленные  башмаки  Гермеса,  у  другихъ  —  зелен']Ью- 
щееся  копье  Бром1я.  Не  старайтесь,  смертные,  изб'^гнуть  стр'Ьлъ 
Эротовъ,  когда  сами  Олимп1иск1е  уступили  имъ  оруж1е»  (Тегоре 
Лкобса,  Лейпцигъ,  1803,  т.  II,  стр.  128. 
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^^  Арфа. 

192.  Къ  стиху:  «Мила  иамъ  добра  в-Ьсть  о  нашей  сторон* м.  ЛСуков- 

СК1Й  употребилъ  это  выражеше,  съ  прибавлеи!смъ  словъ:  «и  объ 
нашихъ»,  въ  одпомъ  письм-Ь  къ  роднымъ  (Русск.  Арзсивъ  1864  г., 
ВЦП.  IV,  столб.  452). 

На  Мальт1йск1й  ордеиъ. 

205.  Къ  очерку  б1ограф1и  Лабзина.  Несчастхе  его  было  сл'Ьдствнемъ 

неосторожнаго  слова,  произнесеннаго  имъ  на  частнонъ  совЬт^лиш, 
по  поводу  предложенхя  въ  почетные  члены  академ1и  художествъ 
графа  Н.  П.  Румянцева,  Аракчеева  и  Гурьева.  Лабзинъ  находилъ, 
что  первый  достоинъ  нзбран1я,  второй  по  крайней  м'Ьр']^  заказывалъ 
академ!»  или  ея  воспитанникамъ  н1^которыя  работы,  но  посл^дшй 
не  им'Ьлъ  никакого  права.  Доказывая  это,  Лабзинъ  разгорячился  и 
вышелъ  изъ  пред'кювъ  благора.зум!я.  М.  А.  Дмитргевъ,  познако- 
МИВШ1ЙСЯ  съ  нимъ  въ  Симбирск*^  я  слышавш1й  отъ  него  самого 
подробности  д^^ла,  составилъ,  по  нашей  просьб'Ь,  любопытную  за- 
писку объ  обстоятельствахъ  ссылки  Лабзнна,  и  мы,  съ  позволен!я 
почтеннаго  автора,  заимствуемъ  оттуда  сл'Ьдуюпцй  разсказъ. 

«На  другой  день  онъ  былъ  позванъ  къ  генералъ- губернатору, 
«графу  Милорадовичу,  который  сказалъ  ему,  чтобъ  онъ  'Ьхалъ  къ 
«Гурьеву  и  извинился.  Лабзинъ  не  по']^халъ.  —  Д-^ло  это  оставалось 
«безъ  посл']Ьдств1Й  три  дня,  пока  государь  былъ  въ  Петербурге; 
«но  по  отъ'^Ьзд'Ь  его  въ  чуж1е  кран,  всл^^дъ  за  нимъ  послано  было 
«донесеше  о  Лабзин*^ :  какъ  было  это  представлено,  неизв']Ьстно;  но 
«его  вел^^но  было  сослать  симбирской  губернии  въ  городъ  Сенгилей. 

«Заслуженный  больной  старикъ,  съ  больною  женой,  которая 
«была  и  его  стар'Ье,  отправился  осенью  1822-го  года,  по  дзгрной 
«дороге,  въ  простой  кибитк'Ь,  къ  дальнему  и  неизв11стному  м']Ьсту 
«своего  назначешя.  Въ  добавокъ  къ  этому,  подъ  Москвою  выва- 
«лили  ихъ  изъ  кибиткн,  и  старух'Ь  Лабзивой  повредило  это  ногу. 
«Но  въ  Москв*!}  жилъ  въ  это  время  славный  медикъ,  изв']Ьстный 
«своимъ  благочест1емъ,  Матв^^й  Яковлевичъ  Мудровъ,  который, 
«принявъ  при  посредств']^  Лабзина  учен1е  истиннаго  благочсст1я, 
«почиталъ  его  своимъ  благод'Ьтелемъ.  Онъ  приготовилъ  для  принят1я 
«его  комнаты  въ  своемъ  домФ,  на  Пр'Ьсн'Ь,  и  —  мало  этого  —  ис- 
«просилъ  дозволен]е  иллюминовать  домъ  для  пр1'кзда  своего  благо- 
«д-Ьтеля.  Онъ  встр-Ьтилъ  прх'Ьзжихъ  на  крыльц'Ь  низкимъ  покло- 
«номъ,  покоилъ  ихъ,  и  отпустилъ,  оказавъ  имъ  и  медицинскую  и 
«дружескую  помощь. 

« Плохо  было  изгнанникамъ  въ  Сенгиле'Ь :  въ  этомт»  городпшк-к 
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«не  находили  они  самонужн'Ьйшихъ  потребностей  жизни;  но  одинъ 
«сиибирсБ1Й  оом']^щикъ,  Пвтръ  Петровичъ  Тургеневъ,  братъ  Ивана 
«Петровича,  по  старинной  масонской  связи,  приел алъ  ииъ  возъ 
«домашнихъ  припасовъ  и  другой  съ  лекарственными  травами,  безъ 
«чего  они  были  бы  въ  большомъ  затруднеши,  и  по  недостатку  де- 
«негъ  и  по  неим'Ьн1ю  никакихъ  средствъ  въ  небольшомъ  и  61}Д- 
«номъ  РОрОД'Ь. 

«Вскор^Ь  Лабзинъ  переведенъ  былъ  въ  Симбирскъ.  Зд']}сь  не- 
«редъ  этимъ  была  масонская  ложа,  Ключъ  къ  Добродетели,  ве- 
«ликимъ  мастеромъ  которой  былъ  князь  Михаиле  Петровичъ  Ба- 
«ратаевъ.  Ложи  въ  1822-мъ  году  были  Закрыты;  но  имя  Лабзина 
«было  въ  такомъ  уважеши,  что  братья  ложи  поставили  себ*  за 
«долгъ  съ  нимъ  познакомиться.  Алоксандръ  Оедоровичъ,  всл'Ьдств1'е 
«строгости,  съ  которою  было  съ  нимъ  поступлено,  былъ  сначала 
«въ  несколько  раздраженномъ  состоян1и.  Князь  Баратаевъ  былъ 
«ему  какъ-то  родня;  но  посЬщенхя  всЬхъ  другихъ  казались  ему 
«  просто  любопытствомъ  и  даже  были  ему  подозрительны :  и  потому 
«онъ  принииалъ  посетителей  не  совс^мъ  ласково.  Но  вообще  на- 
«добно  отдать  справедливость  тогдашннмъ  жителямъ  Симбирска: 
«они  терпеливо  переносили  первоначальную  раздражительность 
«изгнанника  и  добились  его  искренней  признательности  и  искрен- 
«няго  чувства  дружества.  Они  берегли  его,  какъ  больнаго  ребенка, 
«какъ  бедную  душу,  оскорбленную  судьбою.  —  Симбирской  жиз- 
«шю  своей  онъ  былъ  наконецъ  очень  доволенъ,  такъ  что  однажды 
«онъ  говорилъ  мне  съ  чувствомъ:  «Я  ;^малъ,  что,  уезжая  изъ 
«Петербурга,  я  оставлю  тамъ  друзей,  какихъ  ужъ  не  нажить;  но 
«вместо  того  я  нашелъ  .чдесь  такихъ  искреннихъ  и  добрыхъ  дру- 
«зей,  какпхъ  у  меня  и  тамъ  не  было!»  —  Вообще  онъ  былъ  въ 
«спокойномъ,  и  по  ббльшей  части  въ  веселомъ  расположен1и  духа; 
«но  нельзя  сказать,  чтобъ  его  совсемъ  не  тревожило  его  фальши- 
«вое  положеше.  Такъ,  по  отъезде  моемъ  въ  Москву,  онъ  писалъ 
«ко  мне,  отъ  8-го  ноября  1823  года:  «Позвольте  самолюбхю 
«человеческому  полюбопытствовать  у  васъ  :  какимъ  ка- 
«жусь  я  въ  глазахъ  вашего  дядюшки:  почитаетъ  ли  онъ 
«меня  за  преступника  наказаннаго,  или  за  страдаль- 
«ца,  невинно  впадшаго  въ  с1е  несчаст1е?»  —  Кажется, 
«его  занимало  мнеше  и  другихъ  значительныхъ  лицъ.  Въ  начале 
«1824  года,  онъ  между  прочимъ  писалъ  ко  мне:  «Вероятно, 
«вы  видаетесь  иногда  съ  графомъ  О.  В.  Ростопчинымь. 
«некогда  онъ  былъ  моимъ  начальникомъ  по  службе,  и 
«одинъ  изъ  всехъ  начальниковъ,  который,  кажется, 
«зналъ   мне   дену.    Итакъ   прошу    васъ,  при   случае,  во- 
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«зобновить  меня  въ  его  памяти  и  донести  ему,  что  я 
(«самъ  писать  къ  нему  не  см-Ью,  не  потому,  чтобъ  въ 
с(вемъ  сомн'Ьвадся  :  над'Ьюсь  также,  что  и  онъ  во  мв'1^ 
ине  усомнится  ;  а  по  обстоятедьствамъ,  ему  небезъиз- 
«в'Ьстнымъ,  опасаясь,  чтобъ  не  нанесть  т'1^мъ  какого 
«вреда  ему  или  себ*Ь,  когда  донесено  будетъ,  что  у  меня 
«переписка  съ  графомъ.» 

аОонскгй  Впстникъ  началъ  издавать  Лабзинъ,  какъ  изв'Ьстно, 
«въ  1806-мъ  году,  съ  января,  но  прекратилъ  его  сентябрем'^ 
«м'Ьсяцемъ,  неизв'Ьстно  почему;  однако  въ  конц']^  посд'Ьдней 
«книжки  сказано,  что  издатель  «рф.шаегся  на  прекращеше  своего 
«журнала,  по  обстоятельствамъ  не  маловажнымъ  и  не  отъ  его  воли 
« завися щимь.»  —  Но  въ  1817-мъ  году,  когда  были  въ  такомъ  хо- 
«ду  библейск1я  общества,  а  масонск1я  ложи  пользовались  особен- 
«нымъ  покровительствомъ,  опять  возобновилось  съ  апр'кая  м']Ьсяца 
«нзданге  СНонсхаю  В^ьстника.  Однако,  въ  половин']^  сл'Ьдующаго  же 
«181в-го  года  журвалъ  прекратился.  Всего,  въ  оба  перюда,  было 
«издано  24  книжки,  составляющая  8  томовъ.  Впосл'Ьдств1И,  въ 
и  конц*]^  царствован1Я  Александра,  особенно  въ  министерство  Шиш- 
«кова,  этотъ  журналъ,  вм']Ьст'Ь  съ  другими  книгами  въ  томъ  же 
«дух"^,  былъ  строжайше  запрещенъ  въ  продаж'^  и  составляетъ  до- 
«ннн'Ь  библ10графическую  редкость. 

«Посл*]^  запрещешя  этихъ  книгь,  вс!  книги,  изданный  Лабзи- 
«нымъ,  были  запечатаны  въ  петербургскомъ  подвале  Глазунова,  и 
«Лабзинъ  лишился  не  только  всего  дохода,  но  всего  своего  иму- 
«щества,  состоявшаго  въ  этихъ  книгахъ.  Онъ  сд'Ьлался  почти  нн- 
«щимъ  и,  когда  его  высылали  изъ  Петербурга,  ему  не  съ  ч1>мъ 
«было  "^хать;  но  князь  Александръ  Николаевичъ  Голицынъ,  им'Ьв- 
«Ш1Й  всегда  отъ  государя  н'Ькоторыя  суммы  денегь  на  раздачу 
«б^^днымъ,  выдалъ  ему  изъ  этихъ  денегъ  дв^  тысячи  рублей  асси- 
«  гнац1ями. 

«Съ  Лабзинымъ  жили  въ  СимбирскЬ:  жена  его  Анна  Евдоки- 
«мовна,  которая  была,  какъ  я  сказалъ  уже,  стар-Ъе  его  л'ктами,  и 
«воспитанница  ихъ,  Софья  АлексЬевна  Мудрова,  племянница  зва- 
«менитаго  доктора  Матв'йя  Яковлевича  Мудрова,  который  встр'Ь- 
«чалъ  и  успокоилъ  ихъ  въ  Москв'Ъ. 

«Александръ  Эедоровичъ  скончался  въ  Симбирск'Ь,  помнится, 
«въ  конц'Ъ  1824-го  года,  проживши  два  года  въ  своемъ  изгнаши.  — 
«Жилъ  онъ  въ  Симбирск'Ь,  на  Московской  улиц'Ъ,  въ  наемномъ 
«небольшомъ  дом-Ь  г-жи  Назарьевой.  Погребенъ  онъ  въ  Покров- 
«скомъ  симбирскомъ  монастыр'1.  Ыадъ  его  могилой  поставленъ 
«изъ  дикаго  камня  крестъ  съ  сл'Ъдующею  надписью: 
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«Всю  жизнь  оиъ  вФ«ренъ  быдъ  учен1Ю  Христову, 

((Как7>  п'Ьропалъ,  такъ  жплъ, 
«И,  брсатьямъ  путь  открывъ  къ  Спаснтелеву  слову, 
«Опъ  западъ  дней  своихт»  страданьемъ  освятилъ. 

«Поел*  его  кончины,  Мудровъ  пригласилъ  Анну  Евдокимовну 
с<съ  племянницей  переехать  жить  къ  нему.  Въ  его  дом1;,  на  сред- 
«немъ  11р1^сненскомъ  прудФ.,  она  черезъ  несколько  л+.тъ  окончила 
«жизнь  свою. 

«Лабзинъ,  какъ  изв1|Стно,  заним[1.тся  и  литературой.  Въ  пер- 
«  вой  молодости  онъ  перевелъ  Фигпрову  женидьбу^  комед1ю  Бомарше. 
«Въ  царствовапзе  Павла  издалъ  Исторгю  ордена  ев,  Топнна  Теруса- 
илиыекпхо,  Онъ  писалъ  и  стихи.  Изв-Ьстны  Н']^котория  его  оды 
«Екатерин*  II  и  Александру  I  и  переводъ  въ  стихахъ  Лелилева 
«диеирамба  на  Еезсмертк  души.  Въ  Симбирск*  написалъ  онъ  одну 
«духовную  оду  и  другую  въ  вид*  иослашя  къ  жен*  своей. 

«Эти  посл*дн1е  его  стихи,  написанные  поел*  моего  отъ*зда  изъ 
«Симбирска,  въ  ноябр*  1823  года  и  присланные  имъ  ко  мн*  въ 
«Москву,  бол*е  всего  свид*тельствуютъ  мирное  и  христ1анское 
«расположение  души  его.  Вотъ  какъ,  обращаясь  съ  молитвой  къ 
« Богу,  говоритъ  онъ  въ  нихъ  о  врагахъ  своихъ : 

«Прими  во  власть  Твою  святую 

«Равно  и  вс*хъ  враговъ  моихъ: 

«Подай  имъ  участь  преблагую, 

«Ущедри  милост1ю  ихъ 

«И,  превращая  зло  во  благо, 

«Не  подавай  Ты  имъ  инаго, 

«Какъ  милость  щедрую  Твою. 

«Да  за  меня  никто  не  страждешь! 

«Но  паче  всякъ  къ  Теб*  возжаж;^етъ!  ... 

«Я  судъ  и  милость  воспою!» 

208.  Къ  выноск*.    День  смерти  Безбородки  былъ   6   апр*ля,   какъ 

показано  въ  Словар*  Бантышъ-Каменскаго  и  какъ  видно  изъ  со- 
временныхъ  свид*тельствъ. 

212.  Къ  списку  сочиненгй  объ  орден*  можно  еще  прибавить:  «Исто- 

рическое сокращен1е  о  державномъ  орден*  св.  ]оанна  1ерусалим- 
скаго,  съ  итальянскаго,  князь  Николай  Долгорукивь,   Спб.  1800.» 

220.  Къ  прим*ч.  И.    Державпнъ   ошибается,   говоря  о  греческомъ 

названии  благодати;  сл*довало  сказать:  еврейское  (Анна). 

Стмкотв.  Держ.  II.  46 
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239.  Къ  прим'Ьч.    Въ  1-мъ  издашв  Исторги  войны  1799  года  первыб 

пр1Ф>здъ  Суворова  въ  Петербургь  изъ  деревни,  по  вызову  импера- 
тора Павла,  отнссенъ  къ  сентябрю  1798,  но  во  2-иъ  издаши  по- 
кааан1е  это  исправлено  на  основаши  вновь  отысваннаго  документа 
и  разсказа  покойнаго  племянника  Суворова,  флигель-адъютанта, 
князя  Андрея  Ивановича  Горчакова  (см.  во  2-мъ  изд.,  т.1,  стр.  155). 

Горы. 

258.  Жидовочкою  названа  зд'Ьсь  дочь   красавицы    графини  Натальи 

Львовны  Соллогубъ  (урожденной  Нарышкиной),  именно  Катерина 
Ивановна,  которая,  во  время  коронапДи  Александра  I  вышла  за 
князя  Грнгорхя  Серг!)евича  Голицына  (сына  Сергея  ведоровича, 
см.  Томъ  I,  стр.  22.3).  «Она  была  изъ  числа  т'Ьхъ  женщинъ,  кои 
къ  чести  прежняго  времени  и  къ  стыду  настояо^аго,  встр^^чались 
тогда  чаще  ч^иъ  нын']Ь :  ихъ  образцомъ  была  императрица  Елиса- 
вета  АлексЬевна.  11р1ятности  лица  молодой  княгини  Голицыной 
были  ничто  въ  сравнеши  съ  ея  скромною  любезност1ю:  не  поки- 
дая земли,  она  все  казалась  на  дорогЬ  къ  небу,  и  еслибы  могла 
быть  убыль  въ  Ангелахъ,  то  я  ув'^^ренъ,  что  изъ  такихъ  существъ 
д'Ьлали  бы  ихъ  новый  выборъ»  (Воспом.  Втеля^  Р.  Вгьстн,  1864, 
№  4,  стр.  536). 

ВЪеръ. 

269.  Пересматривая  вопросъ  о  времени  сочинен1я  этой  пьески,  мы 

убедились  по  н-]^которымъ  признакамъ,  что  въ  ОбъясяЫяхъ  Держа- 
вина число  1780  есть  просто  описка  вм'|1Сто  1807.  Правда,  что  вз> 
одной  черновой  рукописи  Б^ерг .попадается  между  стихами  1799  г., 
но  это  все  лишь  поздн1^йш1Я  редакц1и  стиховъ  этого  года.  За  то 
въ  чистой  рукописи  В^ьеръ  переписанъ  между  стихотворев1Ями 
1807  года,  и  мы,  по  всЬмъ  соображеншмъ,  р'Ъшаемся  окончательно 
отнести  его  именно  къ  этому  времени. 

На  юб'Ьды  въ  11та.11и, 

276.  Къ  Приложен1ю.   Переводъ*  Львова,   Пплня  Гаральда  Храброю, 

заслужи ваетъ  вниман1я  какъ  попытка  передать  произведен1е  ино- 
странной литературы  другаго  в*ка  языкомъ  и  разм-^^фомъ  русской 
народной  п^сни.  Мысль  о  подобныхъ  перед'Ьлкахъ  господствовала 
у  насъ  долго:  Капнистъ  сов^^товалъ  переводить  такимъ  образомъ 
Ил1аду;  почти  то  же  предлагалъ  и  Сенковскгй.  По  этому  предмету 
см.  въ  Пропилеяхъ  1854  г.  (кн.  IV)   статью  М.  Н.  Каткова:   «Н*- 
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СКОЛЬКО  словъ  о  попыткахъ  переводить  Гомера  на  простонародный 
Р7ССК1Й  языкъ». 

Переводъ  Львова  былъ  налечатаиъ  отд']Ьльно  въ  1793  году  подъ 
заглав1емъ,  выписаннымъ  подробно  въ  Словаре  селтккихъ  пиеатеАен\ 
при  перевод-Ь  прибавлено:  «переложена  на  росс1&ск1&  языкъ  обра- 
аомъ  древняго  стихотворен1я  съ  прим'Ьру  Не  зви>зда  блеститъ  во 
чистомъ  помьу).  Рядомъ  съ  русскими  стихами  напечатанъ  и  фран- 
цузск1&  текстъ  Маллета,  служившгй  Львову  вм-Ьсто  подлинника. 
Митрополитъ  Ёвген1Й  отзывается  о  русскомъ  переводе  съ  большой 
похвалою.  Предлагаемъ  на  выдержку  4-ую  строфу  изъ  экземпляра, 
сохрани вшагося  между  бумагами  Державина. 

с<Не  досужъ  ли,  не  гораздъ  ли  я  на  восемь  рукъ? 

Л  ум'Ью  храбро  драться  и  копьемъ  бросать, 

Я  весломъ  владею  и  добрымъ  конемъ; 

По  водамъ  глубокимъ  плавать  я  вавыкъ  давно; 

По  сн^гамъ  на  лыжахъ  б'Ьгать  аль  не  мастеръ  я? 

А  меня  ни  во  что  ставитъ  д'Ьвка  русская!» 

Прежде  изв'Ьстнаго  перевода  Батюшкова  было  у  насъ  много 
попытокъ  перевести  эту  п']Ьснь.  Она  явилась :  въ  С-петербургскомь 
В»стник1ь  (апр^ь  1778  г.,  ч.  I),  во  ВведечЫ  въ  Датскую  историю 
МоисЬенкова  (Спб.  1785,  ч.  П)  и  въ  Иппокренп  (ч.  УПГ,  1800). 
Сверхъ  того  ее  перевелъ  Бог;^ановичъ  (см.  его  Соч.,  т.  Ш). 

На  вереюд»  Альи11ски1ъ  горъ. 

290.  Бъ  прим']^чашю  о  рыцар*]^  Гозон*^,  убившемъ  зм*]^  на  остров*]^ 

Родос]^.  Этотъ  самый  подвитъ  составляетъ  предметъ  баллады  Шил- 
лера, переведенной  Жуковскимъ  подъ  заглавхемъ:  Сраженге  съзмпмиъ. 

Гвмиъ  Богу. 

322.  Къ  гимну  Клеанта  относятся  сл11дующ1я  строки  въ  Разеужденш 

Державина  о  лирической  повНи:  «Довольно  о  гимнахъ  и  одахъ,  ко- 
торыхъ  множество  прим'Ьровъ  можно  вид'Ьть  въ  псалтири.  Изъ 
языческихъ  вс^^хъ  ближе  подходить  къ  нимъ,  по  очищеннымъ  мы- 
сля мъ  отъ  идолопоклонства  и  по  высокому  своему  содержан1Ю, 
гимнъ  греческаго  стоическаго  философа  Клеанта,  напечатанный  въ 
моихъ  сочииен1яхъ». 

Первая  п-Ьспь  Пвпдара  нвепческая. 

331.  Къ  прим'Ьч.  1.    Кого  могутъ  означать  буквы  Дм.  Б.,  которыми 

подписано  въ  Вилтчик^ь  Европы  небольшое  стихотворен1е  къ  Дер- 
жавину? Съ  перваго  взгляда  легко  принять  эти  буквы  за  подпись 

46* 
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графа  Блудова,  который  именно  такъ  подписывался  впосд'Ьдствги, 
напр.  подъ  иредислов1емъ  къ  Х11-му  тому  Истор1И  Карамзина  и, 
поздн-Ье,  подъ  предислов1емъ  къ  Вььчному  Жиду  ЛСуковскаго.  Въ 
то  время,  когда  эти  стихи  писаны,  Блудову  было  17  л'Ьтъ;  сл*- 
довательно,  по  возрасту  онъ  бы  могъ  быть  авторомъ  ихъ;  но, 
сколько  изв1!Стно,  он'ь  такъ  рано  еще  не  выступалъ  на  поприще 
литературы.  Г.  Лонгнновъ  полагаетъ,  что  эти  буквы  означають 
ДмитрЫ  Баранова^  хорошаго  стихотворца,  который  пом'Ьстилъ  въ 
Лонидалъ  Карамзина  (кн.  II)  переводъ  Вольтеровой  сатиры  Ье 
топ(1а1п,  названной  нмъ:  «Любитель  нын'Ьшняго  св^^та».  Его 
переводы  и  н'Ькоторыя  орининальныя  пьесы  были  разс11яны  по 
журналамъ  и  перепечатывались  въ  «Образцовыхъ  сочинен1яхъ». 

Гитара. 

342.  Къ  прим'Ьч.  I.    Жегулина  вышла  за-мужъ  за  генералъ-ма1ора 

Ивана  Захаровича  Ершова.  Подъ  старость  она  жила  въ  Симферо- 
пол1}  и,  не  смотря  на  преклонныя  л']Ьта,  занималась  еще  музыкой, 
п-кла  громкимъ  и  чистымъ  голосомъ.  Она  умерла  въ  Москв*]^,  въ 
сентябре  18()3  года,  л-Ьтъ  около  80-ти  отъ  роду,  сохранивъ  почти 
до  конца  вс1^  умственный  способности  (М.  Лонгиновъ). 

На  восшеств1е  на  престодъ  императора  Александра  I. 

363.  Къ  посл'Ьдней  половине  выписки  изъ  дневника  покойиаго  И.  А. 

Второва  должна  быгъ  присоединена  оговорка,  что  зд-Ьсь  несколько 
строкъ  приписано  имъ  по  издаши^ъ  1808  г.  сочинешй  Державина. 
Князь  Голицын'!.,  о  которомъ  говоритъ  Второвъ,  былъ  князь  Алексей 
йвановичъ,  переводчикъ  разныхъ  романовъ,  также  Вольтерова 
Эдипа,  Генр1ады,  авторъ  комедтй  и  проч.  Собран1е  его  сочпнетй 
и  переводовъ,  безтолков-Ьйшнмъ  образомъ  составленное,  издано  въ 
1798  —  1800  годахъ.  Эготъ  князь  Голицннъ  остался  въ  1767,  по- 
слФ.  отца,  ма.1ол'1^тнымъ  сиротой  и  воспитывался  въ  дом1}  роднаго 
своего  дяди,  князя  Петра  АлексЬевича,  оберъ- егермейстера  Ека- 
терины II;  опъ  чтилъ  этого  благодетеля  какъ  отца  и  посвятплъ 
ему  н*которыя  изъ  своихъ  сочинен1Й  (М.  Лонгиновъ). 

О  воодушевлен1н  Державина  при  воцареши  Александра  I  Ви- 
гель  говоритъ:  «Державинъ,  генхй  и  дитя,  поэтъ  и  пророкъ,  какъ 
Давидъ,  видя  на  трон*  восп^таго  имъ  при  рожден1И  порфирород- 
наго  отрока,  увлекался  сладчайшими  мечтами.  Все,  что  происхо- 
дило въ  глазахъ  его,  слишкомъ  отзывалось  поэз1ей,  чтобъ  ему  не 
нравиться,  и  онъ  съ  6лагодарност1ю  принялъ  зван]е  министра  юсти- 
Ц1И  и  все,  что  уц^лФ.ло  отъ  геиералъ- прокурорской  должности» 
(Гусек,  В1ьстн.  1864,  №  4,  стр.  468). 
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Сообщевные  Второвымъ  стихи  на  Державина  приведены  и  въ 
Запискахг  посл*дняго  (Р.  В,,  стр.  438),  но  н^скодько  иначе: 

«Тебя  въ  сов'Ьт'к  вамъ  не  надо: 

Паршивая  овца 
Все  перепортитъ  стадо». 

По  объяснешю  поэта,  окрухавште  новаго  государя  лица,  Бе- 
клешовъ,  Трощинсв1Й  и  графъ  А.  Р.  Воронцовъ,  удалили  Держа- 
вина изъ  государственнаго  сов']Ьта,  чтобы  онъ  имъ  ни  въ  чемь  не 
црепятствовалъ :  «тогда  н'Ькоторый  подлый  стиход']^й,  въ  угодность 
ихъ,  не  оставилъ  на  счетъ  его  пустить  по  св-Ьту  эпиграмму». 

В'Ьнчан1е  Леля. 

377.  Къ  стихамъ  45  —  50.   «Величественные  своды  Успенскаго  со- 

бора такъ  и  видятся  при  этихъ  стихахъ.  Четыре  купола,  въ  сол- 
нечный день,  д'Ьйствительно  даютъ  превосходную  игру  лучей» 
(П.  Бартеневъ). 

Явден1е  Аиолдона  и  ДаФны  на  вевскомъ  берегу* 

379.  «При  Александр-Ь   вдругъ  п-Ьшеходство  вошло  въ  моду,  самъ 

царь  подавалъ  тому  прим']Ьръ.  Вс1>  ста.1и  гоняться  за  какою-то 
простотою»...  (Воспом.  Вигеля,  1*усск,  Вуьстн.  1864,  №  4,  стр.  486). 
Подъ  2-мъ  декабря  1806  года  Ягихаревъ  раасказываетъ :  «Сего- 
дня наконецъ  Богъ  привелъ  увид']Ьть  государя  . . .  Какая  величавая 
наружность,  какой  красавецъ,  и  ко  всему  этому  —  какая  душа! 
Л  увид']Ьлъ  его  въ  то  время,  когда  онъ  съ  парада  изволилъ  идти 
гулять  на  дворцовую  набережную,  и  сл'Ьдовалъ  за  нимъ  въ  н'1жо- 
торомъ  разстоянш;  когда  же,  дойдя  до  Троицкаго  моста,  онъ  обо- 
рачивался назадъ,  я  отходилъ  въ  сторону  и  не  спускалъ  съ  него 
глазъ;  онъ  два  раза  останавливался  и  благосклонно  изволилъ  раз- 
говаривать съ  какими-то  генералами  ...  что  за  ангельское  лицо  и 
пленительная  улыбка!»  (Отеч.  Зап.  1855,  т.  ХС1Х,  Дневникъ  чинов- 
ника^ стр.  393). 

ГраФИИ'Ь  Орлово!. 

387.  Къ  прим'1чан1ю.    Описанное  Грибовскимъ  представлен!е  импе- 

ратриц^^  относится  в-Ьроятн^е  къ  1796  году:  изъ  Чаиисокъ  Боло- 
това видно,  что  графъ  А.  Г.  Орловъ  въ  этомъ  году  осенью,  сби- 
раясь ^хать  за  границу,  прибылъ  въ  Петербургъ  и  жилъ  зд^сь 
еще  при  вступлении  на  престолъ  императора  Павла  (Гусек.  Архивъ^ 
вып.  V  и  VI,  стр.  616). 
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398.  Къ  выписк*]^  изъ  Дневника  студента,  Державин!)  саиъ  не  хот']^ъ, 

чтобъ  Тончи  писалъ  его  въ  парик'^,  который  онъ  над']^ва1ъ  только 
по  необходимости,  когда  вы'Ьзжалъ  или  иринималъ  почетныхъ  го- 
стей. Дома  онъ  аредпочиталъ  ходить  въ  колиак*]^:  такъ  онъ  пред- 
ставленъ  на  портрет'Ь,  писанномъ  въ  посл-Ьдией  годъ  жизни  его 
Базилевскииъ. 

Къ  царевичу  Хлору. 

412.  Къ  прнм1^чаи1ю.  Если  стихи,  приведенные  въотрывк*!  изъ  днев- 

ника Второва  (см.  выше  стр.  363  и  доноля.  къ  ней  лрим'ЬчанЕе), 
считать  также  пасквилемъ,  то  едва  ли  не  ихъ  и  разун'Ьетъ  поэтъ 
въ  конц'Ь  оды  Къ  царевичу  Хлору. 

Лнз'Ь.  Похвала  роз'Ь. 

422.  Къ  стиху:   с(Громк1и    производятъ    звукъ»    и   къ  прии'Ьчаы1ю 

II.  А.  Львова.  МаНЫеи  биЬНпе  въ  сочинеи1и  В185ег1аион8  зиг  1е5 
Лп(1(1а11ё8  ()е  Ки$81е  (Спб.  1795)  также  признаетъ  подобный  смыслъ 
въ  стихахъ  Анакреона.  По  его  словамъ  (стр.  109),  лревв1е  Греки 
щелкали  маковыми  или  розовыми  листьями  на  лбу,  на  губахъ  или 
на  рук*  и  по  различному  звуку  судили  объ  удач-Ь  или  неудач*  въ 
любви :  эта  забава,  прибавляетъ  онъ,  употребительна  также  въ 
русскихъ  деревняхъ ,  гд*  такое  гаданхе  называется  с(8сЬа1ка» 
(щелкъ?),  или  «кЫароизсЬка». 

Кузиечвкъ. 

424.  Насъ  могутъ  упрекнуть,  что  мы  не  упомянули  объ  эпической 

шутк*  г.  Полонскаго  Кузнечет-музыкантъ  (Спб.  1859),  въ  которой 
такъ  много  яркихъ  и  грац1озныхъ  картинъ  природы.  Сознаемъ 
свою  вину,  хотя  впрочемъ  герой  г.  Полонскаго,  любовникъ  бабочки 
Сильфиды  и  другъ  сверчка  Гуляки,  вовсе  не  сродни  классической 
цикад*  древнихъ.  Но  почему  же  онъ  —  отъ  начала  до  конца  поэ- 
мы —  кузнечекъ,  а  не  кузнечикъ? 

Шуточвое  желав1е. 

434.  Къ  стиху:    «Чтобы   тысячамъ  д*вочкамъ».    Все   иростолюдье 

кругомъ  Москвы  почти  безъ  исключешя  и  теперь  говорить  дмочка 
вм.  д!ьвочка.  Следовательно  Державинъ  не  неправильно  употребилъ 
это  ударен1е  (П.  Бартеневъ).  Это  одна  изъ  т*хъ  пьесъ  Державина, 
которыя  бывало  помещались  въ  11*сенникахъ.  .  Такъ  она  напеча- 
тана въ  Новт*шежъ  П^ьсенникл  1819  г.  (Спб.),  гд*  находимъ  и  сти- 
хотвореше  Хмель  (см.  выше  стр.  439). 
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493.  Къ  прии'Ьч.  1.    Шишеовъ  назначенъ  былъ  въ  званге  государ- 

ственнаго  секретаря  единственно  для  составлен1я  государственныхъ 
актовъ  и  сопутствовалъ  государю  въ  арм1ю,  а  потомъ  и  въ  посд'Ь- 
дующ1я  его  поездки;  должность  же  его  по  совету,  съ  т'Ьхъ  поръ 
до  назначения  въ  нее  въ  1827  году  другаго  лица  (Марченко),  ле- 
жала всегда  исключительно  на  Оленин'Ь  (баронъ  М.  Корфъ  въ 
Жизни  графа  Сперанскаю^  Спб.  1861,  т.  И,  стр.  42). 

496.  Къ  прим']Ьч.  3.  Изв-^стно,  что  въ  нынешнее  время  опять  видны 

зерцала  во  вс^^хъ  присутственныхъ  м'Ьстахъ.  Кажется,  они  появи- 
лись снова  въ  первые  годы  царствован1я  императора  Николая. 

Внпман1е. 

503.  Н.  Я.  Плюскова,  воспитанная  въ  Смольномъ  монастыр'Ь,  полу- 

чила шиферъ  при  выпуск*!)  оттуда.  Это  было  при  император'^  Па- 
вл'Ь,  который  и  взялъ  ее  ко  двору  вм']^ст'Ь  съ  другими  пятью  ши- 
ферницами.  Какъ  умная  и  образованная  д']Ьвица,  она  нашла  доступъ 
въ  общество  первыхъ  литераторовъ  того  времени,  познакомясь  съ 
Державинымъ,  Дмигр1евымъ,  Карамзинымъ  и  др.  Въ  дом'Ь  Державина 
она  была  впосл'Ьдствш  безсм^нною  посетительницею  его  Беспды. 
Справедлива  или  н'Ьтъ  молва  о  ея  чувств'^  къ  И.  И.  Дмитр1еву, 
достов']^рно,  что  онъ  до  конца  своей  жизни  изр']Ьдка  съ  нею  пере- 
писывался; но  въ  письмахъ  ихъ,  по  свидетельству  М.  А.  Дмитр1ева, 
выражается  только  взаимное  уважен1е.  Иванъ  Ивановичъ  былъ 
хорошъ  собою,  и  этому  онъ  обязанъ  многими  слухами  въ  томъ  же 
род'Ь;  не  вс^  они  им']Ьютъ  основаше.  Плюскова,  бывшая  старшею 
фрейлиной  императрицы  Марш  веодоровны,  умерла  въ  1840-хъ 
годахъ  въ  Царскомъ  Сел-Ь. 

Фадконетовъ  Купидонъ. 

512.  Къ  французскому  двустиш1ю  въ  прим-^чаши.  Эти  два  стиха  при- 

надлежатъ  Вольтеру  и  находятся  въ  его  сочинен1лхъ  (изд.  ВеасЬо!, 
т.  XIV,  стр.  333)  подъ  заглав1емъ:  «1п8спреюп  роиг  пне  81а1ие  йе 
ГАтоаг  (]ап8  1е8  ^аг()]П5  (1е  Ма180П8». 

Эрод1н  надъ  гробомъ  праведницы. 

583.  Къ  прим']^чан1ю.  11рото!ерей  Андрей  Аеанасьевичъ  Самборсшй, 

род.  въ  1733  году,  бол'Ье  сорока  л'Ьтъ  жизни  провелъ  на  служб^^ 
при  мисс1яхъ  нашего  двора  въ  чужихъ  краяхъ.  Онъ  началъ  это 
поприще  въ  Лондоне  и  зд'Ъсь  считалъ  одною  изъ  своихъ  первыхъ 
обязанностей  помогать  советами  и  уиазан1ями  русскнмъ  путеше- 
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ственннкамъ.  Особенно  старался  онъ  знакомить  ихъ  съ  состоа- 
нтемъ  землед'1}Л1я  и  мануфактуръ  въ  Аншн,  отличаясь  св'^д'Ьн1Ями 
въ  селькомъ  хозяйств*  и  фабричныхъ  производствахъ.  Въ  1781  году 
онъ,  по  избран1Ю  императрицы  Екатерины  II,  сопровождалъ  въ  пу- 
тсшеств1и  по  Европ*  великаго  князя  Павла  Петровича  и  супругу 
его,  а  въ  1785  былъ  назначенъ  законоучителемъ,  наставнпкомъ 
въ  аигл!йскомъ  язык'Ь  и  духовникомъ  къ  великимъ  князья мъ  Але- 
ксандру и  Константину  Павловичамъ,  и  тогда-то  в']Ьроятно  устроилъ 
въ  Александровк*,  близъ  Павловска,  тотъ  садъ  съ  храмомъ  цареви- 
ча Хлора,  о  которомъ  мы  уже  упомянули  въ  1-мъ  Том*  (стр.  795)  *; 
поздн-Ье  онъ  исполнялъ  т±  же  обязанности  при  великихъ  княжнахъ. 
Въ  1788  г.  получилъ  онъ  м^сто  прото1ерея  при  Софгйскомъ  собо- 
ре (подъ  Царскимъ  Селомъ). 

Въ  1797  году  онъ  былъ  избранъ  въ  члены  экспедищи  государ- 
ственной ЭКОНОМЕН,  опекунства  иностранныхъ  и  сельскаго  хозяй- 
ства, и  ему  поручено  главное  зав'Ьдываше  школою  землед'1л1я, 
основанною  близъ  Царскаго  Села  на  дорог*  въ  Павловскъ.  Въ 
1799  г.,  по  случаю  брака  великой  княжны  Александры  Павловны, 
Самборск1й  отправился  въ  качеств*  духовника  ея  въ  Венгргю;  по 
кончин*  же  молодой  палатины,  въ  1801  г.,  онъ  возвратился  въ 
Росс1ю  и  остальные  годы  жизни  провелъ  въ  Петербург*,  пересе- 
ляясь на  л*то  въ  Александровку,  гд*  и  вид*ли  его  воспитанники 
1-го  курса  лицея ;  первый  директоръ  этого  заведен1Я,  В.  О.  Мали- 
новск1ц,  былъ  женатъ  на  дочери  его.  Самборск1й  умеръ  82-хъ 
л*гъ,  5  октября  1815  года,  посреди  многочисленнаго  семейства, 
оставнвъ  по  себ*  память  челов*ка  съ  высокимъ  образовашемъ  и 
истианымъ  благочест1емъ  (ЕрЬёюёп(1е8  гивзез,  т.  IV,  стр.  27,  также 
Жиянь  графа  Операнскаю,  соч.  барона  Корфа,  т.  I,  стр.  9,  67  и  сл*дд.). 
584.  Въ  Павловск*,  поэтически- прекрасномъ  м*столребываши  импе- 

ратрицы Мар1и  Оеодоровны,  въ  дворцовомъ  саду,  сооруженъ  вели- 
кой княгин*  (1814  г.)  памятникъ  на  томъ  м*ст*,  гд*  прежде  былъ 
отд*льный  для  нея  устроенный  садикъ.  Это  зам*чательное  про- 
изведенхе  Мартоса  описано  Жуковскимь  въ  его  элег1и  Славянка  и 
въ  особомъ  къ  ней  прнм*чан1и. 

Соломоиъ  и  Суламита, 

621.  Къ  прим*ч.  1.    По  другому  толкован  1Ю  имя  Оуламита  значнтъ 

совершенство.  Въ  прим*чаи1яхъ  къ  сочинешямъ  Вольтера  (изд. 

♦  ДжунковскхЙ,  авторъ  упомянутой  тамъ  поэмы:  Александрова, 
бы.1ъ  воспитанникъ  Санборскаго;  на  Французск1Й  языкъ  ее  перевелъ 
Массонъ  (см.  его  Мёто1гез,  т.  II,  стр.  106). 
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ВеисЬо!)  оио  цесправед1иво  объяснено  сювомъ  невеста.  М-Ьсто 
Ппсни  П9ьсней  (VI,  12  и  VII,  1),  гд-Ь  употреблено  это  имя,  читается 
такъ  въ  славянской  библ1и:  «Обратися,  обратися,  Суламитино, 
обратися,  обратнся,  и  узрнмъ  въ  теб*.  Что  увидите  у  Суламитины, 
приходящ1Я  яко  лики  полковъ?»  Между  сочинен1ями,  въ  которыхъ 
разработанъ  предметъ  Плени  шбсмбй,  не  сл'Ьдуегъ  забывать  книгу 
Гердера:  8о1отоп'8  Ые(1ег  ёег  ЫеЬе  (1778):  Щ  его  8аттШсЬе 
\^егкв,  81и««.  и.  ТйЬ.  1827,  ч.  IV. 

Евген1ю.  Жизнь  званская. 

633.  Къ  стихамъ  Ёвген1я  въ  прим']Ьчан1и.  Слово  ржавина,  то  же,  что 

ржавецъ^  значитъ  зд']Ьсь  топкое  м^сто,  содержащее  жел1}зную  руду. 

Атаману  н  воМску  Донскому. 

651.  Къ  стиху:  «Голицинъ,  Шереметевъ,  Львовы».   Изъ  Львовыхъ, 

которыхъ  было  н'Ьсколько  при  Алекс'Ь']^  Михайлович']^  и  при  Петр'Ь 
Великомъ,  зд'Ьсь  должно  разум'Ьгь  ореимущественно  князей  Ми- 
хаила Никитича  и  Петра  Григорьевича.  Оба  были  стольниками  и 
участвовали  во  второмъ  азовскомъ  поход'Ъ:  первый  зав'Ьдывалъ 
судными  делами,  а  иосл'Ьдн1й,  въ  зваи1и  воеводы  у  большаго  полно- 
ваго  знамени,  нача.1ьствовалъ  ратными  людьми  московскаго  чина 
и  по  иокорен1и  Азова  назначенъ  былъ  тамъ  воеводою  (И.  Устря- 
лова  Ист,  трете.  П.  Б.,  т.  II,  стр.  262,  263  п  296). 

654.  Къ  прим'Ьч.  11.     Краснои^оковъ ^    солдатск1й   герой  Семилетней 

войны.  Про  него  до  сихъ  поръ  пою  гея  п']^сни  (П.  Вартеневъ). 

Обитель  Добрады. 

695.  Къ  прим'1^4.  4.  Для  родословной  Крыловскаго  Соловья  не  лише- 

ны интереса  сл'Ьдующхе,  хотя  и  плох1е,  стихи  изв^стнаго  Михаила 
Попова,  который  очевидно  подражалъ  въ  нихъ  описанию  п'Ьнхя  со- 
ловья, находящемуся  въ  Риторик!^  Ломоносова  и  заимстованному 
изъ  Плишя  младшаго  (см.  Томъ  I,  стр.  693). 

«Урчалъ,  дробилъ,  визжалъ,  кудряво,  густо,  тонко, 
Порывно,  косно  вдругъ,  вдругъ  томно,  тяжко,  звонко. 
Стеналъ,  хрип']Ьлъ,  щелкалъ,  скрып1;лъ,  тянулъ,  вилялъ 
И  разностью  такой  людей  и  птицъ  пл'Ьнялъ». 

(Притча  Соловей  въ  Досугсисъ  М.  Попова,  Спб.  1772, 
ч.  I ,  стр.  30). 
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126.  Въ  выноск'Ь  ошибочно  указано  стихотвореше  Весна^  1804, 

вм-Ьсто  Виша^  1799. 
184.  Вм']Ьсто  Мишецкой  читай  Мышецкой. 

187  и  189.  Ссылка  въ  обоихъ  и^стахъ  должна  быть  сд'Ьдаиа  на  страницу 

184,  а  не  186. 
256.         Р']ЬЕа  названа  Протвою,  по  Щеватову;  сл']Ьдуетъ  поставить: 

Про  ни,  согласно  съ  Сдовареиъ  г.  Семенова. 
301.  Великая  княжна  Александра  Павловна  родилась  29  1юля,   а 

не  1ЮНЯ. 
353.  Передъ  заглав1еиъ  Пт^щелоеъ^  ви'^сто  ЬХУПХ  должно  быть  ЬХУП. 

486.  Вместо  В.  В.  Зубов*  читай  В.  А.  Зубов*. 

510.         Въ  объясненш  рисунковъ,    вместо   весчастхе   должно  быть 

нечест1е. 
529.  Въ  н*которыхъ  вкзеипллрахъ  осталось   неисправленнымъ   въ 

4-мъ  стих*  Посвятимъ;  должно  быть:  Посвятишь. 

535.  Въ  нрии*чаши,  ви*сто  Ода  Ж.  Б.  Руссб  должно  быть  Кан- 

тата Ж.  Б.  Руссб. 

555.  Вместо    Надежды   Аникитишны  читай    Любови  Аннки- 

тишны. 

Сверхъ  того,  въ  расположеши  стихотворешй  строго-хронологическ1й 
порлдокъ  требовалъ  бы  сл*дующихъ  перем*щешй : 

379.  Явленге  Аполлона  и  Дафны  должно  бы  идти  непосредственно  за 

пьесою  Тишина  (стр.  369). 
449,  Баснею  Крестмнинъ  и  дубъ  долженъ  бы  начаться  1802  годъ. 


Въ  том*  I  зам*чена  ст*дующая  опечатка :  на  стр.  XXXII  въ  выноск* 
вм.  307  читай  337. 
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Альбаумъ  (Н.  А.  Колтовской).  1808 683. 

Амуръ,  уязвленный  пчелою  (стихи  Н.  Эмина) 133. 

Анакреоново  удовольствхе  (подраж.  Анакреону).  1802.  .     .     .  441. 

Арфа  (П.  М.  Бакуниной).   1798 189  и  718. 

Атаману  и  войску  Донскому  (Платову).    1807.     .     .     .        648  и  729. 

Бабочка.   1802 437. 

На  Багратюна.  1806 579. 

»    Балетъ  Зефиръ  и  Флора.  1808 681. 

»    Безбожниковъ  (псаломъ  52).   1804 510. 

Безсмерт1е  души.   1797 1  и  714. 

Бес4да  съ  Гешемъ.  1801 389. 

Благодарность  (псал.  137).  1807 ♦  .     .     .     .  674. 

Блаженство  супруги.  1807 631. 

Богатство  (изъ  Анакреона).   1798 182. 

На  Вракъ  графини  Литтн.   1798 198. 

Братское  соглас1е  (псал.  132).   1799 262. 

На  Брачныя  торжества    (вел.   княжевъ   Александры   и .  Елены 

Павловнъ).   1799 300. 

Варюша  (Бакунина).   1799 251. 

Введен1в  Соломона  въ  судилище  (вел.  князя  Александра  Павло- 
вича въ  сенатъ).   1799 311. 

Венеринъ  судъ  (изъ  Анакреона).   1797 131. 

Весна  (О.  И.  Львову).   1804 *   .     .     .  478. 

Вздохъ  нам'Ьстническаго  мундира  (стихи  Н.  А.  Львова)    .     .     .  230. 

Виша.    1799 260. 

Внимаше  (Н.  Я.  Плюсковой).  1804 503  и  727. 

Водометъ.   1808.           .     .     ; 705. 
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Возвращеше  весны.   1797 64. 

На  Возвращенхс  графа  Зубова  нзъ  Перс1и.  1797.      .     .     .     28  и  715. 

Волховъ  Кубр*  (графу  Хвостову).   1804 483. 

На  Ворожбу  (подраж.  Горац1ю).   1798 162. 

»    Восшествие  на  престолъ  Александра  I.   1801.     .     .     .     355  и  724. 

Время  (П.  А.  Дьякову).   1805 531. 

На  Выступлен1е  корпуса  гвард1и  въ  походъ.   1807 626. 

В'Ьеръ.   1799  (в-Ьри-Ье  1807) 269  и  722. 

В'Ьнецъ  безсмерт1я.   1798 231. 

В*нчаше  Леля.   1801 375  и  725. 

Геркулесъ.  1798 179  и  717. 

Гимнъ  Богу  (Клеанга).   1800 322  и  723. 

Гнмнъ  Кротости.   1801 382. 

Гимнъ  Сафы  Венер*.  1800 349. 

Гимнъ  Солнцу.   1802 413. 

Гитара  (Жегулиной).  1800 342  и  724. 

Гласъ  санктпетербургскаго  общества.  1805 574. 

Голубка  (подраж.  Анакреону).   1801 391. 

Горки  (Мар.  Ос.  Нарышкиной).  1799 256. 

Горы  (графин*  Ек.  Ив.  Соллогубъ).   1799 258  и  722. 

ГорючШ  ключъ  (изъ  Греческой  АнтологЫ).  1797 128. 

Графин*  Орловой  (Анн*  ведоровн*).   1801 387  и  725. 

Графу  Стейнбоку.  1806 602. 

Громъ.   1806 594. 

Даръ.   1797 90. 

Деревенская  жизнь  (подраж.  Анакреону).  1802 447. 

Къ  Державину  (стихи  И.  И.  Дмитр1ева) «.     546. 

»    Державиду  (стихи  А.  В.  Храповицкаго) 49. 

»    Державину  (стихи  Дм.  Б.) 331. 

Изъ  Дневника  Н.  А.  Второва 363. 

Къ  Доброд*тельной  красавиц*.  1807 620. 

Д*ва  за  ар|1)0Ю  (изъ  Шиллера).   1805 540. 

Д*тямъ,  на  комед1ю  ихъ  и  наскарадъ.   1807 611. 

Бвгетю.  Жизнь  званская.   1807 632  и  729. 

Желан1е.   1797 102. 

Желаше  въ  горняя  (псал.  83).   1797 53. 

Къ  Л{енпц1намъ  (изъ  Анакреона).   1797 123. 

Жизнь  званская.  (^м.  Бвгенш. 
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Задумчивость  (изъ  Петрарки).  1808 688. 

Зима  (П.  Л.  Вельяминову).  1805 527. 

Издателю  моихъ  п'}>сней  (А.  О.  Лабзину).    1808 678. 

Капнисту  (В.  В.).   1797 104  и  716. 

На  Кончину  Екатерины  II  и  на  восшеств1е  на  престолъ  Павла  I 

(съ  еврейскаго).  1799 ,   .     .     .        266. 

»    Коронацш  Александра  I.   1801 369. 

Крестьянинъ  и  дубъ.   1802 449. 

Кто  велъ  его  на  Гелнкойъ 403. 

Кузнечивъ  (изъ  Анакреона).  1802. 424  и  726. 

Куаидонъ  (изъ  Анакреона).   1797 73. 

Лебедь  (подраж.  Горащю).  1804 498. 

Лиз*!*.  Похвала  роз^  (подраж.  Анакреону).   1802.    .     .     .     418  и  726. 

Къ  Лир*  (подраж.  Анакреону).   1797 135. 

Лучъ.   1807 656. 

Л*то  (И.  И.  Дмитр1еву).    1805 544. 

Любушк*  (подраж.  Анакреону).  1802 431. 

Люси  (Е.  0.  Штернбергъ,  нмн*  графиня  Делагарди).  1797.  ИЗ  и  717. 

На  Маяьт1ЙскШ  орден!..   1798 213  и  714. 

Мальт1Йскаго  ордена  история  (очеркъ  ея) 205  и  228. 

Мальт1&скихъ  кавалсровъ  просьба  императору  Павлу.      .     .     .     228. 

Маневры.  1804 488. 

Масонская  п*сня  (неизв^стнаго) 21. 

Къ  Матери,  которая  сама  воспитываетъ  д-Ьтей  своихъ.   1807.        619. 

Мах1авель.    1802 445. 

Мельникъ.   1799 264. 

На  Миръ  1807  года 658. 

Мои  Градш  (Львовымъ).    1807 630. 

Молитва.   1797 12. 

Молитва  по  отсутств1И  въ  арм1ю  Александра  I.   1807.   .     .     .        628. 
Монументъ  милосерд1Ю  (въ  память  Ег.  Ал.  Наумова).   1805.     .     520. 

Мореходедъ.   1802 443. 

Мужество.    1797 472. 

Къ  Муз-Ь.   1797 56. 

Мщен1'е  (изъ  Гуарини).   1805 550. 

Надеж^^а  на  Бога  (псал    45).   1807 668. 

На  Новый  1797  годь 16  и  714. 

»    Новый  1798  годъ 145. 
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Обитель  Добралы    (на  пр1'!}здъ  вел.   княгини    Мар1и  Павловнн 

въ  Павловскъ).  1808 692  и  729. 

Облако.    1806 590. 

Г.  Озерову  на  приписан1е  Эдипа.    1806 580. 

Оленину  (Ал.  Ник.).  1804 492  и  727. 

Олимпическая  1-^ая  п^снь  Пиндара.  Си.  Пиндарова. 

Орелъ  (Суворову).    1799 239  и  722. 

Орловой.  Си.  Графине  Орловой. 

Осень  (Ан.  Серг.  Ярцову)    1805 554. 

На  Отправлеше  въ  аршю  графа  Каменскаго  (Мих.  ведот.).  1806.     608. 

Охотникъ  (Мих.  Петр.  Яхонтову).  1802 427. 

Память  другу  (Н.  А.  Львову).  1803 459. 

Параш*  (Бакуниной).  1798 184. 

На  Пастуш1й  балетъ.  1804 518. 

Первая  01}снь  Пиндара  пиеическая.  1800 329  и  723. 

На  Переходъ  Альшйскихъ  горъ.  1799 278  и  723. 

Персей  и  Андромеда  (на  битву  при  Прейсишъ-Эйлау)   1807.       612. 

Пиндарова  олимпическая  1-ая  п'Ьснь.   1805 559. 

Пиндарова  пиеическая  1-ая  п^снь.  См.  Первая. 

Пирр*]^  (изъ  Горащя).  1804 515. 

Письмо  Н.  А.  Львова  къ  Державину ^276. 

Плачъ  царицы  (на  смерть  вел.  княжны  Ёлисаветы  Александров- 
ны). 1808 689. 

Пл'Ьнникъ  (изъ  Анакреона).  1802 429. 

На  Поб-Ьды  въ  Италш.  1799 270  и  722. 

Поминки  (на  смерть  М.  А.  Львовой).  1807 666. 

Портретъ  Варюши  (Бакуниной).  1798 187. 

Посылка  плодовъ  (изъ  Петрарки).  1808 686. 

Похвала  за  правосуд1е  (князю  И.  А.  Шаховскому).   1798.  .     .        172. 

Похвала  роз*.  См.  Лиз*. 

Похвала  сельской  жизни  (подраж.  Горащю).    1798 165. 

Походъ  Озирида.   1805 570. 

Правосудие.  1797 115. 

Праздникъ  воспитанницъ  д*вичьяго  монастыря.  1797.    .     .     77  и  716. 

Признан1е.  1807 647. 

Приложешя 49.  228.  276.  363.  546. 

Прим*чаи1я  (отд*льння) 69.  205. 

Приношеше  красавицамъ.  1801 364. 
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Пришеств1е  Феба  (гимнъ  Д1онис1я).   1797.            59. 

Прогулка  (изъ  Петрарки).   1808 687. 

Пропов'Ьдь  (псал.  91).   1807 672. 

Птидедовъ.   1800 353. 

П*ночка.  1799 243. 

П-Ьснь  Баярда.   1799 .  248. 

Радуга.    1806 597. 

Развалины.  1797 92  и  716. 

На  Разлуку.   1801 395. 

Распускающаяся  роза  (съ  французскаго).  1806 600. 

На  Рождеше  великой  княжны  Ёлисаветы  Александровны.  1806.  605. 

»    Рожденхе  великаго  князя  Михаила  Павловича.  1798.    .     .  150. 

Рожден1е  Красоты.   1797 118. 

Рождеше  Любви.  1799 254. 

Русск1Я  д'Ьвушви.    1799 245. 

Къ  Самому  себ*.  1798 176. 

Сафо,  гимнъ.  См.  Гимнъ  Сафы. 

Изъ  Сафо.  1797 39. 

Свобода.  1803 457. 

Къ  Скопихину.    1803 45 Ь 

На  Смерть  Нарышкина  (Льва  Александровича).  1799.      .     .     .     305. 

Снигирь  (на  смерть  Суворова).  1800 344. 

Соловей  во  сн4.    1797 126. 

Соломонъ  и  Суламиза  (подраж.  П'Ьсни  а±сае&),  1807.    .        621  и  728. 

Старикъ  (изъ  Анакреона).  1802 435. 

Стейнбоку.  См.  Графу  Стейнбоку. 

Сгр*локъ.   1799 237. 

С*тован1е  (псал.  101).  1807 670. 

Тишина.  1807 367. 

Тончш.  1801 397  и  726. 

О  Удовольствхи   (подраж.  Горащю).    1798 156. 

Умилеше  (псал.  70).  1807 676. 

Урна  (на  смерть  И.  И.  Шувалова).    1797 138. 

Утро.   1800 316. 

Ут-Ьшеше  добрымъ  (псал.  36).   1804 505. 

Фалконетовъ  Купидонъ.   1804 512  и  727. 

Фонарь.   1804 465. 

Хлору.  См.  Къ  Царевичу  Хлору. 
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Хмель  (изъ  Анакреона).  1802 439. 

Хоръ  1  па  коронац1Ю  Александра  I.   1801 372. 

Хорт*  2  на  коронад1Ю  Александра  I.   1801 373. 

Храповицкому  (А.  В.).   1797 45,  51  и  715. 

Кь  Царевичу  Хлору.  1802 405  и  726. 

Цирпея   (изъ  Л{.  Б.  Руссо).    1805 535. 

Цыганская  пляска.   1805 547. 

Ц*пи  (А.  М.  Бакуниной).  1798 195. 

Щепочка  (изъ  Гете).  1807 618. 

Четыре  возраста.   1805 557. 

Чечотка.   1805 552. 

Шуточное  желаше.   1802 433  и  726. 

дрод1й  надъ  гробомъ  праведницы   (въ  память  великой  княгини 

Александры  Павловны).    1806 583  и  727. 

Явлен1е  Аполлона  и  Дафны  на  невскомъ  берегу.  1801.    .     379  и  725. 
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